NHCTUTYT 3A BbAFAPCKU E3UK
PO, AKOBOMUP AHAPEAYMNH"

NOKAAAN

Cocpna = 2017




BBJI'APCKA AKAJIEMUA HA HAVKUTE

HucTtutyT 3a Obsrapeku e3uk ,,Ilpod. Jlrobomup Anapeitunn’

JOKJIAINA

ot MexayHapoaHaTa 100ujeiiHa KOH(pepeHus
Ha UHcTUTyTa 32 OBJTapcKHu e3uK ,,Ilpod. JIrooomup Anapeitunn*

(Codusn, 15 — 16 maii 2017 roquna)

Yact BTOpa

OtroBopuu pepaktopu: TarsHa Anekcanaposa, /{uana binaroesa

Codus e 2017
MHCTUTYT 3A BBJITAPCKU E3UK



BULGARIAN ACADEMY OF SCIENCES
Institute for Bulgarian Language Prof. Lyubomir Andreychin

PROCEEDINGS

of the International Jubilee Conference
of the Institute for Bulgarian Language

(Sofia, 15 — 16 May 2017)

Volume 2

Edited by Tatyana Aleksandrova, Diana Blagoeva

Sofia e 2017
INSTITUTE FOR BULGARIAN LANGUAGE



PROCEEDINGS of the International Jubilee Conference of the Institute for Bulgarian Language
(Sofia, 15— 16 May 2017)

ISBN: 978-954-92489-9-9

Published and distributed by:

Institute for Bulgarian Language Prof. Lyubomir Andreychin,

Bulgarian Academy of Sciences

Editorial address: Institute for Bulgarian Language Prof. Lyubomir Andreychin,
Bulgarian Academy of Sciences

52 Shipchenski prohod blvd., bl. 17

Sofia 1113, Bulgaria

+359 2/ 872 23 02

Copyright of each paper stays with the respective authors. The works in the Proceedings are licensed
under a Creative Commons Attribution 4.0. International Licence (CC BY 4.0).
Licence details: http://creativecommons.org/licenses/by/4.0

The Conference is organised with the financial support of the National Science Fund, project
No. JIIMH®O01/6, 09.03.2017.

‘

IIposesicoanemo na xoughepenyusma ce ¢gunancupa om Downo ,,Hayunu uscnedsanus’
no ooeosop Ne JIIIMH®OO01/6 om 09.03.2017 2. ma mema ,, Medcoynapoona eoouwna
KoHghepenyus na Mucmumyma 3a 6waeapcku e3ux ,, [Ipog. Jlrobomup Anopetivun‘— BAH “.



PEJIAKLIMOHHA KOJIETUS

Tarsina Anexcanaposa — bbirapcka akagemus Ha HayKuTe, bbparapus (OTTOBOpeH peaaxkTop)
Jlyunst AnTonoBa-Bacunesa — bbirapcka akagemust Ha Haykute, bbarapus

[Juana brnaroesa — bbarapcka akanemus Ha HayKuTe, bbarapus (OTTOBOpPEH peaakTop)
Xpuctuna JleiikoBa — bbirapcka akaaemus Ha Haykute, bbiarapus

WBan Jlep>xancku — bparapcka akagemus Ha HaykuTe, beiarapus

Muna JlumMutpoBa-BeiiuanoBa — HopBe:XKM yHUBEPCUTET 3a Hayka M TexHonoruu, Hopserus
Mapus Kuranosa — bearapcka akanemus Ha Haykute, bbparapus

Csemia Koesa — bparapcka akagemust Ha HaykuTe, beiarapus

Cus Konkoscka — beirapeka akagemus Ha Haykute, bearapus

Buonera Kocecka — MHCTUTYT 1o cnaBucTHKa, [loncka akanemus Ha Haykute, [lonma
[Tanmupa Jlerypcka — bearapeka akagemus Ha Haykurte, boiarapus

Enkxa MupueBa — bearapcka akajgeMust Ha Haykarte, beiarapus

Maxkcum CramenoB — bbirapcka akajgeMus Ha Haykute, bbarapus

Pycka CranueBa — bwirapcka akageMus: Ha Haykute, bearapus

Mapusna LlnOpancka-KocroBa — bbirapcka akageMus: Ha Haykute, bearapus

Kars Yapanososa — beiirapcka akagemus Ha Haykute, boirapus

AnHa Yonepa-/lumutpoBa — bearapcka akagemMust Ha HayKuTe, bbarapus

ITPOI'PAMEH KOMUTET

[unana bnaroesa — bpnrapcka akamemust Ha HaykuTe, bearapus (mpencenaren)
Tarana Anexcannposa — bbirapcka akagemus Ha Haykute, bbarapus

JIyunss AntonoBa-BacuneBa — bbirapcka akagemust Ha Haykute, bbiarapus

Banentun Benuanos — HopBexku yHUBEPCUTET 3a HayKa M TexHonoruu, Hopeerus
Xpuctuna JleiikoBa — bbirapcka akaaemus Ha Haykute, bbiarapus

Wsan [epxancku — bparapcka akageMus Ha Haykute, beiarapus

Muna JlumMutpoBa-BeiiuanoBa — HopBe:XKM yHUBEPCUTET 3a Hayka M TexHonoruu, Hopserus
Mapus Kuranosa — bearapcka akanemust Ha Haykute, bbparapus

Csemnna KoeBa — benrapcka akagemus Ha HaykuTe, beiarapus

Cus Konkoscka — beiarapcka akagemust Ha Haykute, bearapus

Buonera Kocecka — MHCcTUTYT o cnaBucTHka, [loncka akanemus Ha Haykute, [Tonma
Wnusna Kppnosa — Yausepcuter Ka’ ®ockapu, Utanus

Enkxa MupueBa — bearapcka akajgeMust Ha Haykarte, beiarapus

Maxkcum CrameHoB — bbirapcka akajgeMus Ha Haykute, bparapus

Jan Tydum — MHCTUTYT 10 M3KyCTBEH MHTENEKT, PyMbHCKa akanemus, PymbHuUS
Mapusna LnOpancka-KocroBa — bbirapcka akagemus: Ha Haykute, bearapus

Amnna YoneBa-/lumutpoBa — bearapcka akagemus Ha HaykuTe, bpiarapus



Cobabpxanne

THO3IAPABHMTEIIHI AIIPECH .....coeveeiiieniieiitieiteetteeattestteetteeatee sttt ebtesattesateesteeabeessbeesteeaseesabeensteenseeenbeensseeseesnseas

Cvepemenen ovncapcku e3ux. Hoeu nooxoou é e3uxkosedckama 0vazapucmua

. CrioHTaHHY TpaMaTHIHH ITPOMCHHU B OBITAPCKUS €3UK (,, YHUIIOKaBaHE  HA B3BPATHOCTT

Crosn Bypos. Cnionra ama oMme OBirapcKus €3 Vi OXKaBaHe™ Ha Bb3BPATHOCTTA
HNBan Kynapos. 3a MOpGOJIOTHYHUTE KATETOPUU U 3a TaKa HAPCUCHHUTE ,,XUTIEPKATETOPUU “.......ceveevreneennn.
Nausana KpbsnoBa. benexku BbpXy NpeMKaTHBHATA TOCECUBHOCT B OBITAPCKHUS €3HK ...vveenveeeereerereenerennnens

HoBka Tumena, Kpacumupa AjnexcoBa. O0niecTBEHO MHEHHE U MPABOTOBOP (BBPXY MaTepHall OT HAILIUO-
HAJTHO TPEICTABUTEITHO TIPOYUBAHE) ...veeuveeuteatrenteentermtenteenteestesstenteensesseenseenseessesseesseensesseenseensesssesseensesnees

Hers brpkanoBa, Becka Honuena, Kpacuimna KoseBa. ['pamaruueckust popMann3bM U CTaTUCTHYEC-
KHMAT aHAJIM3 B TIOMOL] HA CHHTAKTUYHATA TEOPHUS U HA CUHTAKTHUYHATA HPAKTHKA .....ccvviviiriinieinieienns.

Hena IMaBnoBa, Hukomaii [lackaneB. PeueBo oOnyBaHe U KyJITypHU CIIEHApUU (BHPXY MaTepuai OT Mo3-
JIPaBUTE ¥ KOMIUTUMEHTHTE B CHBPEMEHHHUS OBITAPCKI €3HK) -..nvenvenrenrerrenrenienseesieseeneeneensensensensessensessenne

Pycka CranueBa, Musien TomoB, Hukonaii Ilackanes, Uimsana Kynesa, Jlopa MukoBa. ®opmainno
OIHMCaHUE Ha MHBCHTApa OT IPaMATUYHU CPEACTBA B OBJITAPCKUS €3UK (KaTo eTam OT pa3padoTBaHETO
HA HOPMATHBHA TPAMATIIKA).....e.vvenveerreesreseessesssesseesseensesssenseessesssesssensesssesssensesssesssesssensesssessesssesssesssensesses

Karsa YapasiozoBa, Musen Tomos, Tarsana AJsiekcanapoBa. CripaBoOUYHUK E3uK06U CNpasKu no uHmep-

Tepmunonozua u mepmunozpagdus

Anpuana Xpucroa, Kpucrusina Cumeonosa, Mapus [lonosa, Muriiena Muxaiinosa-Ilanancka. Tep-
MUHOJIOTHATA ¥ TEpMUHOTpadusiTa B CTPYKTypaTa Ha Hay4dHAaTa neifHocT Ha MHCTHTYTA 32 OBITrapcKu

Velislava Stoykova, Daniela Majchrakova, Ekaterina Petkova. Using Collocations for Terminology
EXETACTION 1.ttt ettt h ettt e h e s b et ee e e sb e e bt e et e s bt e sbeen bt eb e e s bt e bt enbesbeenbeenees

ﬂuaﬂekmwweuﬂ U Jjiunzceucmuina zeoepacﬁuﬂ

Tarbsina Benauna. OHTOJIOTUS JIMHTBUCTUYECKON KAPThI (MCTOPUUCCKUM ACTIEKT) «.eevvveenreerereenereenreesnneenenens
Nicolae Saramandu. Les traces de la langue du Thrace (a partir de [’Atlas Linguarum Europae) .................
Manuela Nevaci, Carmen-Irina Floarea. Romance and Balkan Concordances in Aromanian and Megleno-

TOMANTAN DIALECTS ...c.vitiiiitiitieiei ettt ettt et ettt sae bbb e
Hcemopus na 6vacapcekua e3uk
Enka Mup4yesa, Mapusina llu6pancka-KocroBa. EnekTpoHHU €3UKOBU peCypcH OT OPUIHHAIHY IIPOU3-
BEJICHUS HA BBITAPCKOTO CPEIHOBEKOBHE ......c.uvteuerieutreruteeniteeiteenteesnteesieeateesnseesaseesaesnbeesaseenseesbeesnseennne
bvazapcka emumonozus

Xpucruna JlelikoBa. MHOTOTOMHUSAT Bwieapcku emumono2uier peyHuK — pe3yaTaTi U MePCIeKTUBH ........

40
52
64

75

86

99



Emnonunzeucmuxa

Karapuna KenioxoBa. IlepcniexTnBu Ha eTHONMMHTBHCTHKATa B ClOBakus (BhpXy IMpHUMEpa Ha CIIOBAII-

KO-OBATAPCKOTO CHTPYIIHITECTBO) .. .uvevveuveenteeneeseeneeaseesseeseansesseanssensesseesseansesssesseensesssesseensesnsesseenseseenseen 180
Enena Y3enéna. VITOru u nepcieKTUBbI COBMECTHBIX mpoekToB MHcTHTyTa Gosrapckoro si3bika BAH n
HucrutyTa cnaBsHoBeneHuss PAH B TpeTbeM ThICAYENETUN: ITHOTMHIBUCTHKA . ...uveeereenreenreenireeieennnes 186

KOM”IOM’pra JUH26UCMUKA

Verginica Barbu Mititelu, Svetlozara Leseva, Dan Tufis. The Bilateral Collaboration for the Post-
BalkaNet Extension of the Bulgarian and the Romanian Wordnets.............ccecceveeriiiinieninieneeneeeeeen 192
Banentuna CredanoBa. Kimacudukarms Ha nprnarareTHuTe IMEHA B WOTrdNEt .....oocoviivieniiiiiiiieceeee, 201

AKmyaJmu npoﬁﬂe/nu Ha Haykama u 06pa303anuemo

Hpuna CenakoBa. Mznanus MHcTUTyTa G0Nrapckoro si3bika u pazputue ooiarapuctuku B CCCP / Poccun . 209
Ilerep Kenrx. 3a pe3ynraTure OT CHBPEMCHHUTE HAyYHH HM3CIICABAHUS Ha CIOBAIIKUTE U OBITapCKUTE

IO E2):3 (0 ¥ 2 GO OO OO TSP PP POPPUPRR 216
Caeriana [IntkeBuY. OO0 €3UKOZHAHUE U HAYKOMETPHS o...vveeevrerereeereereessseenseeeseessseesseeeseesseessssensesssseenes 222

Hoeu nooxoou 6 obyuenuemo no 0v12apcKu e3uK

Kanuna MoueBa. IHOBaTHBHYU TEXHUKH B 00YYEHUETO 1O OBJITAPCKU €3HMK B HAYATHOTO YUMIIHIIIL ............ 231
Caetiio3apa JleceBa, Mapusi TonopoBa. beirapckusiT HallMOHAJICH KOPITYC — 00JIACTH Ha MPUJIOKEHHE .... 243



Ilo30pasumennu aopecu



BBJTAPCKA
AKAJIEMUS
na HAYKUTE

1869 —

YIHPABUTEJHHUAT CHBBET
| HAEL.HI‘PCKATAAKA,[[EWHHAHAYKHTE'

HAT'PAZKJAABA

NHeTuTyT 32 OBATAPCKH €3UK

C MOYETEH IJIAKET HA
BhJITAPCKATA AKAJIEMHUSI HA HAYKUTE

"MAPHUH JPUHOB"

Mo cayuaii 75-roAMMIHMHATA OT CH3AABAHETO
My M 32 IPHHOCHTE B H3CJEIBAHETO
H H3y4aBAHETO HA OBLArapeKus e3MK

{,
. FJI.HHW[HTTH%\ Ilpencenaren: M

7 T AL
npod Esnoxkun Mawesa akam IOmman Pesaacku

Codusn, 2017 .




‘;‘:ﬁﬁ BbAI'APCKA AKAJEMUA HA HAYKHUTE

JIO3DPABHIITENEH ADPEC

Do

JIpocp. 0-p Ceemaa KOEBA

Dupexmop

na Hucmumym 3a borzapcku esuk — BAH

VeaKaema npogecop Koeea,
YeaKaemu Korezu,

3a men e yooeoAcmeue u wecm om umemo Ha PbKos0OCmeomo Ha
BoazapcKama axalemus Ha HAYKUME U AUMHO Om MOe ume 0a 61 nooHeca
1n030pasAeHUs 10 CAYHAH HeCTIBAHEMO HA 75-200UULHUHKA OM OCHOBABAHEMO HA
Hncmumyma 3a boazapcku esux,JTpogp. Arobomup Andpeirnun”.

Hucmumymvm 3a bvazapcKu e3ux ,JTpogh. Awbomup Andpeitnun “e edun
om wail-cmapume uncmumymu na Bvazapckama axademus na naykume. Jlow e
ocnosan na 15 mait 1942 2. e paszzapa Ha Bmopama ceemoeHa 60iHA.
Brazooapenue HA AUMHAMA UHULUATMUSA HA axad. Cmosn POMAHCKU U C
aKmuenama nodxpena na mozasawnus Jlpedcedamer na BAH u munucnvp-
npedcedamer na bvreapus axgd. Bozdanw (Puroe e cvadadena CayKpa 3a
borcapcku peunux, Koamo mo-KbcHO € mpeumenysana wa IHucmumym 3a
boazapeKu peunux, a npes 1949 2. npepacmea 6 Hucmumym 3a boAzapcKu e3ux,
Om 2004 2. Hucmumymsm HOCU UMENO HA eOUH 0N HAL-Z0AEMUMIE breazapcKu
e3uKo8e0U U Hez06 0bAZ0200umer OUpeKmOp — H4A.-Kop. npogp. Arwbomup
Anopeiivu.

Om nauaromo na S0-me 200UHIL HA MUHAAUS 8K 8 HHcmumyma 3anousd
ycnewnomo pazpabomeane HA MHO20 HAYUHU HAMPAGACHUS, HAKQU OM KOumo
npassm mvpsume Cu CHbNKU uMenno 6 Hucmumyma 3a boazapcKu e3ux;
bvA2apcKa AeKcuKoAozus U AeKcukozpagus, berzapcka epamamuxd, evnpocu
HA e3UKQBAMA KYAMYpd, UCTOPUMECKUS pa360il HA bbazapcKus esux, usdasame
U u3cALO8ANe HA NUCMEHU NAMEMHULY, NpoyHsane Ha bvazapcKume ouareKmu,
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CHROCTIABUMEANY UBCALOBANUS HA bbA2ApcKus e3ux, ¢ Opyeume CAABAHCKU
e3uuu, baAKgHeKQ U CPABHUMEAHO e3UKQIHAHUE, eMUMOAOZUS U OHOMACTUK.
Kva msix 6 nocaednume decemuremus ce dobassm u nosume 3a borzapckomo
C3UKQIHAHUE — MEPMUHOAOZUS, — COUUOAUHZBUCTIUKE, — CMHOAUHZBUCTIUKA,
AUHZBOKYAMYPOAOZUS, — NCUXOAUHZBUCTIUKA, — MEOPEMUUHU U MPUAOKHU
uscaedsanus 6 obracmma na Kommiomvpuama obpabomxa na ectmecmeenume
e3uuL.

Beue 75 200unu Mucmumymom 3a bvA2apcKU e3UK, USHDAHABA CBOAMA
Mucus 0a uscaedsa u uzyuaea bazapcKus e3ux, u 0a onpeoeAs HAUUOHAAHAMA
€3UK08a TOAUMUKA.

Mnozobpoilnu ca HayuHume NOCMUKEHUS HA Yyuenume om Hncmumyma.
FBrazodapenue Ha maX MO ce Ymewvpou KAmMo 600eul HAYHEH UEHMBD 34
usyuasane na bvazapcKus eux,

B nawe epeme Hucmunymsm 3a boazapcKu e3ux e usnpasen npeo peouua
HO8U MpeduU3BUKAMEACTIEA, CEbP3ANU C bbAzapucmuunume u3cre08anus, ¢ uea
onaseane Ha HAULOHAAHAMA UOeHMUYHOCH 6 2A0barusupawus ce cesm.

PoKosodcmeomo Ha BvazapcKama axglemus Ha HayKume e ybedewo, ue
Hucmumymom 3a borzapcu e3ux,JIpogp. Arobomup Andpeinun” uma brodeuse!

JloKerasam na Korezume om Hucmumyma 3a beazapcku esux,,JIpogp.

Niobomup Andpeiinun Hou Hayunu U MeopuecKu ycnexu 6 podoatobusomo dero
3a uscaedsame u onucanue na bvaeapcKus esux,

YECIITUITT TIPAZHHUK!
Cogpus, 15 mait 2017 2.

o

JIpeocedamer na BAH

AKao. FOruan PesarcKu
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IMPO®. I-P CBETJIA KOEBA
JAPEKTOP HA HHCTUTYTA 3A BBJI'APCKHU E3UK
»[IPO®. TIOBOMUP AHJIPEMUYNH¢

YBAXKAEMA ITPO®. KOEBA,
CKbIIA KOJIET'H,

Ocob6eHo MM € TIPUATHO Ja BU MO3JpaBs MO ClIydail 75-roMUIIHUHATA OT OCHOBABaHETO HA
WucrutyTa 32 6BIrapCKy €3UK.

3a akazemuuHata oOmHocT Ha Coduiickus ynusepcurer ,,CB. Kimument Oxpuncku® to3u
NpasHUK € OOIl, 3aIloTO IaMeTTa 3a JEJ0TO Ha MHOTOOpOWHHTE YHHBEPCHUTETCKU
IpenoaBareld, JONPHUHECIN 3a chrpakaaHeTo Ha Ciyxo0aTa 3a OBJITapckd PEeYHMK Ipe3
1942 r. u Ha UHcTHTyTa 32 OBirapcku e3uk mpe3 1949 r., e xwuBa u no guec. CrosH
Pomancku, Credan Mnanenos, Anekcauasp Teonopos-banan, Jlio6omup Munetny, Berso
LloneB MMaT OrpOMHH 3acCIyTH 3a OpraHM3MPAaHETO M OCHINECTBABAHETO Ha paborara IO
Peunnka Ha CBbBpeMEHHMS OBIrapCKU KHIDKOBEH €3MK, [0 €3MKOBU W IPABOIMCHU
npo0neMyu Ha KHIDKOBHaTa HOpMa, IO ChOMpaHe Ha IUATEKTONOKKH M TONOHMMHYEH
mareprai. C uMeHata Ha akan. Baagumup [eoprues, wi.-kop. Jlro6oMup AHApeHdnH, .-
kop. Kupun MupueB, ui.-kop. MBan JlekoB, mpod. Croiiko CTOHKOB — IHOOHMHU
HAaCTAaBHULIA Ha IOKOJEHMS CTyAeHTH B COQHICKHA YHHBEPCHTET — € CBBP3aHO II0-
HATaTBIIHOTO pa3BuTHe Ha MHCTUTyTa 3a OBIrapcKu €3UK, 000raTsIBaHETO Ha ICHHOCTTa My
C JUAaxXpOHHH M CBIIOCTABUTEIHH IIPOYyYBAaHUSA II0 CIABIHCKO, OalKaHCKO M 0O6IIOo
e3uko3HaHue. Heka mpumomHs u nuyHUS npuHOC Ha akang. CrosH PoMaHcKu, akam.
Brnagumup I'eoprues, wir.-xop. Jlro6omup Anapeituns, npod. Ceetomup ViBaHueB u 9iI.-
xop. Togop bosmkues kato qupekropu Ha VIHCTHTYTA 32 OBITapCcKu €3UK.

W ako HayanoTO € OIVIOAEHO OT TBOpYECKATa CHJIa M YMEHHS Ha YHHBEPCHUTETCKHUTE
npogecopy, To B ABJITKS BT Ipe3 FOAUHUTE Bamure cnenuanucty ycnsBaT MHOTOKPAaTHO
Jla BbPHAT TO3U JBII C IPENOJaBaHE BBB (uiionoruyeckute ¢akyirern Ha Coduiickus
YHUBEPCUTET, C PHKOBOJICTBO Ha JUIIJIOMAHTHU U JIOKTOPAHTH, C yJacTHe B 00IIH IpoeKTu. Y
nuec B Coduiickus yHUBEpCUTET IpenoaBaT ydeHH oT MHCTHTyTa 32 GBIATapCKH €3WK:
npo¢. Makcum CrameHnos, npod. Ceerina Koesa, 1. ac. Mapus Tomoposa, 1. ac. Kupun
ITepBanoB, bopucnaB Pusos. 3aemHo cMme ch3fanmd MHOro Ha Opoil HaydHH TpYIOBE,
cOopHuLy, MOHOrpaduy. Mexy TX Iie CIOMeHa caMo (GyHAaMeHTaTHUTE 3a ObirapcKara
HCTOPUYECKA MACHTUYHOCT M 3a CBBPEMEHHOTO €3MKOBO pasBuTHe ,lpamaThka Ha

11
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CTapoOBJITapcKus €3UK™ U TPUTOMHATA ,,] paMaTiKa Ha ChbBPEMEHHUS KHIDKOBEH OBIrapCcKu
€3UK".

HckpeHo ce pagBaM Ha CHBPEMEHHHUTE MOCTIDKEHHS Ha VIHCTHUTyTa 3a OBJIrapckul €3WK B
pa3paboTBaHETO HAa MOJEpHH HANpPAaBICHWS HA €3WKO3HAHHETO, ETHOJMHTBUCTUKATA H
KOMITIOThPHATa JTUHTBUCTHKA. OlleHsABaMe Balllis YHHUKAJIEH MPUHOC KaTO Hak-IpeCcTIKeH
IEHTBP TI0 CHBPEMCHHA W KCTOpUYECKa OBIrapcka JICKCHKOJIOTHS U JIEKCHKOTpadus,
€TUMOJIOTHS, TEePMUHOTPADUS, TUATEKTONOTHS. 3a HAC € YecT Ja paboTUM Mpe3 MOCIEIHUTE
roJMHU 1Mo oOuwm npoekTd. Cpen TAX ca Mmopeauna MPOeKTH 10 KOMITIOTEPHA UCTOpUYecKa
nekcukorpadus Ha Karempara mo kupuinomeronueBuctuka u CekmusTa 3a HCTOPUS Ha
OBJITApCKUs €3UK; TMOpPEeIUIa OT IPOEKTH 332 Pa3BUTHE Ha JHOKTOPAHTH, MOCTAOKTOPAHTH M
miamy yueHn Ha ®axynrera o MaTeMaTHka ¥ MH(GOpPMATHKa U CEKIHITa [0 KOMIIOThpHA
JIMHIBUCTHKA.

Bsipeawm, ue ¢ obmure ycrmmms Ha u3cienopatenu or Coduiickus yHuBepcuTeT u HCTHTYTA
3a OBIrapcKy €3WK Ie OBJaT OCHIIECTBEHH OIe HAYyYHU IPOYYBAHHS, KOUTO YTBBPIKIaBaT
OBITapCKUS €3UK KaTO KPEemUTeN Ha ObJrapckara IyXOBHOCT U KyJITypa, KaTO paBHONIPaBEH
YJIEH Ha FOJISIMOTO €BPOMENCKO €3UKOBO CEMEICTBO, KaTo €3UK Ha HALIUTE JEIH U BHYIIH.

UYecTHT Npa3HUK, CKbIIM KOJETW, CbMUILIUICHUIIU, IpUITeIn!
Ha muoras nera!
Hexka npe6b/1e BameTo HapOIOI0Ie3HO, 6JIar0OCHTBOPEHO M BUCOKOYMHO JA€JI0!

NPO®. 1®H AHACTAC I'EPJI’)KUKOB
PEKTOP



MAOBAUBCKW YHUBEPCUTET
~,TRUCUIA XMAEHAAPCKW”

A0 PBKOBOACTROTO,
AKAAEMHMHHA ChCTAB H CAYKHTEAHTE
Ha HHCTHTYTA N0 BhArapCkH €3HK
Ha BbarapckaTa akapemna Ha HAYKHTE

IIO3APABRUTEACH
AAPEG
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Ybarkaema npodp. Koeba,

Ckvnu koaeeu,

Umnam veemma om uaemo na Axagesmsnama oSupocm Ha eqgra 1o
wssaga unemmmipgng, kaxbamo e Tlacbgubenngm ynubepesnmen — ga bu nozgpabs
no cayyaii 15-coguummnama om ocnobabanemo na Unemumyma 30 Svarapens
CRUK 1 GO HIPAFH PAGOCITUTIA 18 MPHFHAMEIHOCIINA. ¢4 30 noazombopnomo beve
4O -coguuune compygumecmbo mengy naunmmne ghe uwnemmiyy .

Egun  om  wasi-uzpbennme  npenogabamesn bvb  (Pusoasoruvecsus
changamem  na  Tlacbguberus  ypnbepenmem  ca  Suan  compygruyy  Bo
Unemumygma 30 Svacapewss esun. Cpeg msx ce ommposbam mnpogh. Yopgan
Tlenveb, va.-wop Mogop Dopgmuel, woiimo ocnobno e palommas b Cogbusicnng
gpibepenmem, no e Sua u gupesmop na Wnemumyma 3a Svarapesn ezun, a om
BO-MAagomo noxoacnue Sux HOLba Ga nocova kv Kosecume npogh. Mapusna
YuSpanena-Koemoba, npoch. Eana Mupveba, gou,. Wbona Kapavopoba, npoch.
Chemaa Koeba — wopmo e u bvymumanux na Taobgubenss guubepenmem. Cpeg
anmubrme gosmopanmy 1 evmpygrnyy va Ynemnmyma 3a Svaraperi e305 ca
w  Bvymumamgmme na  Tacbgubesns  yunbepenmem  Teoprs  Dwsynaiob,
Hunoanasi Heaeh, Duammpug Ubanoba, Kpacuamp Konaoh.

Mpagruguonno e yyacmuemo na yyens om Unemumyma b Tascnebume
vemenns u na sonecume s om Taobguberns guubepermen. b beve
mpagu eI By Ghopyms, opremssupans om Unemumyma, xamo (Oopyas
»Dvacapesa  cpamsamina”, Menmgynapognama  Konughepenyug  no
aexeunorpachug 1 aexcuxcacrus n pequua gpycn npoghu. ez cvbmecmmn
nagenn  npogbn  oSocampbam u  nognomaram mbopyeckume mBpceHng 1
nagysnoms pazbumune na yeenn n npenogabamesn, Broiovimesno Kamo noae 5a
usaba 1 CHOGeaIHe HA PEIYUBAIIUTS O HAYIHOMS compyguusecinbo mengy
glbeme unemumgy .

Tpegemabumean na gheme unempmynn yenewno ea. en exmpygrynas b
PeGIILA HCAGYRAPOGHIL 1 HAYBORAIHIL. POCKINN, Cpeg Koumo: ., Dasnaflem —
BHOLOLIUSHA  Comanmuyna mpena na  Saosancxme  ezmun’, Y E3AP:

Y ernmpaanc— u tomnoelponesicsn ezunchu peeypen”, , Mamemammuyecka aorina
u  Kommomppna  suncbuemuna:  pazbumue n  Byaummo  nponunbane”,
»Kommomvprs 1 uumepanmubun  cpegemba 30 nemopuvecss  ezuncbegenss
wzeaegbanng”, . Uncpopmamnna, cpamamusa, sescunorpachus”, ,Cucmemna na
e umena § Svarapume — mpagugins 1w evbpeasennocm”, , Bboocapenme
mononnmy — cbugemeaemba 30 naguonasnama ugenmusnoem (Caexmponna
Saza gonmn na Sporapesume mecmu BHEHG, YACHL ONWL HEAUHBEPHIIHOND
wyamypro nacaegembo na napoga 1) © n anore gpyrss.




Hue Bucono ouyengbame bawmg npunoe kv Svarapenama aerscssorpachus
B MePAUHOTPASHUS, CIUAOAOTHUT. 1 CHOFIICITIID — GUCU LTI, KOS € Cando
sacmpnenn B yuubepenmemenume npocpaasms. Mporo moseznn ea ne camo
pevnu e, N3Gagenn npesy cogquume om HUnemumyma 30 Svarapesn ez, wo- u
mexmme eaesmponny bapuanmn, soumo Beve ca nySaunybasn b nnmepnem n ce
paghbam na wmpor numepee: CmapoSparaperugm peviun, Koume ¢ goembnern Hogq
chopmrama na eacxmponna supra; Pevinnsvm 1o Sparapesus esms — GoCIbIes go-
Synba  F; PeincSyn empanngama w Unmepnem enpabovnuna , Eunobu
ennpabrn”, noggwvpwann om  Uncrmmmyma, Kowmo  ea  smOro  nose I
wrempymenmn 5@ Sup3a n movna uichopaiauug 1o paborsesn 1 CpaNGIILIHIL
bonpoen.

Bapbae, ve oSwpume vy yenang upe gonpupecam 3a pazbummemo na
Svacapenama ezunobegena nagna n vypey peaansauugma na cvbmecmpug 1w
npoesm 3a Uenmvp 30 wommnemenmnocm , Cuncbn mexnoaorun ya pasbumne na

suommama uw oSugecmbomo” (MPHUQ), om wosimo ovanbame: ga gonpunece
3a W}ﬁaﬂe A Saraperus esuK KUmo FGPO HE KYATYPHO—ICIIOPHNECKOMS-
nacaegembo, wamo chvpme mpaiino nobomo aunrbucmmvno naywno suanue ¢
noba  mexnwoaoruvsna  myomgpa B wnchpacmpysmypa,  enmasyanpauya
mexnoaorusnomo  pazbumue w  unoboyunme; waxmo wu ga jagage wnob
uyeaegobameacrn emangapm 3a  cbvpybane na  unghopmauucnmmme  u
KOAUYPHIKAG OIS  MeXHOaoTIn 1 aunrbuemusnome  nanpaboenne  upes

nppaarone na unobamubun nogxogn 3a wuieaegbane na cacwsmme ¢
essemeiis.

B uznvanenne na chbogpma muens yvenmme n npencgabamedsime 1 om
gbeme uwnemumy i ca Bogenn om enogeaenomo pazSupane, ve chuaoaorugma
mpsSba ga ce uzyuaba u Kamo yrrene 3G KPUIHSHO FICACHE, GHIVIFHPIHE 1
nySauvno omemogbane na Xymapmmapnama uges. Samoba n nomeaaban na
woaecume e ga sanazpm chop enmyenasvm u yhepenoem, ga ne omemvnbam om
buconup npochecnonaanibm Ba HAYIHINNE CI GUPCHIZS, GO BPOGLINITL G
omemogbam bucomume npungumy na 3agpraSovenoms, gemaiano u oSenmubro
nageno uyeaegbane na Socamug Svarapesu ez,

BhAeTe 3ApARH H YREPEHH B E'hAELLETO CH!
Ha AOB'BP HAC K'bM CAEARALLLH KWEHAEGHHH rOAHIIHHHH!

YEGTHUT INPASHUK H HA MHOT'AA AGTA!

IIpod. A-p 3anpau Kozayaxkor
15 mart 2017 r. PexTop Ha IIn0BAHECKHA YHHREPCHTET
rp. IlaogAHEB »llancuit XHaenpapeku®




BEAMKOTLPHOBCKH YHUBEPCUTET
*CROBKMPHA U METDAMMe

STCYRIL AND ST METHODIUS
/ UNIVERSITY OF VELIKD TURNOVD

Ji (e}

( \ [IPO®. [T-P CBETJIA KOEBA - m
[IVIPEKTOP HA IHCTUTYTA 3A BBJITAPCKY E3VIK
sand ,JIPO®. IIOBOMWP AHOPEVIYMH" Searnd

\/ CODMs \/

/7 N\ / \
w ) YBAJKAEMA I'OCITOXXO OUPEKTOP, \ )
\/ \) Io cayuan 75-co0uwnnama om ocroBabaremo na Mncmumyma sa 6s1eapexu \/ \)
\h‘) esux ,, [poch. Thodomup Andpeituun” npueseme Haume HA-UCKPeHi 0AACONOKeAAHA \3‘)
30 NO-HaAMAMsUiHA Ycneuna paboma 8 104eno Ha AuHeBUCHIYHAMA DbAAPUCTHUKA.
\/ Cosdadenu kamo nspBomo nayuno 38ero 8 pavkume na Boaeapckama akademiis \/
Y na naykuie 6 paseapa Ha Bmopama cBenoBua Botina npes 1942 e. ¢ exun om edba HAKOAKO )
/ compyonuyu, npes eodunume Bue ce ymbspxoaBame Kamo HAUUOHAAHO cpeduie 3a
\/‘l\ Hay4HousCAe008aneAcka 1 NpuAOKHa OeitHOCI 1O Benpocume na  ucmopusma U

uscaedBanemo na Ovseapckus e3ux u 6 Oetnocmma Bu 1o cexpaHexiue Ha neeoBume
boeamcmba, 8 nodeonoBxania na peunityu, 0600uabaui kosekmubru mpyoobe, coopruu

/3(\3 cebpesennionio  cecnioanue Ha Ovaeapekus esux. Hesamenum e Bauusm npunoc 8 &/ \3

u Monoepacpuu 6 noaza He camo HA CHEUUAAUCIIUNIE, HO U HA YAAOMO 08AAPCKO
\/ obuecnBo. He e npecuieno da ce kaxe, ue Omec Bue cie cnmoxepsim na osaeapucniukama 8 \/
/ ‘\ Boaeapus u umanme nayuonana i MexoyHapoona usbecniiocni. / )
Beauxonsprobekusm  yuuepcumem ,C8. c6. Kupua u Memodunr” Bucoxo
h oyensnba nawama ceBymecmua  padoma, 0spKi HA  10A30MBOPHUNIE  NAPNHLOPCKU \/’
\/ \) OMHOMEHUS 1 CMAMA 30 0CO0eHO NepCneKmubHiL 1 pUOpUINeNIHIL 10-HAMANBUIHIIIE HUL \/
)‘ Bpo3Ku 1 omHoueHA 0codeHo 6 paspabomxama 1 UNsAHCHUECHIO 1A HAYHYHL NPOCKINIL C
) YHACeNno Ha CHeUUAACIN 0l 0Berie UHCHILIY L. \
\/ Bwoeme bce maxa 60sxn08enu 1w usnsanenu ¢ mBopuecka emepeis, 3a da nazume \
(3 Ovaeapckus Oyx u Oa uscaedBanie 1 nonyaspusupame GoeamcmBomo u Kpacomama Ha /
\ Ooacapexuis esii!
'\) Yecmum wbuseit wa yeaus xoaekmub na Vncnumyma 3a 6s1eapcku esux, Ha

Beuuku 6uBuin 1 nacmosyu Heeobi mpyxeritu! &;”Q}
N\

15 mair 2017 e.

8 Beauko Toprobo

| )
> P —

Peggrap &
/Tpocp. d-p Xpucmo BOHDIKOAOB/ )
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KONSTANTIN  [WoHCTARTWA

PRESLAVSKY g § WYMEHCKH YHHBEPCHTET
UNIVERSITY  |g E “ENHCKOIl KOHCTAHTHH MPECHABCKH”
SHUMEN x

JIO3DPABHIITEAEH ADPEC

Yeaxaemu Korezu,

Om umemo mna axgdemuuecKgma obunocm na TlymencKus
yrusepcumem ,Enuckon Koncmanmun JIpecaascku” u AUMHO om céoe
uMe Uu3pazseam HAli-CopOeuHll MO30PA6ACHUS 66 6PBIKA CbC 75-
200umnunama na Mucmumyma no bvacapcku esux, Kpm bBvazapckama
axKademusi Ha HAyKume.

Jlpes me3u 200unu Hucmumymsm ce ymevpou Kamo cpeduue Ha
0yXo6HOCMMA ¢  pecneKmupaw, MHpuUHOC KbM PpA3BUMUEMO HA
bvrzapckama Xymanumapucmukg, Ha bvizapcKama Aunzeucmuuna
HAYKQ, C A6MOPUMEMHO NPUCBCBUE 6 MEKIYHAPOOHAMA AKIOEMUUHA
obuirocm, cmoxep HA HAUUOHAAHAMA UOEHMUMHOCTL U HALUOHAAHAMA
Kyamypa.

Jlpuememe Hawume HAG-UCKPeHU TNOXeAAHUs 3a  30pase,
mMeOpUecKy 60BXHOBEHUE, AUMHO 1 TPOPECUOHAAHO YO0BAEMBOPeHLE 6
brazopooHOmO 61 CAYKeHUE 6 CoeweHUs 34 6CEKU YieH Xpam HA
3HAHUEMO U HAYKamd. /,,

o Sl
L

. I.1.H. I'eopru KoJsieB
PexTop

FHonor est praemium virtutis!

15 maii 2017 r. IIp¢
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SOUTH-WEST
UNIVERSITY
NEOFIT RIISKI:

66 "IVAN MIHAILCY" STR.
2700 BLAGCEYGRAD

FOTQ4AMNAACH
YHWBEPCUTET
‘HEOPUNT PUNCKN:

YA."MBAH MMXARAQE" 66
2700 BATOCETPAL

A0

MPO$. A-P CBETNA KOEBA

AWPEKTOP HA

MHCTUTYTA 3A BbACAPCKK €3MK
,MPO$ECOP NAHOBOMIMP AHAPENYMH"
BbATAPCKA AKAAEMWA HA HAYKWTE

YBAKACEMIA MMPO$ECOP KOEBA,

[MpremeTe NOZIPOBAEHWATO MM NO CAYYOM 75-TOGULLHWMHTO HO MHCTWUTYTO Z0
buarapckn ezuk lpogecop Nrobommp AHgemymH” npu Bvarapckata akogemma Ha
HoYkuMTE. :

WMHeTUTYTHT Z0 BbAropckr €ZMk € HOYYHO CPEQMILE C TOAAM NPECTHMX B
0BAOCTTO HO  CBETOBHOTO  ObATOPMCTMKO, CAOBMCTMKO M AMHTBMCTWMKQ, kOWTO
NPOZbAKOBO TPOGULIMMTE HO BbArOPCkoTO ZHOHWE Z0 €ZMkQ, NONOKEHWM OLLE NPEZ
geceTM Bek OT HOWMTE roneMM gyxoBHM YuuTenn Moon €Ekzapx Buaropckw u
YepHopuzeu Xpabbp, NOJILPHKOHM NPEZ BEKOBETE OT CTOTMUMTE HEZHOMHM MPOMOTHLIM
0T ckpunTopvi W LUKOAM, HOMEPUAM BMCOK MZPOZ B 9EAOTO HO [MoTpropx CBTHMMMM M
KoHcToHTMH KocTeHeuku. BuaropckoTo €z1kozHaHME MM Z9poBKM koper W npu Bolyku
NPEBPOTHOCTM HO. MCTOPUATO OBATOPCKMTE TPOMOTHMLUM CO BBPLUEAM CBOETO CKPOMHO
9en0, KOETO HOBAMZO B MOJEPHATO AMHIBUCTHKO CbC CBOMTE BEKOBHM TPOHLIMK

[OgMIHMHOTO. HO MHCTMTYTO € npekpaceH noBog 9o Bu nozgpasa Zo Bemyko,
koeTo CTE NOCTWTHOAM NPEZ TEZW rogntin W 9o Bu noxenoA kpenko 39page M HOBM
YCNEXW B NPOPECHOHONEH M AMYEH NAGH.

YecTut tobunenl

12 mowt 2017 r., Baaroesrpag




PEITYBJIMKA BBJII'APUS
MunHCTepCTBO HA TPAHCNIOPTA, HHPOPMANMOHHHUTE TEXHOJOTHH H
CHOOIEHHATA

Jupexuus ,,AndopMannoHHN TeXHOJIOrHN”

a0

MMPO®. I-P CBETJIA KOEBA

JUPEKTOP HA

HUHCTUTYT 3A BBJII'APCKH E3UK
BBbJI'APCKA AKAJIEMUSI HA HAYKHTE

YBAXKAEMA ITIPO®. KOEBA,

Ouesisiy pe3 rOAWHHUTE, C YBEPEHOCT B NO-T00poTo 6Baele, AHec MHCTUTYTET 32
OBIrapcKy €3HMK YeCTBAa CBOS IOOWJIeH — 75 rOOMHM OT CBOETO OCHOBaBaHe. 3a Hac €
oco0eHa YecT 1 yIOBOJICTBHE Aa By no3apaBum no cirydaii npasHuka.

B nmaneunara 1869 r., ¢ ocHoBanoTo B bpauna bearapcko KHHXOBHO APYXKECTBO,
ce T0CTaBs HAYyaJoTO Ha HOB €Tall B Pa3BUTHETO Ha (uojoruyeckara Hayka B bbarapus.
Crel MHOXECTBO CTPYKTYpHH IpoMeHH, Ha 15 maii 1942 r. ce cw3naBa Cayxba 3a
OBArapcKd pEYHHK, KOSATO IO-KBCHO € NpeHMeHyBaHa Ha VIHCTHUTYT 3a OBarapcku
peuHmK, a mpe3 1949 r. npepactsa B IHCTUTYT 3a OBIrapcKy €3uK.

Jlnec u3cnenosarenckara pabora B MHcTuTyTa 0OXBalna pa3inyHH 00nacTH Ha
€3UKO3HAHWETO: CBHBPEMEHEH OBIrapckd €3WK, €3MKOBa KyJlTypa, MCTOpHA Ha
HOBOOBJITapCKUS KHH)KOBEH €3WK, AMAIEKTOJOTHs, HCTOpHS Ha OBIArapckus e3MK,
JIEKCUKOJIOTHS U JIEKCUKOTpadusi, ETUMOJIOTHS, KOMITIOTbPHA JIMHTBUCTUKA H JI.

V4yacTHETO B MHOXECTBO H3CJIECAOBATENICKA IPOEKTH € BHCOKO OLEHEHO H
HUHCTUTYTBT € BCE MO-XKeJaH NapTHhop. HeBB3MOXKHO € fa ce N30posT BCHYKH YCHEUIHH
MPOEKTH, HO OMX MCKAN Jja CIIOMEHa €IUH OT TSX, 0 KOHTO cMe pabOTUIIH ChBMECTHO.
IIpoeKThT € CBBp3aH ¢ HoBaTa miardopma 3a MaumuHeH npepod CEF.AT u uma 3a nen na
ce upeHTHGUIMpPAT U chOEpaT MOAXOMSLIM €3UKOBH PECYpCH Ha BCHYKHM OQHIMATHH
e3uu B EBpomeiickus ChIO3 M acoLyupaHuTe KbM MexaHu3Ma 3a cBbp3BaHe Ha EBpona
crpand. [lnardgopmara mie yrecHH KOMYHHKALMsSTa Ha Pa3IMyHH €3I M OOMEH Ha
JIOKYMEHTH M IPYro €3MKOBO ChAbp)KaHHWe B EBpoma, Mexay HallMOHATHUTE ITyOIMYHU
aJIMMHUCTPALMH, MEXIY aqMUHUCTpaluuTe U rpaxaanute Ha EC u 6usneca.

Msnonssam ciydasi, 3a 1a Bu mosgpass, ye Bam HOB mpoekT B obiacTra Ha
aBTOMATHU3MpaHHsl MPEBOJ OTHOBO € OIIEHEH BHCOKO W Iie Obae (uHaHcMpaH npe3
HacToslaTa ToA¥HA 10 Mexanu3sma 3a CBbp3BaHe Ha EBpoma, cexTop
,» ] ©JIEKOMYHHUKAIIUU .

Hpoz[LnxcaBaﬁTe CbC ChIIUA CHTYCHA3bBM. BﬂpBaM, ye c o0 ycuiusa B
CJIeJBAIIMTE I'OJIMHHU 1IE IOMYJIsIpU3upame Gbnrapcxm €3UK B EBpona U 1€ HaChbpIuM
H3M0JI3BAHETO MY.

Xenas Bu MbIpOCT U ycIiexil U Heka Bsipata B COOCTBEHHUTE CHIIM He BH Hamycka!

C yBakeHmue, f

1 \
ol b AN
Xpucro Xpuero v
Hupexmop na oupexyus.,, Mnghopmayuonnu mexnonoauu”
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HauuoHasiHo n3gaTencrso H'; I ;‘/K"
4
MWHUCTEPCTBO Ha 06Pa30BaHMETO M HaykaTa

10

NPO®ECOP JI-P CBETJIA KOEBA
JAUPEKTOP

HHCTHUTYT 3A BbJII'APCKH E3UK
bAH

YBAXKAEMA [TPO®ECOP KOEBA,

Ot wumero na Hamumonanno wusnarencrso 3a obpasoBaHue W Hayka ,,Az-Oyku™ Bu
NIO3/IpaBsiBaM I10 ciyvail 75 roJuHM OT Ch3JaBaHeTo Ha MHCTUTYT 3a OBJITapcku €3uK —
BAH.

[Tpe3 roguHuTe HHCTUTYIUSATA, KOSITO PHKOBOAUTE, C€ YTBBP/M KATO ITa3UTE/l U aKTHBEH
nomnyJisipu3zaTop Ha 60rarcTBoTo Ha ObJrapckus e3uk. C akTHBHaTa CU JISHHOCT BbB
BCHYUKU 00JIACTH, CPe/l KOUTO CHBPEMEHEH OBJITapCKU €3MK M €3MKOBA KyJITYpa, 00LI0 U
CHIIOCTABUTENIHO  €3MKO3HAHME,  CTUMOJIOTUS, OHOMACTHKA, TEPMHUHOJIOTHS U
TepMHHOTpaQUsi, KOMITOThPHA JIMHIBUCTHKA, WCTOPUSI HA HOBOOBITAPCKHS KHHIKOBEH
€3MK, AMAJIEKTOJOI U, CTHOIMHIBUCTUKA, UCTOPHS HA OBJITAPCKUS €3UK, JIEKCUKOJIOIUS 1
JeKkcukorpadus, ydenure u usciieposarenure or VBE  HenpecranHo paborsT 3a
YTBBPIK/IABAHETO Ha aBTOPUTETA HA POJTHUS €3UK I10 CBETA.

YBaxaema npog. Koesa,

buxme uckaim BB Baumie Jdue ja npuBeTcTBaMe IpulaTa akajeMHYHa KOJIETHS Ha
Wucruryra. 3a ,,A3-0yku™ 1€ € y/I0BOJICTBUE Jla IPOABIKHI J1a MOJAKpells OjlaropojgHara
MHCHS Ha ppKOBOJIcHaTa oT Bac unCcTUTYIHS.

C yBaxkenue,

¢
n-p Hagst Kanrapesa-
Jupexrtop




(DE}Iepa.HbHOC Ar¢HTCTBO HAYYHBIX opraﬂmalmﬁ
NHCTUTYT
@ CNABAHOBEAEHWA
POCCUHCROM AKALEMKIA HAYK
degepajibHOE rOCy1apCTBEHHOE
0l01:KeTHOe yupesKIeHHe HAYKH
HNHCTHTYT cl1aBIHOBEACHH S
Poccuiickoli akaieMHH HaAyK
NCna PAH

Poccust, 119991 Mocksa, JIeHUHCKHE MPOCIEKT, 1. 32 A, kopryc «B»
tel. (495) 938-17-80, dakc: (495) 938-00-96, e-mail: inslav@inslav.ru
OKIIO 02699168

7/ w2 2 7077 No- 5 7
Ha Ne oT

Hupextopy MucTuTyTa Gostrapekoro sispika BAH
IIpodeccopy, a-py Cseriie Koesoi

Inyboroyeascaemasn zocnoica oupekmop!

IMosapasisito Bac 1 Bech Kosuiektus MHCTHTYTa Goarapckoro ss3eika bonrapckoit akaaeMun
HayK ¢ 3ameuareibHbIM roOuieeM - 75-neruem! C 1942 roza Bam MHCTUTYT mipoiiesn ClaBHbIA
IyTh, 3a1aBas ¥ COXpaHss BBICOKHE CTaHAapThl Hay4yHOM paboTel. Koyutektus Bamero Mucruryra
BCErJla OTIINYAIN HE TOJBKO BBICOKMH IIPO(ECCHOHANN3M, HO TAKXKe TBOPUYECKUH, HHHOBALIMOHHBIM
NOAXOA K MpeAMeTy uccienoBanuii: B VHCTHTYTE CIIOKWIMCh YHHMKAJIBHBIC TBOPYECKUEC
KOJUIEKTUBBI U HaydHble MIKOJIBI. C BamuM MHCTUTYTOM CBSA3aHBI MMEHA MHOTHMX BBITAIOIIUXCS M
BCEMHUPHO M3BECTHBIX OONITapCKUX YUEHBIX.

Unctutyr Gonrapckoro sisbika BAH sBisfeTcss THTaHOM COBPEMEHHOH OOJIrapucTHKH M
CIAaBUCTHMKH, pa3BUBAIOLINM LIMPOKHI CIEKTP MCCIEI0BATEIbCKUX HampaBjieHud. Mbl TeCHO
pabortaeM B cdepe (yHIaMEHTATBHBIX MCCICIOBAHMH, B HaumieMm Oaraxe JECATKH YCIEUIHO
peanu30BaHHBIX COBMECTHBIX HayUHBIX IPOEKTOB.

MBI I0OPOXKUM U TOPIMIMCS MHOTOJIETHUM Hay4YHBIM COTPYAHMYECTBOM ¢ Bamu. [[jis Hamero
WHCTUTYTa OHO MMEET HENPEeXOSIIYI IEHHOCTh. MBI BBICOKO IIEHUM BKJIaJ BalIMX YYCHBIX B
pa3paboTKy aKkTyalbHBIX IIPOOJIeM JTMHIBUCTUKH B LIEJIOM U 60JIrapckoit GUIoa0rum B 4aCTHOCTH.

Ot ce0s TMYHO U OT BCEro KojuiekTrBa MHCTHTyTa cllaBSHOBeIeHNUA Poccuiickoi akaJeMuu
Hayk jkejar Bam u Bamemy MHCTHTYTY JajbHEHIIEro IpoIBETAHUs, CTOMKOCTH M MYXKECTBa B
[IPEOJIOJICHUH BCEX MPEISITCTBUI, HOBBIX OTKPBITUH, YCHEMIHBIX NPOCKTOB, MHOTOYHCICHHBIX
1y GIMKAIAiA, TBOPYECKHUX JIOCTIIKEHHUIT, OCYIIECTBICHHA CAMBIX CMEJIBIX 3aMbICIIOB!

Jupexrop Muctutyra ciassnosenenus PAH /

IIpod., 1.1.H. g UKUPOPOB
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&
{=.



22

s Js

Bpamucaasa, 10 mail 2017 a.

J1030pasumerno nUcmo

Yeaxxaema zocnoxo Jlpod. D-p. Ceemaa Koesa, oupexmop
Ha Hucmumyma 3a boazapeu e3ux,JIpogp. Jrwbomup Anopeiiuun” npu BAH,

Crasucmuunusm uncmumym I Cmanucaas” npu Crosawxama akaoemus
HA HAYKUME BUCOKO OUCHS6A CHMPYOHUUECTBOMO CU C HAYUHUA UHCHUMYM
Ha Bvrzapckama akgdemus Ha wayKume. B pamxume na cvemecmua paboma,
uspasaeawa ce 8 HAKOAKQ O0BYCMPAHHU mpoeKind, ce mnposessa obwusam
HAYHHOU3CAL008AMEACKY UHMepec HA Oseme uxcmumyuuu 6 obiacmma Ha
uscaedsane Ha CA0BAWKO-boAzapcKume e3uKQ8U U KYAMYPHIU OMHOUWLEHUS.
Baberexumerno 8 mosa ommouwenue e cbmpyonuuecmeomo 6 obracmma Ha
bvAzapcKo-cAr08amKama AeKCUKOZpagus u emuorunesucmurd. B pesyamam na
Hawama coemecmua paboma be nybauxyeana usad peoud HAyHHI CMYOUL, KOUMO
Cvugecmeeno 00KyMeHmupam obuiiis, Hu HAYUHOUCALO08AMEACKI UHMEDEC.

VeaXaema 20cnoxo oupexmop,
paspeweme om umemo va Crasucmudnus uncmumym ,Jn Cmanucaas” npu

CrosamKama axgoemus na nayKume é bpamucaasa, no cAyuail 75-200umnunama
om ocnosasanemo na Hucmumyma 3a bvacapcku esux, ,JIpop. Swbomup
Andpeiuun’, da noxerds na Bac u Ha ueaus KoAeKmus om CompyoHULLL
Heuzuepnaema MeOpHecKd eHepzus 3d U3CAe08AHE U Pediusupane Ha udeume
3a CUCTeMAMUYHO npoyéane Ha bvAzapcKus e3uK, 6 KoHmaxmume My ¢ opyeu
CAABAHCKU U HECAABAHCKU e3UUL.

C ysaxenue

ﬂfpo_zﬁ D- p emep Keniox, 0.¢p. 1.
3upe1gmop Hit Cmeucmuuuuﬂ uncmumym ,An Cmanucaas” - CAH
npe&ce&amm Ha CA0BAWKUS KOMUMEM HA CAABUCTUME
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Bratislava 10 mdja 2017

Pozdravny list

ViZend pani prof. Dr. Svetla Koeva,
riaditelka Ustavu bulkarského jazyka BAV,

Slavisticky itstav Jdna Stanislava Slovenskej akadémie vied si vysoko
ceni spolupricu s vedeckym pracovisRom Bulharskej akadémie vied. V ramci
tejto spoluprice moZno na viacerych bilaterdlnych projeRtoch vidiet spolocny
vedeckovyskumny zdujem obidvoch institicii o vyskum slovensko-bulharskych
jazyRovych a Rultirnych vztahov. Vyznamnd je v tejto sivislosti spoluprica
v oblasti bulharsko-slovenskej lexikografie a etnolingvistiky. Z tychto nasich
spoloénych aktivit sa podarilo publikovat cely radvedeckych stidii, Rtoré vyznamne
dokladujii nds spolocny vedeckovyskummny zdujem.

VidZend pani riaditelRg,

dovoltemsi, aby som za Slavisticky iistav Jana Stanislava Slovenskej akadémie
vied v Bratislave K 75. vyroiu zaloZenia Ustavu bulharskéhio jazyka BAY Vim
i celému RoleRtivu pracovnikov zaZelalvela tvorivej energie pri dalsich vysRumoch
a napliiani zdmerov systematickéhio vyskumu bullarského jazyka v Rontaktoch

s dalsimi slovanskymi i neslovanskymi jazyRmi. 7
%f@ e \/

" prof. PhDr. Peter Zetiuch, DrSc.
' nadite[ Slavistického tistavu Jdna Stanislava SAYV
predseda Slovenského komitétu slavistov

S uctou
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NMNO3AOPABUTEJIEH AOPEC
OT UMeTOo Ha bbarapckus e3sMKoB genapTaMeHT
B 'O ,,MucMenm npesoau” Ha EBponenckaTa koMucusa
n Ha MNpeacraButencTreoTo Ha EBponenckara komucua B bbarapus

YBarkaemu r-H lNpepncepaten Ha bAH,

YBaxaema r-xo upekrtop Ha NHCTUTyTa 3a 6bArapcku esuk,

YBa)kaeMn akagemMuuW, YNEH-KOPEeCnoHAEHTW W  AUPEKTOPU  Ha
UHCTUTYTHN,

YBakaeMn TroCcTM W y4YaCTHMUM B MexayHapoAHaTa tobunenHa
KOHepeHuns,

3a MeH e 4YecT M YAOBOJICTBME [a MpUCBLCTBaM Ha 75-usa wobunen Ha
NHcTuTyTa 33 6barapcku esuk ,lMpod. Jllobomnp AHOpendnH” npmn bbvarapckaTa
aKajeMus Ha HaykuTe M Ja nogHeca oduumanHu nosgpaBnieHnUs OT UMETO Ha
Bbarapckusa e3MkoB genapTaMeHT B reHepasiHa gumpekuus ,lucmeHun npesoau
Ha EBponenckaTa KOMMWCMUS, KaKTO M OT UMeTOo Ha [lpencTaBUTENCTBOTO Ha
EBponenckaTta KoMmucus B brarapus.

Ha4Yanoto Ha CbTPYAHMYECTBOTO Mexay Obarapckure npesodayn B
EBponenckata komucma n NHCTuTyTa 3a 6barapckm esmk 6e noctaBeHo oule
npes3 2007 r. bnaropapeHue Ha gou. lNeTa KoctagnHoBa, koaTo 6e HaweTo nvue
3a KOHTaKT, MoJsiyduxme OTroBOp Ha pejuua  e3MKOBM BbMNPOCU  M3BBH
HOpMaTMBHUTE U3gaHna Ha UBE, konTo ca B 6yKBasHUSA CMUCH/T HAaCTOJIHU KHUMK
3a npeBogavuTe. N3kN4YnTenHo npusHaTesHn cme u Ha ,E3mkoBm cnpasku®,
KOMTO 0co6eHO LEeHMM B HacTOALMA UM BapuaHT C u3npawaHe Ha mmewnn. OT
Cb3JaBaHeTo Ha bbnarapckus es3mkoB pAenapTaMeHT MpoBeXxAame Cpelu B
Bptokcen n Jliokcembypr ¢ npeactasutenn Ha WBE: nmaxme Bb3MOXXHOCTTa Aa
MOKAHMUM npeauwHns aupektop Ha WBE npod. Bacun PawHoB, pou. [eTs
KoctagnHoBa n pou. Mapraputa [OumuTpoBa 3a AWUCKYCUSA MO €3UKOBUTE
npobnemn, Ha KOUTO Ce HaTbkKkBamMe B exepgHeBHaTa cwum pabota, M 3a
npeacTaBssHE Ha HOBUSA MPaBOMUCEH PEYHUK, KOUTO YaKaxmMe C OrpoMeH
MHTEepec, a cera cTom Ha OpPOTO Ha Bceku eamH OGbnrapcku npeesogad B EK.
Hapen c toBa pou. KoctaguHoBa nobe3HO pepnakTupa NoAroTBeHUS OT HaLLUS
eknn E3MKOB Hapb4yHMK Ha npeBojada, B KOUTO ca CcbbOpaHn n obACHEeHwM
OOCTBMHO M C Ornej Ha npeesoda HAKOW rpamMaTUYeCKM U MpPaBOMMUCHM NpaBuia.
NHTepechT KbM cpewuTe C npepcrasntenn Ha VIBE BMHarm € M3KNYUTENHO
ronsiM, TbW KaTO 3a €KuMna HU TOBa € Bb3MOXXHOCT Aa MOCTaBU KOHKPETHWU
BBbMNPOCM U [a Crnofdenu BUXAaHUSATa CU 3@ pPa3BUTMETO Ha CbBPEMEHHUS
6barapckm esuk.

CbBCEM CMNOKOWMHO MOra ga Kaxka, 4Ye Lo Cce OTHacsa A0 Obarapckus esuk,
B NMueTo Ha WMHCcTuTyTa 3a O6bArapckm €3k Hue MMamMe Han-HahexneH wu
aBTOPUTETEH CHbBETHMUK U CbIO3HUK.

NHCTUTYTBT 3a 6BbArapckm e3vk e akTuBeH YyYacCTHUK 1M B bbarapckara
€3MKOBa Mpexxa. ToBa € opraHusvpaHa OT Hawwusa eknn HedopManHa CTPYKTypa
3a AManor n CbTPYAHUYECTBO MEXAY eKcnepTu OoT Obarapckmte Obp>XaBHU U
Hay4YHOU3CNenoBaTENICKM WHCTUTYUUU W MNPEeBOJAYNTE OT WMHCTUTYUMUTE Ha
EBponenckus cbtos. Beye wecT rognHn npoBexaamMe rogmwHn KoOHpepeHummn Ha
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BbarapckaTa e3nkoBa mMpexa B Codusa, Ha KOUTO AOKNaguTe, NpeacTaBeHn oOT
NBE, BnHarun npegussmkBaT rosisM NHTEpec.

OT ppyra ctpaHa, WHCTUTYTBHT 3a 6bArapckm esmk m MecTtHaTa cny»xba
Ha reHepanHa Aaupekuusa ,lcMeHn npeBoAU“, KOSATO Ce nomellaBa B
Npenctasntencrteoto Ha EK B bbnarapusa, ca napTHbOpW B OpraHvsauusaTa Ha
peanua cvbuTtua B Codus.

Mo noBop Ha 26 centemBpu — EBponenckmsa geH Ha esunumte — UBE n
MecTHaTa cnyxba Ha 4 ,MucmeHn npesoan“ B Cothus Bede OBe mnopeaHwu
FOOVHW OpraHm3mpaT M NpoBexxgaT naHaup Ha e3numTe CbBMECTHO C MpexaTa
OT KYNTYPHUTE MHCTUTYTWU N NOCONCTBaTa B bbarapus.

Mpe3 2016 r. 6bnarogapeHune Ha napTHbopcTBOTO Mexay WBE n mectHaTa
cnhyxba Ha '] ,lMncmeHn npesoan“ Bbe opraHusmMpaH M NpoBeneH cemMuHap no
rnpoekTta ,KoopanHupaHe Ha e3MKOBUTE pecypcu B EBpona“. HeroesaTa uen e ga
ce npgeHTudnumpaT 1 cbbepaT €31MKOBU pecypcur, KOUTO LUEe Ce M3MNOoNa3BaT npu
Cb34aBaHETO M YCbLbBBLPLWEHCTBAHETO Ha CUCTEMUTE 3@ aBTOMATUYEH NPEBOS B
nnatgopmaTta CEF.AT 3a HyxaunTe Ha nybsimyHaTa agMUHUCTPaLUSA BbB BCUYKU
ObprKaBn — 4yneHku Ha EC, Ucnanansa n Hopeerus.

OTHoBO npe3 2016 r. JombT Ha EBpona B Codus bewe goMakuH Ha
BTOPOTO U3JaHME Ha MEexAYyHapoAHaTa Hay4yHa KoHdepeHuuns ,KomnwoTbpHaTa
JINHFBUCTWKA B bbarapua”, opraHnsmnpaHa ot VBE.

A Han-HOBaTa MapTHbOPCKa MHULUMATMBA Ha [MpencTtaBnTencTsoTo Ha EK
n WBE, KoaTO ce peannsmpa B MOMEHTa, AOKATO rosopum, e paguourpata ,10
roguHun EBpona rosopun Ha 6vnarapckun” no bl paguo, noceeTeHa Ha geceTaTa
roavWwHWHa OT NpucbeanHaBaHeTo Ha bbnrapusa s EC.

Bux uckana ga 6narogaps oT MMeTO Ha BCUYKM BbArapckm npesogadu B
EBponenckata KoMuCus Ha CbTpyaHuumTe Ha WBE, »n no-cneumanHo Ha
npodg. CeeTna Koesa, 32 MHOrOCTPAHHOTO M MON30TBOPHO CbTPYAHUYECTBO Mpes3
nocnegHute 10 rogmHn. Xenasa Bu MHoro sgpase, npoecruoHanHm ycnexm u
BCE TaKa Heyracpall, EHTyCMa3bM KakKTO B M3CnegoBaTesickaTa AENHOCT, Taka U
B NONY/SPU3NPAHETO Ha €3UKOBUTE HOPMU CPpen rpaKgaHuTe U UHCTUTyUUnUTe
Ha bbnarapusa! MNpoabiXkaBanTe BCe Taka fobpoTo cu geno! Pasymntame Ha Bac!

YecTuT obunen!

Codhusa,

15 man 2017 r. Necuncnaea KpbcTea,
MecCTHa cnyxxba
Ha 'O ,MNMucmeHn npesogn” Ha EK,
Codnsa, brarapus
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YHWUBEPCUTET 110 XPAHUTESTHY TEXHOIOMM - nnosAunB

Jlo npod. a-p CBetna Koesa
upekTop Ha UBE npu bAH
rp. Codus

NOSAPARHTECACH AAPCC

YBaxaema npod. Koesa,
YBaxaeMu Konern ot UHCTHTYTA 33 6bArapcku e3uK,
Llparu rocty,

NMaM yectTa M yA0BOACTBMETO A3 Bu no3apaBs OT MMETO HA aKaZeMMYHOTO
PbKOBOACTBO HAa YHMBEpCMTETA NO XpaHWUTeNIHM TexHonoruu - rp. Mnosaus, no nosop 75-
FOAMIIHMHATA OT OCHOBABAHETO HA MHCTMTYTA 33 bbarapcku esnk ,Mpod. Jobomup
AHZperynH” KbM bbarapckata akagemua Ha HaykuTe.

PagBam ce, ye Ha TO3M [@H MMaM Bb3MOXHOCTTA A3 MOLHECA MO3APABNEHMA KbM
BCMYKM Bac. MHCTMTYTDLT BMHArM e 6un 0beanHaBaLy, GakTop B Pa3BUTHETO HA 3HAHMETO 33
e31Ka M 10BoT0. M fo AHec Bue ynoputo paboTtute 3a CbXpaHsABaHe Ha 60ratcreoTo, 33
KOPEKTHATa KoANMKaLMA, 33 MOAEPHNU3NPAHETO HA M3CNEABAHMATA, 33 YTBLPKAABAHETO HA
6bArapCcKMa €3uK KaTo eIUH 0T 3HAYNMUTE CNABAHCKN e31LN.

JIHeWHHMAT NP33HMK e MOBOJA 33 PIBHOCMETKA M a3 (bM YBEPEH, Ye ro NoCpeLyaTe ¢
ropAocT v yposnersopenne. Xenaa Bu Aa CbxpaHuTe Bb3POXAEHCKMA AYX, YCbPAMETO B
paboTaTa u HeNnpeCbXBaLLMA CTPEMEX KbM TbPCEHETO Ha HOBM NOCOKM B HAayKaTa 33 e3uKa.

Ckbnu Koneru, B HaBeyepmeto Ha JleHa Ha 6bArapckaTa MpoCBET3a M KYATYPa M Ha
(N13BAHCKATA MUCMEHOCT, NPA3HMK HA JAYXOBHOTO M3BMCABAHE, HA (TPEMEXa KbM
YCbBbPLUEHCTBAHE YPe3 MOCTUXEHNATA HA HAYKATa W KYATYPaTa, Bn NOXA@AR3M 0T BCe CbpLe
MHOr0 34paBe, HOBM TBOPYECKM YCNEeXK, TMYHO M CEMEHMHO LacTue!

YECTHT NPASHHK! M

PekTop Ha YXT .
(npod. A.T.H. nHX. Konbo 1MHKOB)




BBbATAPCKA AKAAEMUA HA HAYKHUTE
NHCTUTYT 3A AMTEPATYPA

Veaxaemu Korezu,
Cxpna npogecop Koesa,

3a men e wecm da eu npusemcmeam ¢ eawus tobureil 6 naseuepuemo Ha
NpAsHUKA HA CAABSHCKAMA nucmenocm, na byKeume, na e3uxg, na Koumo Bue
cme obpexau csoama nayuna Oeiinocm. JIpasnuxpm e Oobvp noeod, 3a oa
npunomuum oue 6e0nvX, mucusma Ha Hucmumyma 3a bvazapcku esux, - oa
cb30asa  HAYKA ~ CbUIMEPUMA  CbC  CemoHUmE  Kpumepuu 6
Xymanumapucmuxama, 0a onasea u u3yuasa bvAzapcKus e3ux u ¢ moea e camo
0a coxpansea KyAmyprama namem, Ho u 0a npespbusa broazapckama dyxosnocm
8 pasnosnasaem, YHUKAAEH 3HAK, HA HAUUOHAAHAMA HU UOEHMUMHOCTM 6
esponeilcKy 1 céemosen KOHMeEKCHM.

Jlpes céoama 75-200umna ucmopus Hucmumymvm ce e ymebpour Kamo
y8aXasana Hayuna uncmumyuyus 6 cucmemama na BAH u Kgmo npednouuman
napmuvop 3d  MEXOYHAPOOHO U  HAUUOHAAHO  CbmpYOHUUecmeo, 6
0Cblecmeasanemo HA PyHOAMEHMAAHY U HAYHHO NPUACKHU U3CALOBAHUS, 6
peaAusupanemo W4 NpeCmMUXHU HAY4HU NMpoeKmu, Koumo Cbsdaeam
UNMEPOUCUUNAUNAPHY MOCTMOBe, NpedAdzam HOBU MOOX00U 34  Kauecmeeno
obevpseane na maykg u obpasoeanue, ocvuecmesneam 6pbIKG MEXJY
XyManumaphomo mno3nawue u eucoxume mexuorozuu. FHo pasbupa ce,
pearusupanemo Ha mesu npoeKmu, u30A6aHEMO HA OCHOBONOAAZAWSU HAYHHU
usdanus ne bu mozao da ce ocvusecmeu bes exunu om 6uCOKOKGAAUPUUUPAHL
yuenu — eceomdaiino, a u mevpoe besKgpucmuo omoadenu na naykama. Yuenu,
KaKeumo cme 6ue, CKbnu KOAL2U — B6UCOKQ UEHEHU U YBAXKABAHU CbC (605
beanopen npoecuonaruzvbm 6 HAUUOHAAHAMA U 6 MEXJYHApoOHAmd HAYHHA
obwnocm. 3amosa bux uckara Oa 6u noXerds 30paee, 60bXHOBEHUE U
Momusayus da meopume HayKg, 0a onazeame e3uxd, 3a 0a uma ne camo dobpu
mpaduyuu u Kyamypua ucmopus, ¢ Koumo ce z0pdeem, a u bodewe, 8 Kgemo
Kpacusomo, bozamo beazapcK caoeo we bvde na nowum, we bvde onsu onasean
npes sexpeeme ceeulen 3HAK HA HAUUOHAANA 20pdocm.

Yecmum npasnux] .
5 maii 2017 . i
Doy. Eaxa Ipaiikoea
Dupexmop Ha Hucmumyma 3a Aumepamypa
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EBJITAPCKA AKALEMUA HA HAYKUTE

NMHCTUTYT 3A BANIKAHNCTUKA C LEHTBP MO TPAKOJIOTUSA ,MPO®. AJIEKCAHOBLP ©0N”

Codus 1000, yn. Mockoscka 45, Ten./daxc: +359 2 980 62 97, e-mail: ibet@balkanstudies,bg

Codwus, 15 mait 2017 .

VBaxxaema npo¢. Koesa,

yBaXXaeMH KOJIETHU U I'OCTH,

-

MHOT'O MU € IIPUATHO Ja Bu yecTuTts 75-roMIiHMHAaTa OT OCHOBaBaHETO Ha
Bamws uHCTUTYT — €HO OT Half-crapuTe Hay4HHU 3BeHa Ha benrapckara
akazieMus Ha HaykuTe. JIHEIIHUAT I00uiel e MOBOJ KaKTO 38 paBHOCMETKA,
TaKa U 3a IOTJIe] Halpea, KOUTO OT CBOS CTpaHa IIPeIU3BUKBAT U PajioCT, U
3arpUKEHOCT.

B cBOeTO TpUUYETBBPTBEKOBHO CHINECTBYBaHe IHCTUTYTBT 3a
OBIrapcky €3WK e JoKasall 3HAYMMOCTTa CH K4aTO CBETOBEH IEHTHD Ha
€3UKOBEJICKaTa OBIrapucTHka. [IpHHOCHTE HA YYEHHTE OT HIKOJIKO
reHepalud B obOjacTTa Ha AMAXpOHHATA M CHHXPOHHATa JIHHTBHCTHKA
KaJIOHUPAT ITO3HAHUETO 3a UCTOPUATA HA OBJITApCKHsl €3UK U HErOBOTO
ChbBPEMEHHO pa3BHUTHME KaTO IIpECedHa TOYKa Ha BBTPEIIHOIPUCHIIU
Pa3BOMHM TEHAEHUMH U BBHIIHMA KYJITYPHH BB3AEHCTBUS. Te paskpuBaT
OoraTcTBOTO Ha OBIArapCKUTE IUANEKTH, W3SCHSABAT THUIIONOTUYHOTO M
HHIUBUYAIIHOTO B OBArapCckHs €3UKOB CTPOH CHpPSMO POACTBEHH U
HEPOJCTBEHM €3MIM, Haco4yBaT IpeAW3BHKATENCTBATa Ha HOBUTE
TEXHOJOTHKM KbM pasllUpsBaHe Ha TPAAULHUOHHUTE (QIIIONOTHYECKN
METOAW C TEe3M Ha KOMIIOThpHATa JIMHITBUCTHKA. Bcudko TOBa JlaBa
OCHOB@HUE 3a 3aCITy)KeHa FOPAOCT U PajioCT.

CrleBpeMeHHO OOHMIIEAT € MOBOJ Ja C€ MHCIM 3a OBIeleTo Ha
HuctrryTa 32 6BNrapcKku e3uK ¥ HaydHaTa OBITrapUCTHKA B yCIOBHATA HA
CBhBPEMEHHHUS CBAT. A TO 3aBHCH OT peauna dhakTopu u obcrosrenctsa. Ille
CIIOMEHA CaMO HSKOW: OTHOIICHHSTA MEXJy HayKa W OOLIECTBO, MEXy
QyHjaMeHTaNlHM U IPHUIOKHH M3CIENBAHWs, MICTOTO Ha PErdOHAIHUTE
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M3CIIEIOBATENICKU TEMATUKH B CTPEMHTEIHO Iiobanu3upaliara ce HaydHa
cpema. OcobeHo BaxHa e obave BHU3UsTA HA OBITApCKUTE IBbPXKABHULIHU 32
OBJrapckara Hayka mpe3 ABaJeceT U I'bPBOTO CTOJNETHE U MO-CIIEINATHO 3a
THS JSUIOBE OT Hesl, KOUTO ca (JOKYCHpaHW BBPXY HallMOHAJIHO 3HAaYuMa
npoGremMaTuka, 3a JKajJocT I10BedeTo OT u3bpoeHuTe (HaxkTopu He
yJlecHssBAaT MucusAta Ha HMHCTUTYTa 3a OBArapcku €3WMK, KOMTO HMa
HeJekara 3aja49a Jia 3a’bP)K1 JOCTUTHATATE HayuHU MTO3UILIUU U HE CaMo Ja
3ara3W  JMAepckata Cu pojisi B PasBUTHETO HAa  €3MKOBEZCKATa
OBITapuCTHKA, HO W Ja OTCTOSIBA MSICTOTO Ha Ta3uW HaydHa o0nacT B
eBpolielickaTa 1 CBeTOBHATA XyMaHUTapUCTUKA.

Ot nmero Ha MHCTUTYTA 32 OankaHucTHKA ¢ LIeHThp Mo Tpakosorus
U OT CBOE MM€ MCKPEHO II0YKelIaBaM Ha PBKOBOJICTBOTO U Ha LIENIUS ChCTaB
Ha MHCTUTyTa 33 OBJIrapCKU €3WK CHUIU ¥ BIBXHOBEHUE 32 OCBIIECTBIBAHE
HAa Ta3W OTIOBOPHA MHCHs, KaTo u3pa3sBaM HalllaTa T[OTOBHOCT 3a
CHTPYNHUYECTBO U TOJKperia.

Yectut npasHuK, CKBIM KOJerH! Kpernko 31paBe 1 HOBH TBOPYECKU
OCTHXeHuUs !

[Mpod. nna Anexcarasp Koctos
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[To3apaBuTeneH anpec

VYBaxaema r-xo dupexrop Ha MHcTUuTyTa 32 OBIArapcku e3uk npu bAH,
npod. Koesa,

VYBajxaeMu KoJIeTu U F'OCTH,

3a MEH € 4YecT U yJOBOJICTBUE Ja I031paBs OT uMeTo Ha MHcTuTyTa 3a
ucrtopudecku uscneasanus npu bAH enuH HHCTUTYT MHOTO OJIM3BK 10 BCUUKU
Hac, JeHIUTe Ha XyMaHWTapHUTe Haykd, VHCTUTyTa 3a OBJIrapcku €3uK, IO
ciydail HeroBus 75-roauineH robmned. Ouie ¢ OcHOBaBaHETO Ha bearapckoro
KHIDKOBHO JIpykecTBO B bpamia mpe3 1869 r. mMeHO H3cieIBaHUSATa BBPXY
OBArapckusl €3WK, MCTOpHs, (QOJKIOp U eTHOorpadusi MOCTaBIAT OCHOBUTE Ha
MozepHaTa Obiarapcka Hayka. Ho Hapen ¢ ToBa Te MpaBsT M OIIE HEIO MHOTO
Ba)XHO — Te JONPHUHACAT 3a MOyXOBHOTO U KYyJITYpHOTO OGQOpMsHE U
YIBBp)KIaBaHe Ha ObJrapckara Halus, a ¢ TOBa U MPaBAT MO-KBCHO BB3MOXHO
BB3CTAHOBSIBAaHETO Ha OBJrapckara IbpxkaBa. VIMeHO 3amaZieHUTe oOllle Torasa
LeJId IPOABKABaT Jja ce ClelBaT W U3NBJIHsBAT U A0 qHec oT MHctutyTa 3a
ObArapcky e3uK — Jla U3clie[lBa U pa3BHUBa HAIllUS NPEKpaceH €3UK U 10 TO3M
HaYyUMH Jla JOTpUHACS 3a YKPENBAHETO Ha HAIMOHAIHATA HACHTUYHOCT Ha
OpnrapuTe B eroxaTa Ha rioOanu3alys.

CurypeH cbM, 4e IIpe3 NpeICcTOsIIUTe ABa JHU KoJieruTe oT MIHCTUTYTa 3a
OBArapcku €3WK M TEXHHUTE TOCTH C OCHOBAHME M FOPJOCT IIle OTYETAT CBOUTE
yCIIEXU W JOCTWIKEHHUs B 00JIacTTa HA M3YYBAHETO Ha ChBPEMEHHHUS OBIrapcKu
e3WK, Ha HeroBaTa MCTOpHS, Ha IUAJCKTOJOTHATA, €THOJMHIBUCTHKATA U
BCUYKM OCTAaHAJIM M3ClenoBaTeNcku oOmacth Ha e3uka. Hwue c pamoct
[IpUBETCTBaMe HAYYHHUTE pe3yJTaTH Ha HalllUTe KOJETH, 3aI0TO Te Ca YacT OT
o0IMTe yCcHIHs, KOUTO Iojlarame 3a JyXOBHOTO pa3BUTHE Ha OBITapcKOTO
00IIECTBO.

XKenas na ygenute Ha MHcTUTyTa 3a OBArapcku e3uk mpu bAH na Opaar
3[IpaBU, U BCE TaKa YCIIELIHO J]a OCBIIECTBABAT CBOSATA U3KITIOUUTEIHO 3HAYUMA
o0IecTBeHa JeMHOCT, OT KOSTO BCUYKU HUE, OBJIrapuTe, 3aBUCHM.

15 maii 2017
Hou. n-p Jlanuen Baukos

Jupexrop Ha IHCTUTYTa 32 UCTOPUIECKH U3CIIeIBAHUS



EANARC AnAASS A AT
UHCcmurmym
5 3a uscnegBaxe
Ha uskycmgama
o

NMO3APABUTENEH AIPEC

15.05.2017
YBaxxaemu Koneru,

[para npod. Koera,

3a MeH e ocobeHo BbMHEHMETO Aa Bu nosapass CbC cefeMaeceT v netara roAuLliHUHA OT
OCHOBaBaHeTo Ha VHctutyTa 3a Gwbnrapcku esuk ,npod. Jliobomup AxapenumH’ npu Bobrrapckarta
akajemus Ha Haykute. EQHOBpPEMEHHO C ToBa M3NMTBam M feka 3aBUCT, Tbil KaTo WHCTUTYTBLT 3a
u3criefiBaHe Ha U3KyCTBara, KoUTo NpeaCTaBnsBam, € 3aMUCeH Ypes CBOMTE MbPBOODPA3u NeT roauHU
cnep, Bawwms. Toa obaye He e cnyyanHo, 3aLLoTo rpyxaTa 3a onas3BaHeTo W PasBUTMETO Ha e3nka bu
TpsbBarno 1 AHec fa e oT MbpBOCTENEHHa BaXHOCT 3a BCAKa OTFOBOPHA U UCTOpUYHA HaLus. Bpb3kute
Mexay ABata MHCTWUTYTa Ca OTKOMELUHM, He camo 3alyoTo B crpagara Ha yn. Kpakpa“ Ne 21, kbaeto
cera e Hawwat WHctutyt, ce e nomewasana Cnyxbata 3a Obnrapckusi peyHuk. OT roguHu
BbarapckuTe U3KyCTBOBEAM AbPXKAT HA €3uKoBaTa MOATOTOBKA, AKLEHTMPAT BbpXy enurpacukara Ha
nameTHULMTe, CBbP3BaT AuaneKTUYHUTE 0COBEHOCTU Ha HaanMcKTe BbPXy apTedakT C eBeHTYanH1s
Mpou3Xof Ha TBOpLMTE, 13crensar 3afbiKUTENHO U30BpaXeHUsTa KaTo BbMITbLIEHWE HA CMOBOTO.
VIMeHHO Tam ca MHOTOTO NMPeceYHu TOYKM U CbTPYAHMYECTBA MEXAY M3KyCTBOBEAMUTE M (DUNonosuTe B
BAH. Ot Bawara nybnukauvoHHa [eiHOCT Hue HaydaBaMe BaXHOTO 33 CbCTOSHMETO, UCTopUATa W
puanektute Ha Obnrapckusi eswk, kakto W BspBame B OdopMsHaTa OT Bac HaluoHanHa esukosa
nonmuTUKa.

Tasun e3nkoBa nONMUTUKa € 0coDEHO BaxHa Mpe3 NocHeHUTE AECETUNETUS, KOrato CBOBOAHNAT
AOCTHIN [0 HEMpOBEpeHa, HerpamoTHa MHOpPMaLMs M HaBNM3aHETO Ha BCE MO-OMPOCTEHWUTE W MO-
TEXHUYaPCKM JIeKCUKa U 13Kas, NPeAcTaBnsaBar cepuoseH npobnem n BogsT A0 npodaHusaums, 3aryba
Ha HaLMoHanHa uaeHTUYHoCT u 0beskynTypsieaHe. Hapseam ce 1 B camata Bbnrapcka akagemus Ha
Haykute Bawara ekcrneptv3a v npoecuoHaneH KOpPeKTB Aa ca Mo-0Ce3aeMo Bbanpuemanu. B
peunte, npousHacsHu ot TpubyHata Ha OC Ha BAH Hanpumep Bce noO-4ecTo M34e3sa
OMpesenUTENHNAT YreH, 3By4at aymn kato ,Obpxe”, Hanpeae”, ,xogume", ,npasume” 1 np. CbaHaBam
KOrKo TpyaHa e mucusTa Bu, korato Bopbarta 3a 4miCT KHUXKOBEH e3uk TpsibBa Aa ce pasnpocTpe U B
00LiecTBOTO, HO MK Ce ucka fa Bu yeeps, Ye He CTe camu W Ye KOMerMsTa Ha ydyeHute ot
XyMaHUTapHUTE HayKu BUCOKO LieHn Bawwata pons. Helwo noseye — pa3ynta Ha Hes.

Xenas Ha BCUYKM y4eHn v cnyxutenu Ha IHcTUTyTa 3a Bbnrapckv e3uk aa CTONeTAT B 3[pase,
Bnaronenue u B ycnexu!

nou. a-p EmanyerrMyrachos,

[upekTop Ha MHCTUTYTa 3a u3cneaBaHe Ha uskycteata — BAH
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NO3APABHTENEH AZIPEC

3AMHCTHTYTA 3A BLATAPCKH E3HK PO, NIOGOMHP AHAPEHYMH“
KbM Bb/ITAPCRATA ARAJLEMHA HA HAVKHTE
OT AKAZIEMWYHATA OBILHOCT HA SHNONOTHYECKHA DARVATET
HA NNOBAHBCKHA YHHBEPCHTET NAHCHIA XMNEHARPCHH"

YBAXXAEMW KONETN,

MNpenodaeamenume om ®unonozuyeckua hakyamem Ha [noedueckus yHueepcumem
»Maucuii Xunendapcku” Hali-copdeuHo Bu no3dpaeseame c robunes Ha MHcmumyma — 75
200uHU om cb3daeaHemo Ha eOHa om Hali-aemopumemHume aKAOEMUYHU UHCMUMYYuu 8
bvazapus. Mo mo3u noeod buxme uckanu da npunomHum edHa npumya: ,Ha Mbmsa Ha eceku
om Yemupulicemme xa3apcku éamvpa (om Koumo noaosuHama 6unu coneHu, NoaosuHama —
cnadku) 6una u33udaHa Kyn4uHa CONeHU KAMBHU U KO2amo 8e0HbX 8 200UHAMA HACMbNEano
eépememo 3a nodHoeAeaHe Ha eéemposeme, xopama ce cbbupanu Ha me3u mecma u caywanu
Koli om cmpoumenume e cv4uHuA Hali-xy6asama necen. 3aujomo eemposeme e donup ¢
2pamadume, Kamo ce NPoeupanu Mexdy MAxX UAU UM pewenu ebpxoeeme, Ceupenuy euHazu

pasnu4Ha neceH 00Mozaea, OOKAMO He U34e3HeNU 8CUMKU KAMBHU....” (,3udapu Ha mysuka” —

Munopad lasuy ,Xasapcku pevHuk”). 3awo masu npumua? 3awomo, ckvnu Koneau, Bue,
noceemeHume Ha u3y4aeaHemo, Cb2paXOaHeMo U coxpaHaeaHemo Ha bvazapckus esuk, cme
Kamo me3u cmpoumenu Ha My3uKa, HaQ My3UKama HG e3uka, Ha meaoduama Ha peyma.
3awomo kamo e npumvama eemposeme Ha OMMUHAEAWOMO 6peme u3eaiisam ece no-
UsAWHY ¢huzypu om e3uKoeus KaMbK, 3aujomo u & dasneuyHomo 6vdewse ,0nemama” Ha
cv3udamenume we Npasam om cn08ecHUMe 2pamadu U3AUHU u2ypu 8 Cmpemexca cu Kom
ceemoeeme Ha NO3HAHUEMO.
Mo cayuali Bawus o0buneii Bu noxenasame:

bvdeme 30pasu, ynopumu u dpv3ku e akademuvHomo cu dupeHe, 3aujomo 6vdewemo
Ha bbnzapckua e3uk u cnedoeamenHo u Ha Hac, bvazapume, pasyuma Ha Bawume

6na20podHU ycunus u 8UCOKU Hay4HU pesynmamu!

Ha 0o6vp yac e cvadaeaHemo Ha ,Haii-xybaeama neceH” om ucmopusma, Kosmo

8cu4YKu Bue nuweme.

¢
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FOTO4AINAACH
YHUNBEPCUTET
‘HEOFUNT PUNCKN:
YA "MBAH MUXARNOE" 66

2700 BMATOSETPAL

a0

NnPO®. -P CBETJIA KOEBA
AOVUPEKTOP HA

MHCTUTYTA 3A BEBJITAPCKU
E3UK

,[IPO®ECOP JIIOBOMUP
AHOPENYMH*

BEBJITAPCKA AKALEMUA HA
HAYKUTE

YBAXAEMA MNMPO®ECOP KOEBA,

OT  HMETO HA  AKAAEMHUNHA  cheTAR  HA  (DHAOAOIHYECKHA  QAKYATET  HA
I0rosanapnna yuugepcHTET | Heodum PHACKH™ NPHEMETE NAN-ChPAEUNHTE HH NMO3APARH Mo
CAVYAH IOBHAEA NA HAH-CTAPHA CAMOCTOATEAEN HNCTHTYT Ha Bharapekama akapemua na
HayKHTE. Ghspapenara Ha 15 mai 1942 r. GayKEA 34 E'hArAQCKH (EYHHK, MO-KhCHO
NPEHMENYRAHA HA HHCTHTYT 34 BhArapckH peunnk, npes 1949 r. npepacTra g Huernmym
34 E'RAMAPCKH E3HK, KOHTO € YECT H TOpAOCT HOCH HMETO HA npodecop AioBoMH)
ANAPERYHN, EAHH OT HAR-I'OAEMHTE AEHLLH HA E'hArAPCKOTO OTEYECTROSHAHHE, KAKROTO E
APYTOTO HME HA E'hArAPCKATA PHAOAOIHA.

HHCTHTYTRT 34 E'BAMAPCKH E3HK € HAVYNO COEAHMIJIE € ToAAM NQECTHXK R
OBAACTTA HA CRETORNATA E'hAMAPHCTHKA, CAARHCTHKA H AMHIBRHCTHKA, KOHTO MPOAKANKARA
TPAAHLHHTE HA BBAMAPCKOTO 3HANHE 34 E3HKA, NOAOKENH OLJE MPE3 AECETH REK OT HALIHTE
roAemn AYXORNH yunmean Hoan €ksagx Emarapekn n Yephopnsey, Xpartap, MoAALkKaH
NPES REKORETE OT CTOTHUHTE HESHAHNH TOAMATHUH OT CKPHNTOPHH M LIKOAH, HAMEQHAH
EHCOK H3pa3 B A£A0oTo Ha Ilarpnagx Gemhanii n Koncranmun Rocmeneukn. Emarapekomo
€3MKOSHANHE HMA SAPARH KOPENH H NPH BCHYKH MPERPATHOCTH HA HCTOPHATA I'pAMATHIHTE
HH cA B'BpLIEAH CBOETO CKPOMNO AEAO, KOETO HARAH3A B MOAEPHATA AHNIRHCTHKA C'he

CBOHTE REKORNH TPAAHLLHH.
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Hucrurymhr 34 swarapekd  esuk JIpogecop  Aiogommp  dAnpgeiunn™ e

C'hCPEAOTOYHE HA EAHTNH ESHKOREAH, KOHTO C'h3AARAT AKAAEMHYHHTE (EYNHUH HA
E'BA'A0CKHA E3HK; H3CAEABAT HEMOROTO HCTOPHUYECKO HACAEACTRO, KOETO E OREMHCTO, ThH

KATO TOH € EAHN OT ERPOMEACKHTE ESHUH € HAR-A'KAMA MHCMENA HCTOOHA; Ch3AARAT C
MOAEHHTE TEXHOAOIHH H EAEKTPONNHTE DECYICH, C KOHTO PAROTH C'hRPEMENHATA HAVKA;
AARAT CROA MPHHOC H B HBMPAKAAHETO HA ESHKORATA TEOPHA.

ToBA ca AEAd HA EBHCOKATA AVXOBHOCT, KOATO MPE3 REKORETE € HMAAA
HBKAIOUHTEAEN aRTOpHTET. B 3anapna Grpona, R CReljienaTa Paicka Hmnepna, REKORE ca
noETapAAH, Ye ,Ilesapar ne € nap rpamarnuuTe” (Caesar non supra grammaticos).
3aToRA, YRAXKAEMH YuenH oT HHCTHTYTA 34 B'AMAPCKH E3HK, APAIH KOAEMH, ChBPEMENHH

MPAMATHILH, ESHKOREAH, MPHEMETE MOIKEAANHA AA A'WOXKHTE RCE TAKA BHCOKO YECTTA HA
npoq)zcuﬂm H NPHBBANHETO, KOETO CTE MNOEAH € OTIOBOPHOCT H BA'BXHOBENHE. Ha moRra ce
VIORABA H LLEAHAT E'hA'AOCKH HAPOA, KOHTO CE I"OPAEE C E3HKA CH, C A3EVKATA CH H C'he

CROHTE YYeNH!

YecruT wEHAEH!

12 mai 2017 r., Baaroerrpap
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YECTHTA 75-TOJHIITHHHA!

| O/

J10 JUPEKTOPA
HA HBE ,,[IPO®. TIOFOMUP AH/IPEHYHH*
I1PH BAH

TPAICO®HA

HO3SAPABHTEJ/IEH AJPEC

YBAKAEMA I'OCIIOKO JUPEKTOP,

OT umMeTO Ha pbBKOBOACTBOTO Ha &unuana Ha
TTnosauBckua  yHusepcuteT B rp. CmonsH WU
npenoaasatenute B Kateapa “®unonoruvecku wu
neaarornyecku Hayku" Bu nosapasasame cbpaeyHo no
cnyyau 75-roauwHuHata Ha MHCTUTYTA 30 6BbArapcku
e3uk npu BAH!

AbnroroavHOTO CHTPYAHUYECTBO MexXAay HawuTe
WMHCTUTYUMM  AonpuHaca  3a  3aabnbovasaHe U
paswupasaHe Ha WU3CNeAoBaTesICKUTE TbpceHUs Ha
npenoaasatenute, 3a paspaboTeaHe Ha HOBU HAy4YHU
nonera, 3a U3pacTeaHe Ha kaapuTe.

TTpuemere Hawata 6narofapHOCT WU CbpAeYHU
6naronoxenaHus 3a 3Apase U CUMKU, BUCOK AyX U HOBU
nocTUxeHus B 06nacTTa Ha Haykaral

YectuTa roguwHuHa! Ha mHorasa neral

TTPOZ. O-P UNNIH NBAHOB
Lupexrop

03052017 r,
CMOSISH

e-mail: pufilial_sm@abv.bgt
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Ao AupekTopd Ha
NMHcTMuTyTAO 30 6bATApPCKM €3uK BAH

Ysaxaema npocbecop Koesa,

KaTo npeACTaBUTEAM HO OKAAEMMHYHATA OBLLIHOCT HA PyCEHCKMS YHMBEPCUTET
wAHreA KbH4€B" 30 HOC € YECT 1 YAOBOACTBME AQ MO3APABMM AMHYHO Bac 1 yueHute
OT MHCTUTYTA 30 BBArAPCKM €31K KbM BAH € HErosata 75-roAMLLIHMHA.

MpeAnCToOpUITA MY BOAM HOYOAOTO CU OLLLE OT OCHOBOBAHETO HO BbArQpPCKOTO
KHV>KOBHO APY>KECTBO B bpamAa npes 1869 1., KOeTo NMoCTaBd HAYAAOTO HO €AMH HOB
eTan B PA3BUTMETO HA CPUAOAOTMYECKATA HAYKA B bbArapmsa. EAHQ OT OCHOBHMTE
LLEAM, 3AAETHAAM B MPOTPAMATA HA APYXECTBOTO, € M3IPAKAQHETO U
YCBBbPLLUEHCTBAHETO HA ObArAPCKMS KHVXKOBEH €3VK.

AHeCc mmcHaITa HA MHCTUTYTA 3Q ObATAPCKM €31K CA PYHAOMEHTAAHUTE,
HAYYHO-NPUAOXKHUTE M EKCMEPTHUTE M3CAEABAHMSA HA €31KA HM M OMPEAEAIHETO HA
HOLIMOHOAHQTA E€3UKOBA MOAMTMKA 4YPE3 OTCTOABAHE MHTEpecuTe HA Penybamka
BbArapms Mo  BBAPOCUTE HA  HALMOHOAHATA  MAEHTMYHOCT M €3MKOBATA
POBHOMOCTABEHOCT.

C YAOBAETBOPEHME MOXEM AQ KOXEM, 4€ TA3M MUCUA € YCNeLuHo
M3MbAHIBAHA M MOCTMXKEHMITA HA Y4EHUTE OT MHCTUTYTA CA FOAEMUAT MPUHOC B
BbArapPCKATA PUAOAOCTMYECKA HAYKA.

3a PyceHckms yHmBepcuteT ,AHrea KvH4yes" 1 30 Kareapara no ObArapckim
€31K, AMTEPATYPA M M3KYCTBO KbM HEFO MAPTHLOPCTBOTO MEXKAY HALLMTE ABE
MHCTUTYLUMM € OT OCOBEHO BOXKHO 3HAYEHWME, KOETO Ce CTIpemMMm  Ad
3aabABoyaBame. OCOBEHO BUMCOKO OLIEHSBAME M MOAKPENATA HA MHCTUTYTO 3Q
ObArAPCKM €31K 3a M3PACTBAHETO HA HALUMTE YyYEHM M MPEMNOACBATEAM, KAKTO 1 3Q
PA3BUTMETO HA PEAMLIA HOBM ODAQCTH HO PMAOAOTMHECKOTO MO3HAHME.

KaTto B MO3APOBIBAME OLLLE BEAHBX CbC CBETAATA FOAMLLHMHA, Br XXeAaem
OT CbPLE HEMIYEPNAEMM AYXOBHM CUAM KM TBOPHECKO APB3HOBEHME B HAYYHUTE
AMpeHms!

Koaermymst Ha Kateapara
MO ObATAPCKM €3MK, AMTEPATYPA M M3KYCTBO
15.05.2017 g
rp. Pyce /
PbkoBOAMTEA: AOLL. A-p AHG [TomeTKkoBC o



COPUNCKH YHUBEPCUTET SOFIA UNIVERSITY

“CB. KIMMEHT OXPUJCKHA” ST. KLIMENT OHRIDSKI
1504, CO®US], BBJITAPHS 1000, SOFIA, BULGARIA
BYJL LIAP OCBOBOJIUTEJI 15 15 TZAR OSVOBODITEL BD.
TEJI. + 359 2/93-08-200 TEL. + 359 2/93-08-200
DAKC +359 2/946-02-55 FAX 00359 2/ 946-02-55
MNO3APABUTEJIEH AAPEC

ot Kateapara no Obiarapcku e3suk Ha @aKy/reTa no cjaBsaHCKH
dunosorun

VYBaxkaema npo¢. Koepa
yBakaeMH Konieru oT MHcTuTyTa 32 6bsrapcku e3uk «IIpod. Jlro6omup

AHpipeluuny,

3a Hac, wuneHoBere Ha Karenpara mo OBJIrapckud e3uK, e
yIOBOJCTBME Ja Bu mno3gpaBuM cbc 75-ata  TONMIIHMHA Ha
WHctuTyTa 32 ObNrapcku e3uk. Ha BCHYKM HEyMOpHHUTE TPY)KEHHIIM Ha
MOJIETO Ha CJIOBECHOCTTA Haii-ChpAEYHO IOXKeJaBaMe MHOIrO 3/paBe,
npoQecuoHaNHU yCIeXH, HOBH NMPOEKTH W Olle ToBeve IMyOIMKalluH, C
KOUTO Jla pa3KpHBaTe OOraTcTBOTO Ha ObIrapckus e3uk. YBepsiBame Bu,
Yye BHMHArM MOXeTe Ja pa3uuTaTe Ha HalleTo ChTPYJHUYECTBO U

IMOAKpeIIa Ha Kay3aTa, KOATO BCUYKHU CIIOACTISAME.

Yectut npazHuk!

15.05.2017 r. Ot Kareznpara no 6b1arapcku e3uk
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o OupekTtopa
Ha UHCTUTYTa 32 6bArapcku esuk
»pod. /1. AHgpenunn“, BAH

YBaxkaema npodecop Koesa,

YBaxkaemu Koneru,

Mo cnyyan 75-roguwHMHATA OT OCHOBaBaHeTo Ha MHcTUTYTa 3a
6bArapcku esmk — Hall-CTapuAT MHCTUTYT Ha BbarapckaTa akagemua Ha
HayKuTe — BW MoOXKenaBame W 3aHanpes Oa OCTaHeTe CTOXKepbT Ha
6barapwmHaTa U ga oTcToABaTE UCTMHATA 3a 6bAraPCKMUA e3UK.

MpuHOCHLT Ha yyeHuTe OT UHCTUTYTA 3a 6bArapcku e3mk  3a
HallaTa Hayka M KynTypa e orpomeH. Hue, BCUMYKKM, ce ropaeem C
NOCTUXKEHMATA HA TOBAa OCHOBHO HAay4yHO cpeaMlle Ha HaLMOHA/NHUA HU
€3UK.

MpoabnkaBante pga TBOpUTE B Ayxa Ha Aobpute Tpaauuuun B
obnactra Ha e3nKo3HaHMETO M bbaeTe ropau NocaeaoBaTe/iv Ha eAHM
OT HaW-CBETIUTE YMOBE Ha XyMaHUTapucTuKaTa y Hac!

15. @5. 2017 . Louy. 0-p AnekcaHovp I pe6EHdﬁQ7 PR 0w

/Mpepacepaten Ha MaKep,OHC‘I‘{{.Mﬂ HayyeHii}tﬂkmwT/
f// /

N\ Cod



Cvepemenen 0ba2apcKu e3ukx.
Hoeu nooxoou ¢ esukogeockama
Ovazapucmuka



CnoOHTAHHU rPAMATHYHHU NIPOMEHH B OBbJITapCKUA e3UK
(5, YHHIIIO2KABAHE® HA BL3BPATHOCTTA)

Crosin bypos

BeankorbpHOBcKM YyHHBepcHuTeT ,,CB. ¢B. Kupua u Metonmii*
s.burov(@uni-vt.bg

Pe3rome

CIIOHTaHHUTE IpaMaTHYHU [IPOMEHHU MIPEMHUHABAT MPE3 MPOIB/DKUTENICH eTan Ha U300MIUe OT TPELIKH.
I'pemikute Genexar TeHASHLIMH B pa3BUTHETO. [IpoMeHUTE MMAT CIOHTaHEH XapaKTep, 3alI0TO ca Pe3yATaT OT
BBTPEIIHH 3aKOHU B pa3Bosi Ha e3uKa. [loBrapsiuTe ce Tpelku ca sBIeHHe, KOeTO UMa 3aKOHOMEPEH Xapak-
Tep. B okmazna ce pasmiexa ,,yHUI0)KaBaHETO  Ha Bb3BPATHOCTTA IIPH IIIAroiia, pyu MECTOMMEHHUSITA U TIPH
CeTaIIHNTE JISSTEHN pHYacTys. B 3akirodenue ce qaBa cieHara Ae(GUHUINS Ha TOHSATHETO CHIOHTAHHA ITPO-
MSHA: TpPaMaTHYHUTE TIPOMEHH B OBJITAPCKUS €3UK, 00YCIOBEHN OT BETPEIIHUTE 3aKOHU Ha Pa3BUTHE, KAKTO
OT Pa3IMYHUTE BUIOBE B3aMMOJACHCTBHUE C IPYTH F'eHETHYHO HJIM reorpa)CKu OJU3KU €3UIM, Ca TeHICHIIUH,
a TeHJCHLUHUTE, OTTOBapSIIIH MMoJIokHUTeNHO Ha (akTopa ‘Zufall’ (‘ciyuaitnoct’) (tepmun Ha Kapn bpyrman),
Morar jia ObJIaT ONpeesIeHN KaTo CIIOHTaHHU IpaMaTHYHU IPOMEHH.

Kniouoeu oymu: crioHTaHHA NMPOMsIHA B TpamMaTUKaTa, TEHJEHIUS B Pa3BUTHETO HA IpaMaTHKara, Jepe-
(reKTHBAIS Ha TI1Aaroiid, Aepe(IeKTUBaIHs Ha MECTOUMEHHS, JiepeICKTHBALIUS Ha CETalllHU JISSITeITHH TPH-
qacTus

TepMUHBT crIOHTaHHU (20COIIOTHH, aBTOHOMHH) MIPOMEHHU C€ yIoTpebdsiBa MPeIUMHO BbB (hOHE-
THKaTa 3a O3HaYaBaHE Ha 3ByKOBHUTE IPOMEHH, KOUTO 3acsraT OIpeesieH 3ByK He3aBUCHMO OT HETOBO-
TO (OHETUYHO NOJ0kKEeHUE U 00KpBxkeHue. Tos Bun npomenu, nuuie Ct. CTONKOB, ca 33 IbJKUTEIIHN
3a aJieH e3HK Ipe3 OMpe/eieH Mepruo/ OT UCTOPHUUECKHS My Pa3BOM M 3acAraT BCUUKH MO3UIUH Ha
CHOTBETHHS 3BYK, MOJI0keH Ha ipomsiHa (CroiikoB / Stoykov 1966: 174). Kato npumepu 3a ClioHTaH-
HU 3BYKOBHU IPOMEHH CE€ MTOCOYBAT 3aMsiHaTa Ha CTapoOBJITapCKUTE HOCOBH TIIACHHU C [b] U [e], 3aMs-
HaTa Ha ] ¢ [u] u 1p. BB BCekn €3UK CIOHTAHHUTE MTPOMEHHU UMAT CBOM CIEIU(PUIHU OCOOCHOCTH,
TE 3aBUCST OT BHTPEIIHUTE 3aKOHU HA Pa3BUTHE Ha 3ByKOBaTa CUCTEMA.

BbpirapckuTe TMHTBUCTH HE B3eMaT OTHOIICHHE 10 BBIIPOCA /Il CIIOHTAHHUTE 3BYKOBH M3Me-
HEHUS UMaT MpeJcKazyeM xapakrep, uiu ca Henpeackazyemu. Cropea Ct. CTOKOB MPUUKMHUTE 32
CIIOHTAHHUTE MTPOMEHH Ca J0CTa CJIOKHU U He ca HanrbJIHO pa3kpuTH (CtoiikoB / Stoykov 1966: 174).
T. BosikueB chIO 0TOEMSI3BA, Y€ MPUIMHUTE, KOUTO Ca MPEAU3BUKAIIN TO3U PO TPOMEHH, OT ChBpe-
MEHHA IVIeJIHa ToYKa HeBUHAru ca sicHu (I'pamartuka / Gramatika 1982: 199). Ako ce chrimacum, ue
NPUYMHUATE 32 U3MEHEHUSTA Ca CJIOKHU U HESICHU, BEPOSITHO HE TPsIOBa /1a M3KIIF0OYBAME Bh3MOXKHOCT-
Ta HIKOM OT TAX Ja UMAaT HelpecKa3yeM XapaKTep B ToJisiMa CTETICH.

Cnopen fn bonyen ne Kyprene naMeHnenusita Ha 3ByKOBETe, KOUTO C€ U3BBPIIBAT OT caMo cebe
CH, HE3aBUCHMO OT BIMSIHUETO Ha JIPYTH 3BYKOBE, Ca CJIEACTBUE OT CTPEMEX KbM yI00CTBO B yUJIeHE-
nueto (/e Kyprens / De Courtenay 1878/1963: 89 — 90). [Ipu rimacaute ToBa BOAM 710 3aMsiHA HA JTBJI-
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TUTE ¥ IIUPOKUTE ITIACHH C TTO-KPATKH UJTU MTO-TECHU; B 001aCTTa Ha ChINIACHUTE — 00PaTHO, TPOSIBSIBA
C€ CTPEMEK KBbM ,,[TO-IIUPOKH " CHIVIACHH U 3a€/THO C TOBA — MO-MIPOIBIDKUTEIHN IO BpeMETpacHe Ha
yunensBaHeTo (/e Kyprens / De Courtenay 1877/1963: 86).

CrioHTaHHHUTE U3MEHEHHUSI TIPU TTIACHUTE B OBITAPCKUS €3UK Ce TIOAUYMHABAT HA (DOPMYTUPAHUS OT
S boxyen ne Kyprene 3akoH 3a ChKpallaBaHETO MJIM HAMAJISIBAHETO HA TIACHUTE B HCTOPHUYECKOTO
uM pazsutue (e Kyprens / De Courtenay 1878/1963: 90).

KbM HsIKOM OT rpaMaTHYHUTE TIPOMEHH, U3BHPILBAIIH CE B €31Ka, OM MOIJIO J]a c€ MPHUIIOKHU aHa-
JIOTMYEH Ha oHEeTHKaTa noaxoA. ToBa He OM OMIJIO HEIIO U3KIIIOYUTETHO B IMHrBUCcTUKaTA. [lonoben
ONMT MpPEACTABIsABA €KCTparoialusaTa Ha cUCTeMara OT MOHATHUS, pa3paboTeHa Haili-Hamlpel BbpPXY
(hoHONOTHYEH MaTepHall, B 006JacTTa Ha MOPQOJIOTUATA B HAKOM OT u3cnenBanusara Ha P. fAkoOcon, B.
Ckanmuka u ip. Kaxto e m1o0pe u3BecTHO, AePUHUPAHETO HA MOHATHETO 3a (hOHEMaTa M BKIIIOUBAHETO
My B HayKaTa 3a €3MKa ce OKa3Ba MOBPAaTEeH MOMEHT B HEHTHOTO Pa3BUTHUE U M3UTPABA POJIs HA €TAJIOH,
CTUMYJIUpAIIl U3CTIEIBAHUS U HA IPYTH JTUHTBUCTUYHH €UHUIIN, Hali-Beue OT oOnacTTa Ha Mopdoo-
rusita. B enna cBost crarust ot 1937 r. H. C. TpyOenkoit otoensizBa: ,,00HONOrUATAa KaTO YUCHHUE 3a
(byHKIIMHTE HA 3ByKOBUTE MPOTHBOMOCTABSIHUS U MOP(DOIOTHATa KaTo yueHue 3a (pyHKkuuTe Ha Ghop-
MaJTHUTE POTHBOIIOCTABSHUS MPEACTABSIT BCHIIHOCT JBE YACTH HA €THA U ChII[a HAayKa, KOSTO TpsiOBa
na u3ciieqBa (PyHKIUUTE HA TPOTUBOIIOCTABSHUS C IMHTBUCTHYHA CTOMHOCT, IIPH TOBA U JIBETE YaCTH
Ha Ta3W HayKa W3IO0JI3BaT €IHaKBU METO/IM 3a u3cienBane. HampasienueTo, B KOETO Taka HapeueHara
,»(DOHOJIOTHYHA TIKOJIa“ pa3paboTBa TEOPHUATA HAa 3BYKOBETE, OMYCKA aHAJIOTUYEH MOAXO0A KbM OCTa-
HAJINTE YacTH OT TEOpHUsATa Ha €3WKa, Ipe/Ioiara HoBa, CTPyKTypHa Teopus 3a e3uka“ (Trubetzkoy
1937, uut. mo Myxus / Muhin 1976: 7).

Ha IleTtus mexxayHapoieH TUHTBUCTUYEH KOHTpec nipe3 1939 . B bprokcen uTaauaHCKusT JINHT -
Buct Jlxynmnano bordanre Gpopmynmpa ,,3ak0OHATE HA €3MKOBOTO pa3BUTHE B 00JaCTTa HA MOPQOI0-
ruyHaTa CTpykTypa B cieanute 12 touku: 1. [maronst npemMurHasa ot ,,BH10Ba“ CHCTEMA KbM ,,TEMIIO-
pasiHa‘“ cucrema,; 2. ,,ClIoXHUATE  TIIaroHU (OPMHU 3aMeCTBaT ,,ipocTtuTe ; 3. Ynorpedara Ha TUYHOTO
MECTOMMEHHE TOJUIOT TP/ IIIaroia craBa Heooxoauma: Qp. je chante vs. nar. canto; 4. izue3Bane Ha
JBOMCTBEHO 4Kciio; 5. [losBa Ha onpenenuTenHus U (MO-KbCHO) Ha HeonpeaenuTeHus dieH; 6. [1o-
CTETICHHO M34€3BaHe Ha IPaMaTHUYHUS POJ, IPEIU BCUUKO Ha CpelieH pof; 7. Mi3ue3Bane Ha MIMEHHATA
(iekcust, KaTo ce MPEeMHUHABa MPe3 MEKIUHEH CTaIUHA, IPH KOUTO ,,KOHKPETHUTE  MaJeKu (JIOKATHB,
abJIaTUB ¥ MHCTPYMEHTAIINC) ca U3TYOCHH, HO ,,JIOTUYCCKHUTE", WIH ,,lpaMaTUIHU " MaJIeKu (MMCHH-
TEJIeH, POAUTENICH, JaTelieH, BAHUTEJICH) ChIIECTBYBAT Bce olie. V3ue3HanuTe majaexu ca 3aMEeHEHH,
€AUH CIIe] IPYT, C MPEeMIOKHN u3pa3u (mpemior +ume); 8. M3ue3Bane Ha MecToMMeHHaTa (IeKCUs
(nmokazarenHu, aHapOpUYHU, BHIIPOCUTEIHU, OTHOCUTENHH; JUUYHU MecTouMmenus); 9. IlocrenenHo
M34Ye3BaHe Ha I1aroiaHara GuieKcus, a UMEHHO Ha ,,HaKIIOHEHHUTa" (IOTEHINAINC, KOHIOHKTUB, UMIIe-
paruB). Ho BbB BCsika mapajnurma ce 3ajindaBa pa3jinKata MexXIy MIaroJiHuTe auma: ¢p. je dis, tu dis, il
dit; 10. O0m1a TeHeHus KbM 3ary0a Ha GUHAITHUTE CPUUKH, KOSTO BOJU /10 MOHOCHIa0u3bM. Pa3mum-
YaBaHETO 110 Ma/IeXkK U YUCIIO MPH CHIIECTBUTEIIHOTO UME, TI0 JIMIIE TIPH IJIaroja Beue He Ce U3BBPIIBA
C IMIOMOIITa Ha OKOHYAHUATA, a Ha MPEANIOCTABEHN eHOCPUYHU (IyMu): Gp. je dis, tu dis, il dit; sur le
beeuf, dans le beeuf, par le beeuf, du beeuf, au beeuf;, 11. CioBopeabT ce IPOMEHS: OT THIIA OnpedeiieHue
+ onpedensemo ce mMpeMHHaBa KbM onpeodensemo + onpedenenue (nart. dextera manus > Qp. la main
droite); 12. EnuMuHupase Ha Iv1arojHus ,,CyIlieTUBU3bM“ 1 Ha aHoManuuTe u3001o (Bonfante 1939:
31-32).

Heka ocraBuM HacTpaHa OTXKUBEJHS BPEMETO CH BB3MIEH, Y€ Ta3HM CepUsi OT KPUTEPUU MOKE
Jla TIOCOYM CTausl, 10 KOMTO OMpe/eeH 31K € TOCTUTHAN B Pa3BUTHETO CH B CMHCHI Jalld CTaBa
BBIIPOC 3a ,,IPUMUTUBEH WJIK 3a ,,eBojiroupan‘ e3uk. O4eBUIHO BCUUYKHU TE3W MPOMEHU HE C€ W3-
BBPIIBAT €THOBPEMEHHO: MOXKE JIOpU Jla C€ JIOMYyCHE, Y€ Te MPEACTaBIsABAT MOHAKOTa, Taka Ja ce
Ka)ke, TIOCIIeIOBATEITHHN €Taly Ha eHa 00I1a TeHAeHIHs. Taka HanpuMep MPeMUHABaHETO OT ,,BUIO-
Ba“ KbM ,,TEMIIOpaHA‘ CUCTEMA MPEAX0XK/]a MO MPUHIUIT APYTUTE SIBJICHUS; U3UE€3BAHETO HA JBOM-
CTBEHOTO YHCIIO IO CJe/lBa HEMOCPEACTBEHO; 3arybara Ha UMEeHHaTa (IieKcus MpeaxoXkaa 3aryodara
Ha IIarojHara (JIeKCHs; MECTOMMEHHOTO CKJIOHEHHE C€ OKa3Ba IO-yCTOWYHMBO OT CKJIOHEHHETO Ha
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ChIIIECTBUTEIHUTE UMEHA, a JIMYHUTE MECTOMMEHUS — MO-YCTOMYMBHU OT OCTAHAJIUTE BHJIOBE MECTO-
MMEHHUSI; Bb3HUKBAHETO HA OTNPEACIUTEIHUS WICH MPEIX0’K]a BUHATH C HSAKOJIKO BeKa Bb3HUKBAHETO
Ha HEOoMNpeAeTUTeNIHUS; 3arydarTa Ha CpeJieH POl € MHOTO M0-0bp3a OT Ta3u Ha KEHCKU U Ha MBXKKH,
KOUTO YECTO MPOCHIIECTBYBAT B €3UIM OT Haii-chbBpeMeHeH Tun (Bonfante 1939: 32). Otbens3sa ce
CBII0, Y€ BHUMAHHUETO € ChCPEJOTOYEHO IIIAaBHO BHPXY MOPQOIOrHYHOTO Pa3BUTHE HA WHIAOEBPO-
MEHCKUTE €3UIIM, HO HAKOJIKO OT IIUTHPAHUTE SBJICHUS CE CpeliaTr BbB BCUUKH €3UIHU 10 CBeTa (KaTro
TOBa 0COOEHO CE OTHACA JI0 TeMIIOpaliHaTa Ues IIPH I1arojia, N34e3BaHeTO Ha ABOWCTBEHOTO YUCIIO U
BB3HHKBAHETO Ha apTUKIIUTE).

Cnopen Jx. boudanre mpuunHara 3a rpaMaTHYHUTE TPOMEHH C€ KOPEHU IJIaBHO B IIporpeca Ha
UBUJIM3AIUATA, T.€. B IPEXOAa OT €NH NPUMUTHBEH MAaHTAJIUTET, MUCTUYEH U CKIIOHEH KbM BHOO-
pakeHue, KbM €MH JIOTUYEH, UHTEJIEKTyaJeH U abcTpakTeH MaHTanuTeT. ChIIOCTaBKaTa Ha CJIaBSIH-
CKUTE €3UIIM C TePMAHCKUTE U POMAHCKUTE €3Iy, nuie boHdanre, nmokassa cbBceM SICHO, Y€ TE3H
TPU TOJIEMU TPYIHU €3ULM MPEACTABISIBAT BCHIIHOCT TPU CTaJAMsI OT €3UKOBOTO pa3Butue. Hapoaure,
KOWUTO TOBOPSAT TE3H €311, Ca C€ JOOIMKIIN 10 CPEIU3EMHOMOpPCKATa LIMBUIN3ALINS B TPU PA3IMYHU
€MOXH, OTJAJIICYCHH €Ha OT pyra OT IBJITM UHTEPBAIU OT BpeMme. Te3H ,,XpOHOJIOTHYHHU pazIudus
MEXy €IMH U JPYT €3HK, T.€. pa3JInUusATa, MPOU3TUYAIIN OT PA3IMYHUTE €TAll Ha €3UKOBO Pa3BUTHE,
ca MHOTO IMO-BaXHU U TO-5ICHU, OTKOJKOTO pa3ivuusATa, JbJDKAIM CE Ha Taka HapedyeHara ,,Hapo-
JIOTICUXOJIOTHS, 32 KOATO CE€ TOBOPH C JIEKOTa OT u3BecTHO BpeMe (Bonfante 1939: 32).

AKko mpeHeOperneM TUCKYyCHOHHUSI XapaKTep Ha MPOSBEHUS OT aBTOpa MO OTHOIICHHE Ha CTe-
NIEHTa Ha Pa3BUTHE HA €3UIMTE POMAHOIEHTPU3bM, OMXME MOIVIH /Ia C€ CHIVIACHM C YHHUBEPCATHHUS
XapakTep Ha ChBKYHMHOCTTa OT MOP(OIOruuHu usmMeHeHus. VBan JlekoB nuine, 4e MOYTH BCUUKHU
yeptH, ¢ u3kinoueHne Ha Ne 8 u gonsikbae Ha Ne 6, 9 u 12, ce cpemiar, ako He BbB BCUUYKHU, TO ITOHE
B HSIKOM OT CJIaBSIHCKUTE €3uld. OTTYK U U3BOIBT, Y€ CIABIHCKUTE €3UIM B ISUIOCT CE€ pa3BMUBaT I10
OTHOIIIEHHE Ha IPaMaTUYHMS CU CTPOEXK B €HAKBA MOCOKa C JPYyruTe eBpomneiicku e3umu (Jlexos /
Lekov 1958: 118). Ako obaue mpremeM 3a MPaBIONOA00HO MOHE B U3BECTHA CTEMEH CTAHOBHUIIIETO
Ha J[x. bordanTte, OuxmMe MOITH 1a UHTEPIIPETHPAME 0COOCHOTO MSCTO Ha OBJITApCKHs €3UK CPEeT
OCTaHAJIUTE CIABIHCKU €3UIIH, TbK U HEroBus OaJKaHCKU XapaKTep ¢ PAaHHOTO B XPOHOJIOTHYHO OT-
HOIIIEHHE U U3MPEBAPBAIIO JAPYTU CIABIHCKU €3UIM B3aUMOJIEUCTBUE C POMAHCKATa CTUXHUS U C €3U-
uute ot CpeauzeMHoMopuero. Mexay apyroro, B ctatusita cu ot 1923 r, kpaero H. C. TpyOenkoit
3a MPBB BT JAHCHPA TEOPHTA 32 €3UKOBUTE ChIO3U U KBJIETO KaTO TUIIUYEH MIPUMED 3a €3UKOB ChI03
ce MocoYBa OAIIKAHCKUAT €3MKOB CHI03 MEXKIYy HOBOTPBLKH, OBJITapCKH, PyMBHCKH U aJ0aHCKH, aB-
TOPBT OTOENSI3BA, Y€ €3UKOBU CHIO3M MOTaT /1a ChILECTBYBAT U MEKIY €3UILIM, IPUHAUIEKAIIN KbM
pPa3IMYHU €3UKOBU CEMEUCTBA: ,,[...] HAJUIIE ca CIIy4YaH, KOraTo HSIKOJIKO CEMEHCTBA, MEXKIY KOUTO
HsIMa TeHETUYeCcKa Bpbh3Ka, HO KOMTO ca Pa3poCTpaHeHH B €HA U ChIlla Teorpad)cka M KyJITypHO-HC-
TOpHUYECKa 30Ha, € OOCANHSBAT B ,,ChI03 HA €3UKOBUTE CEMENCTBA™ ¢ IIs1a peauiia oT o0y yepTu
(Tpy6erkoii / Trubeckoj 1923/1990: 156). Eaun oT npuMepuTe 3a ChI03 Ha €3UIH, MKy KOUTO HIMa
reHEeTUYHa BPb3Ka, € ,,CPEAN3EMHOMOPCKUAT €3UKOB ChbIO3™: ,,JIelIeHNeTo Ha ChUIECTBUTEIIHUTE HA
rpaMaTHYECKH POJIOBE U CIIOCOOHOCTTA Ha KOpEHa Mpu oOpa3zyBaHe Ha (OPMUTE Aa U3MEHS, BMbKBA
Y U3XBBPIISl KOPEHHATA IIacHa (cobepy — cobpamsv — cooupamv — cobop) 00eAMHIBAT UHIO0CBPOIICH-
CKOTO, CEMUTCKOTO, XaMUTCKOTO U CEBEPHOKABKA3KOTO CEMEMCTBO B ,,CbIO3 HA CPEJU3EMHOMOPCKUTE
€3WKOBU CEMEHCTBA", KbM KOMTO BEPOSTHO Ca MPUHAICKAIN U HIKOM OTMPEIH e3UIH OT OaceiiHa Ha
Cpenuzemno mope* (Tpybenkoii / Trubeckoj 1923/1990: 157).

BorpochT e manu u30poeHUTe Mo-rope KOHBEPTeHTHH TUIIOJOTUYHH TEHICHIIMHA B Pa3BUTHUETO
ca 00yCIIOBEHH! CaMO OT B3aUMHH BITHSIHUS (,,BbIHOBA™ Teopus Ha Moxanec I1IMuT, Teopus 3a cMece-
HUA xapakTep Ha e3unute Ha AH boxyen ne Kyprene, reopus 3a e3ukoBute chio3u Ha H. C. Tpyber-
Koif), miu ca pesynrar ot Kapn-bpyrmanosus ¢akrtop ‘Zufall’ — T.e. ciaydailHOCT B chbBHaJleHUsTA
(Brugmann 1884: 242).

KakTo Beue cme nucanu Ha apyro mscto (bypos / Burov 2015: 7 — 24), BIpockT 3a IpuopuTeTa
Ha OaJKaHCKUTE TpeJ CIABIHCKUTE WM Ha CIABSHCKUTE Mpe]l OaTKaHCKUTE XapaKTEPUCTUKU MPHU
IIPELIEHKAa Ha CbBPEMEHHOTO ChCTOSIHUE HA OBJIrapcKusl €3UK HU OTBEXJAa B KOHTEKCTA Ha AMCKYCHUs-
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Ta, HaUeHara oIle B cpenara Ha XIX Bek, 1ajau €3MKOBUTE CXOJCTBA ca MOCIeIUIa TPEIU BCUIKO Ha
00111 Tpou3xol, KakTo ce TBhpau oT A. Illnmaiixep, win ca pe3yinrar oT B3auMOJCUCTBUETO U CMeC-
BAHETO HA e3MIHTE, KakTo cMaTa Moxanec IlIMuT. [T0-KbCHO Te3M JBE TEOPUM — reHEATOrnYecKa 1
,»BbIHOBa“ (Hem. Wellentheorie) (ILImut) — ce moMupsiBar B U3CIEABAHUITA HA €AHHU OT HAW-SIPKUTE
NpeACTaBUTENIM Ha Mitagorpamaruiure, karo Hanp. A. Jleckun u K. Bpyrman (Bx. nmogpobHocTH y
JlexoB / Lekov 1941: 5 — 8). Asrycrt Jleckun numie: ,, IIbpBoOHaYaIHO cMsITaX camo Jia TOKaxa, 4e
MEXIy ABETe MHEHUS HSIMa MPUHIMITHO IPOTUBOpEUNe, Ye nmpexoaHara peauna Ha [Imut TpsiOsa na
Ob/ie MpemMecTeHa B papoHaTa Ha ISUIOTO TUIEME WIIM Ha ChOTBETHOTO CEMEWMCTBO, U Y€ OH3H, KOMTO
CMS$ITa, Y€ B pAaMKUTE Ha MHIOT€PMAHCKHUTE €3UIH JIEHCTBUTEIHO CHIIECTBYBAT PSI3KO pa3rpaHUYUMU
TpymH, Bb3HUKHAIH 4Ype3 TeorpadCcko pasaeneHue, TpsoBa caMo Ja MpU3Hae, ue Ha TePUTOPHsITa Ha
IpapoirHaTa Beue ca ChINECTBYBAIM AUAJICKTHH PA3IINUMs, KOETO BCEKH MOXKE J1a pU3Hae 0e3 Kouie-
O6anue* (Leskien 1876: XV).

C ornen Ha BhIIpOCa 3a B3aUMOJIEHCTBUATA MEXKITYy OATKAHCKUTE €3UIIU M TSIXHOTO IpaMaTHyec-
KO yCIlOpensiBaHe MHTEPEC MPEACTaBiIsiBa CTAHOBUIIETO HA bpyrMaH, 4e HE3aBUCUMUSIT, CIIy4aeH H
CIIOHTAHEH €3WMKOB pa3BOM Hai-4ecTo JA0BexAa 0 moaodus: ,,E3unure 4ecTo HE3aBUCUMO €IMH OT
Jpyr MUHABaT Mo IbTs Ha npomsiHata® (Brugmann 1884: 232). 3aToBa € HYy’HO 0COOEHO BHUMAaHUE
na He ObJaT T€ U3THIKYBAHU KaTo Pe3yJiTaT Ha B3aMMHO BIMSHUE B KOHTEKCTa Ha TeopusaTa Ha LlImMut
(JTexoB / Lekov 1941: 6 — 7).

B nonkperna Ha Ta3u BakHa KOHCTATaIlUsl MOXKeE Ja C€ MPUBEE MPUMEp C MPOU3X0Aa Ha Ompe-
JISIIATETHHS WISH OT II0KAa3aTeTHOTO MECTOMMEHHUE B ObITapCKus e3uK. MI3BeCTHHU ca MpOTHBOpEYH-
BUTE MHEHUS JIajli IpaMaTUKaIM3alUATa Ha [TOKa3aTeIHOTO MECTOMMEHHUE B ONPEACIUTENCH YIeH
€ pe3yJaTaT OT BBTPEIIHO Pa3BUTHE HA OBJTApCKUS €3UK, KaKTO cMmsTa Hamp. JI. Munetud, umu e
CJIEICTBUE OT BIUSHUS OT CTPaHa HA HAKOM OAJKaHCKH €3UIH. 3a J]a 3allUTH 10-100pe CBOsATa Te3a,
3a Munetud e 0co0eHO Ba)kKHO Ja OTKpHUE JI0Ka3aTeJICTBa 3a ChUIUTE MPOIECH KaTo B ObIrapcKus
U B IpyTH cinaBsHcku e3unu (mosncku) (Munetuu / Miletich 1928: 115 — 126) u auanexTtu (ceBep-
HopyckH nuanektH) (Muernd / Miletich 1901: 5 — 67). Taxka toit cmsTa, ye Ou gOKa3an pa3BUTHE-
TO Ha MOKa3aTeJIHUTE MECTOMMEHUS B OINpPEACIUTENCH WICH Karo pe3yaTaT OT OOLIus CIaBIHCKU
Mpou3XoA. AKO ce B3eMe MpeABUA 00aue UACHTUYHUAT MPOU3X0/l Ha ONPEICIIUTETHHS YeH B rep-
MaHCKUTE M POMAHCKUTE €3UIH, & CHII0 U HA HEONPEACTUTEIHUSA WieH (OT YUCIUTEITHOTO eOuH),
Ou creaBajo Ja ce OTAajae MpaBo Ha bpyrMaHOBOTO CTaHOBHILE, Y€ CIIOHTAHHUST €3UKOB Pa3BOil
— HE3aBUCHMO OT TOBA, JaJId CTaBa BBIIPOC 32 TEHETUYHO OJHM3KH WU MO-TaJICYHU €3UIIH, MOXKE J1a
JI0BEJIE J10 000us.

He3aBucumo napaiieqHo pa3Butve B OalKaHCKUTE €3ULM UM B aHIIMICKUS €3MK ce HabiionaBa
HampuMep W B Mpolleca Ha rpaMaTUKAIN3aIUsl Ha ChOTBETHUTE IIArojid ¢ MMbPBOHAYATTHO 3HAYCHUE
“XenaHue’ mpe3 ‘HamepeHue’ (WM ‘WHTeHUMOHATHO xenanue’) (Bx. [lmynrsn / Plungjan 2000: 316
— 317) no mokasarenu 3a Objaemie Bpeme. UHTepecHn pakTh 3a HE3aBHCUMOTO aHAJIOTHYHO Pa3BH-
Tue Ha QyTypHUTE POPMH B UCTOPHSITA HA OBITAPCKUS U aHTIUHCKUA €3UK M3HacaT M. JlamsiHOBa,
Xp. I'ppruapos (JamsuoBa, [ ppauapos / Damyanova, Grancharov 1981).

HauunbT Ha 00pa3yBaHe U U3pa3siBaHe Ha CTEIICHUTE 32 CPABHEHUE € OIlIe €IMH MIPECTaBUTENICH
MpUMep B TIOAKpETa Ha OTOeNsA3aHaTa yHUBEpCcalHa TEHACHIINS B PA3BUTUETO HA €3UIUTE (CIaBSIHCKU,
OaNKaHCKH, CIIABIHCKO-OAJIKaHCKU, POMAHCKH, POMAaHCKO-0aJIKaHCKHU U JIp.). 3a€AHO ¢ MaKeIOHCKAaTa
HOpMa OBJITAPCKUST € TUITUYEH MIPUMEp 3a CIIaBsIHCKO-0alKaHCKU €3UKOB CUHTE3, a PyMBHCKHUSAT — 32
pOMaHCKO-0aJIKaHCKU CHHTE3. b1 MOIIIo 1a ce HacTOosIBa €3UIM KaTo OBIrapCcKus U pyMBHCKUS Ja ce
pasmiexiar, 0e3 1a ce UTHOpUpa WK PpeHeOperBa, KaKTo TOHSIKOra Ce CIIy4Ba, TAXHATA JABOHCTBEHA
CBITHOCT (BHK 3a moBeue noapooHocty bypos / Burov 2014: 46 — 56).

AKo ce B3eMe MpeBU/ U UJICHTUYHUAT aHATUTUYCH HAYMH B 00pa3yBaHETO U M3Pa3sIBAHETO Ha
BB3XOSIIA U HU3XOAAIIA IPaJalus Upe3 CPaBHUTEIHATA U PEBH3X0IHATA CTETIEH HE CAMO B CJIaBsIH-
CKHTE, HO U B POMAHCKHUTE U T€pMaHCKUTE €3UIU, OU CIIe/IBaJIo Jia ce OTAajle MpaBo Ha bpyrMaHnoBoTo
CTaHOBHUILIE, Y€ CIIOHTAHHUSAT €3UKOB Pa3BOM — HE3aBUCHMO OT TOBA, JIAJIM CTaBa BHIPOC 32 TEHETUYHO
OJIM3KY WITH T10-JTAJICYHU €3UIH, MOXE J]a TOBEZE /10 IOA00HS.
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. JlexoB muiiie, 4e pa3rpaHUYCHUETO HA TeHEATIOTUYHH OT TUTIOJIOTUYHU Y€PTH B OTACIHU CITY-
Yau, KOraTo SBJICHUSATA CE OKa3BaT B MO-CJIOKHA B3aMMO3aBHCUMOCT U HE C€ IMOJ/1aBaT Ha OTYETIINBO
pasnpenenenue, ¢ yciaoHo (JlekoB / Lekov 1968: 113). AHanmuTUYHUAT HaYWH HA oOpasyBaHE Ha
CTETICHUTE 32 CPaBHEHHE, €HA OT HAW-IPKUTE OTIMYUTEITHA YEPTH B CTPYKTypaTa Ha ChbBPEMEHHHUS
OBJITAPCKU €3WK, € MPUMEp 3a TaKaBa YCIOBHOCT Ha CTPOTOTO pasrpaHUYECHUE MEKIY I'€HE3HC U TH-
noJyiorusi. bearapckute creneHu 3a CpaBHEHHUE ca MpeceyHa TOYKa Ha T'eHeaJoTMYHaTa MpUeMCTBe-
HOCT M@y BCUYKH CIIaBSHCKU €3UIIH, B TOBA YUCIIO U OBJITAPCKHUS, U TUTIOJIOTUYHUTE ChOTBETCTBUS
MEXy €3UIUTE OT OAIKAHCKHUS €3UKOB ChI03. CHBPEMEHHOTO CHCTOSIHHE HAa OBJITAPCKUTE CTETICHU 32
CpPaBHEHHE C€ ChOTHACS ChC CUHTETUKO-aHAIMTUYHUS HAYMH HA 00pa3yBaHe Ha CTEINIEHUTE B APYTH-
T€ CIaBSHCKU €3HIIH, MKy KOUTO C€ OTKPOSBAT KaKTO CXOJCTBA, Taka M pa3nuuus. Hanuie e enna
00IIOCITaBIHCKA, HO C HEPAaBHOMEPEH CHbBPEMEHEH PEe3yNTaT TeHACHIUS B PA3BUTHETO HA CTETICHUTE
3a CpaBHEHHUE B MapaJWrMaTU4eH U CHHTarMatudeH miad. OT Jpyra cTpaHa, HAYMHBT Ha 00pa3yBa-
HE Ha CTEMEHUTE 3a CPAaBHEHHUE B OBJITAPCKUS €3WK, KAKTO U TUIIHT HA CHHTAKTUYHATA CPABHUTEIHA
KOHCTPYKIIHSI Ca Pe3yJITaT OT KOHBEPTEHTHHUTE MPOLIECH B €3UIUTE OT OAJIKAaHCKUS €3UKOB Cchio3. [lon-
YHMHEHHUETO Ha OBJIrapCKUTE CTETEHU 3a CPaBHEHHE Ha 001100aNKaHCKUS CTPYKTYPEH MPUHIUI U Ha
00I1I0C/IaBIHCKAaTa Pa3BOMHA TEHAEHIIMS MOXE Jla C€ MHTEPIpPEeTHpa KaTo €IHO OT Jl0Ka3aTecTBara
32 HAJIMYMETO HAa YHWBEPCATHHU TEHJICHIIMH B PAa3BUTHUETO M YCHBBPIICHCTBAHETO HA TPAMATUYHHUTE
CUCTEMHU Ha €BPOIEHCKUTE e3UIIH.

HB. JlekoB mpaBu CIIEHOTO 00O0OIEHHE HA NMPUUYMHHUTE 3a CXOJCTBATA KAKTO MEXIY ChCEIHU
U TEHETUYHO OJNIM3KH, Taka M MEXIY HECHCEIHH W T0-JAJCYHH B TEHETHYHO OTHOUICHUE E3UIIH:
1. ITpu HEMOCPENCTBEHO CHCEIHU €3UIIM OT €THO CEMEUCTBO: a) 001 Mpou3xo; 0) ,,MeXIyoCOOHN
BIIMSIHUS; B) YCIIOpPEIEH HOB pa3Boi (,,liposiBa Ha JlyXOoBHA MOHoreHes3a™); 2. [Ipu HechceHH e3UIH
OT €HO CEMEMCTBO: a) 001l MPou3xoa; 0) cTapu ,,MeXKIAYOCOOHH * BIUSHUS; B) YCIIOPEIACH, HE3aBU-
CUM HOB pa3Boii; 3. [Ipu chceauu e3uim OT pa3InyHu CEMENCTBA: a) 3aeMKH B Hall-pa3InyHa CTEIICH;
0) ycnopenen paspoii; 4. Ilpu HechcenHU €3ULM OT Pa3IMYHU CEMEHCTBA: a) YCIOpENEH pa3BOii;
0) cTapu 3aeMKH, aKo Hskora e3unure ca Ommm cheequu (Jlekos / Lekov 1941: 16 — 17). ABTOpBT He
M0COYBa MPUMEPH, HO KAKTO MOXKE Jia Ce 3aKJIIOUH, CPeJ] Bb3MOKHOCTUTE, OOYCIIaBsIIN €3UKOBUTE
CXOZICTBA, 3HAYEHHE Ha MOCTOsIHEH (akTop (dhakTop, KOWTO Ce MOBTAPS U B YETUPHUTE TPYIH) UMa
CTIOHTAHHUSAT YCIOPECH Pa3Boil Ha €3UIIHTE.

Moaupunmupaliki B U3BECTEH CMUCHI MOCOYCHUTE Beue 00o0menus Ha MB. Jlekos, JI. Cenum-
CKH M3Jlara HSIKOJKO BHJA MIPUYMHU 32 OOIIHOCTTA Ha CIaBsSHCKUTE e3ulid. Hapen ¢ mocraBeHara Ha
'BPBO MSICTO TEHETHYHA OOIIHOCT TOW OTOENS3Ba, Y€ YacT OT CXOJCTBaTa ca MPUJI0OUTH IO BpeMe
Ha CaMOCTOSITENIHUS UM Pa3BOM, MpelonpeiesieH OT eAHAKBUS UM IIPOU3XO/I, BCIEICTBUE OT €AHAKBB
HauaJeH T1achkK. Ha TpeTo MscTo, HSIKOM OT CXOACTBAaTa MEXKIY CIABIHCKHUTE €3WIM CE IbJDKAT Ha
KOHBEPIeHTHHUSI UM Pa3BOid, KOraTo €3UIUTE Ca B HEIMOCPEICTBEHO B3aMMOJICHCTBHE KAaTO CHCEIHHU.
He Ha nocnenno msicto, TpsiOBa 1a ce UMaT NpeBU U BIMSHUITA MEKY CAMHUTE CIABIHCKU €3UIU
(Cenumcku / Selimski 1981: 20 —21). Pa3zButueTo Ha onpeiesieHd YepTH, KOUTO OUepTaBaT €3UKOBUTE
CXOJICTBA W PA3JINYMs, HAH-4ECTO ca pPe3ysTar OT KOMOWHAIMATA HAa Pa3IMYHH PUYUHU U (HaKTOPH.
Hanpumep B pa3BuTHETO Ha KaTeropusiTa YUCIO OT TPUKOMIIOHEHTHA B JIByKOMIIOHEHTHA, KaKBaTo €
TS B IOBEYETO CHbBPEMEHHU CIIaBSIHCKU €3MIIM, MOXeE JIa C€ Ch3pe, OT €IHa CTPaHa, pe3yiaTar OT yCb-
BBPIICHCTBaHE HA a0CTPAaKTHOTO MHUCIIEHE M HAa TPOIEAypHUTe Ha OpoeHe u MmpedposiBaHe Ha TpeIMe-
TUTE, a OT JIpyra CTpaHa, CaMOCTOSTEJICH CIOHTaHEH pa3BOM, IPU TOBA HEPAaBHOMEPEH, Ha BCEKH OT
claBsHCKUTE e3uli. OTnajaHeTo Ha JBOWCTBEHOTO YHMCIIO U BKIIOYBAHETO MYy KbM MHOXECTBEHOTO
9HCII0, IPETPYNUpPAHUATA B paspeante singularia u pluralia tantum ca pe3ynrar KakTo OT KOTHUTUBHA
MIPOMSIHA, TaKa U BbIPOC HAa BHTPEIIHOE3UKOBO Pa3BUTHE.

CrnoHTaHHUTE TPaMaTUYHU MMPOMEHU MPEMHHABAT MPe3 MPOIBDKUTENCH eTal Ha U300UIue OT
IPEIIKA — OAOOHO Ha CIIOHTAHHUTE (POHETHYHH MPOMEHH, CPB. HAIp. IEPUOJA HA CMECBaHE Ha HO-
coBkuTe. ['pemikute OGenexar TeHASHIIMHN B pa3BUTHETO. [IpoMeHNTEe MMAT CIIOHTaHEeH XapakTep, 3a-
IIOTO Ca pe3ylTaT OT BHTPEIIHU 3aKOHHM B Pa3Bosi Ha e3uka. [loBTapsmTe ce Tpeliku ca siBICHUE,
KOETO MMa 3aKOHOMEPEH XapakTep.
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KbM rpamMaTudHUTE U3MEHEHUS ChC CIIOHTAHEH XapakTep B ChBPEMEHHUS OBJITapCKU €3UK, KOH-
TO WITIOCTPHUPAT BaKHHU BHTPEITHOC3UKOBH Pa3BOWHU TEHACHINH, e oTHeceM: 1) [IpoapimkaBaiiara
TpaHcopMalys Ha KaTerOPUUTE OTYIIEBEHOCT U JIMYHOCT, KOATO €CKajlupa Mpeand BCUYKO C U300U-
7M€ OT TPelIKU Ipu yrnoTpedara Ha Taka Hap. OpoiiHa ¢opma u ipu yrnoTpedara Ha ,,MbKKOTUIHHUTE
YUCIUTENHU (06ama, mpuma v 1of.); 2) [IponsmkaBaiiara moaMsaHa Ha TOJAbPKAHUTE OT TpaMaTHy-
HaTa HOpMa MaJeKHU MeCTOMMEHHH (hopmH; 3) ,, YHUIIIO)KAaBaHE  HAa Bb3BPATHOCTTA MPH TJ1aroja, npu
MECTOMMEHHMsITA (MMOAMSHA Ha MbIHAaTa opMa HA BH3BPATHOTO JIUYHO MECTOMMEHHE C HEBB3BPATHU
(dhopmu, ynorpeda Ha KOHTAMUHUPAHUA POPMH OT THITA MeHe CU, He20 CU, TIOMSIHA Ha IIBJIHUTE U KpaT-
KuTe GOpMH Ha Bb3BPATHOTO MPUTEKATEITHO MECTOMMEHHE C HEBb3BPATHU MPUTEKATEIIHU MECTOMME-
HUS1) ¥ TIPU CETAITHUTE JCSITeTHU MPUYACTHS.

Twif kKaTo MbpBaTa U Bropara TCHACHIIHS ca MOAPOOHO pa3riIeaanu Ha qpyro MscTo (BK. bypos /
Burov 2016: 52 — 72), BHUMaHUETO TYK I11€ ObJIe ChCPEIOTOUCHO BHPXY TEHCHIUATA, 00pa3HO Hape-
YeHa ,,yHUIIO)KaBaHe  Ha Bh3BPAaTHOCTTA.

1. lepedekTuBanus Ha r1arojure

a) ['maromnm, kouTo ce ynorpedsBaT KaTo Bb3BPATHU M HEBB3BPATHH O3 MPOMsHA Ha 3HAYEHUETO:
0e3JTMYHU 32 PUPOTHU U (PU3UIECKU SBICHHS M TIPOIICCH — 3a30psiéa (ce), copmu (ce), MpvKea (ce),
pascvmea (ce), ceamka (ce), comea (ce), TAIHU CyOEKTHU (MHTPAH3UTUBHU) — Oenes (ce), cunest (ce),
3enenes (ce), ynorpeOeHH B T.Hap. OUTUITHU M3pedeHus (03HaUaBaT, ye HeIllo ChIIECTBYBA, Ue Mposi-
BsIBa ceO€ CH 10 TO3W HAYMH); ckumam (ce) u ap. Hanuiie € chBpeMeHHa TEHICHIIMS 32 BCE MO-4ecTa
ynorpe0a Ha HEBb3BPATHUTE BAPUAHTH 32 CMETKA Ha MPEAUMHO 00paTHOTO B MO-CTapy TEKCTOBE.

0) JepeduekTuBanys Ha Bb3BpATHU IJIAroiu IMpH 3ama3BaHe HAa MHTpaH3UTHBHOCTTA. LIB. Ka-
pacToifueBa JaBa CICIHUTE MPUMEPH: OOKcupam (ce), pexmosam (ce), kameps (ce), novpsanim (ce),
cnyckam (ce) (KapacroitueBa / Karastoycheva 1996: 78 — 80); I1. bapakoBa jombiBa criuchKa ¢ npu-
semseam (ce), emypkam (ce), unpexmupam (ce), pazmosapsam (ce), pasnyckam (ce), omnycrkam (ce)
(bapakoBa / Barakova 1999: 459 — 460). 1IB. KapacroitueBa mpaBu ciemnara Oeiexka: ,,OTChCT-
BHETO Ha CIIOBOOOpa3yBallMsl oreparop ce [...] ce Bb3mpueMa Mmpeau BCUUKO KaTo COIUAJIeH Map-
Kep: [AeHCTBUs, 3aHUMaHUA Ha Juna], mpodeCHoHaIHO aHrakupaHu cbe crnopra® (Kapacroituesa /
Karastoycheva 1996: 79).

Hsxou oT Te3u miarosid Morar fja UMar U TpaH3UTUBHA yrnoTpeba: OT xameps ce — kameps — Ka-
meps naaHuHama.

B) JlepednexTuBaius 1 TpaH3UTUBALHS C TIeJT IPUIICBAHE HA Kay3aTHBHOCT

BB3BpaTCH CyOSKTEH HEMPEX0IeH HEBB3BPATCH MPEXOJICH Kay3aTHBEH
pasnaoam ce/paznaoHa ce pasnaoam/pasnaona ‘npass oa ce panaoue’
VCMUXBAM Ce/yCMUXHA ce VCMUXBAM/YCMUXHA NPpaess 0a ce ycmuxHe'
noms ce noms ‘npaes oa ce nomu’

oops ce bops ‘npaes 0a ce bopu’

I'EPFE we ycnsaxa 0a pasnaonam nawama napiameumapua epyna (B. ,,Ipyn’), Kues: [lerma na
Ilymun e 0a paznaone Yxpaiina (,,24 daca®); Ilpedcmassame 6u nem oamu, Koumo He cnupam 0a Hu
yemuxeam u 80vxHoeseam... éce owe! http://fashioninside.bg/; Hemey nomu 30paso 6wieapuna 3a
cmapma Ha ce3ona (,,Ctannapt); Barepu 6opu enaoa 6 Unous (,,Ctanmapt®).

WuTepec npenu3BUKBa arpecMBHaTa ynorpeda Ha co6v08am/cOvbOHa ce ‘3a MeuTa, ChbH U MOA. —
OCBIIECTBSABA CE, CTaBa JCHCTBUTEITHOCT KaTO HEBB3BPATEH MPEXOJCH Kay3aTUBEH: cOb08AM/CObOHA
(meuma). ToBa BEpOSTHO CE JBIDKU Ha JKEJIAHUETO JIa C€ OTCTPAHW 3HAUCHHETO Ha IJIaroia 3a ca-
MOIIPOU3BOJIHOCT, KaTO My C€ MPHIHUIIE JAeSITETHOCT: MeuTaTa He ce cOb/iBa OT caMo cede cH, a HIKOH
NpaBy Taka, ue T ja ce coOpane. CHIOTO € U ChC 3a4ecTuiara ynorpeda Ha mapa3uTHHUS TIIAroll C/1yy-
6am ce KaTo HEBB3BPATEH MPEXOJICH Kay3aTUBEH: C/Iyya ‘TIpaBsl Taka, 4e Hello Jia ce ,,caydn ™ (pa3doupa
ce, 1o-700pe: /1a CTaHe, J1a ce OChIIECTBH)

cObaBaM/cOBIHA (MEUTa, HTYBAHE H . )
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Yipaunyu covosam US meumama 6 [oopuy (B. ,,Crannapt®); ,,Cmanoapm* covona meuma Ha
manvk noem (B. ,,Crannapt®); botiko bopucos ti covona meumama (Www.bgdnes.bg); Tazu nponem
mananmausume OIUHAYU CHedenuxa nbpeu mecma, a 3a 0a coOboHe nvmysanemo um 00 Amepuxa,
npagumencmeomo um omnycua 20 xunaou oonapa (,,Bectu), Pacmycen covosa ,,esponeiicka meu-
ma * (standartnews.com).

ciyda

Hszknouumenuo com wacmausa, ye mo2a 0a cObOHa eOHa MOsi Meumad, 0a C1y4a eOHO 0bJieo ud-
Kkano om men mypre! Hamam mwvpnenue oa cnodensi mosa moe wacmue ¢ Bac. Yaxam eu! — cnooens
Xunoa (,,Ilpeca®); Uzcnedsane na Ceemosnama dbanxa npeonraza mpu pewenus. Tvpcam ce cmenu
noaumuyu, koumo oa eu cayuam (,,Kamuran'); bes b. B. nuwo He modice Oa ce ciyyu, odaue u mou cam
Huwo He modice oa cayqu (,,Cera®).

r) [Iparmaruyna nepeduiekTuBaus U TPAaH3UTUBALIUS C 11T IPUITMCBAHE HA Kay3aTUBHOCT: Cimpa-
Xysam (HSIKOTO) ‘TpaBs HSIKOTO Ja C€ CTpaxyBa’, cpamysam (HSKOTO) ‘TipaBs HSIKOTO Jia C€ cpaMyBa’:
I'EPE 6u cmpaxysaxa uemupu eoounu (B. ,,Cera*); Eouncmeenusm pecucmpupan ciayuai b. oa 2o
cpamyeam e, Ko2amo us2onuxa B. om mumnuyama, cakaw wiamap my yoapuxa Ha b. (8. ,,Cera®). [le-
peduIeKTHBANMATA HA J[BATA IIarojia OTBaps Bb3MOKHOCT M 32 yrnoTpedara UM Karo 0e3JIMIHU, KaKTO
ce CMsITa OT MOBEYETO OBJITapCKu rPaMaTUIl, TPAH3UTUBHHU IJIATOIHN — cmpaxyea (me), cpamyea (me),
no00HO HA docmewiasa (me), docHessa6a (me). B ciaydas cbM CKIIOHEH Ja IpUeMa CTaHOBHUIIETO Ha
K. VBanoBa, 4e me-, Mu- U Mu ce-TJIaroJuTe HE ca OC3JTMYHM, A JIMYHW UHTPAH3UTUBHU NIEATEIHU
rnaroyim (I'pamaruka / Gramatika 1983: 241 — 242): A Jleiieuo u Aneena cvc cueypHocm eu cmpaxyea
U cpamyea 0a 2u CHUMAam 00 MvbMeH OANKAHCKU CYOeKm ¢ Menociodcenue Ha 0HcenamuHr U noumu
monxosa uzsiwna crogecnocm (,,Cera®). Ilocnennure nea npumepa ca ot ¢opym BbB B. ,,Cera® (8
HoemBpu 2014 r). ToBa ca uMUTaIIMOHHU UPOHUYHU ynioTpeOu. Karo ce mo3oBasa Ha M. Jlumutposa
(dumutposa / Dimitrova 1985: 96), I1. bapakoBa npaBuiHO oTO€NsI3Ba, Y€ TE3U CIIydau MOrar Ja ce
pa3mIekaaT KaTo TPAHCTIO3UIIHS HA HHTPAH3UTUBHU IJIATOJIU C e IPEIU3BUKBAHE HA XyMOPHUCTHYCH
edexT (bapakosa / Barakova 1999: 462).

3aeqHo ¢ mpolieca Ha TPAH3UTUBAIMS HA HHTPAH3UTHBHUTE IIAr0OJIM U MIPUITMCBAHETO UM Ha Ka-
y3anHocT (Bk. bypos / Burov 2015: 14 — 17) nepeduiekTuBanusaTa Ha 1J1arojia € ClioHTaHHa MPOMSIHA,
KOATO MMa CBOM aHaJor B HCTOpUYECKaTa rpaMaTHKa U Ha APYTU €3ULIH, MO-CIEeIHAIHO — AaHIJIUHCKH.

2. lepediekTuBanusi HA MECTOUMEHUSITA

a) [TonmsiHa Ha BB3BPATHOTO JINYHO MECTOMMEHUE cebe cu, TIOHSIKOTra ChIIPOBOZCHA C ynoTpeda
Ha KOHTaMUHHUPAHU (POpPMH: HEBB3BPATHO JTMUYHO MECTOMMEHHUE + cu, HATIP. MeHe cU, mebe Cu, He2o CU
u rp. ([la cu cmomanM 3arnaBueTo Ha aBroOnorpaduynara kaura Ha An. Teoqopos-banan ,, Kaura 3a
Mene cu’ (Codus, 1988): [pyeu suosixa 6 mosa npedouzbopen xo0, muvii Kamo ce 3apubsisam xopama
8 Hall-eonemume 2pacoge, KoUmo Ouxa Hceianu 0a UMam HaKoe MUHUCMEPCmMaeo npu msx (BMECTO npu
ceoe cu) (,,Craunapt*); Mapewxu: Mzepaoun com cu pas 3a men (BMECTO 3a cebe cu), UCKAM NO-00-
owp orcusom 3a ecuuku dOwvacapu (,, EmAneHTsp*).

0) [TonmsHa Ha kpaTkata ¢popMa Ha BB3BPATHOTO MPHUTEKATEIIHO MECTOUMEHHUE Cl4 C HEBB3BPAT-
HOTO TIPUTEKATEITHO MECTOMMEHHE: TTOBEYETO IPUMEPH CIICIIUAITHO ca MOJOpaHHu C yroTpeda Ha Mec-
TOMMEHHMETO 32 3 JI., KbJETO paMaTH4HaTa HOpMa MPEAIKCBA, Ye € a0COIIOTHO HeIOMyCTUMA 3aMsHa-
Ta Ha BB3BPATHOTO C HEBH3BPATHOTO MpuUTekaTeiHo Mecronmenue. I1. [Tamos obaue cmsiTa 3a gomyc-
THMa caMo 3aMsiHaTa Ha ITbJIHATa popma 3a 1 u 2 muie Ha Bh3BPATHOTO MIPUTEKATSITHO MECTOMMEHHUE
C HEBB3BPATHO MPUTEKATEIIHO, JIOKATO YNoTpedara Ha KpaTKUTE Bb3BPATHU MPUTEKATECITHU (OPMHU
CIIOpEJI HEeTo € 3aAbbKuTeNHa 32 Benuku nna (I1amos / Pashov 1999: 106 — 108).

IIpeou ecuuku we omoam OvIHCUMOMO HA poOumenume cu, Ha Hceua cu, Ha deyama mu (BMECTO
ClU) U 4aKkam ¢ Hemvphnerue 0a 2u 6Uosi U 0a OMnpasHysame npazuuyume 6 cemeet kpwve (,,Cera*); Paz-
yyneme unmumnusi Bu (BMmecto cu) orcueom! (pexnama, www.topdobavki.com); Ilems [{uxosa no-ene-
dana om 6awa u (BMecto cu) (,,24 yaca®); bvieapume 6 Amepuxa um ce paogam, KaHaAm 2u 0a Cnsam
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8 Kvujume um (BMECTO ClU), XPAHAM 2U, NOSM 2U U U 2redam Kamo npuryose u npunyecu (,Ipyn’);
T'epmanus o6sunu I'vpyus, ue npasu manxo 3a Hamanasane Ha oviea u (BMecto cu) (,,Ipyn’); Koeamo
T'epmanus u @panyus npasam EC... npepaznpedenam... nazapa: Ppanyus noiyuasa azpapHu cyocu-
ouu, a eepmanckusim nasap — 3a agmomoourume u (BMecto cu) (,,JJlHeBHUK™).

B mociieqauTe TpU priMepa uMa yCIIOBUS 32 IByCMHCITUIIA: B YU KBIIU — B c80ouUne WIA MexHU-
me; Y IBJIT — 8051 WU HeliHUs, Y11 aBTOMOOWIIN — 2epMancKume WK (hpeHckume.

B) [logmsiHa Ha mbIHATA opMa HA BE3BPATHOTO MIPUTEIKATEITHO MECTOMMEHHUE C80Ll C HEBB3BpaT-
HOTO MPUTEKATESITHO MECTOMMEHHE — U TYK CIICIIHAITHO Ca MOAOpPaHH IPUMEPH ¢ MECTOMMEHUS 32 3 JI.

Yecmo obaue nadedcoume um [Ha pomume] ca npumeceHu ¢ 20pYUBUHA Ul ¢ Oe3PONOMHO NPU-
emane na maxunama (BMecto ceoama) yuacm (,,Ipyn’); As nanpasux ceos uzbop. Becexu om eac we
Hanpasu He208us (BMECTO c805), 3aa6u auoepkama Ha napmusma (,,JJHeBHUK"), FOnuan mewvpou, ue
MOt BCHUHOCM UCKATL 04 NPO8epU 00KbOe MOdice 0a CIucHam He2osume (BMECTO C8OUME) Bb3MOIC-
nocmu (,,Ipyn); Maoona nybnuxysa 6ve @eticOyk Hetina (BMECTO C805) CHUMKA Oe3 epum, UOoKUpa
genoseme (,,Ipyn‘); Te we 3anazam mexnume (BMecto ceoume) xpanumennu ceovicmea (bBHT).

WNHoBanuute nop To4yka (2) ce mpoBOKHUPAT U OT HaMecaTa Ha eKCTPATIMHTBUCTHYEH (PAKTOP:
,, KHIDKHOCT® Ha KOMIO3upaHaTa (hopMa Ha BB3BPATHOTO JUYHO MECTOUMEHHNE cebe cu U Ha TI'bJI-
HaTa popMa Ha BB3BPATHOTO MPHUTEKATEIHO MECTOMMEHNE CB0IL, JIUTICA HA BBH3BPATHU MECTOU-
MEHHMS B HSIKOM OT 3aMafHOOBITapCKUTE AUATEKTH, KOUTO MO MPUHIMI OKa3BaT HATHCK BBHPXY
KHIKOBHAaTa HOpMa — MI'BPBO B YCTHATA ped, a CJefl TOBA U B MUCMEHAaTa, Ype3 U3MEeCTBAaHETO Ha
,A3TOYHOOBJITAPU3MUTE" OT HAKOU OT HaW-KOHTPACTHUTE ,,3allaffHOOBJIrapu3Mu‘ B 00acTTa HA
rpaMaTukaTa uype3 copUiicKus rpajicku rOBOp, KOWTO MOCTENEHHO ce Hajara KaTo NO-NPeCTIXKEH
B IIsJIaTa CTPaHAa.

Crnopen MB. Xapanmamnues ,,0TIIaJJaHETO Ha CTAapUTE Bb3BPATHA MECTOMMEHUS TPsSIOBa ompe-
[IEJIEHO J1a ce CBbP3KE C OOIIMS MPOIIeC, TP KOWTO OTMAaAaT ClIeMATHUTE FPaMaTUYHH CPEJICTBa 3a
O3HaYaBaHEe Ha JINIE KaTO CyOeKT WiIu OOEKT Ha IIIaroJHOTO AEHCTBIE WIN IbK KaTO MPUTEXKATE
Ha nuue unu npeamet™ (Xapamnamnues / Haralampiev 1997: 124). [Ipyra ocHoBaTeHa NMpuyuHa
TOI BUXKJIA B ,,Je(punuTa* Ha BH3BpAaTHUTE MECTOMMEHNS, KOUTO 3a Pa3juKa OT HEBb3BPATHUTE ca
€/THU ¥ C'hIIM 32 BCUYKMY JINIA U Yucia (Cpenty meHe, mebe, Hez0 U T.H. € HAJIUIE CaMO U €IUHCTBEHO
cebe cu, Cpenty Mol meoli, He208 N T.H. € HAJIUIIEe caMO U €[IMHCTBEHO CBOIlL).

3. lepeduiekTuBaInus Ha CeraliHu JesiTeJTHH MPUYACTHs, 00pa3yBaHH OT Bb3BPATHHU TJIArOJH,
KOSITO CE BITMCBA B MpoIleca Ha MPOIbJDKABAIIATa aCKTHUBAIMS Ha CETATHUTE JICATEITHA MPUIACTHUS.
Taka Hapes ¢ U3BBECTHUTE Muewju manemu, muewia meyka u 0veuauyu 60HOOHU, €TO Ole TIPUMEPH C
THPTrOBCKM HAMMEHOBAHUS, KOETO MMOKa3Ba TpaiiHa TEHICHIIMS 32 OTCTPaHsSIBaHE Ha B3BPATHOMECTO-
MMEHHATa 9acThlla ce B MpodecruoHamHara ped (BeposTHO M 3a MO-TOJIsIMa KPAaTKOCT Ha CIOBOCHYE-
TAHHUETO): CMBKIEH CbO CbC C8aNsAUa (BMECTO C8ANAWA C€) 20PHA 4ACM, ePUl CbC c8ansAu (BMECTO
ceanswyu ce) niodu, niv3eawu (BMECTO nib3eawu ce) epamu / niv3eauwju NOpmantu epamu, camo3a-
Katousauia (BMECTO CaMO3aKI0OU8AWA ce) KIAguamypa, niasHo pezyaupawy (BMECTO pezyiupawy ce)
mepmocmam, oopvuauia (BMECTO obpvuyawa ce) nioda om Jisim aiymMuHulL.

I'pemkara ¢ u3MmycKkaHETO HA Bh3BPAaTHOMECTOMMEHHATA YaCcTUIIA C€ ChCTOU B TOBA, Y€ HA OIpe-
JEJISIEMOTO C€ TIPUITMCBA aKTHBEH TMPU3HAK, KaTO Y€ JIU MPUYACTUETO € 00pa3yBaHO OT TPAH3UTHUBEH
rraros. Te3u Tpelku ca MHOTO MOKa3aTelIHU U 3a TOBA, Y€ MPOTHBOIOCTABIHETO HA TJIATOJIUTE I10
MpU3HAKA UHTPAH3UTUBHOCT/TPAH3UTUBHOCT B TOJIsIMA CTEIEH Ce HEYyTpaIn3upa — MOJA00HO Ha Mpak-
TUKaTa B AaHIJIMHACKHUS €3WK.

O1ie mo-MoKa3areiHy ca MPUMEPH, KBIETO U3IIO CEralrHOTO JCSITEIHO MPUYAcTHE € MOEeIIo
(GyHKIMATA HA MIPUJIATAaTeTHO UME Ype3 CTSAraHe Ha M3XOTHUS U3pas, CPB.: 3a1a ¢ 14 xunsiou mecma
3a cedsiwu (WM 3a cs0ane) — 3ana ¢ 14 xunaou ceoswu mecma; 6sieawia nvmexa ot nvmexa 3a 0s-
2ame, bs2auia NOBbLPXHOCM, Ds2awa NbMeKa ¢ MACHUMHO HAMOBAPEAHe;, KeMnep ¢ nem novmyeauju u
nem cnawju Mmecma OT KeMnep ¢ nem mMecma 3a N'bmysane u nem mecma 3a cname; npoOmusonIb32aujo
CMBNANO HA YOpanu OT CMBRALO NPOMUB NIb32AHE, OPEXOMPOUAYKA C NPOMUBONIB32AUU OPBIHCKU,
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NPOMUBONIb32AWU Kpaiema 3a nogeue CmabuInocm, YOvldicen npomusoniv3eau koian. B MHOTO
OT ciy4anTe Tpanc(opMamusTa Ha CyOeKTHUS IJ1aroi B OOEKTEH € C IIeJ MPUIHCBAaHe Ha Kay3aTHB-
HOCT, HaIlp. HacmpwvXxeaujo usnwvinenue: Yyime masu opunaumua necen! Hacmpwxsawo usnvinenue!
(DeticOyk), T.e. ‘U3MBIHEHUE, KOGTO T€ Kapa Ja HACTPBXHENI OT HEPETUCTPUPAHOTO HACMPBHXBAM
(HSIKOTO) 110 MEXaHU3MA HACMPBXE8AM OM MOBA UNBIAHEHUEe —> USNBIHEHUEmO Me HACMPbXea — Ha-
CMpPBXBAUO USNBIIHEHUE.

Mesx 1y 3BYKOBHTE M I'paMaTUYHHUTE TIPOMEHHU ChC CIIOHTAHEH XapaKTep MOoraT Ja ce Habemexar
CIIEIHUTE YCHOPEIUIH: (2) U €JHUTE, U JPYTUTE UMaT 3aIbDKUTENICH U a0COMIOTeH Xapakrep; (0) u
€IHUTE, U IPYTUTE ca PE3ylTaT OT BhTPEUIHOE3UKOBU PA3BOMHM TEHACHIIMN U U3MUCKBAT TUAXPOHHO
o0sicHeHue; (B) ¥ MPH €AHUTE, U MU JAPYTHTE ca HAJIUIE CIEeIU B ChbBpeMeHHUs e3uk. VBan JlekoB
CMsITa, Y€ TEPMUHBT TEHICHIIHS, T.€. 3aKOHOMEPHOCT WJIX SBJICHHUS C IOCOKA KbM 3aKOHOMEPHOCT, Hali-
Jno0pe mpuJisira 3a BCSAKO Pa3BUTHE C U3IVIEIU Ha 3aKOHOMEpHOCT. CaMOTO €CTeCTBO Ha MPOMEHUTE B
rpaMaTUYHHS CTPOH /1aBa MOBEUE MPABO Jla C€ TOBOPH 3a TCHCHIIMH, 3aII0TO TPU TAX YECTO JIUTICBA
CTporara U3Ibp»KaHOCT U MOcieIoBaTeTHoCT Ha (hoHeTnuHUTE 3aKkoHU (JIexoB / Lekov 1958: 98).

Baxxno e na ce momyeprae ChlIo0, Y€ €3MKOBUTE U3MEHEHUS, KAKTO 3ByKOBU, Taka M rpamMaTuy-
HU, TIPY BH3HUKBAHETO CU MUMAT CIIOPAIUYCH XapaKTep, cle/] ToBa ca (POHOIOTUYHO WIIH TPAMATHIHO
00yCJIOBeHM M 4YaK Hakpas craBar HeoOycioBeHH (crioHTaHHM) (XenurcBanwa / Henigsval’d 1970:
91). ITbTaT ¥ mocokara Ha U3MEHEHUATA OT CIOPAJANYHU MPE3 CUCTEeMaTHUYHHU 10 He0OyCIIOBEHH IIpeI-
CTaBJISIBAT YHUBEPCATHA YepTa HA BCUYKU €3UKOBH M3MEHEHHs. TakbB XapakTep MMaT IMOCOYCHUTE
ot JIx. boH(aHTe TeHaeHIH TPH pa3BUTHETO Ha MOP(HOJIOTHYHATA CTPYKTypa Ha e3unure. M3kio-
YUTEITHO Ba)KHO € J1a ce HalltoAaBaT MMEHHO TeHEHIIMUTE, KOUTO UMAT 3aKOHOMEPEH XapakTep, Ka-
KBAaTO € UMEHHO TEHCHIMATA KbM ,,yOUBaHE™ Ha Bb3BPATHOCTTA B CHBPEMEHHUS OBJITApCKH €3UK.
ETo 3amo mepBOCTENIEHHO 3HAY€HHE MMa MPOYYBAHETO HA CUCTEMAaTHYHHTE TPEIIKU B yrmoTrpedarta
CHpSAMO TpaMaTuyHaTa HopMa.

be3 cbMHeHUe, B HA4YaI0TO Ha MPOIBDKUTEIHUS TIPOIEC HA €3MKOBU U3MEHEHUS CTOSIT MHTpPa-
JUHTBUCTUYHYU WM SKCTPATMHTBUCTHYHU (DAKTOpH, a BEPOSTHO W €IHHUTE, W JPYruTe. E3ukoBuTe
M3MeHeHus, 00yCIIOBEHH OT MHTPAJIMHIBUCTHYHHU (PAKTOpH, ca BCEOOIIO CBOMCTBO, 3alIOTO, KAKTO
ce 3Hae, ,,BCHUKH e3ulH ce n3MeHAT (XenurcBanbg / Henigsval’d 1970: 80 — 81). I'eneparop Ha
€3WKOBU M3MEHEHUS Ca M BIHMSHUATA MEXAY OJNM3KH B Teorpad)cko OTHOUICHWE POJCTBEHH WM He-
POICTBEHH €3UIU. E3MKOBUTE M3MEHEHUS MTPU T€HETHYHO OJMM3KU €3UIM MHOTO YE€CTO BOISAT A0 €3U-
KOBa JIUBEPreHIIUS, JJOKATO €3UKOBUTE U3MEHEHHSI IPU TUTIOJIOTMYHO CXOIHH €3UIU BOJAT JI0 €3UKOBA
kouBeprernus (bupu6aym / Birnbaum 1985: 32 — 42). SIppk nmpumMep B TOBa OTHOIIEHHE € Xapak-
TepHUCTHUKATa Ha OBJITapCKUs €3UK KaTO CJIABSIHCKH M OalKaHCKHU. 3a ChIIOCTABUTEIHO Pa3riiexkaaHe
Ha FOJKHOCJIABSIHCKUTE €3UIH (MMa Ce MPEIBH]I IPEN BCHUKO OBITapCKUAT) U HA PyMBHCKHSI, aj0aH-
CKUS ¥ HOBOTPBIIKHUs HacTosiBa omie SIu boxyen ne Kyprene (/e Kyprens / De Courtenay 1901/1963:
371 —372).

OnuTuTe 32 TAaHOpPaMHA KapTUHA HAa TCHICHIIMUTE B €3UKOBUTE U3MEHEHUS U Ha PE3yITaTUTE OT
TSIX 0COOEHO KOTaTo C€ OTKPOSAT Mapajesd MeK/y OTJAICYeH! B TEHETUIHO U Treorpadcko OTHOIIEHNE
€3HUIIY, HAIlp. TAaKUBa U3MEHEHUs Kato nocoyenure ot J[>x. boudanre, a u npyru, kKbM KOUTO Morar aa
ce 100aBsAT HaMpUMeEp YHHUIIO)KABAHETO HA CHOMPATETHOCTTA MIPH UMEHATa U HA Bh3BPATHOCTTA MIPH
IJIaroJINTe ¥ MECTOMMEHHATA, TIPOMEHUTE B KOJMUYECTBEHATAa HOMHHAIUS, pa3pyIlIaBaHETO HA OTIO3H-
[UATA TI0 UHTPAH3UTUBHOCT/TPAH3UTUBHOCT MPU TNIAroJIuTe, JOMUHAIMIATA HAa allO3UTUBHUS MOJAEI
‘CHIECTBUTEIHO BbB (DYHKIIMS HA ONpENeIeHUE + ChIIECTBUTETHO BbB (DYHKIIMS Ha ONpeiessieMo’,
MOTBBPKJIaBaT CTOMHOCTTAa Ha popmynupanus ot K. bpyrman daxrop ‘Zufall’ — T.e. cmyyaifHOCT B
chBraaeHusTa (Brugmann 1884: 242).

W taka, rpaMaTHYHUTE MPOMEHU B OBJITApCKUsl €3UK, OOYyCIOBEHH OT BHTPEIIHUTE 3aKOHU Ha
pa3BUTHE, KAKTO U OT Pa3INYHNUTE B3aMMOJICHCTBHS C JPYTH TEHETUYHO WIIH Teorpad)cku ONM3KH e31-
IIM ca TeHJICHIIUH, a TeHJEHIIMNUTE, OTTOBAPSIIHU MOJIOKUTETHO Ha (pakTopa ‘Zufall’ (‘ciyuaiinoct’),
Morart J1a ObAar OnpeeNeH! KaTo CIIOHTAaHHW IPaMaTHYHU TPOMEHH.
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Spontaneous Grammatical Changes in the Bulgarian Language
(‘Destruction’ of reflexivity)

Stoyan Burov

St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Tarnovo
s.burov@uni-vt.bg

Abstract

The spontaneous grammatical changes pass through a long stage of abundance of mistakes. Mistakes
mark a tendency in the development. The changes have a spontaneous character because they are a result
of inner laws in the development of the language. The repetitive mistakes are a phenomenon which has a
regular character. The article studies the ‘destruction’ of reflexivity of the verb, the pronouns and the present
active participles. In conclusion we offer the following definition of the concept of spontaneous change: the
grammatical changes of the Bulgarian language, conditioned by the inner laws of development, as well as by
the various kinds of interaction with other genetically or geographically close languages, are tendencies, and
the tendencies which respond positively to the ‘Zufall’ (chance) factor (a term coined by Karl Brugmann) can
be defined as spontaneous grammatical changes.

Key words: spontaneous grammatical change, tendency in the development of grammar, ‘destruction’ of
reflexivity of the verb, ‘destruction’ of reflexivity of the pronouns and ‘destruction’ of reflexivity of the present
active participles
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3a Mop}0JIOTHYHUTE KATETOPUU
U 32 TaKa HapeYeHHTe ,,XuIlePKATeropum*

HNBan Kynapos

IlnoBnuBCcKu yHUBepcuTeT ,,[lancnii Xuiengapcku®
kutsarov@uni-plovdiv.bg

Pe3rome

I[IpaBu ce omuT /@ c€ YTOUHH CHABPKAHUETO HA IOHATHATA KAMe2opus, epamamuyHa Kame2opus, Mop-
@onocuuna kamezopusl, 1eKCUKATHO-SPAMAMUYHA KAMe2opus, KAKTO ¥ TPUHIUIIATE 32 H3TPaKAaHETO HA Te3H
KaTeropuu B Jyxa Ha mucanoto oT A. M. CmupHunku. B3ema ce oTHOIIEHHE KbM BbIIPOCA 3a T.HAP. Xunepra-
me2opuu, KOUTO CIOPE/ aBTOPA ca U3IMIIECTBO B OMMCAHUETO Ha €3UIUTe (YCIOKHABAIY OMUCAHUETO yKpa-
HIEHUs ), 0COOCHO aKo MPENu TOBA HE Ca Pa3KpUTHU U MPEJCTaBEHH CHIINHCKUTE, ,,[IPOCTUTE" MOP(HOIOTHYHH
KaTeropuu.

Knouoeu oymu: epamamuuna kameopus, MOphHoI02UtHA Kame2opust, epamema, Xunepramezopus

N3BecTHO € (a u HUe cMe 1o 0TOeIsA3Bamu — Bk Hanpumep Kytapos / Kutsarov 2007: 24 — 25), ue
TePMHUHBT 2pAMAMUYHA Kame2opus MOXe J1a IPETeHANPa 32 YEIHO MSCTO B KJIIACHPAHETO IO MHOTO-
3HAYHOCT HAa TEPMHUHUTE B €3MKO3HAHHETO. C HEero ce Ha30BaBaT €AHOBPEMEHHO SBJICHHS KaTo IJIarol,
HAKJIOHEHUE Ha IJ1aroJia, MOBEJIUTEHO HAaKJIOHEHHE, ITbPBO CIPEKEHUE, TPEXOTHOCT Ha IJaroia, BUJ
Ha [J1aroJa, MpeIMKaTUBHOCT U mp. Hapen ¢ ToBa e mpeaenHo SCHO, Ye CTaBa lyMa 3a pa3IuyHU Hellla.
Taka HarprMep HAKJIOHEHHETO € €Ha OT KaTErOPHHTE Ha IJIarojia U He MOXe Ja C€ OTHKIECTBSIBA
cbc caMus r1aroj. [loBenuTeTHOTO HAaKJIOHEHHE IIBK € YJIeH Ha KaTeropusTa HaKJIOHEHHUE U CIIe/10Ba-
TEJTHO € BUJIOBO MOHSTHE MO0 OTHOIICHHE HA POJIOBOTO MOHITHE HAKJIOHEHHE. B chII0TO BpeMe BUABT
Ha 1J1arojia € Apyr THUII KaTeropusl, Ipu KOATO CC IMPOTHUBOIIOCTABAT [IBa BH A IJ1aroJii, a HE q)OpMI/I Ha
€/IMH U ChILI IV1aroj, KakTo € mpu HakinoHeHueTo. [Ipu Bcuuku n30poeHu 10TyK sBJIeHUs ce HalmoaaBa
€IMHCTBO Ha TUIaH Ha ChABPIKAHME U IJIAaH HAa U3pa3sBaHe, a MPH SBJICHUS KaTo bPBO CIPEKECHHE U
MPEXOHOCT Ha IJIaroja ToBa €JUHCTBO € HapylieHo. M Hakpas, JOKaTo BCHYKO, H30POCHO JOTYK, Ce
OTHacs KbM Mop(dosorusra, mpeIuKaTUBHOCTTA € MOHITHE OT cuHTakcuca. Haif-uecto obaue epama-
muyna kamezopus (no-uatarvk ['K) ce ynorpebsBa B cMUCHI Ha KaTeropus or Mopdoorusra, Ha
mopgonozuuna kameeopus (no-uararbk MK): nure, grcio, Bpeme, HaKJIOHEHHE U TIp.

[TonsiTneTo Kamezopus € BbBEICHO B HayKaTa OIlle OT APHUCTOTEI, KONTO MMa MPEIBU]T HA-00TIIH-
T€ JIOTUYECKHU MOHATHUS, OOCAMHSIBAILN IPYTH MOAPETHU MOHITHs. Beska Hayka MMa CBOUTE KaTero-
puu. B e3uko3nanuero IIbPBHU 3a KATCTrOpUH NUIIAT NPCACTABUTCIINTE HA IMCUXOJOTMYCCKOTO HAIIpaB-
nenue (Komyxos / Koduhov 1974: 140). Kakro ot6ensizBa ek JIx. JlalibH3, ,,3amagHoeBporneickara
rpaMaTHyYHa TeOpHUs Ce pa3BHUBa Ha 0a3zaTa Ha KOHKpeTHa (umocodcka cucTema, OlpoCcTeHO HapruaHa
»apuctoreneBcka“ (Jlaitbas 1978: 288 / Lyons 1972). ITonoOHO Ha peauna Apyrd y4eHH TOH CHILO
nouyepTaBa MHOTO3HAYHOCTTA HA TEPMHUHA U OTOEJISA3Ba TPU BUA KaTETOPUU: ,,llle HApuyame ,,4acTu-
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Te Ha peurta’ nvpsuunu (Kypcus Ha Jx. JlalibH3) /'K, TakuBa Karto ,,BpeMe*, ,,HaKJIOHEeHHE", ,,TagexK
U T. H. — émopuynu I'K. TpaqullnOHHUTE CUHTAKTUYHU TMOHATHUSA ,,CYOEKT", ,,MpeauKkatr, ,,00eKkT" u
T. H. e Hapudyame gyukyuonannu I'K* (Jlaiibuz 1978: 290 / Lyons 1972).

N3non3Bailku OCTaHOBKUTE HA PEIUIA YUEHH, B TO3H JIOKJIA] I11€ CE€ MOCTapaeM Ja ce pa3rpaHu-
YUM OT [10COYEHATa MHOTO3HAYHOCT U J1a HA30BaBaMe BCSIKO OT/IEITHO SIBJIEHUE ChC COOCTBEH TEPMMUH.

Ha nmbpBo MsicTo 111e mpreMeM J1a Hapuyame KaTeropyuu camo Te3H SIBICHUs, IPU KOUTO HaOmoa-
BaMe 00e/IMHEHUE Ha BUJIOBH MOHSTHS B POJOBO MOHSTHUE, T.€. KATETOPHITA € POIOBO MOHITHE, KOETO
00euHsBa €THOPOIHH, HO PA3IUYHH MPOTUBOTIOCTABEHU MTOMEXTY CH OHATHS. Taka Hampumep po-
JIOBOTO MOHATHE ‘UBIT 00€IUHSABA CTHOPOJHUTE BHIOBU TIOHITHS ‘3€JIEHO’, ‘UepBEHO’, KBIATO M TIP.
CrnenoBarenHo KaTeropusra € ‘IBsT’, a OTACIHUTE IIBETOBE ca HeilHUTE WwieHoBe. Pa3bupa ce, ToBa €
Hal-00111a, WK KaKTO € MPHUETO Jia C€ Hapuia, NOHAMuULHA Kame2opus (32 TOHATUHHUTE KaTeropun
1 TI0-TOYHO 32 €3UKOBUTE MOHSATHIHHI KaTeropuu Bk Hanpumep Hecmepcen 1958 / Jespersen 1924;
MenryannHoB / Meshchaninov 1945; bounapko / Bondarko 1971 u nip.). I'K ca manka yact ot o0muTe
TIOHSITUMHU KaTEeTOPUH U CE€ CBBP3BAT ¢ OOCAMHIBAHETO HA rpaMaTuyHu BenuuuHu. M Thi karo rpa-
MaTUYHUTE BETUYMHU MPUHAJJICKAT HA €IMH OT JIBaTa Jsjia Ha rpaMaTHKara — MOPQOIOrusITa Uiu
cuHTakcuca, To u 'K 6u crneasano ga 6p1aT MOPQOIOTHYHN WM CHHTAKTUYHU.

B 1031 cMHCHIT KaTo Ye JId MOHATHETO € NeUHUPAHO Hak-crionywinBo y bormapko / Bondarko
1976: 15 — 16: ,,I'’K, kaTto MOHATHE, CTPEMSIIO € Aa 00XBaHE HAW-OOIIMTE WHBAPUAHTHU MPU3HAIN
KaKTO Ha MOP(OJIOTMYHUTE, TaKa U Ha CHHTAKTUYHHUTE KATeTOPUH, Mperoiara HaIuuueTo Ha CHC-
TEMH OT IPOTUBOIIOCTABEHH €/IHA Ha JAPyra rpaMaTHYHU BEJIMYUHU (PEIOBE TpaMaTHIHU (OPMHU, TH-
MOBE CUHTAKTHUYHU KOHCTPYKIUU, KOMOMHAIIMKM HAa CUHTAKTUYHU CPEACTBA U JIP. MOJ.) C €IHOPOIHO
cpabpxkanue’. Ot nepununusaTa ce pa3oupa, ue I'K uma aBycTpaHHa ChITHOCT — TS NPUTEKABA IJIaH
Ha ChIIbpKaHUE U TUIaH Ha u3passiBane. Cpen nuzdpoenute mo-rope siviienus 'K 6uxa mormu na 6baat
CcaMO HAKJIOHEHHETO U MPeIUKaTUBHOCTTA, KATO HAKIIOHEHUETO Ha Iaroja € Mop¢oloruyHa, a mnpe-
JTUKATUBHOCTTA — (€BEHTYaIHO) CHHTAKTH4YHA Kareropus. OcTraHaauTe W30pOCHH TO-TOpe SIBICHUS
cJIe[Ba J1a MOJy4yaT IpyTr'd Ha3BaHMUS.

[Tak cnopen A. B. bonaapko ,,MK npeacTaisiBa cUCTEMa OT MIPOTUBOMOCTABEHU €IMH HA APYT
penose cioBohopMu ¢ eqHOpoaHO chabpxkanue (bonmapko / Bondarko 1976: 10 — 11). Cwiectse-
HOTO TYK €, U€ JI0KaTo 1ouTu Bcuuku yueHu orbxaecTssaBar I K u MK, T.e. ynorpebssar 'K B cmucsbi
Ha MK, A. B. bonaapko npenusupa Hemara. 3a CHHTAaKTUYHa KaTeropusi 00a4e Toi He mpejjiara HUTo
ne(pUHULIUS, HUTO IPUMEp, JOPH U B Haili-HOBUTE cH TpyHose (bonaapko / Bondarko 2002; bonnapko
/ Bondarko 2011).

I pamemama (no-natrarwvk — ') e uien Ha MK, enuH oT mpOTHUBOMOCTABEHUTE MMOMEKTY CH PEIOBE
c10BOOPMHU C €THOPOJHO ChabpxkaHue. Te ce 00equHIBAT OT ChABPKAHUETO HA YIICHA Ha J1aJieHa Ka-
TErOpUs U C€ pa3InvaBar OT IJIe/IHa TOYKa Ha PYTH KaTeTOpUHU, XapaKTepPHU 3a ChIllaTa yacT Ha pedra
(Kymapog / Kutsarov 2007: 30, mo bounapko / Bondarko 1976: 129 — 130; mogpoOHOCTH 3a pa3ind-
HUTE cxBalanus okoso nouarueto I Bux y Kynapos / Kutsarov 1985: 21 — 25; Bux ome Jlypunanos
/ Duridanov 1955; lypunanos / Duridanov 1973; Macnos / Maslov 1981: 33 u np.). Kakro MK, Taka
u [' e IByNIaHoOBO sBIEHUE — TS MPEJICTABIsABA HEPA3PUBHO €IUHCTBO MEXKY IUIaH HA ChIbpPIKaHUE
Y TJIaH Ha u3pas3siBaHe. B ruiana Ha chabpkanue [ mpenctaBs MHBaApUAHT HA cHCcTeMa OT JUdepeH-
nuaaan xapakrepuctuku (bormapko / Bondarko 1976: 130), HanpuMep IJIaHBT Ha ChIbpPXKAHUE HA
I" 6paemie BpeMe B ChbBpeMeHHUS ObITAPCKU €3UK € CEMaHTHUYHATa XapaKTepUCTUKA ‘CIEIXOTHOCT ,
KOSITO € MHBAPUAHTHA MO OTHOIIIEHHE HA CEMAaHTUYHUTE XapaKTEPUCTUKHU ‘CIEIXOAHOCT Ha JeHCTBUE
10 OTHOILIEHUE Ha U3Ka3BaHeTo (B [L]e nuwie), ‘CleAX0OMHOCT HA PE3YJITaT OT IEHCTBHUE 10 OTHOIIEHHE
Ha u3ka3BaHeTo’ (B [l]e e nucan), ’CIeaXOMHOCT Ha JEHCTBHE 1O OTHOIICHWE HA MUHAJIO AcHCTBHE’
(B L]ewe O0a nuwe), ‘CIEIXOMTHOCT HA Pe3yJTaT OT ACHCTBUE MO OTHOILICHHE HA MUHAJIO JIEHCTBUE’
(B Il]ewe 0a e nucan) v T.H. B nnana Ha u3passaBaHeTo, Kato pexn hopmu, [ ce xapakrepusupa ¢ onpe-
neneH ¢popMalieH rmokaszaren (Mopdema Wik chueTaHue Ha MOP(EMH) UM C KOMIUIEKC OT (hOpPMaJTHH
MOKa3aTelld Ha JaJICHOTO 3Ha4YeHHe, mposiBsiBamm ce B cioBodopmute (bonaapko / Bondarko 1976:
131). Axo ce BbpHeM Ha ' Obaerie Bpeme, TO HEMHHUAT (HopMalieH Tokazaren € MopdemMara ug- B
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n30poeHUTE Mo-rope THIoBe (hopMu (M B MHOTO JIpyTH, pazdupa ce, Hanpumep [lan oa nuwe, Il]e
e nucan, L1 oa 6voe nucan W Tp.), a TWIAHBT HA M3pa3siBaHE CE MPEACTaBs OT peaa CIoBOGpOpMH,
chabpxan (1 obeauHeH ot) mopdemara wuy-. [Ipu Hxou mo-o0mM Kareropuu (0OXBaIany MoBeUe
YacTH Ha peuTa), KAKBaTo € YHCIIOTO, IUIAHbT Ha u3pa3siBaHe Ha [ MHOXKECTBEHO YHCIIO C€ TIPECTaBs
BEYE Upe3 KOMILJIEKC OT (hOpMaHU MOKa3aTeau, HallpuMep -u, -e, -a, -08e U Jip., CbOTBETHO B 10w,
arcenM, mvorcE, eneoamkE, nucarll cmE, cenA, epadOBE.

3a nanuunero Ha MK ca HeoOxomumu Hail-mManko JBe I, mMpOTUBOMOCTaBEHN MTOMEXKTY CH: ,,TaM,
KbJIeTO HMa moHe ABe [, mogunnenn Ha o6ma 'K, mocnennara npecrasa aa cwiiectyBa® (dypu-
nanoB / Duridanov 1955; dypunanoB / Duridanov 1973: 48). 1 ToBa € chBceM ecTeCTBEHO. AKO
HampuMep u34e3Har popMurTe 3a MHOKECTBEHO uucio (oguapl, pooH), me nzdyesne He camo [ MHO-
’KECTBEHOCT, HO 1 Isutata MK uuciio, 3a1oTo oguap v po6 HAMa Ha KaKBO Jia C€ MPOTHBOIIOCTABSAT, 32
Jla U3passT Mo TpaMaThyeH MbT KOJMYECTBEHA Pa3iMKa.

[IpenenHo sicHO € CBHINO Taka, ye 3a Aa chinecTByBa MK, mamenara myma TpsiOBa na mpuTexa-
Ba ()OpMU 32 Ta3u KATEropusi, KOUTO IIbK U3pa3sBaT €IHOPOJHUTE MOAPEAHN IPAMATUYHU 3HAUCHUS.
Taka Harpumep ObATapcKuAT e3uK npuTexkaBa MK nuiie Ha miarosia, Thi KaTo IIarorbT uMa GopMu
3a mune — enedaM, eneoalll, eneda. B cpioro Bpeme He mputexkaBa MK mazesk, 3a1ioto HIMaMe ra-
nexan hopmu. Mimn ek 1a 00bpHEM BHUMaHUE Ha KaTeropusita pof. [Ipu npuiarareTHuTe UMEHA TS
e MK, Tbi kaTo npuiarareaTHoTo uma GopMHu 3a poi — 3eneH, 3enenA, senenO. ChIIeCTBUTEITHOTO UME
obaue HaMa posioBU (popmu, HaTIpuUMeEp epad HAMa POpPMH 32 )KEHCKU U CPEIICH PO, HCeHA — 32 MBKKH
U CPEJIEH, a ITBK Cel0 — 32 MBKKHU U jkeHCKU. Clie10BaTeIHO pOABT NP CHILECTBUTEIHUTE UMEHA HE
e MK, a HsikakBa apyra KaTeropus.

Penno e na ce orOenexw, ue B HAIIETO €3UKO3HAHUE BBHIIPOCUTE, CBbp3aHu ¢ moHsATueTo ['K, ca
npenacTaBeHu Hail-moope y UB. [ypumanos, criopen koroto ,,non 'K pasbupame TakoBa mpeneiiHO
HIMPOKO, U3pa3siBaHO uype3 MOP(OIOrMYHU WM CUHTAKTUYHH CPE/ICTBA MOHSITHE, KOETO MPEACTABIIsA-
Ba 0000I1IeHNE Ha JIBE WJTU MTOBEUE ChOTHOCUTEIIHU U MPOTUBOMOCTABEHH TTIOMEXK/TY CH 10 OTIpeAeIICHU
mudepeHIaaIH MPU3HANK 3HaYeHusT — rpamemi... Kakro e u3BectHo, I'K, u3passBanu upe3 mMop-
¢donornunm cpencrea, ce Hapudyar MK...*“ (dypunanoB / Duridanov 1973: 46 — 47; BuX U nUTaTure
Mo-rope).

Jla oO0bpHeM BHHMaHue U Ha nucaHoto oT FO. C. MacioB, KbJIeTO c€ J1aBa OTTOBOP Ha HSIKOU OT
MOCTaBEHUTE Mo-rope BorIpocu: ,,I K BuHaru e obequHeHre u npoTUBOIIOCTaBsiHE HAa (hopMu (UK pe-
noBe (hopMu), U3pa3siBaIlly €IHU WK IPYTH rpaMaTudHu 3HaueHus. Hampumep B 'K uncno B 6birap-
CKHSl €3UK ca 00eIMHEHH U MPOTHBOIIOCTABEHH JIBa pena (opMH — 3a €AMHCTBEHO Yncio (Oop, Kyue,
Mmaca) v popMU 3a MHOKECTBEHO UUCIIO (Oopose, Kyuema, Macu) U CbOTBETHO, OOCAMHEHHU U MPOTH-
BOTIOCTABEHH, U3PA3eHUTE OT T€3H /IBa peaa popMu 3HaYCHHUS ‘€TUHCTBEHOCT M ‘MHOXECTBEHOCT . B
npyru 'K ca npotuBonocTaBeHu He ABa, a TpU pena Gopmu (HarpuMep B KaTeropusiTa CTEIICHYBaHE)
WJIM YETUPH, TIET U moBeue peaose GhopMmu. |...] ITo mpusHaka ‘u3pazeHOCT B OT/AeNHATa Tyma (WieH
Ha U3peueHneTo) Wiu u3BbH Heropute npenenu’ ['K ce pa3nenstT Ha MOp(OITOTHYHN U CHHTAKTHYHH,
a IMIBPBUTE C€ Pa3leNAT omle Ha GopMOOOpaszyBaTeIHu U CiIoBooOpa3yBarenHu. [Ipumep 3a dpopmo-
oOpa3yBareHH KaTeropuu B ObJrapckusi U B pyckus e3uk ca MK Bpeme, HakJIOHEHHe, 3aJI0T, JIUIIE,
4HCII0, CTeTeHyBaHe u ap. KnacudukanuonHa kareropus € poabT Ha ChIIECTBUTEIIHOTO UME (TO HE Ce
M3MEHS IO POJ, HO CE XapaKTepu3upa ¢ MPUHAJIEKHOCT KbM €uH uiu Apyr pon). [Ipu npunararen-
HOTO o0aue W B HIKOU TIarojHu Gopmu poasbT € popmooOpasyBarenna kareropus. Maoro MK Taka
WM WHaue OOCITYXBAaT CHHTAKCHCA, HO JEHCTBUTENHO CUHTAKTUYHM ca Te3u ['K, kouto ce mposiBs-
BaT CaMO B PaMKHUTE Ha ISJIOTO U3PEUYCHHE WIIM B TPOMEHIIMBOTO ChYETABAHE HA ITBJIHO3HAYHH JTyMU
(HarpuMep KaTeropusra, MpOTUBOMNOCTABSINA BIIPOC U YTBbPKACHUE B OBJITApCKUsI U PYCKUS €3HK,
WM KaTeropusiTa, MPOTUBOMOCTABSIIA [MIABHOTO M3pEUYCHUE HA pa3IuyHUTe moqunHeHu™ (Macios /
Maslov 1981: 33 — 34).

Hali-chliecTBEHOTO TyK € WIIOCTPUPAHETO HAa CUHTAKTUYHATa KaTeropus B yxa Ha ,,(punocod-
cka cucrema Ha Apuctoren (k. JIaiibH3), THI KaTo HA MpaKTHKa HE CME Cpellaid HEello Momo0-
HO y apyru aBropu. Illo ce otHacs 1o ,kinacupukannonaure MK®, TepMuH, H3M0JI3BaH U OT JPYTH
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yuenu (Bux Hampumep KomyxoB / Koduhov 1974: 141, xoiito nenun MK Ha ClIOBOM3MEHUTENHU U
kinacuukanuonan; 3amsasik / Zaliznjak 1964: 27 — 28 u ap.), He CMe CKJIOHHHU J1a TO IIPUEMEM KaTo
cnonyuwiuB. Koraro uzsicusiBaxme nousitueto MK, nmoguepraxme, ye 3aIbJDKUTEIHOTO YCIOBHE 3a
HEIHOTO ChIECTBYBAaHE € HATMYMETO Ha rpaMaTHYHU (POpMU HA TyMaTa, HATMYUETO Ha CI0BO(OpMH,
u3pa3sBally OTJCIHUTE 3HaYeHUsI B Kareropusara. [Ipu kareropuute OT THIA HA pojia HAa ChLIECTBU-
TEJTHOTO UMe CJI0BO(GOPMH HsIMa, CIEOBATEIIHO HE MOKe J1a ce roBopu 3a MK. MHoro no-crony4uanB
€ TePMUHBT J1eKkcukanno-epamamuyna kameeopus (JII'K), npu kodTo najgeHu rpaMaTUYHU 3HAYCHUS
ce u3paszsaBar oT Mop(heMU Ha paBHUILETO HA JIEKCEMATa, T. €. 1aJieHa TpaMaThyHa XapaKTepUCTHKa €
NPUCHINA Ha IsJ1aTa AyMa B pasnuunute i rpamatuaan hopmu (Kymapos / Kutsarov 2007: 39). Oc-
HoBaBaMe ce Ha micanoTo ot A. M. CmupHuiku: ,,CoOCTBEHOrpaMaTUYHUTE KATETOPUH €€ KOHCTUTY-
Upart ype3 00eTMHEHUETO U IPOTUBONOCTABSIHETO HA Pa3IM4HU I'paMaTuuHu ¢popmu (Kypcus Ha A. .
CMUpHHIIKH ), ChOTHECEHH 110 €IMH PU3HAK — 3HaYeHUeTo Ha Ta3u kareropus; JII'K ce koncTutympar
ype3 No100H0 00eIMHEHNE U IPOTUBOINIOCTABSIHE HA PAa3IMYHU IPaMaTUYHU KJIACOBE U pa3penu oymu:
IrpaMaTHYHUAT MOMEHT TYK NPUCHCTBA, Thi1 KATO TE€3M KJIACOBE U pa3pe/iu ce OKa3BaT rpaMaTU4HH, T.
€. XapaKTepHu3upar ce OT OIpeIeIeH! TpaMaTuyHu (opMu (U orpesiesieHa rpaMaTHyHa ChYeTaeMOCT);
JIEKCUKAJIHUAT MOMEHT C€ ONpeieNsl OT TOBA, Y€ ChOTBETCTBALIUTE IPAMAaTUYHH MPU3HAIM XapaKTe-
pU3UpAT U pazIryaBaT UIMEHHO IyMH, a He oTaenHu TexHu Gopmu™ (Cmupnumku / Smirnickij 1955:
47). Buwx ome: ,,AKO AaJieHa rpaMaTuyHa XapaKTepUCTHKA € IPUCHIIA Ha IsJ1aTa TyMa B Pa3IUIHHATE
1 rpaMaTiYHu GOpPMH, TO HHE 11Ie UMaMe paboTa He ¢ KaTeropuajiHa ¢popMa Ha lymaTa, a ¢ Kareropua-
JIeH pa3pen, koiTo Bede mie npenactass He ['K, a JITK (Cmupaumku / Smirnickij 1955: 8 — 9; mox ka-
TeropuagHu GopMH aBTOPHT pa3dupa TOBa, KOETO B HAILLIETO U3JIOKEHHE HapekoxMe [, Buxk mo-rope).

Amnanuzupaiiku siBiaenueto JII'K, 1oTyk comeHaBaxme caMo KaTeropusta poj MpH ChIIECTBU-
TEJTHOTO MMe. BCHUTHOCT TO3M THUIT KaTErOpuu B ChbBPEMEHHUS OBJIrapCKU €3UK ca MHOIO IOBEYE:
JIMIIE, YUCIIO U TMaJIeXk MPU JUYHUTE MECTOUMEHUS: a3, mu U Mo WU TIbK a3 ~ Hue U mu ~ 8ue; a3z ~
MeHe ca OTJIeJIHU JIEKCEMH B OBJIrapCKus €3MK, a He cIOBO(OpMH Ha €AHa U cbla ayma. ChIIoTo ce
OTHACS 3a KaTeropusTa JIMLE MPU IPUTEKATETHUTE MECTOUMEHUS: MOl ~ MBOU ~ He208, HaAul ~ AUl
~ mexen U T. H. JI['K e u BUABT Ha m1arona cropes TpaaUIMOHHOTO CXBAlIaHe B ObJITapCKOTO €3UKO-
3nanue (Kymapos / Kutsarov 2007: § 261). Ilpu Hes pasmiexaame miaroiu (T.e. OTACTHH AyMH) OT
CBBPILICH M OT HECBBPILIEH BH/I, a HE MIAr0JIHHU (JOPMH OT CBBPIICH U HECBBPIICH BUJI.

[lle o6bpHEM BHUMaHUE, Y€ TJIaHBT Ha chabpxkaHue Ha JII'K e cxonen ¢ minana va MK. Hemo
noseye, OOMKHOBEHO MPH €]IHa YacT Ha pedra ompeneneHa kareropus € MK, a mpu npyra — JIT'K.
TaxoBa € OJOKEHUETO C KATErOpHsiTa poJl, KOATO MPHU MpHIaraTeIHu, YUCIUTEITHH, MECTOUMEHUS U
npuyactus € MK, a nipu cwuiecrButennute uMmena € JII'K, kakTo u ¢ kareropusita jguue, KosiTo pu
miarona e MK, a npu mecroumenusita — JI'K. Kakto mokassar uscneBaHusTa Ha HIKOM YUE€HU (BHXK
Hanpumep MBanues / Ivanchev 1971; Yakwsposa / Chakarova 2003), o Bcsika BepositHOCT 1 331 JITK
BUJ Ha miarona ce kpue MK, ocHoBaBalia ce Ha ono3uiusaTa uTepaTuBHOCT ~ HeuteparuBHocT (Ky-
uapos / Kutsarov 2007: § 271, 272). IuTepeceH e ciay4asT ¢ KaTeropHusTa YuCiIo Ha MPUTEKATEITHUTE
MECTOUMEHUS, KbAETO MIPH U3pa3siBaHETO Ha Opos Ha nputexarenure umame JIIK (voii ~ naw, meoti
~ 8aul, He208 ~ mexer), a Py U3pa3siBAaHETO Ha Opos Ha mpuTexaBaHute siBieHus — MK (moil ~ mol,
meotl ~ meoH, naw ~ nawt, eaw ~ eaw n T.H. — Bk Kynapos / Kutsarov 2007: § 280). B mbpBust
cllydail ce MPOTHBOIIOCTABAT OT/ICIIHU IyMH, a BbB BTOpHUS — (POPMH Ha €HA U ChIIa JyMa.

Cnenosarenno JII'K ce otnmuuasar ot MK npenyuMHo B milaHa Ha U3pa3siBAHETO, HO BCE MaK T€ CU
OCTaBaT JIBYIUIAHOBH SIBJICHUS, 3a PA3JIMKA OT €AHOIUIAHOBUTE J1eKCUKO-2PaAMAMU4HU pazpeou (TUIHH
U HEJMYHU ChILECTBUTEIHU, KAYECTBEHN M OTHOCUTENIHU IMPHUJIAraTelIHU, MPEXOAHU M HENPEXOJHU
rnaronn; Bk Kymapos / Kutsarov 2007: § 24, nut. no bormapko / Bondarko 1971: 32 — 35 u 155
—203) u gpopmannu karacoge (rnaronu ot I, I1 u Il cnpexxenue B chbBpeMeHHUs ObITapcKH €3UK, TH-
MIOBETE CKJIOHEHMSI Ha CBHIIECTBUTEIHUTE B CTAPOOBITapCKusl €3UK: @-OCHOBU, 0-OCHOBH U T. H.; BUXK
Kymapos / Kutsarov 2007: § 25, nut. mo Yopd / Whorf 1972: 58 — 59; bounapko / Bondarko 1976:
33 -34).
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U Taka, MK ca Hali-manko IBy4YJeHHH, HO MOTaT Ja ObJaT U MHOTOWIECHHU (BIDK HAmpuMep y
Macios / Maslov 1981: 33). 3a pa3rpaHn4aBaHeTo UM H3I0JI3BaME MTOCIICOBATEIIHO TaKa HAPCUCHUS
npunuun Ha A. M. CMUpHUIIKM: B HUTO e1Ha cioBodopma He Morar jia ce chueraBar aBe I Ha
enna u cbina MK (Kynapos / Kutsarov 2007: § 17, mut. mo Cmupuutkuii / Smirnickij 1959: 9; B ne-
¢unnnmsaTa Ha A. Y. CMEUpHHLIKH C€ TOBOPH 32 KaTeropHaaHu (OpMH, HO O] KaTeropruaiHu (OpMH
aBTOPBT pa30dUpa TOBA, KOETO B HAIIETO M30oKeHHe Hapekoxme [). CriemoBarenHo, Besika cioBOGop-
Ma MpUTEKaBa camo MO €THO OT rpaMaTU4HHUTe 3HaueHus Ha MK, xapakTepHu 3a JajeHara 4yacT Ha
peuta. Taka HanpuMep, 11I0M c10BOdOopMaTa no-10ul € 3a CPaBHUTEIHA CTETIEH, TS HE MOXKe /1a Obje 3a
MOJIOKUTEIIHA WM 32 MIPEBb3XOHA CTEMEH; 11I0M (opmara eredau € 3a BTOPO JIMIIE, TS HE € 332 IbPBO
WK 3a TpeTo Juie. Ha mpbB momien ToBa U3miexaa TBbP/E €IeMEHTAPHO, HO KaKTO e BUAUM, IPU
oorarute Ha MK yacTu Ha peuTa Helara ce yClIOKHsBaT.

JloruuHo cneAcTBHE OT LUTUPAHOTO MO-TOPE MPUHIMITHO MOJIOKEHHUE €, Y€ aKo B JIaJieHa CJIo-
BodopMa YCTAaHOBHM ONpesesieH Opoil CUCTEMHO U3pa3eHU TPAMAaTUYHH 3HAYCHHUS, T€ 3aIbIKUTEIHO
npuHa/uIekaT Ha pasnuaan MK. Taka Hanmpumep, mom cioBodopmara 6ux our Hacpaden € ot 1 I,
ell. 4., YCII. HaKJL., CTpaj. 3aj]. U T.H., TO U30pOCHUTE 3HAYCHHMSI 3abJDKUTEITHO TPsOBa Ja ce OTHEecaT
kbM pasznuaau MK, choTB. nuile, uncno, HakioHeHue, 3anor. CnoBodopmara Hexka Hayuen € 3a 3. IL.,
ell. 4., AESIT. 3aJI0T, IOBEJI. HAaKJI., HO U Ipen3Ka3Ha (Helpeu3Kas3Hara € Heka Hayuu). B Hixou Obarap-
CKU TpaMaTUKH 00aye 1ie HaMEepUM U MOBEJIUTETHO, U MTPEU3Ka3HO HAKIOHEHUE, TOKATO MPHUIIOKEHU-
ST MPUHIINII TTOKa3Ba, Y€ MOBEIUTEITHOCTTA U MPEU3Ka3HOCTTa HEe MOTaT J1a ObJaT WICHOBE HA €HA U
ChIIla KaTeropusi, Ha Kareropusta HakiIoHeHune. [1og00eH e cimyyasT cbe cinoBoopMara s106a.i, B KOSITO
ce chyeTaBar rpaMaTHYHUTE 3HAYEHUS YCIOBHOCT U MPEU3KA3HOCT.

CrnenctBue OT MOCTENHUS MPUHIIMI ITBK €, Y€ HEBb3MOXKHOCTTA 3a ChUeTaBaHE Ha JBE rpama-
TUYHY 3HAYCHUS B €Ha clIoBoopMa e ocHoBaHME (pa3bupa ce, caMo €JHO OT OCHOBAHHSATA) WIIH,
M0-CKOPO, BB3MOXKHOCT 32 00enHsIBaHe Ha Te3u 3HaueHus B eiHa MK. Ako ce BbpHEM KbM TOPHUTE
MpUMepH, 1€ BUAUM, Y€ yCIIOBHA MOBENUTENHA GopMa HIMA, CIIEAOBATEIIHO HSAMA MPEYKU YCIIOB-
HOCTTA M TIOBEJIUTEIIHOCTTA Jia IPUHAUIeKAT KbM eqHa u cbina MK, mokaro 3a nmpenskazHOCTTa TaMm
HsIMa MsCTO. Mnu bk /1a B3eMeM cioBodopMaTa 3a Taka HapeueHOTo ObJIelIe MpeIBapUTEIHO BpeMe
— we e nucas, KOSITO € €THOBPEMEHHO U CJIEAXO/IHA, M Pe3yITaTUBHA, a B CHIIOTO BpeMe ce M0COouBa
KaTo IpeJCTaBUTEN Ha efHa oT AeBerte rpamemu Ha MK Bpeme. [Ipunaranero Ha npuniuna Ha A. U.
CMUpHHUIIKY [TOKa3Ba, Y€ [IOM Ce ChYeTaBar B €/1Ha cI0BO(opMa, CIEIXOIHOCTTA U PE3YITaTUBHOCTTA
MPUHAJJIeKAT HAa Pa3IUYHA MOP(OIOrHYHU KaTeTOPUH, ChOTBETHO BpeMe U BUJ Ha jelicTBueto (Ky-
napoB / Kutsarov 2007: § 167 — 172). CnenoBatenHo wje cvm nucan € Oblielie Bpeme, HO B pAMKUTE
Ha Mapkupanus wieH Ha apyra MK (MK Buj Ha 1eiCTBHETO), KAKTO e CbM nucau € ObJenie BpeMe B
pamKuTe Ha MapkupaHara rpamema Ha MK 3anor — crpagarenes 3ajor. CaMo OCIeA0BaTeIHOTO MPH-
nara"e Ha npuHnuna Ha A. V. CMupHuUIKky (2 ¥ Ha KOWTO U Ja € IPYT MPUHIUI, HO MOCIEA0BATETHO
MpOKapaH) MOXKEe Jia OBEJIE JI0 SAHOTHITHOTO pasrpanndyaBane Ha MK Ha nazeH e3uk. 3a chKaJleHHe,
BBIIPEKH OUEBHIHATA MY JIOTHKA, TOW HE € CIa3BaH B OMUCATETHUTE IPaMaTUKU Ha OBJITapCKUs €3UK.

U cera — 3a T.H. xunepxamezopuu, KOUTO N300MICTBAT B rpaMaTUKUTE (TIPEAUMHO TP OTHCaHUE-
TO Ha KaTeropusTa BpeMe) Ha MOYTH BCUYKHU €3UIM, Oe3 J1a ce Hapuyar Taka U 0e3 Ja ce pa3rpaHu-
YaBar OT He-xunepkareropuute. Criopea Hac B OBJITAPCKOTO €3MKO3HAHUE TEPMUHBT € M3MOI3BaH (U
neduHupan) 3a npbB T OT [. ['epmkukoB: ,,ETo 3a110 B MOpQoIorusTa MoXe J1a ce TOBOPH HE CamMo
3a MK xkaro ,,jmure*, ,,9ucio®, ,,HaKioHeHne  (BCsKa ChC CBOMTE YJICHOBE — CyOKaTeropuu), HO M 3a
»XHTIEpKaTeropuu, kouto ooeauussar Hsakoiako MK* (I'epmxuxos / Gerdzhikov 1982: 30). U mo-kbe-
HO: ,,/ Taka ChIIECTBYBAT CIOKHH Kareropuu — xurepkareropuu (XK), KouTo Morar J1a BKJIIOUBAT JBE
WM TOBeYEe NMOJYMHEeHH Kareropuu. EqHu oT Te3u karteropuu — 0a3uCHUTE, U caMU 3a cede cu Morar
Jla u3uepmnsar chabpkannero Ha XK. J[pyru cuHKareropuu — HaJICTPOCYHHUTE, HAITPOTUB, U3PA3SIBAT
OTHOIICHHS, KOUTO JIOTUYECKH MPEIIOaraT OTHOIICHHUTA, U3pa3siBaHu OT Oa3nMcHara KaTreropus‘
(I'epmxuxoB / Gerdzhikov 1984: 83). Msrpaxkmaiiku cBosiTa KaTeropus ,,MOIyC Ha U3Ka3BaHETO  (KOsI-
TO 6€3 ChMHEHHE € HeroBaTa TpakToBka Ha SIkooconoBus evidential (SIko6con 1972 / Jakobson 1957),
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TOM pa3BuBa cobcTBeHa Teopus 3a XK, Ha ynuTO moapoOHOCTH HAMA J1a ce cnupame. MimoctpanunTe
Ha Ta3W TEOPUs ca U3LsI0 ¢ oTHomEeHuATa B ‘XK (PMHUTHO Bpeme’, KOSTO ITbK € JCBETYICHHATA TEM-
nopanHa cucrema Ha JI. Auapeiiunn (Auapeitund / Andreychin 1944) u Ha KOSITO MHOTOKPATHO CMe
otaernsuin BHUMaHue (Hanpumep Kynapos / Kutsarov 1990).

Tezara, KOATO 1€ 3alMTaBame, €, ye XK ca u3JIMIIecTBO B ONMCAHUETO HA TPAMaTUYHUS CTPOEK
Ha €3MKa, ,,3auTrpaBaHe ¢ MaTepusaTa’, Kakto oonyarie na ka3Ba Cs. MiBanues. Ho nopu u na mpuemem
U3rPaXIaHETO UM, IPUMEPHO KaTo yKpalleHue, Mpeau ToBa TpsOBa Ja ce MPeACTaBsT ChIIMHCKUTE
MK, otroBapsiu Ha npuHuunure Ha A. Y. CMupautxy (Bux ,,[ [pyHIMIIBI BBIIETIEHUS TpaMMaTHyeC-
kux kareropuii B Cmupaunku / Smirnickij 1959: 8 — 10).

Ja ce BbpHEeM KbM Jepununuara Ha [ ['epmxukoB. Makap ye He € Ka3aHO ChBCEM SICHO, CTaBa
JlyMa 3a CJIOKHU KaTerOpuu, KOMTO BKJIFOUBAT JIBE WM [TOBEYE ,,[IPOCTH  KATETOPUH, €IHaTa OT KOUTO
€ OCHOBHa, 0a3ucHa. basucHara kareropus U cama MOXe Jia u34epru chabpkanueTo Ha XK, a Haz-
CTpOEYHHTE (CHHKATErOPUUTE) N3pa3siBaT OTHOIICHUS, KOUTO JIOTUUECKHU MpeIoaraT OTHOIICHHUSTA,
u3passiBaHu oT OaszucHara kareropus. llle mpoBepum nanu ToBa e BsipHo 3a XK ,.Bpeme* na JI. Ann-
peiunH.

MHorokpaTtHo cMe niocouBainy, ue Ha . ['epmxuxoB u Ha I1. [lamoB npruHauiexar rmaBHUTE 3ac-
ayTH 3a ,,pasrnodsBanero” Ha XK ,,Bpeme* Ha JI. Augpeiiunn. Hait-nanpen 1. [Tamos paskpu ono-
3UIUATA ‘PE3YJITATUBHOCT ~ ‘HEpPEe3yNTaTUBHOCT (y HEero — ‘aknuoHHOCT , BWXK I[lamos / Pashov
1965), a cnen toBa I. I'epaKUKOB — ChIIMHCKATA OMO3UIUSL ‘OTHOCUTETHOCT ~ ‘HEOTHOCHTEIHOCT’
(I'epmxukoB / Gerdzhikov 1973). ba3zucHa B ciiy4asi € ICTHHCKATa TEMIIOPATHA OMO3UIIHS, KOSTO Ha-
pyuyame ‘pasHOBPEMEHHOCT ~ ‘HEPa3HOBPEMEHHOCT (C IJIAaBHO 3HAYCHHE ‘€IHOBPEMEHHOCT') M B
PaMKHUTE Ha Pa3HOBPEMEHHOCTTA ‘TIpenxoqHocT’ ~ ‘cieaxoanoct’ (y I. I'epmxukoB ‘mpeaxomHoct’ ~
‘HENPEIXOHOCT M B PAMKHUTE Ha HEMPEIXOAHOCTTA ‘CIEIXOJHOCT ~ ‘HECIEIXOIHOCT , KOETO HE €
MPaBUITHO U3TPaXkKaaHe Ha ono3uiusaTa — Bk Kynapos / Kutsarov 2007: 229 — 230). [Toutn eqHOBpE-
MmenHo (I'. I'epmxukoB — 1973, orneuarano B 1975; I1. ITamoB — 1976) nBamara yueHu myOnuKyBaxa
TPUU3MEPHHU cTepeoMeTpUyHU Mojenu Ha cuctemara (I I'epmxukoB — napanenenunen, [1. I1amos —
KyO, T. €. MpaBUJICH Napa’elienures), KOeTo Beue HeJIByCMHCIEHO NT0Ka3a HATMYUETO Ha TPU OTAEITHU
MK B Hes. Pasropsixa ce cnopoBe OTHOCHO IPUOPUTETA HA €MH OT JIBaMaTa, HO (cera, Korato, 3a Cb-
JKaJIeHHe, T€ BeUe He Ca MEXK/y Hac) MOXKEM Jia OTOEJIEeKUM, Y€ ChIIUST NapaliesenuIies], HIOCBETEH Ha
anruiickata XK ,,Bpeme, npucbersa Ha ¢. 310 y Cmupaunku / Smirnickij 1959, a e aemonctpupan
Ha jgexkuuu B MI'Y npe3 40-te ronuan Ha XX B.

I1. [TamoB ctura AOTYK B ,,pa3rpaxaanero’, makap 4ye y [lamos 1965 r. nuie 3a oTaenHa Kare-
ropus ‘pe3ylTaTuBHOCT (TOBa, KOETO HUE HApUYaMe ‘BHJI HA JICCTBUETO , Thi KAaTO PE3yJITAaTUBHOCT
e eqHa ot I' Ha kareropusTa).

I'. 'epmxukoB Hapuua TemnopanHara XK ,,puHHTHO BpeMe*, ChIIMHCKATa TEMIIOpAIHa KaTero-
pus — ,,0a3MCHO BpeMe', KaTeropusTa, U3rpajeHa BbPXy OIMO3UIMITA ‘OTHOCUTEITHOCT ~ ‘HEOTHO-
CUTETHOCT (MO-KBbCHO MPEUMEHYBaHa ‘MHJIUPEKTHOCT ~ ‘TUPEKTHOCT ) — ,,HaJICTPOEYHO Bpeme*, a
KaTeropusTa, 0azupaHa BbPXY ‘pe3yJATaTUBHOCT ~ ‘HEPE3YJITaTUBHOCT (TO-KbCHO MpPEHMMEHYBaHa
‘MPEIBAPUTEITHOCT ~ “HEMPEIBAPUTETHOCT ) — ,,HemupTHpHO Bpeme™ (TepmuH Ha P. O. Sxobcon —
Bk SkoOcon 1972 / Jakobson 1957) u ce cTpemu f1a ToKaxe, 4e TBETE CHHKATETOPHH ,,[TPEIoaarar
OTHOIIICHUSATA, U3pa3sBaHu OT OasucHara kareropus ™ (I'epmkukoB / Gerdzhikov 1984: 79 — 84), 1. e.
TEMIIOpPATIHU OTHOILEHUs. BeposTHO ¢ Ta3u 1en € NpoMEeHEeHa U TEPMUHOJIOTUATA, BBIIPEKU Y€ MPOo-
MEHUTE MPEAU3BUKBAT €CTECTBEHU PEAKLIMU: IIPY IIbpBATa OMO3ULIAS MapKUpPaHaTa OTHOCUTEIHOCT €
MMEHYBaHa C OTPULIATENIHUS TEPMUH UHJIMPEKTHOCT, a IPX BTOpaTa aBTOPBT CE BPbIA KbM HETOUHUS
TEPMUH MPEABAPUTEIHOCT, HACOYBAI KbM JICHCTBUETO, IPOU3BEIIO PE3YITATa, a HE KbM CaAMUSI PE3YII-
TaT. A MOYTH BCHUYKHU MTPU3HABAT, Y€ OCHOBHOTO 3HaY€HUE Ha Nep(deKTa e CTaTajaHoTo, T. €. pe3yIra-
TUBHOTO, TOPH U T€3H, KOUTO U B HAli-HOBO BpEeMe MPOABIDKABAT J1a THPCAT B WHAUKATHBHUS NIep(HEKT
nericteue (Bwk Harpumep Huromosa / Nitsolova 2008: 294 — 300).

Crniopen Hac BCUUYKO TOBA BIIM3a B Pa3pe3 ¢ €CTECTBEHOTO ChCTOsAHME Ha Hemiata. llle 3anounem
ot ¢opmara. U 3a I'. I'eppkukos, u 3a Hac ¢popmara [[[Ewe oa e nucAJl HOCH 3HAYCHHATA ‘CIIEAXOI-
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HOCT’, ‘OTHOCHUTETHOCT (‘MHAMPEKTHOCT ) U ‘pe3ynraTuBHOCT’ (‘mipenBaputenHoct’). Clie0BaTeHO
cbmiacHoO npuHIMna Ha A. M. CMUpHULIKY T€ HE MOTraT Ja MpUHAIJIeKaT KbM €/1Ha U cblia ,,ipocTa‘
MK, xoeto BehlIHOCT € cnazeHo. OcraBa Ja MpoBepUM Jalld CHHKAaTETOPUUTE Ca 3aBUCHUMH B CEMaH-
THYEH TUIaH oT Oa3ucHata kareropus. U1 3a I'. 'epmkukos, u 3a Hac MK ,,Bpeme (0a3ucHoTO Bpeme)
n3pa3sBa OTHOILIEHUE Ha AEMCTBUETO KbM M3Ka3BaHETO (MOMEHTa Ha TOBOPEHETO). ,,HancTpoeunoro
BpeMe*, koeto Hue Hapudame (1o P. O. SIko6con — Bk SAkoocon 1972 / Jakobson 1957: 101) makcuc,
obaue u3passBa OTHOIICHHE Ha ICHCTBUE KbM JCHCTBHE (a HE HA ACHCTBHE KbM MOMEHT, IIbK OUIT TOM
U MHUHAJ), T. €. OTHOIIEHHUE Ha JIEHCTBUATA, OPUEHTUPAHU KbM M3Ka3BaHE B MHHAJIO BpeMe (MHUHaJ
MOMEHT), KbM JCHCTBUATA, HEOPUEHTUPAHU KbM MUHAIIMS MOMEHT, a B INIABHOTO CU 3HAYEHUE — OpU-
eHTHpaHu KbM u3kaszpaHeTo (Kyuapos / Kutsarov 2007: 255). 1 ToBa oTHOIIEHHE € N3Pa3€eHO OT JBE
penuLU IPOTUBOIIOCTABEHU MOMEXITY UM (OPMHU caMO IO HaJU4Ke ~ OTCHCTBUE HA €IWH IMpPU3HAK
(otHOCHUTenHOCT). Te mpoHU3BaT Is1aTa riarojiHa cucrema (nuwEue ~ nuwe, 6Ewe nucan ~ nucan
e, wEwe oa nuwe ~ we nuwe, wEwe oa e nucan ~ we e nucan, 6Ewe nucan ~ nucan e, wEwe oa e
nucan ~ we e nucam, o6voEwe nucan ~ 6v0e nucan v T. H.), a OTHOCUTEIIHOCTTA € U3pas3eHa (e map-
KHpaHa) B CTPYKTypaTa Ha e3uKa OT HeaKTyalu3upaHara (HecBbp3aHara B Ipuyactue) umnepexTHa
Mopdema (TeMaTHYHUAT I1aceH Ha uMnep(eKTHaTa OCHOBA) -’a-, -e-, -a- .

Kareropusita ,,nemudThpHO BpeMe*, KOITO HapruuaMe BHJI Ha JEHCTBUETO, U3Pa3siBa OTHOILIIECHUE
Ha JICHCTBUE KbM pe3yaTara OT IeHCTBUE B €IMH U Chlll opreHTannoHeH MoMeHT (Kynapos / Kutsarov
2007: 249). 3abenexeTe, OTHOILICHUE B €MH U CBIII MOMEHT, U TyK HsIMa OTHOIIEHUE Ha JICHCTBUE KbM
MOMEHT, XapaKTepHO 3a BpemeTo. U ToBa oTHoIeHUE (‘pe3ylNTaTuBHOCT ~ ‘HEPE3YJITATUBHOCT ) €
u3paszeHo ot nBe peaunu Gopmu (nucAJl e ~ nuwe, we e nucAJl ~ we nuwe, bewe nucAJl ~ nuwewe,
wewe oa e nucAJl ~ wewe oa nuwe, oun nucAJI ~ nuwen, wsan 0oa e nucAJl ~ wsn 0a nuwie u T. H.),
MapKHpaHH OT CrIeMUPUIHU (HOPMATTHH TTOKa3aTel. BCHUko TOBa KaTerOpHYHO MOKa3Ba, 4e KaTero-
puuTe ,,BpeMe’’, ,,TaKCUC M ,,BUJI HA JIEHCTBUETO ca HaIrbIHO camocTosTeaHn MK. O06moTo Mex Ty
TsX e, ye ca miaronaun MK. U BbIpeku U310KeHUTE HEOCIOpUMHU (PakTH OT MeuaT MpoaAbDKaBar Ja
U3Iu3aT OBJITApCKH IpaMaTHKU ¢ neBeTwieHHa MK Bpeme.

Pa3bwupa ce, ToBa He € enMHCTBEHO Bh3MokHaTa XK ,,Bpeme™. B equH oT 0030puTe CH CME UITIOCT-
pupanu upe3 pasimupenne Ha monena Ha [. ['epKukoB TpuHaJeceTYIeHHAaTa KaTeropus ,,BpeMe’ Ha
I1. ITeTkoB, kolTO 0OaBs KbM cucTemMara Ha JI. AHOpeduH THIoBeTe GOPMU nuwen e, Oun e nucai,
WA e 0a nuwe, Wl e 0a e nucajl, KOUTo Hapuya akTyaJlHH WM CeramiHo-aktyanHu Bpemena (Ky-
napoB / Kutsarov 1994: 108). Ako ce Haarpaaat HarpuMep u npeuskasaure popmu, XK moxe na ce
IIPEBbPHE B PA3KOILIHA KOJE/IHA €JIXa, UCTUHCKO YKpalleHHeE.

Hpyrara obemna XK Ha I'. I'epkukoB, KOSATO 1eM Aa 00XBaHE BCHUYKH TpaMaTHYHH (HOPMH,
CBBP3aHH C HA-ITUPOKOTO pa3dMpaHe Ha MOHATHETO MOAAIHOCT (Cpelly KOETO BUHATH CME Bb3passi-
Balin), € ,,rmaroyieH moayc*. Tyk enxara e pa3kiioHEHa OIle B OCHOBara cH. Enxara, ponoBOTO MOHS-
THe, € ,,[JIaroJieH MOyc*, a IBETe U cTedlia — BUIOBUTE MOHATHUSA, Ca ,,MOyC Ha ACHCTBUETO", CBbP3aH
C HAaKJIOHEHHETO,  ,,MO/IyC Ha U3Ka3BAaHETO , CBbpP3aH C T.HAP. EBUACHIINAI, Je(PUHUPAH MHOTO CIIOXK-
HO U mpotuBopeunBo ot P. O. SIko6con (SIko6con 1972 / Jakobson 1957: 101).

Hsma na ce 3annuMaBame ¢ ,,Moayca Ha JEHCTBUETO®, HO 1€ OTOENEKUM, Ye Cropes Hac (a U B
chIviacue ¢ Obarapckara Tpaauius — Bk Hanpumep Huronosa / Nitsolova 2008: 317, B chriiacue
u ¢ Sxo6con 1972 / Jakobson 1957) Tazu MK wu3pa3siBa OTHOIIEHHETO HAa TOBOPEIIOTO JIHIEC KHM
JEHCTBUETO (a HE OTHONICHHWE HA IEWCTBUETO KbM JAEMCTBUTETHOCTTA, KbM PEATHOCTTA U Jp. MOJ.),
KOETO MOXKe Jia ObJIe CYOEKTHBHO U HECYOCKTHBHO (C ITIaBHO 3HAYCHHE — OOCKTUBHO), 2 00EKTHUBHOTO
OTHOIIIEHWE Ha TOBOPEIIHS HE € THKIeCTBeHO ¢ peanHo jaeicteue (Kymapos / Kutsarov 1998).

[Ile ce HacounM KbM CHHKATEeropHsTa ,,MOIyC Ha n3Ka3zBaHeTO", B KosATO I ['epmxuKkoB oOeanHs-
Ba YETHUPH THIA POPMU: YIOCTOBEPUTEIHHU (Uemeuie), yMO3AKIIOUUTEIHU (uems e), Ipeu3Ka3Hu (ue-
ms) U HenoBepuuBH (vemsn 6un). Kato nocieaoBareTHo OTXBbPIIsl TPOTUBOMOIOKHUTE CTAHOBHIIA
3a HEMOJaJIeH (B CMHUCHJI Ha He-HaKJIOHEHHUE) U 3a MOJAAJIeH Xapakrep (3a ,,4eTBbPTO‘ HAKJIOHEHUE)
Ha Mpeu3Ka3HuTe POPMHU U CHIIEBPEMEHHO KaTO T'M MPHUMHPSBA, aBTOPHT MPEACTaBs COOCTBEHOTO
cH pa3OupaHe 3a MOaHa B OOII CMHCHJI KaTeropusi, pa3iidHa OT HAKIIOHEHHUETO: ,,Jlokaro karero-
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pusiTa HaKJIIOHEHHE M3Pa3siBa OTHOIIIEHHETO Ha TOBOPEIIHS KbM JIEHCTBUETO U KbM BPB3KaTa MEKIY
NEHCTBUETO U pealHOCTTa (¢ Ta3u jo0aBka He cMme chiitacHu — WM. K), pasmiexxnanara Kareropus u3-
pa3sBa OTHOIIEHHETO HAa FOBOPELIUS KbM M3Ka3BaHETO 3a ACHCTBUETO U KbM Bpbh3KaTa MEX1y M3Ka3-
BAHETO 3a JIEHCTBUETO U pealHOCTTa (U ¢ Ta3u nobaBka He cMe cbriacHu — U. K.; korato e ynotpedeH
CBIO3BT U, CTABA TyMa 3a JIBe OOMKHOBEHO pa3nuyHu Hema: [lemwvp u [lasen ca neama mymm — 1. K.)“
(I'epmxukoB / Gerdzhikov 1982: 29). U Ha npyro msicro: ,,Kareropusita ‘Momyc Ha IeHCTBUETO WU
B oOMyYaifHaTa TEPMUHOJIOTHS ‘HAKIIOHEHHE TI0Ka3Ba OTHOLIEHUETO HA JEMCTBHETO KbM PEaTHOCTTA
(I'epmxukoB / Gerdzhikov 1984: 77).,,0t1 cBosi cTpaHa KaTeropusra ‘MoIycC Ha U3Ka3BaHETO HM3pPa3siBa
OIICHKaTa Ha TOBOPEIIUS 3a OTHOIICHUETO Ha M3Ka3BaHETO 3a AcHCTBHETO KbM peanmHocrtra’ (I'ep-
mxukoB / Gerdzhikov 1984: 78).

[TomydaBa ce yeTHpUWICHHA CUCTEMA, U3TPAJICHA BHPXY JBE OMO3HIINU: MPEU3KA3HOCT ~ HEIpe-
M3Ka3HOCT M CyOSKTHUBHOCT ~ HECYOSKTHUBHOCT. B Hest uMa eliH TBOWHO MapKUPaH WICH (nuwien oun),
JIBA €MUHUYHO MapKUPaAHU (nuuien M nuwen e) U eNH HeMapKupaH (nuweute) (OTHOIICHHUSITA ca TIpe-
JaJIeHu B paMKHUTE Ha uMriepdekra).

nuwell
/ c \
nuweute ouJI nuwEJl
(-I1,-C) (+1L + C)
\ o /
(_ Ha + C)

3atenesxka: I1 — npenskazHocT, C — CyOEKTUBHOCT, B KOHKPETHUS CIIy4ali — KOHKIY3UBHOCT.

Kakrto ce Buka, B Ta3u Kareropus Mpen3Ka3HOCTTa (nuuien) U KOHKITY3UBHOCTTA (nuuien e) ca
€AMHUYHO MapKUpaHU B CPaBHEHUE C HEMapKHUpaHUs WieH (nuwieuie), OT €AHA CTPaHa, U C ABOMHO
MapkupaHus (oun nuwen), oT Apyra. B cbIoTo Bpeme craBa AyMa BCe 3a M3Ka3BaHe. A € MpeaeiTHo
SICHO, Y€ MPEU3Ka3HOCTTa CUTHAIM3UPA BTOPUYHO M3Ka3BaHe, MpemnpeaaBaHe Ha ChOOIIEHUE, JOKATO
KOHKJTy3UBBT — ITBPBUYHO M3Ka3BaHE; TOW HE MpeaaBa OTHOBO JIpyro m3kaszane. Camo To3u (hakT e
JIOCTaThUCH, 32 Jia ce pazbepe, ue ABeTe I' HE MoraT /1a 3aemMar paBHOCTOMHA CTETICH B epapXusiTa Ha
n3Ka3BaHusATa. Hapen ¢ ToBa NBOWHO MapKUpaHUAT WiEH ChUeTaBa MPEU3Ka3HOCTTA U KOHKIY3HBa B
e/lHa | chIla cioBodopma (6ur nuuien), KOETO ChINACHO Bh3NpueTHs npuHimn Ha A. M. CMupHHULIKH
JI0Ka3Ba, ye Te3u ABe [ He Morar na npuHamiexar kbM eaHa u cbia MK. Jla He roBopum 3a ToBa, ue
M3001110 OTXBBPIISIME U3TPAKIAHETO HA TAKBB THUIT OMO3UIHMH (HEepapXHuHH), KOUTO 10 HAIlle MHEHUE
HE MPeJICTaBAT peasinuTe oTHomeHus B eqHa MK. Te Ouxa Morm J1a mpeacTaBsIT KOMOWHAITUS HA JBE
WJIM TIOBEYE KaTeropuu (KakBaTo € Taka Hap. JeBETWICHHA KaTeropus ,,BpeMe’ — BIDK MO-TOpe) WIn
'K YaCTH OT JBE KaTeropuu (KakbBTO € CIydasT ¢ KaTeropusra ,,Moayc Ha u3kazBaneto” y I. I'ep-
JIKUKOB).

3a 1a IOKaKeM Te3ara CH, 1Ie JaJeM €IUH MPOCT IpUMep, B KOUTO ,,Il1€ CH HAMpPaBUM'* TaKaBa
,»CIIO’KHA KaTeropusl, U3rpajieHa Ha HepapXxuyHu oTHoueHus‘, oT MK 4ucio u monoxeHue mnpu Ch-
IICCTBUTCIHUTC NMCHA.
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3abenexka: M — MHOXXCCTBCHOCT, O- OMpeACJICHOCT.

OcTtaBa camMo0 J1a U3MUCIIMM MME Ha HOBaTa Kateropus (Mo-moApOOHO 3a 3aCETHATUTE BHIIPOCU BUK
Kymnapos / Kutsarov 1994).

Hos Bapmant Ha XK ,,Moaycw Ha m3Kka3BaHeTO mpemiara Aj. AnekcannpoB (AJekcaHapoB /
Aleksandrov 1987; Anekcanapos / Aleksandrov 1988). Toit oueBUAHO U3X0XKIa OT YETUPHUIICHHATA
kareropus Ha [. ['epmkuKoB (BMX MO-rope), BKIIOYBAIIA yI0CTOBEPUTEIICH, TPEU3Ka3eH, YMO3aKIIIO-
YHUTENICH U HEJIOBEPUUB MOIyC. ABTOPBT HE T OTPUYA, HO pa3duBa yIOCTOBEPUTEIHHS MOIYC HA JIBE
— YHUBEpCaJieH MOJyC, BKJIFOUBAII TIIArOTHUTE POPMH, HECHIBbpPKAIIKM MOpdemara -X/ui-, U ya0CTo-
BEpUTEIICH, BKIIOUBAIL (POPMUTE, MApKUPaAHU C -X/ui-. [Ipy TOBa HeroBara KaTeropus ce M3rpaxkia
camo B cdepara Ha MUHAJIOTO (aHANU3 U KpUTUKA Ha Ta3u KoHuenuus Bk y Kymapos / Kutsarov
2007: 274 —275). I1oAOXUATEIHOTO €, 4e cpejl ‘MOAYCUTE Ha U3Ka3BaHe  (JIHEIIHUTE €BUICHIINAIIHN) Ce
TBPCH MSICTO Ha CBUACTEIICKUATE (POPMHU.

B Hali-HOBO Bpeme mocienoBares U NPUHOCEH MPOABKUATEN 32 Pa3BUTHETO Ha Teopusara 3a XK
B Hamrero e3uko3Hanue ¢ P. Humomosa (Humonosa / Nitsolova 2006; Huronosa / Nitsolova 2007;
Huronosa / Nitsolova 2008; Humonosa / Nitsolova 2016 u np.). OueBuaHO €, 4e T 0e3yCIOBHO
npuema ,,JIeBeTWICHHaTa Kareropus Bpeme Ha JI. AnapeitunH, 6e3 na s Hapuua XK. PaznensT 3a
BpeMeTo B HeliHara rpamaruka (Humonosa / Nitsolova 2008: 261 — 216) e MmHOTrO 100pe CTPYKTypH-
paH ¥ MPUHOCEH B MHOTO OTHOIIICHUSI, 0COOCHO MO OTHOIICHHE HA MPEACTABIHETO U UIFOCTPUPAHETO
Ha T. Hap. YaCTHU 3HAYE€HHUA Ha OTJENHUTE rpaMeMu. U mak 1ie moctaBuM BhIIPOCa: 3aI10 TbK TOYHO
JIEBET BpeMeHa Ha uHAuKaTuBa? Huimo He e numHato u B 0€3CMOPHO HECTIOMYWINBO chOpaHara (OT
JI. AnapeiliunH) TEpMUHONIOTHS, B KOATO TEPMUHUTE ,,CBBPIICHO, ,,HECBBPIICHO U ,,HEOTIPEIeTICHO
HSIMaT MSICTO, HEIIO TIOBeYe, abCypJHUSAT 3a Ta3u cUCTEMa TEPMHUH ,,MUHAJIO HEOTPEAeNIeHO Bpeme* ce
ornpenens kato ,,MHoro crony4nuB® (Humomnosa / Nitsolova 2008: 295). A e 10cTaThuHO TEPMUHUTE
,,B MUHAJIOTO* | ,,IPEABAPHUTEIIHO J1a C€ YMOTPEOAT MOCIEeIOBATEIHO (MPEIJIOKEHHSI ChOTBETHO Ha
B. CrankoB u I1. IleTkoB) 1 TEpMUHOJIOTHATA III€ CTAHE MHOTO IMO-XOMOT€HHA: ,,MUHAJIO CBHPIICHO
ie Ob/e ,,MUHAJIO ", ,,MUHAJIO HECBBPIIICHO * — ,,ceTalIHo BpeMe B MUHaIOTO (B. CraHkoB), ,,MUHAJIO
HeomnpeneneHo  — ,,ceranrHo npeasaputenHo (I1. Iletkos), a ,,MuHATIO TIPEIBAPUTEITHO  — ,,CETAIITHO
MpeIBapUTETHO B MUHAIOTO . [0 TO3M HAYMH rpaMaTUYHUTE 3HAYCHHUSI, BKIIFOYBAHH B CUCTEMATa, 111e
MONy4YaT eTHOTUITHU HA3BAHUS: NpedxooHocm (MUHAIIO), eOHo8pemenHocm (CETalHo), Cle0X00OHOCH
(6ppeme), pezyimamugnocm (MIpeABAPUTETTHO) U omHocumennocm (B MuHanoto). Criopen Hac HsIMa
HUKaKbB CMUCHJI U OT BbBEXKIAHETO Ha T.Hap. ,,MHTEPBAJIU", HO 32 TOBA — HA JAPYTO MACTO.

CrmuHckusaT npuHoc B Teopusta 3a XK P. Huronosa npasu (mogo6xo Ha I. I'eppkukoB) B 00-
JacTTa Ha mMpokara cdepa Ha MojmamHocTTa. T mumie: ,,IpsOBa 1a oTOENIe UM, Y€ ChBPEMEHHUSIT
NEepHUO OT pa3Bosi Ha MOP(GOJIOTUATA CE€ XapaKTepu3upa ¢ MOoAYEpTaH UHTEepeC B 001acTTa Ha TUIO-
JIOTUATA KbM B3aUMOJEUCTBUETO U MepapxusTa Ha ['K, KakTo U KbM BbBEXJIaHE B OMUCAHUETO HA
XK* (Humomnosa / Nitsolova 2008: 318). 1 Ts karto . I'epmkukoB Buxkaa nee moxanau XK (eqHara,
CBbp3aHa C HAKJIOHEHUETO, a Apyrara, ¢ T.Hap. €BUACHIINAI), TOKOJIKOTO ,,B OBJITapCKUs €3UK MOJa-
HOCT Y €BUCHIIMAITHOCT, OT HaIlla IieHa Touka, ca pa3zinuunu 'K (Humomnosa / Nitsolova 2006: 28).
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CrieniaHO €BUICHIIMATBT PHU HEesl € YeTUPUUIICHHA KaTeropusi, HalTbJIHO ChBIA/IAINA C MOJYCUTE Ha
u3kaszpane y I. ['epmxukoB (Humonosa / Nitsolova 2016: 22), HO Ha Ipyro MACTO €BUACHIUAINATE Ca
cenem (Humomosa / Nitsolova 2008: 319). Ilo Berpoca 3a te3u XK obave u crieriuasHo 3a KaTeropu-
ATa, HApUYaHa €BUJICHIIMA, I1I€ B3€MEM OTHOIIEHUE Ha JIPYTO MACTO.
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On Morhological Categories and the So-Called Hypercategories
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Abstract

The main aim of the article is to discuss the data from a national representative survey of language attitudes
towards the most frequent deviations from standard pronunciation. Evaluation of 12 non-standard forms based
on 3 types of features had been done. Empirical data prove that public opinion and language attitudes are
dominated by the feature correctness of the form (standard-based), while the localization of the phenomena on
the language territory is problematic.
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Bese:xkkn BbpXy NpeAUKATUBHATA MOCECUBHOCT B ObJTapCKUs €3UK

Niaunsina KpbnoBa

BeHenMaHCKH YHUBEPCUTET
krapova@unive.it

Pe3rome

B crarusita ce pa3miexaar npeIuKaTiBHO-TTIOCECUBHUTE KOHCTPYKIIUU B OBJITapCKUS €3WK B CBETIIMHATA
Ha TUIMOJIOrHYecKuTe NaHHu. LlenTta e na ce mokake, ye ObIrapCKUsIT €3UK HE MOXKE CJHO3HAYHO Jia ce pas-
IeKIa KaTo uMam-e3UK 3apaay HaJMYMeTO Ha KOHCTPYKLHUHU C TVIaroia cvbM, U3pas3sBally pa3IdidyH{ BUI0BE
MTOCECHBHH OTHOIICHMsI. Pa3rienanu ca m BapHaHTUTE HA T€3W KOHCTPYKIIUU B CTAPOOBITAPCKH H ca TIPEII0-
YKSHH MOJIENT Ha MIpeIMKaTHBHATA IIOCECUBHOCT C OTJIE/l HA HAKOM ChBPEMEHHU TEOPETUYHH aHATH3H.

Knrouosu oymu: npeouxamusna nocecusnocm, 0vieapcku, cmapodvi2apcku, 1OKAMUEeH aHauu3s, oame-
JleH naoesic, pooumeseH nadexic

1. E3unure no cBera KoAUpar NOCECUBHOCTTA I10 MHOTO U PAa3JIMYHU HAYMHU, TOKAaTO 3a U3pass-
BaHE Ha MpeAMKaTHBHATA IOCECUBHOCT CE M3II0JI3BAT JIBE€ OCHOBHU CTPATETUH CIIOPE TUIIA HA MTPEU-
KaTUBHATa BpPb3Ka MEXIy JIBaTa 4i€Ha Ha MOCECUBHOTO OTHOLIEHHE (KOUTO 1€ 03HAa4uM Karo [Ipu-
medcamen n Ilpumedcasano): habere ‘umam’ unu esse ‘ceM’. Hapes ¢ moBeueTo MHI0EBPOIICHCKH U
CJIAaBSIHCKH €3UIIM OBJTAPCKUAT CE CUUTA 33 €IUH OT T.Hap. habere-e3unu (Isacenko 1974), Tl Kato
JOMUHHUPAIIUAT TOCECUBEH MOJIEN € TPAH3UTHUBHA KOHCTPYKIUS € I1aroi umam, B kosato [Ipurexare-
JST € MOAJIOT Ha U3peyeHuneTo, a [IputeskaBanoto — gonbiaHenue (Hanp. 73 uma pyca xkoca, Te umam
HO8a KOIA).

[lenTa Ha Ta3u cTaTUs € J1a MOKaxe, 4e OBJIrapCKUST € O-CKOPO OT CMECEH THII, 3al[0TO ChIIbpPKa
(GYHKIMOHATHA BapHaHTU Ha UMAM-KOHCTPYKIUATa, 00pa3yBaHHU MO MOJENA cbM + Tpeior (Hamp.
Tx e ¢ pyca koca; Kntouvm e y men) M IpeICTaBAIIM J1Ba OT OO0 TPUTE TUIA NMPEAUKATUBHU MOJEIIN
c esse, oncanu oT CraceH (Stassen 2009) Bb3 0OCHOBa Ha 3HAYUTENIHA CTATHCTHYECKA M3BaiKa OT 420
€3MKa, CUMTaHa 3a MpeJCTaBUTeNHa B TUonornyeckara nuaresuctrka (Heine 2010: 470). U Tvit kato
TUTIOJIOTMYECKUTE JaHHU M KJIACH(PHUKALUU ca caMo ,,TOpUBOTO™ Ha obsicauTennute Teopun (Heine
2010: 470), BbB BTOpaTa 4acT Ha CTaTUATA IIE MPEIIOKA HIKOM apryMEHTH MPOTHUB XHUITOTE3aTa 3a
T.Hap. I0Kamueex analus Ha npeauKaTuBHaTa nocecuBHoct (Benveniste 1966).

2. Cracen (Stassen 2009: 48 — 70) npennara ciennure 4 Mojiena 3a TUIIOJIOTUYECKO OMUCAHKUE Ha
MPEIUKATUBHO [TOCECUBHUTE KOHCTPYKIIMU B €3UIIUTE MO CBETA:

A. Y X (ITpurexaren) ceiiectByBa/e Y (I[IputexaBano) (JIOKaTUBEH MOCECUB)

[Ipumepu: a. buncku Isd-lld on kaksi auto-a ‘Tatko nma e konu.” (OykB. ‘Ha TaTtko ca aBe komiu.”)
0. naruHcku Est mihi liber. ‘A3 nmam KHuTa.’
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b. X (ITputexaren) cpmectByBa/e ¢ Y (IIpurexkaBano) (KOMUTATUBEH WJIH ,,ChC’* IOCECUB)
[pumep: xayca Ya-naa da kud’ii. ‘Toii e ¢ mapu.’

B. X (ITputexaren=Tomnuk) ¥ ([IputexaBaHo) chinecTByBa/e (TONMKAaJIEeH MOCECUB)
[Mpumep: Taticku Phom mii rod. ‘A3 nmam xona.’” (OykB. ‘A3 ChIIECTBYBa Koja.’)

I X (ITputexaren) uma Y (Ilputexanano) (TpaH3UTUBEH MTOCECHB)
[Ipumep: anrnuiicku / have a car. ‘A3 umam xona’

[TspBUTE TpU MOZIETIA Ca KOHCTPYHUPAHU C EK3UCTEHIIMAJICH PEUKAT ‘ChIIeCTBYBa WM ‘€’, HO 32
pasiuKa OT eK3UCTCHIIMATHUTE H3PESUCHHSI, KOUTO ChIBPIKAT IPOMO3UIIHS 32 ,,ChIIECTBYBaHE H300MI0
(,,nuclear existence*: ¥V cvwecmeysa), B IpeANKaTUBHO MTOCECUBHUTE KOHCTPYKITUHU Ta3H MPOTIO3UITUS
e ,,odorareHa“ ¢ Bropu aprymenT: Y cwvwyecmsysa no omuouternue na X (Heine 1997: 58). Mogenute
Ce pa3/InJaBar Mo TOBa, KOW apryMeHT Ha MMOCECUBHOTO OTHOIIIEHUE penpe3eHTrpa X (/Ipumescame-
as) u kot — Y (Ilpumedsrxcasarnomo), KakTo M MO rpaMaTHUYECKUTE CPEJCTBA, KOUTO €3UIUTE U30UpaT
3a TAXHOTO KOJIMPaHe, C KOETO ITbK € CBhP3aHa U pa3lihKaTa B CIOBOpea Ha aprymeHTure. Kakro me
BUJIUM T10-I0JTY, JIOKATUBHUAT ¥ KOMUTATHBHUAT MOJICN Ca PEJICBATHH M 33 OBJITApCKUs €3HK, Hape
C TpaH3UTUBHMS Mozen [, KOWTO MO MPUHIUI € XapaKTepeH 3a MOBEYETO WHOEBPOIECHCKU €3UIIH.
OcobGenoro npu Hero e, ye [Ipurexarensat u [IpurexaBaHOTO ce KOAUPAT MO CHITUS HAUYWH, IO KOK-
TO C€ KOIAMPAT CEMAaHTHYHUTE Poiu AreHc u [lanreHc B TpaH3UTUBHUTE KOHCTPYKIIMH, ChIbPKAIIN
nuHamuueH npeaukar (Heine 1997: 47 u ci.), a *MEHHO KaTo MOJJIOT W JAOMbJIHEHUE. TOMUKAIHUST
MOJIeN € Hali-OMU3bK 10 €K3UCTCHIIMATHUTE KOHCTPYKIIMH, HO HE € PEJIEBAHTEH 32 ObJITapCKH, 3aI0TO
W3MCKBA CTICIIMAJICH TOMHMKAJICH MapKep 3a Koaupane Ha [IpuTtekarenst U mopaju TOBa € XapaKTepeH
caMo 3a €3UIUTe, KOUTO U3MOI3BaT TaKMBa MapKepH (KUTAWCKUTE €3UIIU, SITOHCKH U Jp.).

OmnpenenssHeTo Ha MBPBUS MOJEN Karo ,,JIOKATUBEH' ce OBbJDKU Ha ¢akta, ue [Iputexarenar e
oOpMEH rpaMaTHIeCKy Ype3 MPEUIOKEH WITH MPEIOKHO-TIACKEH U3pa3 3a MACTO, T.€. Karo ,,0/1y-
meBeHa Jiokanus (Freeze 1992). M3mexy CIaBSIHCKUATE €3WIM JIOKATUBHUAT MOJIET € MPEACTaBeH
OCHOBHO B pycku' (Hanp. V mens 6vin cunuii agmomoobuv), Kato 3a TOBa KIMa UCTOPUUICCKU U CTPYK-
TYpHU IpUIUHU. Makap TO3M MOJIEN JIa € TIO3HAT B MIPACIABIHCKH, YCTAHOBIBAHETO MYy B PYCKH KaTO
JIOMUHUPAILl BEPOSITHO C€ JIBJDKM U HA apeajHu BIMSHUS OT 3amaJHOGUHCKUS cyOcTpart, 3a KOETO
MOJKE J1a C€ ChAM M0 HAIMYMETO BbB (PMHCKH Ha MapalieTHH TOCECUBHU KOHCTPYKIIMH C JIOKaTUBEH/
anesuBeH nazgex (Timberlake 2014). Be3MOXHO € €K3HCTEHIIMATHUTE KOHCTPYKIIUH OT TUMA Ha Ha
cmoine OvlIY KHU2Y ChIIO0 J]a ca U3UTPAIM POJIs 3a IpaMaTHKaIM3alMsITa Ha TIOCECUBUTE Hail-Beue 3a-
paau ¢akTa, 4e W JBaTa TUIA UMAT CIOBOPE, KOMTO MOXKE J]a Ce OMpeaeNu KaTo OIealieH Ha TO3U
B JIOKATUBHUTE KOHCTPYKIUH, CPB. Knueu oviiu na cmone/y mens (P. @pwmii3 ru Hapuya ,,00bpHATH
nokaruBu*‘). [TomoOHa cioBopeIHA MPOMSIHA € YECTO CPEIllaH Croco0 3a rpaMaTHKaIu3alHsl Ha CK3HC-
TEHI[UAHUA U TTIOCECUBHU KOHCTPYKIIMH OT HAJIMYHU B €3UKa JIOKATUBH, UUATO CEMaHTHKa OOUKHOBE-
HO € MO-KOHKPETHA U TIOPa Iy TOBA CE CMATa 3a MPOTOTHUITHA. >

B Obarapcku HacneAeHUST OT MPACIaBIHCKU U CTapOOBITapCKH JOKATUBEH MOJIE € MPe/ICTaBeH
4ype3 KOHCTPYKIUHU OT TUMa Ha Y e y/mpu X, KbAeTo X € ChINO0 3aAbHKUTEITHO OMyIIeBEH, BUXK (2).

(2) Knrouvm e y xazaumna (8eue 0se ceomuyu); Jememo e y/npu 6pam mu (Ysno isamo).

! U memb-KOHCTPYKIIMUTE B PYCKH Ca CHITHO OTPAHUYEHH U CE SIBABAT OCHOBHO B CJIOBOCHYETAHUS OT POJia HA
umems npaeo, umems gepy u T.H. OCBEH TOBA CBHIIIECTBYBA pa3jIMKa IOPH B MPUBHIHO €IHO3HAYHUTE CHUCTAHUS
ot poaa Ha (1) u (ii): (1) HMean umen mawuny / (ii) ¥V Usana mawuna. Jlokaro (il) MoXe J1a u3pa3sBa pa3jinuHu
BHJIOBE COOCTBEHOCT, ynoTpedure Ha (i) ca HEChbBMECTHMH C MHOTO OT TSIX, HAIPUMED C T.HAP. ,,BpeMEHHA WK
,ITPEXO/IHA"™ COOCTBEHOCT U C T.HAp. ,,HEOTUYKJaeMa COOCTBEHOCT, BKJIFOUBAIIlA OTHOIICHUS KaTO YacT — IIsJ10,
POAHUHCKHU Ha3BaHUS, YaCTH Ha T10TO U onl. CpB. Hamp. * umero 0ous; * A umeio pyxu.

2 B:x. (Humonosa / Nitsolova 1990; Miagenosa / Mladenova 2013) 3a eK3MCTEHIMATHUTE H3PEYEHUS B OblI-
rapcKy B CPaBHEHHUE C PYCKH OT TNIEAHA TOUKA Ha CIOBOpena. TyK HAMA Ja pasrieskIaMe OTHOMICHUETO MEXKIY
CK3UCTCHIINATHOCT U IOCECUBHOCT.
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Mmame ocHOBaHME J1a ONpPEAETUM KOHCTPYKUMHUTE B (2) Karo JIOKaTUBHO-MIOCECUBHU. TsxHaTa
IIOCECHMBHA CEMaHTHKa ce U3pa3siBa B ToBa, koeto CraceH (Stassen 2009) napuua ,,BpeMEHHO WJIU
MIPEXOIHO MPUTEKAHNE™, a IOKATUBHUAT €JI€MEHT B 3HAUEHUETO UM C€ HOCH OT MPEJIora, 03Ha4aBall|
MPOCTPAHCTBEHA OJIM30CT MEXy MPHUTEKABAHOTO U HEroBHs MpuTexkaren. Tosa cnenuduyHo 3Ha-
YEeHHE € CUTHAJIM3UPAHO M OT BB3MOXKHOCTTA B KOHCTPYKIIMSTA J]a CE BbBE/IE OOCTOSTEICTBEH U3pa3s,
MTOCOYBAIIl BPEMETO, MPE3 KOETO MPUTEKAHUETO € (PaKT, KaKTO B IpUMEPHTE B (2).

Jlpyra Ba)xHa 0COOEHOCT Ha JIOKaTUBHO-TIOCECUBHUTE KOHCTPYKIIMU B OBJITAPCKH € 3abIKUTEN-
HaTa Je(UHUTHOCT Ha MOJJIOra, KOMTO Koaupa NpuTexaBaHus 00ekT. B habere-e3unute BpeMeHHa
MOCECUBHOCT C€ M3pa3siBa OCHOBHO Ype3 WIEHYBAHOTO JOMbJIHEHHE Ha mocecuBHHs miaroi. Cps.
Hanp. aHr1. John has the key n uranuancku Gianni ha la chiave Gyxs. ‘JI»oH uma kioda’. Ao 10-
II'BJIHEHUETO € HeOolpeneneHo, Hamp. John has a key, Gianni ha una chiave ‘VBan numa KJto4’, KOH-
CTpyKLUSATA MOXe Ja Obae camo nocecuBHa. CleOBAaTENHO OBITapCKU KOAUPA paziuKaTa MEXIy
JIOKaTMBHA MOCECUBHOCT M MOCECUBHOCT B COOCTBEH CMHUCHJI OCBEH 4pe3 M300p Ha MHTPaH3UTHBHA
CHpPsIMO TPaH3UTHUBHA KOHCTPYKIIHS, ChII0 U upe3 cioBopena (X uma Y, Ho Y e y X). C uzbopa Ha
CIIOBOpE]] € CBbp3aHa U pa3jinyHaTa TeMO-pEMHA OPTaHU3alMs Ha IBETE KOHCTPYKIIUU B ObJITapCKUs
e3uk. B mppBata, kpaeTo Y e HeonpeneneHo ([Jememo uma kaou), To € HoBa uHGopManus (Dokyc),
JIOKaTO BBB BTOpaTa, KbJIETO Y € OmpeneneHo, To € Tonmuk, T.e. u3passiBa Mmo3Hara, mpeaBapuTeTHO Bb-
BeJIeHa WJIH Tpecyno3upana uHpopmaius.’ Penpe3eHTanusaTa Ha JOKaTHBHO-TIOCECUBHATA CTPYKTypa
e nazaeHa B (3). Ta ce ocHOBaBa Ha ujesTa, Y€ BCUUYKH BU0OBE JIOKATUBHU KOHCTPYKIIMHU C IJIaroji cbm
(cpB. Knrouvm e 6 uexmedarcemo, Knueama e na macama) umat 001112 CTPYKTypa, B KOATO JIsiBaTa MpH-
KOIlyJiHa 1o3ulius ce 3aema oT NP cbc cemanTuuna poist Tema (JIOKaTMBEH apryMeHT), a HMpeJiokK-
Harta (pa3a PP e nokaruBeH nmpeaukar, KOMTO ce peasn3upa KaTo KOMIUIEMEHT Ha KoIyiarta cbm (BXK.
(bvpkanosa / Barkalova 1995) 3a BugoBeTe npenukary, KOUTO MOTaT Ja 3aeMar JsCHATa MPUKOITYJTHA
TTO3UIIHS).

(3) [NP — Tema Cop [Pred, P [Pred PP ]]*

B nuaxpoHHO OTHOIIIEHHE TOKATUBHO-TIOCECUBHUTE KOHCTPYKIIUU MOTAT JIa C€ Pa3mIekAaT KaTo
MEXIUHEH eTar B Mpolieca Ha rpaMaTHKaIN3alys Ha TOCECUBHTE: JJOKATHB — JIOKATUB-NOCECHB —
nocecuB (Heine 1997). Jlokaro To3u IpoIIieC € 3aBbPIIEH B PyCKH, B OBITAPCKH, 3apaJid 3all0uHaaTa
olle B CTapoOBITapcKy KOHKYPEHLUS ¢ TPAH3UTUBHUS UMAM, TOKATUBHUAT IOCECUB € 3ala3eH Karo
eMHIYHA KOHCTPYKIHUS ChC CeNU(UIHO 3HAYCHHUE.

3. Cnopen Cracen (Stassen 2009) cTapusT HHI0EBPONEHCKN €K3UCTCHIIMAJICH naTuB (J1at. Marci
est liber = Marcus librum habet) cbI0 € BUI JIOKaTUBHA KOHCTPYKIIUS, 3aa3eHa B pelulla ChBpe-
MEHHH WHJIOCBPOICHCKN €3WIH (BKJI. CIABSHCKHTE) Haped ¢ JOMUHHpAIIWs, HO MO-KbCEH B JiMa-
XPOHHO OTHOIIEHUE OOIOMHIOEBPOICHCKI TPAaH3UTHBEH Moiel.” JlaTHBHaTa KOHCTPYKIIUS € M CTap
crnaBsHCKU Mojier; cniopen TumObpieiik (Timberlake 2014) Ts1 npeamecTBa XpOHOJIOTMYHO MOJIENA
y+eenumug M CbC CUTYPHOCT UMAM-MOZENIAa OT paHHHS NEpUO Ha MPACIABIHCKH (3a yrmoTrpebdara i
B CTapOOBJITapCKU BX. MO-710J1y). B chBpeMeHHUs OBIATapCKHU MOA00HU KOHCTPYKIIUU c€ 0OPMST C
umam-raaron (Mapko uma knuea). Bb3HUKBa BIIPOCHT, KAKBO € OTHOIIEHUETO Ha KOHCTPYKLUATa X
uMa Y KbM orjieiajiHata KOHCTpyKius Y e Ha X, Hanp. Kuueama e na Mapxo. Ako v ipuemMeM 3a

3 Tyk uMame TIpe/IBU/T HEMapKUPaHHsI CIIOBOPE/I. 32 CIIOBOPEIHUTE JIBMKCHUS OT poja Ha V men e KITFOUYDT
(poxyc) nmm YV MEH (hoxyc) e kitoubm ca OTTOBOPHHU Pa3IUYHHU MPArMaTHIHN (HaKTOPH, CBEP3aHHU C JETICHUETO
Tonuk — @okyc (TemMa — pema).

4 Tyk HsAMa Ja KOMEHTHPAM MHEHHUSTA 33 Xapakrepa Ha esse/cvbm Kato (QyHKIMOHATHA BPB3Ka, KOMYJa WITH
€K3MCTEHIMaJIeH IpeTuKar. 3a pyHKINUTE Ha CbM U UMaM B TpaMaTnIeckn KOHTEKCT BX. (Mitanenosa/ Mladenova
2013).

> He Bcuuku aBTOpU TIpremar craparta te3a Ha Meiie (Meillet 1923), ye MHAOEBPOIECHCKHUTE €3UIM Ca Ce
Pa3BIIIHN B UMAaM-E3HIH, CIIE/ KaTo ca 3aMEeCTHIIN TTO-paHHHI MOJIENH ChC esse. TakoBa 0000IIeHIe HE € Pe30HHO 1
3apaau JaHHUTE OT cTapoObiaTrapcku (BK. u Isacenko 1974).
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JIOKaTUBHO-TIOCECUBHH, MOTAT JI JIa C€ CBBPKAT upe3 TpaHCHOPMAIIMOHHO OTHOIICHHE Y e Ha X >
X uma Y. Ha npbB normen Ta3u uaes Karo ye JIM HE € JIMIIeHa OT ocHoBaHue. OT JuaxpoHHa IveIHa
TOYKA MPEAJIOrbT Ha UMa IUPEKTUBHA U JIOKaTUBHA CEMaHTHKa, a criopes CTaceH JTOKaTUBHUAT MO-
JIeJT He TIPaBU pa3rpaHUUYCHUE MEXIy COOCTBEHO JIOKATUBHU M IMPEKTHUBHHU KOHCTPYKIUH (BK. Heine
1997 3a nmpoTuBOMONOXKHO MHEHNKE). CBHP3BAHETO HA JIaTHBA C JUPEKTUBHU U JIOKATUBHU 3HAUCHUS €
U €IHa OT 0COOCHOCTUTE Ha IpaMaTHKAIM3AIMATa Ha TO3H Ma/ieXk MOHE B UHAO0EBPOIECHCKUTE €3UIU
(Haspelmath 2003).

CrwmectByBa mEeHue (Den Dikken 1997; Kayne 1993), ue ananornyHu KOHCTPYKIIMH BB (peH-
cku, Harp. Il livre est a Jeanne ‘Kuurara e Ha YKan’ ¢ npemsiora a ‘Ha’, KOWTO, KAKTO U B OBJTapCKH,
y4acTBa B M3Pa3siBAHETO HA JATUBHU OTHOIIEHUS (HEMPSKO JOMBIHEHHE), CHILO AaBaT TpaHCHOPMHU-
paHu TocecuBHH u3pedeHus Jean ha le livre. OT ceMaHTHYHA IJIeTHA TOYKa 00ade TOBA ca JBE pas-
TUYHHA KOHCTpyKiuu. Ha ToBa 00pbina BuuManue beasenuct (Benveniste 1966: 145, 6en. 2). Cnopen
HEro T.Hap. appartenance (cvM Ha) KOHCTPYKIMU TPsIOBa J1a c€ pa3rpaHuyar OT JPYTUTe MOCECUBHU
KOHCTPYKIIMU C HENPSIK TaJekK, JOKOJIKOTO IMTOHITHETO 32 MPHHAMIEKHOCT (X MpUHAAIe:Ku HA Y) €
pa3iInyHO OT TOBA 3a MpuTexkanue. Mzmexaa obade, ue mpoOIeMbT € Mo-ClIokeH. Thil KaTo TyK HsMa-
Me BB3MOXXHOCT JIa TO pasriesiame Mo-moaApoOHO, 11e OTOCNEKHUM, Y€ CTapUTe WHI0EBPOIIECHCKH €3ULU
(MO-TOYHO JIATMHCKM U CTapoOrpbLKH, BXK. Benvenuto, Pompeo 2012) u3non3sar B npeIukaTUBHO-I0-
CCCHBHH KOHCTPYKIIMH IAaTUB M TeHUTHUB: Liber est Marco (natuB) u Liber est Marci (reautuB).’ Pa3nu-
KaTa MKy JIBaTa MaJie)ka € CEeMaHTHUYHA: JaTUBBT C€ CBHP3Ba C MOHATHETO 3a BIaJeeHe, (PU3NIECKO
MIPUTEKAHKUE HA TaZIeH 00CKT, T.€. C MPUHAUIEKHOCT, a TECHUTHBBT — C ,,BBTPEIIHO OTHOIICHUE  MEKIY
[Tpurexarens u [IputexxaBanoto (Watkins 1967; Zribi-Hertz 1997). C npyru nymu, reHUTHBHATa KOH-
CTPYKIIHUS € MOCTPOSHA Ha OCHOBATA HA M3PA3CHO Ype3 MPUMMEHEH TeHUTUB aTpUOYTHBHO OTHOIICHHUE,
KOETO BCHIIHOCT € OCHOBHATA QYHKIIMS Ha TO3U najiex (Liber est (liber) Marci). ToBa MoXe 1a 03Ha4a-
Ba, ue Ha Obirapckara KoHCTpyKUus X e Ha Y (Knueama e na Mapko) CbOTBETCTBAT JIBE MOAJIEKALIN
CTPYKTYpH, AaJieHU B (4a) u (40), Ha KOETO ce IBJIKM AByCMHUCIIEHaTa 1 nHTepnperauus. [IbpBara us-
passiBa NPUHAUIEKHOCT B COOCTBEH CMHCHII M € CBbP3aHa KaKTo MO CTPYKTYpPa, TaKa U 10 CEMaHTHKA C
umam-KOHCTpyKIusATa. Bropara e mpou3BoaHa oT npenukatuBHara Knueama e (knuea) na Mapko, T.e.
OT M3pPEUEHHE 32 THKJECTBO C €JIUIICA HAa CHIIECTBUTEIHOTO B TIOCTKOIMYJIHA MO3HLIHUS.

(4) a. NP Cop [PP_]

6. NP Cop [, [ O 1PP__ ]

4. Hapen ¢ JIOKaTUBHHSI THIT TPEIUKATHBHA MOCECUBHOCT OBJTAPCKUAT €3MK MPHUTEKaBa OIIIE
€IMH THUIl esse-KOHCTPYKIHs, KosiTo CTaceH ornpezelns Karo ,,KOMUTAaTUBHA WM ,,acouuaTuBHa®. Ts
e oOpazyBana o mozena: X cbiectByBa/e ¢ Y, kpnero X e [Iputexaren, a ¥ — Ilpurexasano. 3a
pa3iuka OT MPEAXOAHUTE TUIIOBE, ACOIIMAaTUBHOTO OTHOIIICHUE MOXKE J1a KOAUpPa BCUUKHU BUIOBE MIPU-
TeXaHHUEe, XapaKTePHH U 332 TPAH3UTUBHATA UMAM-KOHCTPYKIIHS: &) HEOTUYKJaeMa COOCTBEHOCT, T.€.
,IIPUTEKAHUE", KOETO HE € ,,BJIaJIeeHEe" WIIH ,,TPUI00UBKA", @ OTPa3sBa BTPEIIHO OTHOIICHUE MEKTY
[Iputexarens u [IpurexaBaHOTO, HAIP. YaCTHU HA TAJIOTO, POAHUHCKU HAa3BaHUA U JIp.; 0) OTUyX1ae-
Ma COOCTBEHOCT, T.€. (PU3NUECKO MPUTEKAHNE HA KOHKPETHH MPEAMETH; B) BPEMEHHO HIIN MPEXOIHO
,TIPATEXaHUe  Ha KOHKPETHU MPEAMETH, O0JIECTH | JIp.; T) IPUTEkKaHUE B aOCTPaKTEH CMUCHII, T.C.
NpUTEe)KaHUEe HAa a0CTpaKTHH (WJIM BPEMEHHH) MPU3HALM, TPSIUIIUPAHN Ha CyOeKTa M W3JIM3AIH 13-
BBH MPOTOTUITHOTO MOCECHBHO OTHOIIICHHE Ha COOCTBEHOCT U BIIJICCHE.

(5) a. Momuuemo e cvc 3enenu oyu. (MoMUYETO MMa 3EICHU OYH. )
Mapus e ¢ now xapakmep. (Mapust ©Ma JIOIII XapakTep.)
0. Te ca c 0ge rxonu. (Te mMat/mpuTekaBar 1Be Koiu.) — cpB. Hue cMe ¢ nBete komu. (coOcTBe-
HO KOMHUTaTHUBHO)

¢ CTapoOBIrapCKHAT OYEBHIHO HE € IPUTEKABAI aHAJIOIHYHA TPEANKATHBHA KOHCTPYKIIHSI C TEHUTUB, KAKTO
MOJKEM JIa 3aKJIFOUYMM OT M3cienBaneTo Ha A. MunueBa (MunueBa / Mincheva 1964).

67



B. [{lememo mu ceea e c oyuna, [Jememo mu e ¢ papuneum. (JJereto Mu uma GpapuHTHT.)
Manuyeanvm 6ewe c nooc. (MamayranbT UMaIie HOX.)
. Toti e ¢ conemu Hadedxcou 3a dememo cu. (T ©Ma ToJIeMU HAICKIU 3a ACTETO CH.); 1ol e ¢
opyea eapa/udeu; v T.H.

[TpumepuTe MOKa3Bar, ye MOCECUBHUTE KOHCTPYKIIMU OT TO3W THUIT HE 00pa3yBaT €CTECTBEH Ce-
MaHTHYEH KJIAC, 4 €CTECTBEH CHMHTAaKTUYEeH Kjac, 0OCMHEH Ha OCHOBAaTa HA aCOLMATHBHOTO OTHO-
HIeHue. ACOIMATUBHUAT TUI' MPEIUKATUBHA MOCECHBHOCT € CPABHUTEIIHO CJ1a00 3aCTHIICH B UHJIO-
eBporneiickure e3uiy (Stassen 2009: 54).8 Cpera ce 0CHOBHO B HCIAHACKH (T.Hap. vera med cuvm
C-KOHCTPYKIIMK, B MHOTO TOJIsSIMAa CTEIEH aHAJOTHYHU Ha Te3u B Obarapcku, cpB. Levinson 2011), B
YCIICKH U B U30JIMPAHU CIYyYan B IOPTYTAJICKH, KbACTO Haﬁ-BepOﬂTHO CTaBa BBIIPOC 3a HJUOMAaTnuIHa
ynorpeoba (Freeze 1992):

(6) a. ucnanncku: Jon er med bld augu. ‘IBan e cbe cunu oun.’; Hun er med beekurnar fimm.
‘Ts e ¢ et kauru.’; Jon er med kvef. ‘VIBan e ¢ xpema.’; Jon er med gleraugu. ‘VIBan e ¢ ounna.’
(Levinson 2011, (14))°
0. mopryrayicku: O menino esta con fome. ‘Jlerero e rmaano.’ (Oyks. ‘Jlerero e ¢ mian.’)

ACOIMATUBHUSAT TUT MPEIUKATUBHA TIOCECUBHOCT C€ pa3iinuaBa OT JIOKATUBHHUSI [0 OTCHCTBUETO
Ha JIokaTuBHO oTHoIeHue. CpB. Kvode e kmouvm? — Knrouvm e y xazauna, Ho He U *Kwvoe e momu-
yemo? Jlpyrara Ba)xHa pa3ivka MKy JBaTa THIA € B CEMAHTUYHUS UM O00XBAT M B JUCTPHOYIIUSTA.
AcoluatuBHaTa KOHCTPYKIIHSI HE € JIOKATUBHO-TIOCECHBHA, a TOCECUBHA HE CaMO 3aI[0TO Ha MMPAKTH-
Ka HE [M03HaBa CEMaHTHYHHM OTPAHUYCHHUS, HO U 3aIl0TO UMa CHIIHS CIIOBOPE KaTO UMAM-KOHCTPYK-
UuTe: ¥ B (Bara ciydas [Iputexarenst e noaor, a [IpurexxaBanoro — nombineHue. CTpyKTypara B
(7) oTpassiBa TOUHO Ta3W MPUIKKA C umam 1ox popMara Ha cTaHAapTHA TPAH3UTHUBHA CTPYKTypa. B
CbM C-CTPYKTypaTa MpeuiorbT C€ MHKOPIIOPUpa B KOIIyJIaTa cbM M 00pa3yBa ¢ Hesl KOMIUIEKCHA TJia-
roJjiHa oropa V, YuiTo CHHTAKCUC € TapajieiacH Ha umam.'”

(7) a. NPV NP, xpaero V = umam
6. NP [V cbMm cbe [PP [P ese NP]
g

" Bprpeku e criopen CTaceH TePMUHUTE KOMUTATHBEH M aCOIIMATHBEH Ca CHHOHMMHM B CITy4asi, BCe TIaK HU
Ce CTpyBa, 4e BTOPUSIT € mo-noAaxoasil. [IpeaiorsT ,,chc* He MOXKe /1a ce ONpe/ieNId KaTo KOMUTaTUBEH Hal-Mall-
KOTO 3aII0TO TYK OTCHCTBAT MPOTOTUITHHUTE 3a MPEIIOora 3HAUCHUS ,,IPUAPYKUTET * (IIPH OAYLICBEHH 00EKTH) U
LIIPUJIPYXKABAIIO CPEACTBO/MHCTPYMEHT (IIPH HEOMyIIeBeHU 00eKTH). HeBb3MOKHO € HampuMep KbM MpuMepa
B (4a) na ce 3amaze Borpoc *C xaxeo e momuyemo?, JOKaToO TAKHB BHIIPOC € HAITBIHO Bb3MOKCH 32 TIPOTHITHUTE
KOMHUTaTUBHU yMOTpeOH Ha npemsiora, cpB. C kakeo dotiooxme? — Jlotidoxme ¢ 0seme KoJu.

8 Cracen (Stassen 2009: 54 u ci1.) moco4Ba, Ye TO3M TUII € CPABHUTEIHO PAABK U CE€ Cpellla B Pa3IHMYHU aB-
CTPOHE3MICKH €3I, TaIyacKuTe e3ulld, e3uniute Ha FOxHa Amepuka u CyOcaxapcka Adpuka.

? Cnopen @punboncon (Fridjonsson 1978, uut. mo Levinson 2011), vera med KOHCTPYKIMUTE B UCIAHICKH
ca CBbP3aHU C U3pa3siBaHE HA MPUTEKAHUE HA MPEHOCUMH 00CKTU KaTO cbM € = umam Hewjo (B pPbLETE CH WIH B
JDKOOOBETE CH), T.€. HOCSl HEIIO ChC cede cH, 0e3 J1a ce KOHKPETH3Upa Jalii O0CKTHT € CBOWCTBO HA ,,IPUTEXKA-
TeJs, WIN He, Taka Y€ C Ta3d KOHCTPYKLHUS MOTaT Ja Ce CBBP)KAT KaKTO OTUY>KAAeMH, TaKa U HEOTUY>KAaeMHU
LHpurexanus . Cropen Jlesuncon (Levinson 2011) obaue cemaHTHKaTa Ha vera med KOHCTPYKIIMATA € CBbpP3aHa
OCHOBHO C M3pa3siBaHE Ha ,,BpeMEeHHO mpuTexanue™, koeto CraceH (Stassen 2009: 17) nepunupa HedopMaIHO
Yype3 J1Ba IMpU3HAKa: a) JIMICca Ha MOCTOSHEH KOHTAaKT Mexny llputexkaren u IlputexkaBano u 6) KOHTPON Haf
[TputexxaBaHoTO OT cTpaHa Ha [IpuTexarens, KOUTO € 3aIbJDKUTENHO onyieBeH. 1o ce oTHacs 10 ObATapCKus,
CTpyBa MH C€, Y€ cbM C-KOHCTPYKIIMATA MOXKE J1a 03HaYaBa KaKTO BPEMEHHH, TaKa U MOCTOSHHH ,,IPUTEKAHUS
KOETO BOJIM U JIO BB3MOKHOCT 32 CEMaHTHYEH MPEHOC OT pojaa Ha Tou e ¢ ouuna (Hocu nocmoanro ovuia) > Toi
e Kkvcoeneo.

1" MiuTepecHo e qa oTOeneKnM, Ue B pa3roBOpHaTa ped ce HabIro1aBa 3aCHIeHO MPUCHCTBHE HA CbM C-KOH-
CTPYKIIMH, 0COOEHO TIpH oTpulianue. (1) Beaxa kpacuea sicena He e ¢ eoun mvoic. (penasane ,,Bropu mran®, Kap-
60BckH, 27 Maii 2017); Tosa iamo HAMA 0a CoM C AH2ANCUMEHMU KAMO MUHATLOMO.
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5. Beuuku pasmieaHd JOTYK KOHCTPYKIIMU MMAaT CTapoOBJITapCKH ChOTBETCTBHUS ChC CHIIHS
CHEKTHDP MOCCCHUBHM 3HAUYCHUS M JU(PEPEHIIMPAHA PA3TPAHUYCHHUS, KAKTO M B ChBPEMEHHHS €3HK.'!
HabGmronenusara nHa Makananba (McAnallen 2011) u va I'eproBud-Meiimxsp (Grkovié-Major 2011)
BBPXY TUCTPUOYIIMATA HA HMETH B €BAHTEIICKUTE KOIEKCH MOKa3BaT, Ue MaKap EHTPATHO MPU TO3U
[J1aroJ Jia € 3HaYe€HUETO 3a ,,BPEMEHHO MPHUTEXaHWe“ U ,,0Tdy)KIaecMa coOCTBEHOCT !%, TOW MMa U
JIPYTH TOCECUBHU YIOTPEOH: HEOTUYkaemMa COOCTBEHOCT MPHU OAYIIEBEHU M HEOAYIIEBEHU TIPHUTE-
KaTem, ,,IpUTekanre” Ha aOCTPaKTHH CBOWCTBA B U3pa3u OT Poja Ha umam Oonecm, 81acm, Mup
Y TOJl., OCBEH B CIIy4auTe, KOTaTo € OWJI 3aMEHSIH OT CIEeIHAIM3UpaH I1aroi 0e3 oriie]] Ha TPbLKUs
opuruHai. 3

(8) a. 1 pA3BB €AHNOMO XABBA Ne MMBAXA ¢'B cOBOKR B KKopaBAH (MK 8: 14)
al énedddovto Aafelv dptovg, Kol e un Eva dptov ovK giyov ped® EanTdV v TM TAOI®.
0. 1 HMBIAN ABRE pH3E AN NOAACT Ne HMALLITOYMOY'. | HMBAN BPALLBHA TAKOKAE AN TROPHTS. (JIK

3:11)
‘O &yav 800 YrTdVaG LETASOT® TA 11| EXYOVTL, Kol 0 Y@V Ppduota OHoimg TOEIT®
B. KCTB BO Bb (6BACTHI, €3600 HMbI ROA MNOM7R (Cod.Supr., 1, 5, 39b, 10 (76))™
"Eotwv ¢ év 1] ZePaoteiq Alpuvn Exovca Vowp mToAD
L BB HMBTH, HMBTH (Grkovi¢-Major 2011: 41)

1o Bcuuko J1num, 4ye 3a KOAUpaHEe Ha ,,BPEMEHHO MJIM IPEXOIHO MPUTEKAHUE CTapOOBITapCKUAT
e3uK u3non3Ba u JokatuBHusg mozaen Y (IlpureskaBano B HomuHaTtuB) BbiTH +y + X (Ilpurtexka-
TeJl B TeHUTHB), WIIOCTpHpaH ¢ npumep (9) or AcemaHneBOTO eBaHrenue. Makap Toil aa ce cpera
CPaBHHTEIIHO PSAKO'"’, MpuMepuTe, KoMeHTHpaHu oT Mupues (Mupues / Mirchev 1971), MakanaasH
(McAnallen 2011) u Xonoa (XomoBa / Hodova 1966), scHO moka3Bar, ye ceMaHTHKaTa My € Ouiia
Onmu3Ka 10 JOKAaTUBHATa OCOOCHO B CIIy4aWTe, KOTaTO KOHTEKCTHT € MO3BOJISIBANI JIOKATUBHA PEWH-
TepIpeTalys Ha 3HAYCHUETO Ha OpUTMHANIHATA IPhIIKAa KOHCTPYKIUS (0OMKHOBEHO B AatuB). OCBEH
TOBa MPUTEKABAHUTE OOCKTH Ca KOHKPETHH M OpOMMH U C€ HamMHpaT B OJM30CT JI0 MPHUTEXKATeNs
(McAnallen 2011: 164).

(9)  ¥bTO Ke CA BAMB MbNITS * ALLITE BRACTS "0y €Tep PAKA ~pogeus (M. 18:12; McAnallen 2011)
Tivpiv dokel; eav yévnrol tivi avipono ekatov poPata  (MT. 18:12; McAnallen 2011)

TpeTtust THI cTapOOBArapCKu NMPEAUKATUBHO-TIOCECUBHU KOHCTPYKIIMU € MIPEICTaBEeH Ype3 IBa
moznena: 1. saith + X (Ilputeskaren B gatu) Y (IlpurtekaBano B HoMuHaTuB), BX. (10) 1 2. X
(IIpurtexaren B 1atuB) BbITH + Y (Ilpute:xaBano B HoMuHATHUB), BXK. (11).

! Biaromaps Ha 1. ac. 1-p Lserana JTumurposa ot UBE, KosTO MU IpeIOCTaBy TE3HM JAHHH OT KOPITYCHUTE.

12 Cnopent Cracen (Stassen 2009) HAMa e31K, KOWTO J1a Kogupa upe3 habere otayxmaeMa cOOCTBEHOCT, HO J1a
HE KOJHpa 1 3HAYCHHE 32 BPEMEHHA COOCTBEHOCT Upe3 ChIIus Tiaroi. O4eBHIHO cTaBa BBIPOC 32 CEMaHTHYHA
CKCTCH3HSL.

B I'bproBuy-Meitmxop (Grkovic-Major 2011) Bmkaa (peKBEHTHOCTTA Ha uUMAM-KOHCTPYKITUHUTE B CTApO-
Obnrapcku (CTapoIbPKOBHOCIABSIHCKY B HEWHATA TEPMUHOIOTHS) KaToO PE3YNITaT OT 3apaKIaHeTO Ha CHHTAKTHY-
HUTE TPAH3UTUBU. BBIpexn ToBa TpsOBa fa ce MMa MPeaBHI, Y€ MaKap JaTUBHUAT MOJIEIN a € Hall-cTap, mpacia-
BSIHCKH € M3IOJI3BaN ChIO U umam-mojena (Timberlake 2014).

4 B chBpeMEHHUSI €3UK HEOAYIICBEHHUTE ,,TPUTEKATEIN , 32 KOUTO € XapaKTepHa MPOCTPAHCTBEHA OIM30CT
10 OTHOIIICHHUE HA TPUTEKABAHOTO (T.HAp. CIIOEICHA JIOKAIHS), KOAUPAT TOCECUBHO OTHOIICHHE UPE3 CK3UCTCH-
[HaTHA KOHCTPYKIHUS ¢ OE3JIMYCH TIAroil umd, a He 4pe3 ImocecuBHa KOHCTpyKuus. CpB. B mopemo uma muoeo
600a, B cmasma uma 10 oeya n np. CpBs. Hanp. ¢ aHmmicku The room has ten children in it, The sea has water:
O4eBHIHO uMaM € CTeCHWI 3HAYCHHETO CH A0 M3pa3sBaHe Ha Pa3IMIHU BHIOBE COOCTBEHOCT HA OAYIICBEHU
[Ipurexarenu BeposSTHO MOPAAN IPHYUHH, CBP3aHH C HICTOPHUECKUS Pa3BOM Ha KATETOPHUATA OAYIIEBEHOCT. Ta3u
CEMAaHTHUYHA PA3IUKa C€ HYXIae OT IOIBIHUTEIIHO MIPOYIBAHE.

15 Cnoperr MakAnanss (McAnallen 2011) uma camo 4 sicHH citydast Ha TO3H MOJIEI B €BAHTEIICKUTE TIPEBOTH.
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(10) a. 1ne BB UMa vApA (JIk 1:7, MapunHCKO eBaHTeNHE)
Kol 00K TV aDTOIG TékvoV
0. n cen b ceerpa mmeniems Mapnt (JIk 10:39, Mapunscko, [lypunanos u ap. / Duridanov et
al., 1993: 462)
(11) .. €MoY' €cTh ¢Ns , TOM My € cui’ (Munyesa / Mincheva 1964: 44)

Maxkap na u3miexkaar CIOBOPEIHU BapHaHTH HA €IMH U CBII MO, CIOpea Hac MEXIy JBe-
T€ KOHCTPYKIIUU MMa CHIIECTBEHA pa3liMKa: MbpPBaTa € €K3UCTEHIIMAIHA U CJICJIOBATEIHO JJOKATUBHA
cnopen Cracen (Stassen 2009). OcHOBHOTO TIpeTHa3HAYEHNE Ha JIaTUBA € J1a YCTAHOBH HATMYUETO Ha
MIOCECUBHO OTHOIICHHUE, T.€. (paKTa HA MPUTEKAHUETO, TOPATU KOETO POJHUHCKOTO Ha3BaHUE, U3pa3s-
BaIIo ,,IPUTEKABAHUS* 00CKT (B Citydast deme, ume), € KOAUPAHO OT MIparMaTuyHa TiieHa TOYKa KaTo
HoBa uH(popmarus (pema). B mpumep (11) nmputekaBanusT 00eKT (cun)'® IO € KOAUPAH KaTto HOBa
uH(pOopMaIus, HO KOHCTPYKLHUATA € MPEAUKATHBHA, @ MECTOMMEHHHUSIT IaTUB € T.Hap. BHHIIICH [TOCECUB
(Bx. Krapova 2012; Humonosa / Nitsolova 2013; Krapova, Dimitrova 2015). Paznukara mexmay nBata
MoJieNa ce BUXkAa 100pe Mpu CpaBHEHUE C TPBIIKH, Kb/IETO OOMKHOBEHO Ha IbpBaTa CTapoObiIrapcka
KOHCTPYKIIUSI ChOTBETCTBA eK3UCTEHIMaNeH natuB (Bxk. (10a), a Ha BTopara — NPUMMEHECH T€HUTHB.!’
Koncrpykuuute karo (11) ca crapu ciaBsHCKH U ca 3alla3eHU U J0 JHEC B CIaBsIHCKUTE e€3ul (MuH-
yeBa / Mincheva 1964: 134 u ci.; Cienki 1993), BKIIOUMTENTHO B PYCKH, 0COOCHO ITPY UMEHA Ha JIUIIA.
CpI1aTta KOHCTPYKIUS C€ cpelia U B OaTKaHCKUTE €3UIIU, HAIlP. B PYMBHCKH, BEPOSTHO MO/ CIIABSIHCKO
BiusHue. Cp. El mi-e frate ‘Toii mu e 6par’ (Herslund, Baron 2001).

JlaTUBBT B MHJIOEBPOIEHCKUTE €3UIM YECTO U3pa3sBa OTHOLIEHUS OT cepara Ha HEOTUYyKJaema-
Ta COOCTBEHOCT: POJHUHCKU Ha3BaHMsI, YaCTU OT YOBEUIKOTO TAJI0, A0CTPaKTHHU CHCTOSIHHSI U UMEHA
(MunueBa / Mincheva 1964: 43 u ci.; Catasso 2011). HaGntonenusra BbpXy npeArKaTUBHATA MOCE-
CHUBHOCT B CTapOOBJIrapcKu, KOJKOTO M O€rM Aa ca, MOTBbPK/IaBaT HAIIETO MO-PAaHHO 3aKIIIOYEHHE
(Krapova, Dimitrova 2015), HarpaBeHO Bb3 OCHOBA Ha U3CJICABAHETO HA AUCTPHOYIHMATA HA T.HAP. OT
A. MuHueBa ,,TBOITHO 3aBUCUM JIaTeJICH MPUTEKATEICH , BAPUAHT HA KOWTO € U BHHIITHUSAT ITOCECUB B
(11), ue HaBMM3aHETO HA ATETHUS MaAeK BbB (yHKIIMOHATHATA cepa Ha POAUTEIHUS KaTo pediekc
Ha CUHKPETHU3Ma FeHUTHB-JAaTUB B UCTOPUATA HAa OBJITapCKUsl €3UK € 3alI0YHANI0 IMEHHO OT Tpamaru-
KaJIM3alKsATa Ha OTHOLICHHS OT 00JIaCTTa Ha HEOTUYKIaeMaTa COOCTBEHOCT.

B u3TOUHHMIMTE, TOCBETEHN HA MPEIUKATUBHO TIOCECHBHUTE KOHCTPYKIIMU B CTapOOBITAPCKH
(Grkovi¢-Major 2011; McAnallen 2011), Hama nanHH 3a ynorpedara Ha KOMUTaTUBHH KOHCTPYKITUN
B nocecuBHa ynorpeda. B Crapoosarapckus peunuk (MBanoBa-Mupuesa u jp. / Ivanova-Mircheva et
al. 2009: 769) namupame obaue npernparka KbM II0CECHBHA yHoTpeOa Ha Mpeasiora ¢a (U TBOPUTEJIEH
najiex) 3a ,,u3passiBaHe MpUTEKaHUE Ha Ka4eCTBO, MPU3HaK, ocobeHoct. B (12) e nutupan npumep
ot Cunaiickus eBxonoruil. [IperoxkHusST U3pa3 odaye MOXKe J1a C€ THIKYBA JIByCMHUCIIEHO: KaTo KO-
MUTATUB WK aCOIIMAaTHB-TOCECHB. '

6 B nureparypara OOMKHOBEHO €€ M3THKBA, Y€ POAHUHCKUTE HA3BaHUS Ca OTHOCHUTEIHH ChIICCTBUTEIHN
(,,relational nouns®), KouTO 3a pa3nuKa OT OOMKHOBEHHTE CHIECTBUTEITHH IPUTEKABAT ApTyMEHTHA CTPYKTYpa OT
Buna [X [Y], kpaeto X e cun, Oviyepst, matika, a Y — ChOTBETHUSAT ,,IPUTEKATEI *, KOHTO € apryMEHT Ha ChIIECTBH-
TEJIHOTO, O3HAYaBaIlO0 POJHUHCKOTO Ha3BaHWE. Pa3nmkara ¢ HEOTHOCHTEITHHUTE CHIIECTBUTEIIHHU CE BIXK/IA J00pe
OT CPaBHEHHETO C HEBE3MOKHOTO B HOBOOBJITApCKH *To6a Mu e kHued, 3a pa3iuka ot 1o mu e cuH.

7 lutepecHo € Ja 0TOeNeKUM, Ye B JIATHHCKH aOCOJIFOTHO ChIaTa pa3jiiKa ce HaOIoaBa MEX1y U3I0J3Ba-
HeTo Ha reHuTHBa u nartuBa (Blake 1994: 142): (1) Illius duae fuere filiae. Herosn 0sixa nse apimepn’ (ChiiecTBy-
BAHETO Ha JbIIEpHTE € (PaKT U Ce YCTaHOBSABA MACHTUYHOCTTA Ha iputexarens). (i) /1/i duae fuere filiae 6yks. ‘Te
My Osixa reiiepn’ = Toit mmarre aBe rbiepH (YCTaHOBSBA ce, Ue TBIIEPUTE ChIECTBYBAT, TE Ca TPOMUHEHTHHAT
apryMeHT M 3aTOBa Ce BBBEXK/IaT KaTo HOBa MH(OpMAIHs).

¥ Tt kaTo chiaTa KOHCTPYKIIMS C€ Cpela B anbancku u B rpbiku (Hamnp. O Tiavvyg e/ eivar ue Hokpid.
tordig ‘ViBan umal/e ¢ mbpIru Kocu’; Avtol Eyovv/eivar ue oo ovtoxivyte ‘Te nmar/ca ¢ aBe Kou’), IMaMe OCHOBa-
HHE Ja CMATaMe, 9 cTaBa BBIIPOC 3a OaTkaHW3bM, HO TeMaTa 3MCKBa CIEeNHaIHO POyYBaHe.
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(12) 1 n3eBrum U3 nero ¢a B eimmn noxoTbmu ckoin (CE 48b 20)

Bcuuko ToBa Hajara moapoOHO /1a ce u3cieaBa AUaXpOHUSATAa HAa TO3HM BHUJ IPEIUKATUBHA T10-
CECHUBHOCT. B Tabnwuiara ca 0000IIeHH MOJIEIHUTE B CTAPOOBITAPCKU CHPSIMO H3PA3SIBAHUTE OT TAX
IIOCECUBHU OTHOIIIECHUSL.

Tabmuuma 1.
THn TOCECUBHO OTHOILIIECHUE CHHTaKTUYEH MOJIEI
OruyxmaemMa cOOCTBEHOCT HMBTH; BBITH + oy + Pox.n
Heoruyxmaema coOCTBEHOCT HMETH, BBITH + JlaT.
BpemenHa win nmpexoaHa COOCTBEHOCT HMBTH; BBITH + oy + Poznt
Ipurexanne Ha aOCTPAKTHH IPU3HAIIA HMBTH, EBITH + J1aT.

6. Beripeku pasznukara mo TpaH3UTUBHOCT — HHTPAH3UTUBHOCT B Oorarara reHepaTuBHA U THUIIO-
JOTHYecKa TPAAULUs ce € 0POPMUIO MHEHHETO, Y€ CTPYKTYPHUTE C UMAM U CbC CbM )/Npu MOTaT Ja
C€ MUCIISIT KaTo MTPOU3BOTHH OT €IMHHA U3X0JHA MHTPAH3UTHBHA CTPYKTYpa, ChAbprKaIa cvm. duio-
CO(CKO-IMHTBUCTHYHUTE OCHOBAHHUSA 32 TAKbB MO CHIIECTBO PEAYKIIMOHUCTKHU MOIXO]] Ca U3II0KEHU
3a ipbB BT OT EMu BeHBEeHUCT, KOWTO B e1Ha cBOsi ctaTust oT 1966 r. (Benveniste 1966: 197) 3akiio-
yaBa, uye ‘avoir n’est rien autre qu’un étre-a inversé’ (‘umam He € HUIIO APYTO OCBEH WHBEPCHUS HA CbM
y’). O6moto Mexay aBete CTpykTypu E. beHBeHUCT Bikaa BbB akTa, ue U ABETE U3Pa3ABaT ChCTOA-
HUE: esse-CTPYKTypara u3passiBa ChCTOSIHUE Ha chliecTByBaHeTo (‘I’état de 1’étant’), a habere-cTpyk-
TypaTa — CbCTOSIHHE Ha MPUTeKaBaloTo, umaioTo (‘I’état de I’ayant’), T.e. Ha TO3H, Ha Ko2omo € He-
mioto (Mpasek / Mrazek 1963). [Ix. Jlaitpa3 (Lyons 1967, Lyons 1977: 722) cbio 00pbliia BHUMaHUE
Ha (pakTa, ye B MHOTO €3HIIU 110 CBeTa fabere-3Hau€HUETO Ce MpeiaBa Ypes3 JOKATUBHU KOHCTPYKIIUH,
KOETO HaBEXK/1a Ha MUCHJITA 32 MHTEpIpeTanus Ha [Ipurexarens KaTo JIOKaTUBEH CyOeKT M Ha Tiiaroia
habere xato BapuaHT Ha esse + npeior. Jlx. JlaitbH3 mpe/ara 1BeTe aHITUICKU KOHCTPYKIuu (John
has the book ‘Ban uma kuurara’ u The book is on the shelf ‘Kuurara e Ha padra’) na ce cBbpxKar
KaTo TpaHCcPOopMH, TTO-TOUYHO MOJETBT X UMa Y aa ce uzBeze ot Y e y/npu X (The book is at Jonn's),
KbJeTO X € OJIyIIEeBEH JIOKaTUBEH CYOEKT B AbJIOOKATa CTPYKTYypa, ChoTBeTcTBaIl Ha [Ipurexarens u
KOJTUPAH KaTo MOJUIOT B MOBbPXHUHHATA TPAH3UTHBHA KOHCTPYKITHSI.

Xwurnore3ara 3a JJOKaTUBHATA MIPUPO/Ia HA UMaM MMa MHOTO TTPUBBPIKEHUIN, HO U HEMAJIKO TIPO-
tuBHUIM (BX. Herslund, Baron 2001). B (MHOTr0) cxemarnyeH BUJ TS MOXKE Jla C€ TIPEICTaBu Taka. B
knacuueckara cu cryaus @puiis (Freeze 1992) dopmanusupa nuarynnusata Ha beasenuct u Jlaitbus u
npeiara habere-u3pedeHunsaTa Jia Ce FeHEpUpAT Ype3 IBMKEHUE Ha KOMILIEMEHTa Ha esse NP, chot-
BeTCTBaIIO Ha aprymenTa Jlokarus/[Iputexaren, u MHKOpriopupaHe Ha npejora P B esse:

(13) esse [,, NP, Tema [P[ NP, Jlokarus |]] — NP, habet NP,

CrpyBa mu ce o0aue, ue JIMIICBAT yOEUTEIHN apIyMEHTH 3a Bb3IIpUEMaHE Ha JIOKATUBEH M1OJIXO0]T
KbM OIMCAaHUETO Ha IpeUKaTUBHATa MocecuBHOCT B Obarapcku. [IspBo, [lpurtexaren u [Iputexana-
HO MOTar Jia Ce CMATAT 3a apryMEHTH Ha ornopata P (mpensnor) caMmo u eJMHCTBEHO B JIOKaTUBHO-IIOCE-
CUBHAaTa cbM-KOHCTpyKUus ¢ npeior y: P (Tema, Jlokatus). Bux crpykrypara B (3) no-rope. Bonpe-
KM TOBa, KAKTO KOMEHTHpPAXM€ U MO-TOpe, TOKAaTUBHO-IIOCECUBHUTE KOHCTPYKIIUN HE Ca CHHOHUMHU
Ha UMAM-KOHCTPYKIIUUTE, 3al10TO O€3 KOHTEKCTyaIn3alysl B OCIEAHATa JIUTICBA ThKMO TO3U HIOAHC,
KOMTO 3aJ1aBa XapaKTepHaTa 3a CbM Y CEMAaHTUKA Ha ,,BPEMEHHA WJIM KPAaTKOTpaiHa MPUHAIICKHOCT .
3a ;a ce reHepupa JIOKATUBHOTO 3HAYEHHUE B UMAM-KOHCTPYKIUATA, TpsAOBa /1a ce 100aBu OTAeIeH
azBepOuaneH u3pas ¢ pepaeKCUBHO MECTOUMEHUE, CPB. [Jememo uma xknrou y cebe cu. OT Apyra cTpa-
Ha, B JIOKATUBHATA KOHCTPYKLUS apryMeHTHT Tema Moke 1a Ob1e Moaupuupan upe3 aTpuOyTuBHA
npemiokaa ¢paza Ha-NP, BpBexpama ,,mocrosiuuus’ [lpurexaren, cps. Krrouvm na Ilemwvp e y Oe-
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memo. Cbius epexT HabIogaBaMe U B aHIJIMICKH, BBIIPEKH Y€ pa3iiuKaTa MEKAy MOCECUBHOTO U
JIOKaTUBHOTO 3HaYEHUE C€ U3pa3siBa upe3 Ae(PUHUTHOCTTA Ha JONBIHEHUETO KbM have: The child has
a key vs. The child has the key/ Peters key.

[To mpUHIUN B MHOTO €3UIM TPAH3UTUBHUSAT UMAM € TIOTMCEMUYEH (M3pa3sBa JOKaIHsl, Bajee-
HE, OTHOIIIEHNE MJIM HAKaKBa KOMOMHAIIMS MEXIY TSIX), TOKATO MHTPAH3UTHBHHUAT ,,CbM/HAMHUpaM Ce
y* e nmekcukanHo orpannyeH (Herslund, Baron 2001: 9).

BropusT aprymeHT nNpoTUB JEKOMITO3UITMOHHUS MOAX0/ KbM UMAM UMa OTHOIIEHNE KbM CUHTAaK-
CHica Ha ChIICCTBUTEIIHNUTE, O3HAUYABAIIN OOCKTH OT Kpbhra Ha HEOTUY)KJAaeMara COOCTBEHOCT, KOMTO
HE MOraT Jia C€ CBbP)KaT MPEIUKATUBHO ChC cbM, a caMo ¢ umam (Heine 1997: 31 — 32). CpaBHeHHETO
mexay (14a) u (140) mosaura BeIIpoca 3a1o TpaHchopManuara B umMam-u3peueHue e 3a1bDKUTeTHA
B CIIy4anTe, KOTaTo 4pe3 (CTapo) TEHUTHBHO OTHOIICHHE C€ W3pa3siBa BETPEITHO OTHOIICHHE MEXKTY
[Tpurexxaren u [lputexxaBaHo, KaKbBTO € CIIy4asT ¢ pOIHUHCKUTE Ha3BaHus Harnpumep. Crenosaren-
HO CTpYyKTypata B (70) mo-rope, KOATO Ha MpakTHKa (popMaan3upa eJHO TBbPACHUE 32 HICHTUYHOCT,
HE € ChBMECTHMA C TO3U BUJI TOCECHBHOCT.

(14) a. *vwepama e na Usan u Mapus, cpB. Ta e ovweps na Hean u Mapus.
0. Usan u Mapus umam ovweps.

TpetusaT TUN apryMeHTH NpoTUB oOoOIIaBamiara cTpykTypa Ha Dpuii3 € CBbp3aH ChC CTPYK-
TYpHUS aHAJIM3 Ha aCOLMAaTUBHUTE MMOCECUBHU KOHCTPYKIMH. B mocecuBHa (pyHKIMS NPEATIOTBT CbC
HsIMa JIOKaTHUBHA MTPUPOAA, 33 PA3JIMKa OT ChIIMHCKUTE My KOMUTATUBHU yNOTpeOH, Hanp. [Jememo e
¢ 6awa cu. Karo 10Ka3aTencTBO 3a pa3jivKaTa MeX/1y JBETe yoTpeOu MOXKeM J1a MOCcoYnM (hakTa, ye
BBIIPOC C MECTOMMEHHE 32 MACTO HE OM OUJI Bb3MOXEH B IMOCECUBHUTE MPEINKATUBH, JOKATO TAKbB
BBIIPOC € HAITbJIHO Bb3MO)KEH 10 OTHOLLICHHE HAa COOCTBEHO KOMHUTAaTUBHUTE yrnoTpedu. Cps. Kvode e
dememo — [/lememo e ¢ bawja cu, KOETO €CTECTBEHO HE € TBbp/EHHUE 3a npurexanue. [lo-ronemust
npo0JieMm e, ue ako B cTpykrypara (13) P e peanusupan oT npejior ¢vc, B pe3yiTupaniara CTpykTypa
Ou crezBajo J1a ouakBaMe oopareH ci0Bopes, a MMeHHO IIpuTexaBaHOTO /1a € KOAUPAHO KaTo MOJIOT
Ha U3pedeHueTo, a [Ipurexarensat — karo NpeUIoKHO JonbiHeHue. Clle0BaTEeNHO, aCOLIMATUBHUTE
KOHCTPYKIIMM HE MOTarT Jia MMoJIy4ar JIOKaTUBEH aHaJlu3 U He OMBa Ja ce pasmIekJaT KaTo BapUaHTU
Ha JIOKaTHBHA KOHCTpyKuMs. Ilopaau Tasu NmpuUYMHU MO-rOpe ONpeleNuxMe Ta3u CTPYKTypa Karo
aHaJIOTMYHA Ha TPAaH3UTUBHATA.

7. OT BCUYKO, Ka3aHO JOTYK, MOXKEM JIa 3aKJIFOYUM, Y€ KAaKTO CEMAaHTUKAaTa, Taka U CUHTAKCUCHT
Ha MpeIuKaTUBHATa IOCECUBHOCT B CbBPEMEHHUS OBJIFAPCKU €3UK C€ HYKJ1a€ OT CEPHO3HO U 3aIbJI-
6oueHo npoyuBaHe. HacTosimuTe 6enexku ca caMo OMUT B Ta3u MOCOKA.
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Notes on Predicative Possession in Bulgarian
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Abstract

The paper investigates predicative possession structures in Bulgarian in the light of typological data.
The aim of the paper is to show that Bulgarian cannot be unambiguously defined as a have-language since it
possesses be-constructions + prepositions which express different types of possessive relations. The variants
of these constructions are traced back to Old Bulgarian. The paper also discusses the formal representation of
predicative possession structures.

Keywords: predicative possession, Bulgarian, Old Bulgarian, locative analysis, dative case, gentive case
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OO0uecTBeHO MHEHHE U IIPABOTOBOP
(BbpPXy MaTepHaJl 0T HAIMOHAJIHO NPEJACTABUTEHO MPOYYBaHe)
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Pe3rome

OcHoBHarTa LieJI Ha CTaTUsTA € aHAJIN3 Ha PE3YATATUTE OT I'bPBOTO HALIMOHAIHO MIPEACTABUTEIHO U3CIe -
BaHE HA €3MKOBHUTE HAIVIaCH KbM Hal-4eCTUTE OTKJIOHEHHUS OT KHWKOBHH IpaBoroBop. OueHkara Ha 12 pe-
YEBH SIBJIICHUSI € HAIIPABEHA 10 PU3HALIUTE NPAGUIHOCH, eYOHUUHOCI U N0Kaau3ayus. EMOIMpUYHUTE JaHHH
JIOKa3BaT IOMUHALIMATA Ha IPU3HAKA NpaguiHocm BbB (popMUpaHuTe OOIIECTBEHN €3UKOBU HArlacu, KakTo U
paskoie0aHOCTTa HITH MTPOOIEeMaTHYHOCTTA Ha JIOKATHATA HICHTU(UKALINS HA SBICHUITA.

Knirouosu oymu: npasozosop, ycmua peu, e3uko8u Haznacu

1. IIpaBoroBopbsT U NPABOTOBOPHUTE HOPMH

IIpaBoroBopsT Karo ,,cO0p OT MpaBUJiIa 3a yCTHATA Ped, KOUTO OCUTYpSIBaT €IHOOOpA3HO U eIUH-
HO MPOU3HOILLIEHUE B CHOTBETCTBUE C HOpMUTE Ha KHMKOBHUA e3UK* (Tunkos, bosmxues / Tilkov,
Boyadzhiev 1977: 190) ce ocHOBaBa Ha OTHOCUTEIIHO SICHH 3aKOHOMEPHOCTH, OTpa3sBalld aKTyall-
HOTO ChCTOsSIHUE Ha (POHEMHATa CHCcTeMa Ha IpeicTaBuTeNHara (opMa Ha e3uKa. YCTaHOBSIBAHETO Ha
T€3U MpaBuJia CTaBa B ,,CJI0KHH YCIIOBHUS HA €3UKOB PAa3BOM,... MO/ 3HAaKa Ha KyJATYpPHH, CTONAHCKH,
nonuTHuecku u apyru Bb3aercTBusa (Ilamos, [IspBes / Pashov, Parvev 2009: 7). Cneunduyno B
citydasi €, 4e ,,0l1e 0T Bbp3pakjaHeTO HOPMHUTE Ha MPOU3HOLIEHUE TPBIBAT 10 TAKBB IIBT HA Pa3BUTHE,
Ye ce BSIBAT HSAKOU OTKJIOHEHUS OT U3TOYHOTO MPOU3HOILIEHUE U OTPAKEHUS HA ONIPEEIICHN YEPTH OT
3araHoToO... KOraTo 3arajHoTo € M0-MaJKO OTaJIeYeHO OT CTApOOBITapCKOTO ChCTOSTHUE  (AHIpEii-
yrH / Andreychin 1997: 128). 3a pa3nuka OT IpaBONUCHUTE MPaBUIIA, KOUTO Ype3 KHIKOBHUTE HIKOIU
npe3 Be3pakaanero npemMuHaBar npe3 crnenududHa ,,00padoTka‘“, IpaBOrOBOPHUTE CE€ YCTAHOBSIBAT
JI0 TOJISIMA CTENEH CTUXUITHO.

E3ukoBUTE HOPMH CE€ CBBP3BAT C MOCTYIUpPAHE HA ,,001103abJDKUTEIIHUTE U3UCKBAHUS 32 €U~
HEH M3rOoBOp, €AMHHA (opMa M €AMHHA YNnoTpebda Ha AyMHUTE B KHUXKOBHHUS €3uK” (AHapeiuuH /
Andreychin 1997: 113). KonudukannoHHuTe nporecu y Hac ca HaCOYeHH Ha MTbPBO MSCTO KbM pPery-
JMpaHe Ha mpaBomuca 1 rpamarukara. C ycTpoHCTBOTO Ha OBIrapCKus MPaBOIKC CE pEeIIaBar U BbII-
poCHTE 3a U3rOBOpa Ha MM, IIPU KOUTO HSIMAa HECHOTBETCTBHUS MEXIY OyKBEH U ()OHEMEH ChCTaB.
OT mbpBUTE YI'BTBAHUS 32 IIPABOIUC U JI0 THEC MPOIbIKABA MPAKTUKATA PABOMUCHUTE PEUHUIIH J1a
CIJIy’KaT M KaTo mpaBoroBopHu. EnuncTBenust ,, I IpaBoroBopeH peunuk Ha Obarapckus e3uk™ (Iamos,
[IepBeB / Pashov, Parvev 1975) B metoro u3nanue crasa ,,[[paBOroBOpeH M MpaBONMMUCEH PEUHUK HA
obarapckus e3uk (2009). C u3kioueHne Ha y4eOHUTE PEYHMIIM, caMo B ,,PEeUHHK 3a mMpaBOroBOp,
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npasonuc 1 nmyHkryanus (Ilomos u np. / Popov et al. 1998) B yBogHaTa yacT ce KOMEHTUPAT U GoHe-
TUYHMU SIBJICHUS, CBbP3aHU C IPABOTOBOPA.

B u3cnenBanusTa Ha Obirapckara ycTHa ped ca OTOeNsi3BaHU PeIulla OTKIOHEHHs OT MPaBOro-
BOpHHUTE HOpMHU. [IprunHUTE 3a TSIX c€ CBBP3BAT HAM-4ECTO ¢ JUAJIEKTHU BIUsSHUA. B chBpeMeHHara
€3MKOBa CUTYyalMsl o0aye TpaJuLUOHHUTE TEPUTOPUATHH JIUAJIEKTH CHILO ThpIAT npomeHu. Pascio-
SIBAHETO HA €3MKOBUTE PErMCTPH, KOJIOKBHAIM3ALMATA HA YCTHaTa KOMYHHUKAIUs, PAa3LIUPSIBAHETO
Ha cepure, B KOUTO Ce M3IOJI3BAT CPEJICTBATA Ha pa3roBOpHATa ped, ce OTpas3siBar U B M300pa Ha
IIPOM3HOCUTENHU BapuaHTH. OOEKTUBHOCTTA HAa M3CJE/BAHUATA IpEAIoiara KakTo M3I0JI3BaHE Ha
HaJIeXKIHU JIaHHH, TaKa U OTYMTAHE HAa U3BbHE3UKOBUTE (DAKTOPH, BIUACIIM BbPXY €3UKOBHSI H300p.

2. O011ecTBEHOTO MHEHHE, €3MKOBUTE HATIACH H AHKETHOTO Mpoy4YBaHe'
HA Har1acure KbM 12 NpaBoroBOpHU OTKJIOHEHHUSA

MHeHHeTo MpecTaBisiBa CyOSKTUBHO CHXKICHHE, KOETO Ce OCHOBaBa Ha 3HAHWE 3a OOEKT OT
JIEHCTBUTEIHOCTTA U OTpa3siBa BIOKJAHUATA HA MHJIMBUJ UM IPyTa, 3aBUCUMU OT IIPUETaTa LIEHHOCT-
Ha cucTeMa. B 0011ecTBeHOTO MHEHHE MOTraT Jja c€ OTKPHST MO3HaBaTeNIeH, OLEHbYEH M €eMOLIOHAICH
KOMIIOHEHT. Haracure npurexanar ouie einH — noseneHdecku. Criopes KOTHUTUBHOTO BHKAAHE 32
TSAX T€ UMaT TPUKOMIIOHEHTEH ChCTaB: KOTHUTUBEH €JIEMEHT (CyMa OT YOeXKACHUS 32 XapaKTepUCTUKU
Ha o0ekTa), ad)eKTHBEH (1yBCTBaTa HAa MHAMBH/A OTHOCHO O0EKTa, MOJOKUTEIHATA WM OTpHLIATeN-
HaTa My OLIEHKa) U KOHaTUBEH (IIOBEJEHYECKHU aclEKT, IPEICTaBIABAll HE CAaMOTO JIEHCTBUE CIIps-
MO 00€KTa, a IPeapa3noIoKeHne KbM OJ1aronpusiTHU WIK HEOIAronpusTHU JIEHCTBUS CIIPSIMO HETO)
(dxones / Dzhonev 1996: 213). U MHEHHETO, U HATJIACUTE CE M3TPAXKJAT B COIMAIHATA UHTEPAKITHS,
HO HAIJIaCUTE MMAT OTHOCHUTEIHO IMO-TOJsSIMa CTAaOMIIHOCT, KOSATO paspemaBa aa ObIar u3ydaBaHU.
OTtHocuTenHaTa CTaOUITHOCT HA HAIIACUTE U XapakTepbhT UM Ha MpeapasofioKeHHe Jla ce pearupa
MOCIIEIOBATEIIHO M0 OIaronpusTeH UK HeOIaronpusaTeH HauuH CpsaMo najaeH ooext (Allport 1954),
ca MPUYMHUTE Ja CE U3CIIeABAT UMEHHO HAaNIaCUTE KbM MPABOTOBOPHUTE OTKIOHEHUS.

BaxxHo € Kol OT KOMIIOHEHTUTE Ha Haracure € BoJelll 3a (pOpMHpaHETO Ha OLEHKaTa: MO3Ha-
BaTEJHMAT, 32 KOWTO MOXKE B Cllydas Jla ce M3IUIHE XUII0Te3aTa, Y€ € CUJIHO OOBbP3aH C aKIIEHTA B
YUWIMITHOTO 00y4eHUE BbPXY KHIPKOBHUTE HOPMU, WM a)eKTUBHUST, HATIP. ,,XapecBaM TO3U HAYWH
Ha roBopeHe‘’. J{pyr BbIIPOC € CBbp3aH C TOBA JAJIM UMa ChITIaCyBaHOCT, UJIM HE MEK1y KOMIIOHEHTHU-
T€ Ha HaracuTe, JaJld UMa ,,MeXIyKOMIIOHEHTHa aMOMBAJIEHTHOCT , HAlIpUMeEp JJaJld 4yBCTBOTO € B
MPOTUBOPEYHE C MO3HAHUETO (MOXKE YOBEK J1a 3Hae, Ue 1aJeHU 0COOEHOCTH B peuTa My HE OTIOBApST
Ha KHIJKOBHUTE HOPMH, HO B OIICHKAaTa My 3a TSAX Ja JOMUHUPAT MO3UTUBHU YYBCTBA, IOPOACHU OT
yCeIlaHeTo 3a MPHUHAJICKHOCT KbM €/1Ha MEeCTHa OOIIHOCT), WIN ITbK OOPaTHOTO — MO3HAHUETO, Ue
CTaBa BBIIPOC 3a IPAaBOTOBOPHO OTKJIOHEHME, Ja € AETEPMUHHUPAJIO YyBCTBOTO B ISUIOCTHATA OLICHKA.

JlaHHHTE OT MpEeAXOAHU MTPOYUYBAHUS BbPXY OCOOCHOCTH Ha yCTHATa ped MOTHBHpaxa u30opa Ha
12 orknonenus (Buwx Tabauna 1), KoUTo MMAT pa3iuyHa 4eCTOTa U pa3npoCTpaHEHHE, HO Ca TUITMYHU
3a yCTHAaTa KOMyHMKaIMsL.

! HarpioHamHo mpeacTaBUTeIHO aHKETHOTO POYYBAHE HA €3MKOBUTE HArIacH € mposeseHo o mpoekt J[TK
02-11/16.12.2009 ,,3cnenBane Ha MOJCTH M CPEICTBA B PA3IMYHI PEUEBU CUTYalluu U chepu Ha OOITYyBAHETO B
CHBPEMEHHHS OBITApCKA 31K,
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Tabomnuma 1.

IIpaBoroBopHU OTKJIOHEHUS

Exane — 6en, conem; bexme, svpsexme, sxncusexme.
CBpbXsSIKaHe — 201AMuU, 051U, BUOSIU, HCUBSIU.
Oxonuanue -me 3a 1 7., MH.4., ceT. Bp., [ u II crip. —

Xooume, 2080pume, nywume, nueme.

AopHuCTHa TeMaTH4YHA TJTacHA -a- (C OTYUTAHE Ha
peayKuusiTa) BMECTO -0-, IpH Iy1aroiu ot I crp. —
yemnvx, Omuovx, OoHecvxme, 0a0vxme.

TeBbpaa cbIIacHA MpeJ] OKOHYAHUETO 32 | I1., ef.

OnpeeuTeNeH WieH -Th (0] YAAPEHHE) IPH ChIIL.
OT .., 3aBbPIIBAIIN HA CHIVIACHA — PAOOCM®,
necenms, MUCHIM®.

T'eHepanu3upana BUHUTEHA (JieKCHsl -b IO
yAapeHue PHU CBIIL. OT XK.p. — 21d6%,

21a65Mb, PbKd, PoKMD.

— Penyknusi Ha HeyapeHa rIacHa e B M, KaKTO U
CMeK4YaBaHe HAa ChIVIACHH TMpe/ MPeTHU IJIACHH.

4. u 3 1., MH.4., ceT. Bpeme, II crip. — 6vpss, cnv,
8bPEHIM, CNBIN.
— Tebpaa chIiacHa Ipes ONpe/e. YWICH P HAKOU
CBIIl. UMEHA — YYUmens, 1eKbPb, NPUSMENb. -
— JeifoTaums npu noka3zaTeIHd MECTOUMEHUS —
moa, maa, mea, oHed.

BkittoueHu ca B €JMH BBIIPOC MOPaJIH CUITHA MO
CTETIeH MOJIOKUTETHA 3aBUCUMOCT MEXIY TAX —
Hiie, oumiiemy nu nuwu.

AopucTtHu HenpeUurupanu u npeurupanu
DIaroJHu (JOPMU C ylapeHue BbPXy TeMaTHIHATA
JIACHA — 2080PUX, 2080PIUIL, HANPABUX, HANPABLLIL.

B npoyuBaHeTO OCHOBHHM ca BbIIPOCUTE, 0(POPMEHH BbPXY MPU3HALIUTE NPABUIHOCH U €)POHUY-
HOCm — €THYU OT Hall-IIpuilaraHuTe B epUENTyalHaTa JUajIeKTOIOIUs U MeplenTyalHaTa COIUOINHT -
BucTtuka (B AnekcoBa / Aleksova 2016). Kato tpern npusHak Oe u30paHa loxaiHama npunao-
nexcHocm (KbM €IMH OT JIBaTa OCHOBHU ME30JICKTA: 3ala/IeH U U3TOYEH). Bcekn mpu3Hak u3rpaxia
OTIOBUTUBHA JIBOMKA: NPABUIHO | HENPABUTIHO, 3aNAOHOOBI2APCKO | USMOYHOOBI2APCKO, 36VUU 00Ope
. He 38yuu 0obpe. VI3non3BaH € METOIBT HA ceMaHTHUHUA nudepennuan. Ckanara 3a oleHKa Ha pe-
YEeBOTO SIBJICHHE 110 BCEKH MpU3HAK € 10-cTenenHa. 3a mbpBara OMO3UTUBHA CTOWHOCT Ha ChbOTBETHUS
MpU3HAK paBHULIATa ca: | — Hail-BUCOKa cTeleH, 2 — BUCOKA CTENeH, 3 — cpe/iHa CTereH, 4 — HUCKa
CTeNeH, 5 — Half-HUCKa CTEeMeH, a 3a BTopara OMOo3WTHUBHA CTOWHOCT Ha MpU3HAKa paBHUIATA ca: 6 —
Hali-HHCKa CTEeNEH, 7 — HUCKa CTETEH, 8 — cpefHa CTeneH, 9 — Bucoka cremneH, 10 — Hali-BUCOKa CTETeH.

Amnkerara, peanusupana ot ,,['anpn UaTepuemrsubn bearapus® cpen 2018 mbiHonerHu Obiira-
pH, € IpeJICTaBUTENIHA 10 OTHOIIIEHUE Ha MPU3HAIUTE I10JI, Bb3PACT, MECTOXKUTEJICTBO (THIT HACEIEHO
MSICTO U PETHOH), 00pa30BaHKUE U €THUYECKA IPUHAUICKHOCT. AHKETbOPUTE TOCEIIaBaT A0Ma Ha pec-
MIOHJICHTUTE, YeTaT BRIIPOCUTE U 3aIMCBAT B aHKETHATa KapTa otroBopute. [IpeaBaputenHo e 3anvcan
3BYKOB (paiis1, OHarme1sBal] BCSIKO OT OLIEHSIBAHUTE OTKJIOHEHHS.

3. Uepapxusi Ha peyeBUTE SIBJICHUS
Cropea NPOTHUBONOCTABSIHETO NMPABWIHOCT : HENMPABUJIHOCT

[Ipenu na mpencraBuM Taszu Hepapxus, e MOCOYMM KaKBa YacT OT aHKETHPAHWUTE HE ca JajiH
orroBop (I'paduka 1). CroitHocTHTE ce ABMXKAT B MHTEpBasia Mexay 7.7% u 4.9% — cpaBHHUTEIHO
HUCKH TIPOIICHTH, KOUTO TOBOPSAT, Y€ SIBICHHUITA Ca OTHOCUTEIHO A00pe pa3mo3HaBaeMu. Hail-Bucok
MPOLIEHT OTTOBOPH ,,HE 3HAM‘ ca JNaJCHU 3a PeAyKIUATa Ha HEYIApEHO e + CMEKYaBaHETO Ha Ch-
iacHu npen npenuu iacHu (7.7%). ToBa He € U3HEHAIBAIIO, 3aII0TO U3TOYHUTE OBJITAPCKUA TOBOPHU
3aeMar TMO-ToJIsIMa YacT OT TEPUTOpHsTa Ha bhirapus, a mopaay MpeaCcTaBUTEITHOCTTa Ha aHKeTaTa
npeobinagaBaT aHKETUPAHUTE HMEHHO OT TEPUTOPUH, B KOUTO € aKTHBHA U3TOYHATA MPOM3HOCUTEIIHA
HopMa. Cpes pecrioHICHTH, 32 KOUTO TO3H JIBE SIBICHUS HE ca KOHTPACTHU MAapKEpH, € Bb3MOXKHO Ja
CBIIECTBYBA HEBH3MOKHOCT J]a C€ TPEICHN Al TE3W SBICHUS ca MpaBWIHM, WK He. OT BTOPOTO
JI0 IIECTOTO SIBJICHHE Ca OTKJIOHEHUs], XapaKTepHH 3a 3amaJHUTe roBopu. [IpolieHTHUTE pa3nuyus ca
HE3HAYMTETHH, 3aTOBA HE MOTaT J1a Ce HAPABAT 3HAYMMHU H3BOIH.
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OTroBop ,,He 3HaM*
Ha BBIIPOCA 32 NPAGUIHOCH : HENPABUIHOCH] HA SIBJICHUETO

I'pacduka 1. OTroBop ,,HE 3HAM** Ha BBIIPOCA 33 NPAGUIHOCH : HENPABUIHOCH] HA SIBICHUCTO

Cymara ot aHKeTUpaHuTE (B MPOIEHTH), Aaiu OTToBOopHU oT 6 a0 10 (cTenenuTe Ha ‘HEMPaBUII-
HOCT’), JlaBa Bb3MOXHOCT pa3MIek/IaHUTE B TOBA MPOyYBaHe SBJICHUS Ja ObaaT HepapXuuHO MoApe-
nenn (I'paduka 2).

OneHKH criopesl NpU3HaKa HenpasuiHoCm

98,6 98,4 975 963

100 945 932 92,8

90
80

70
60 |
50
40 |
30
20
10

Hiié, iuTiieTy  Taa,0H3a, TN3Bb, Pbkb, BbPBL, CMb,  YYMTEND, YeTax, Ben,ronem,  Bexme, PAfOCTT, rosoplx, Banu, nuweme,
HM MWLM Tea, OHea NabTh,  BbPELT, CMLT  /IEKAP, 0THAAX, xneb BLPBEXME,  MECEHT, roBopin, rONAMM, YETEME,
PBHbTE NpWATENL  [OHECAXTE, MMBEXME  MWCBATH  Hanpaelx,  BbpBAAM, XOAHME,

fajaxTe Hanpasln MHBANM  TOBDPUME

I'paduxa 2. Mepapxust Ha IPaBOrOBOPHUTE OTKIOHEHUS CIIOPE]] OLIEHKUTE 38 HEeNpagUIHOCH

Bucokute mpoiieHTH Ha HeoJoOpeHHe TOBOPST, Y€ KbM SIBJICHHUITA ChIIECTBYBAaT HETaTUBHU Ha-
IVIaCH CpeZl PECIOHACHTUTE, KOUTO Ca M3pa3uil MHEHHE, pPa3jIM4HO OT ,,HE 3HaM*. AHKETHUpaHUTE
UACHTU(DUIMPAT TE3U SBJICHUS KaTO HEMPABMIIHU, U3X0XKAANKHU OT (popMHpaHa MpeacTaBa 3a IpaBul-
HO/HETIpaBUJIHO, OMHpalla ce Ha WHAMBHUAyaIHaTa MEHTAIHA perpe3eHTals Ha KOAU(PUIIMPAHUTE
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HopMu. (ChBCEM YT € BBIIPOCHT JaIH Ta3W MHIWBUIyaHa MPEACTaBa 3a MPAaBUIHOCT OTTOBAps HA
peanHara KoguQuKaIus.)

EnuHcTBeHO Mpu popMuUTE OT TUNA uwememe, nuuieme, yyume TMOJOKHUTEITHUTE ONCHKH 3a npa-
sunHocm HaABUIIaBat HeratuBHUTE. Ll{oM enHO siBIeHue He ce uASHTU(UIMPA OT MOJOBHUHATA aHKe-
THUpPaHU KaTo KOHTPACTUPAIIO Ha HOpMaTa, TO 00SICHIMO OU ce SBSBAJIO MO-4€CTO B PeUTa Ha TOBOpe-
mute. Bunaru obade TpsiOBa 1a ce IbPIKU CMETKA, Y€ MEKIY €3UKOBUTE HATJIACH U TOsIBAaTa HA JIaJICH
Mapkep B peuTa HsMa eIHO-€JHO3HAaYHa BpBh3ka. Moxe eqHO sBIeHUE Ja ObJe pa3mo3HaBaHO KaTo
HCIIPABUJIHO U BBIIPEKH TOBA A4 6’I)Z[e 4acCT OT pCUYCBHUA pericpTOap Ha CAWH MHIUBU.

Paznuuusita MEXIy MPOLEHTHTE aHKETHPAHH, ONCHHIIN KaTO HEMPABWIIHO JAJICHO SBICHHE, B
HSIKOM OT CITy4anTe ca TBbPJAE MaJKH, 3a J]a Ce MPaBAT U3BOAU KbM KOE€ OT OTKJIIOHEHHSITa UMa M0-TO-
JsIMa HETBPIUMOCT. JIeHCTBUTETHO PEAYKIMATA HA HEYAAPEHO e + CMEKYaBaHe Ha ChIVIACHUTE TPe]
NPEHN TJIACHU Ca TIOJIyYMJIM Hal-BHCOK MPOIIEHT OTIOBOPH 32 HENPABUIIHOCT, HO PAa3IMKHUTE ChC
CJIeBAIINTE TU ca MUHUMATHU. OT eIUH MOPSIABK Ca OLIEHKUTE 32 PEAYKIIHs Ha HEYJapeHO e + CMeK-
YaBaHe Ha ChINIACHUTE Npel npenuu riacHu (98.6%), 3a nefoTanus BB (OPMHUTE HA MOKA3ATEITHUTE
mectoumenus (98.4%), 3a T.Hap. BKaHE MpPH ChHIL. OT XK.p. C yAapeHue BbpXy okoHuaHueto (97.5%),
3a marofHu GopMH ¢ TBHP/JAa BM. MEKa ChIVIACHA B Kpasi Ha Mpe3eHTHaTa ocHoBa (96.3%), 3a UMEeHHU
(dhopMu ¢ TBBpPAA BM. MEKa ChIVIACHA Mpe onpeaenuTeaus wieH (94.5%), 3a aopuctau Gopmu ¢ Te-
MaTU4yHa IJlacHa -a- BMecTO -0- (93.2%), kakTo U 3a ekaHeTo B UMeHHU (92.8%) u B m1aroiHu popmu
(91.9%).

CpaBHI/ITeJ'IHO MMO-MaJIbK NPOUCHT HETaTHBHU HAIJlIaCUu MMa KbM NIPEMETA HA YAAPCHUCTO B aOPUCT
u aopuctHu npuyactus (72.1%) u cepbxskanero (70%). ITo oTHomeHue Ha hopMuTe nuweme, yeme-
Me MHEHUATA Ha aHKETUPAHHUTE Ca pa3aeNaT Ha JIBe o4YTH paBHU yacTH (48.7% ca n3dpanu creneHu-
TE€ Ha PU3HAKA HENPAGUIHOCH).

[IpenBapuTeTHUTE HU XUIIOTE3H 32 OICHKHUTE IO MPU3HAKA NPABUTHOCHL : HENPABUIHOCH 32 JIBE
OT SIBJICHUSITA: YWIEH -m® MOJ yIapeHHe BMECTO -ma TPH ChIIL., K.p. €1.9. U TIarojaHud GopmMu ¢ ao-
pPHUCTHA IJIaCHA -a- BMECTO -0-, C€ pa3MUHABaT C JaHHWUTE OT aHkerara. OyakBaHeTo Oere, ye aBara
HEeKoIMUIMPaHH BapUaHTAa HIMa J1a ObJaT pa3lo3HaBaHH KaTo HEMPaBUIIHU, TIOHE HE OT ChIIIECTBEHA
4acT OT aHKeTHpaHuTe. Pe3ynrarute couar obadye BHCOK MPOILIEHT PECHOHIEHTH, OLEHWIN TH KaTo
HEMpaBUIHU — CHOTBETHO 88.5% 1 93.2%. OCHOBHOTO NPEIOIIOKEHHUE 33 PUUUHUTE, 00YCIOBUIN
pa3MHHABaHETO, € CBbP3aHO C KOHIICHTPUPAHETO HA BHUMAHHUETO BbPXY KpaTKa IMOpeIniia OHATIIe/Is-
BaIllM JyMH, KAKTO ¥ C OYaKBAHETO Ha PECIIOHICHTHUTE, Y€ I1ie ObJaT 3aJaBaHu BHIIPOCH 32 HETIPABUII-
HU ABJICHHUS.

4. Uepapxusi Ha pedyeBUTE SIBJIEHUS CIIOPe] MPOTUBONOCTABSIHETO
3anao0Ho00bI2apcKa : U3MOYHOObAAPCKA TOKATUIAUUA

Ha mbpBo MSCTO 1€ MOCOYUM, Ye 3HaYUTEIHA YacT OT PECHOHJIEHTUTE HE MOTaT J1a ONpPEesiiT
Jany JaJeHO OTKIOHEHHE OT KOAu(UKaIlUATa € TMO-TUIHYHO 32 OBJrapckus e3ukoB M3Tok, WM 3a
€3UKOBHA 3amaj (aBaTa OCHOBHHU ChbBpeMEHHM Me3onekra). CtoitHocTtuTe Ha I'paduka 3 — Mexmy
43.5% u 26.8%, roBopsIT, 4e TO3U MPU3HAK HE € CUJIeH Ju(epeHIMaTop Ha 00IECTBEHOTO MHEHUE
M0 OTHOIIIEHHE Ha e3uKa. [1ouTH YyeTupu mbTH MO-MaJKO ca OTTOBOPHUTE ,,HE 3HAM® MO MPU3HAILIUTE
npasurnocm (I'paduka 1) u eygponuunocm (I'paduka 6).

Haii-MHOrO aHkeTHpaHH JiMlla HE MOrar Jla ONpPeAessT JOKaJTHOTO pa3lpoCTpaHeHne Ha UMEHHU
(hopmu ¢ TBbpAA BMECTO MEKa ChIIaCHA MPE]] OMPEISIUTENHUS YIeH B M.p. e1.4. OOpaTHO Ha oyaKBa-
HUSATA CJIE] Hesl CE HapeX/1a PeLyKIHITa Ha HEYIAaPEHO € U CMEKYaBaHETO Ha CBhIVIACHU MPEJ MPEIHU
rnacHu (42.8%). Eqna oT mpuunHUTE Criopes] HAC € JIMIcara Ha MepIenTUBHA U3ITbKHAIOCT U KOH-
TPACTHOCT Ha PEAYKIMATA HA HEYAAPEHO € M CMEKYaBaHETO Ha CHIVIACHU Ipe] MPEAHU IIACHU 32 TPy-
nata pecrnoHieHTH ot M3rouna bearapus (o nanuute Haii-Beue cpef] pecionaeHTuTe ot FOronsrouna
bearapus ciopes| 1eI€HUETO 3aMaiHu | CEBEPOU3TOUHH : FOTOM3TOYHH TOBOPH). Te3n Hekoauduimpa-
HU BapUAHTHU Ca YaCT OT PETHOHATTHUS PEUeB PErepToap, KOETo 00SICHABa HEKOHTPACTHOCTTA HM.
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OTtroBop ,,He 3HAM‘‘ Ha BBIIPOCA 32 OIICHKA
Ha U3TOYHOOBJITAPCKUS HITN 3alaHOOBITAPCKHS XapaKTep Ha OTKIOHECHHUSATA
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I'paduxka 3. OTroBop ,,He 3HaAM** Ha BBIIPOCA 32 3aMMaTHOOBJITAPCKUS
WJIM M3TOYHOOBITAPCKUS XapaKTep Ha OTKIOHCHUSTA

[TpuumHMTE 32 HEUASHTU(PHUIIMPAHETO HA JIOKAJIHATA MAPKUPAHOCT HA UMEHHHUTE ()OPMHU C TBBP-
Jla BMECTO M€Ka ChIVIaCHA MPE]] ONPEASIUTENHNUS YiIeH B M.p. €11.4. He ca chluuTe. B rpynara Ha oTro-
BOPWINTE ,,HE 3HAM‘ Hali-MHOT0 ca pecnioHaeHTuTe oT KOronsrouna bearapus, ciea Tsax ot 3anagHa
bearapus, a Hakpas ca Te3u or CeBepounsrouHa bearapus. FiMa TeHaeHIMS 3amaJHUTE PECIIOH IEH-
TH Ja HE pa3jnyaBar NpU Neplenius HeKHUKOBHATA TBbPAOCT (yuumenv, 1ekaps, oguzamenv). B
rpynara Ha )KHBEELIUTE B IOTOU3TOYHUTE PAliOHU TO3U HEKHM)KOBEH BApHAHT CHILO HE € JIOKAJIHO
MapKupaH, KaKTo JJUYM OT MHOXECTBOTO OTTOBOPH ,,HE 3HaM*“. IIpu ceBepon3TOUHNTE PECTIOHIEHTH
MIPOLIEHTHT Ha OTTOBOPH ,,HE 3HAM"‘ € ChOTBETCTBAILl KaTO MPOIOPIUS HA OTTOBOPUTE ,,HE 3HAM™ B
IpyNuTe Ha 3aMaJHUTE U Ha I0ro3arnajgHuTe aHKeTUPaHU.

ITo oxono 39% ot nuuara 1aBat OTrOBOP ,,HE 3HAM®* 32 TEPUTOPUAIHOTO PA3NPOCTPAHEHHUE HA
dbopmu OT THIIA wemax, padocmms u 8bpes. Te3n CTOMHOCTH ca 0OSCHHUMH, 3aII0TO (GOPMH KaTo
yemax U padocmms OHATNEASBAT TCHCHIMU B ChBPEMEHHUS OBJITapCKU €3UK, KOUTO HSIMAT MpsKa
OOBBP3AaHOCT C SBJICHUATA B TPAAUIIMOHHUTE TEPUTOPHAITHY JUaeKTU. [1o-pa3nudHo e mojaoxeHue-
TO MPH CerallHuTe MIAaroJHu GOopMHU C TBbpPJa BMECTO MeKa ChIVIaCHAa — TO3U MapKep € TUIIHYEH 3a
€3MKOBHUs 3amnal, a JHEC Pa3lpOCTPAHEHUETO My € MO-IIMPOKO B CPAaBHEHHUE C AuaieKTute. 3a 36%
a.JI. maa, oHaa u 21aes, 21a6smb He Ca TSPUTOPHATHO PA3IIO3HABACMHU KATO M3TOYHU WU 3alla/IHU.

CpaBHHTETHO Hali-MaTbK MPOIEHT pecrouacHTH (Mexay 30% u 27%) ca u30paiu OTroBop ,,He
3HaM" 3a TUIIMYHOTO 3alaJHO €KaHe, 32 CBPbXIKAHETO, 32 IPeMeTa Ha yAapeHUETO B AOPUCTHHU (op-
MU, KaKTO U 3a MEKaHETO. SIBHO TOBa ca SIBJIEHUsTA B yCTHATa ped, KOUTO ca Hal-ICHO pa3lo3HaBa-
€MH KaTo JIOKaJIHO MApKUPAHU IPABOTOBOPHU OTKJIOHEHHMs. JlaHHUTE coyar, ye npu4rHara € npeoo-
Ja/laBaHeTO Ha OLICHKUTE HAa U3TOYHUTE 10 MECTOPOXKIEHUE PECIIOHICHTH. 3a TSIX Te3U OTKJIOHEHUS
ca MEepIENTUBHO SIPKH, KOHTPACTHU Ha peueBaTa HopMa B COOCTBEHATa UM OOITHOCT.

Oco0eHo BakHA 3a W3BJIIMYAHETO HA 3HAYMMH M3BOAM 3a JIOKaJHATa MapKUPaHOCT Ha MPaBoro-
BOPHUTE OTKJIOHEHHs CIIOPE] €3MKOBUTE HAIVIaCH Ha aHKETUPAHUTE € ChIIOCTaBKaTa MEXIY OTIO-
BOPHTE U3MOYHOOBI2APCKO AGNeHUe © 3anadnobvazapcko senenue : He snam (I'paduka 4). [Ipu tazu
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CBIIOCTABKa ce paboTH C Isu1aTa ChbBKYNMHOCT oT 2018 mymum (M3BaaKara € HallMOHAIHO MPe/ICTaBuU-
TEJTHA).

[To mpoteHT aHKeTUPaHH, TPUIHCAIN 3aMaJHOOBIrapcKa ME30JIeKTHA PUHAICKHOCT, Ha MIbP-
BO MSICTO CE€ HapeX/a eKaHeTo NMpH UMeHara (ben, conem, xnieb), e/l HETO € eKaHeTO B INIarOJHUTE
dbopmu (bexme, scusexme, gvpsexme), Ha TPETO MSCTO ca AOPUCTHUTE (POPMU ¢ TIpEeMET Ha yaape-
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I'paduxa 4. IIporieHTHN CHOTHOIIEHUS MEXKTy OTTOBOPH
3anadHo0bI2APCKO AGLEHUE | USHOYHOOBASAPCKO AGTIeHUe | He 3HAM

HUETO (x0oux, xooun). EkaHeTO ¥ MpeMeThT Ha yIapEHUETO B AOPUCTHU (OpMHU ca HEKOTUPHUITUPpaHU
BapuaHTH, onpeaeneHu oT HaJ 50% ot Bcuuku 2018 pecrnoHIeHTH KaTo 3ama Ho0bIrapcKu.

HexHmkoBHOTO OKOHYaHHE -me 3a 1 1. MH.4., cer.Bp., [ u I crp. ce Hapexaa Ha YETBBPTO MSICTO
cpel 3anmagHoOBITapCKUTE SIBICHUS, HO TbK caMo 3a 45% oT ankeTupanute. PaBeH nporieHT ca pec-
MOHJICHTHUTE, KOUTO OTrOBApAT ,,HE 3HaM", 1 KOMTO I'0 CMATAT 3a U3TOYHOOBITapcko. Karo ce B3emar
npeaBu]l pakTuTe: KOAUPUIUPAHUAT MOJEN ClIe[Ba HEHTPAJIHUTE OaJKaHCKU TOBOPH; BBTPEIIHO-
MUTPALMOHHUTE MPOLIECH Ca MHOTO aKTHUBHU; HEKOAU(DUIIMPAHUAT BapUaHT € MapKep U B peura Ha
WHTEJIMTeHLUATA, BKI. U B O(DPULIMATHU KOMYHUKAaTUBHHM CUTYalllH, LI€ CTaHE SICHO 3alll0 MEKaHETO
MMa HUCKa CTETNIeH Ha ME30JIeKTHA UIACHTU(PUKALUS.

Hsama m3TouHOOBIATapCKH ME30JEKTHH OCOOCHOCTH, KOMTO JAa ca moayuuiu mo Haj 50% ot
OLICHKUTE HA PECIOHACHTUTE 3a U3TOYHA JIOKAIU3UpaHOCT. OTHOCUTEIHO HAl-BUCOKU OLIEHKHU 3a
M3TOYHOOBITAPCKO SIBJICHUE UMAT TeHEPATU3UPAHNTE BUHUTETHA (OPMH OT TUTIA 21A6%s, 21A6HMb U
peAyKIHATa HAa HEYJapeHo e + CMEKYaBaHETO Ha ChIVIACHH IpeJl MPEAHH ITACHU, HO BCE MaK CTaBa
nyMma 3a okoio 44%. ToBa e pesyiarar oT npeodiasaBaHeTO Ha pecnoHaeHTuTe ot Mzrouna beira-
pusi, 32 KOUTO T€3H MPABOrOBOPHU OTKJIOHEHHUS HE Ca TOJIKOBA SIPKH, U3II'BKBAILM, KOHTPACTUPAILU B
MeCTHAaTa €3UKOBa CUTYallHUs.

Odopwms ce eana rpyna oT 6 HEKHH)KOBHU BapUaHTa HAa PEUCBU SIBICHUS C IMOYEpTaHO pobIie-
MaTH4YHa ME30JIEKTHA UIEHTU(UKAIUS CIIOPE] OLIEHKUTE Ha peCIOHIeHTuTe. ToBa ca: CBPbXSAKaHETO
(eonamu, 8vpesnu, scussanu), AOpUCTHUTE (HOPMHU ¢ TEMATUYHA TJIACHA -a- (YyBallla ce KaTo peaylu-
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paHo a clen yaapeHUeTo) BM. -0-, ABaTa TUNa (OpMU ¢ HemajarajiHa BMECTO MajaraiHa ChbIVlacHA
— BbB ()OPMUTE HA WICHYBAHU CHILECTBUTEIHHU OT M.p. €1.4. (Yyuumenv, 1ekapv) U B IPE3EHTHU IJ1a-
ronau ¢opmu, 1 1. ea.u. u 3 1. MH. Y. (8bp8b, 6bpEHN), IOKA3ATETHUTE MECTOMMEHUS C IeHOTaIUs
(maa, onaa, moa) v 4ieHyBaHH C -mb BM. -md CHIIECTBUTEIHH B K.p. (ecenms, necenms). Ilpu Tx
€/IHa OT TpUTE 000OIIECHN OIEHKH (3amaJHOOBITAPCKO, U3TOYHOOBJITAPCKO, HE 3HAM) TIpeodiiaaana,
HO He3HaYuTeNnHo. [Ipyu moBeueTo OT TAX MMa MpeBec Ha ,,He 3HaM*, TP CBPBXAKAHETO MAJIKO IIOBEYE
ca OIICHKUTE 32 U3TOYHOOBJITAPCKO siBeHue (HO camo 37%), a Mpu MOKa3aTEIIHUTE MECTOUMEHHUS C
nenoranus (maa, onaa, moa) JeK MPEeBEC UMAT OIEHKUTE 3a 3amagHa MapkupaHocT. ObenuHsIBaIaTa
yepTa 3a BCUUYKU Te3H 6 SIBICHUS € JINIcaTa Ha KOHCOIUIUPAHU €3UKOBU HarjacH 3a Me30JieKTHa (a
M0-001110 ¥ 32 JIOKAJIHA) pUHAJIeKHOCT criopes anketupanute 2018 mymm. C puck ot rpemka 0.05
TO3U U3BOJ € BEPEH U 3a LSAJI0TO ITJIHOJIETHO HaceneHue Ha bbarapus.

AHanu3uTe Ha JAaHHUTE U CPAaBHEHUSATA J1aBaT OCHOBAHUE J1a CE HAIIPaBU U3BOJBT, Ue ICTICHUETO
U3MOYHOOBI2APCKO : 3aNa0HO0OBIAPCKO peueso sAeleHue Cope]l OLICHKUTE Ha PECIOHACHTUTE He
ChBIAJa C OCHOBHOTO JMAJIEKTHO JeJIeHHE (KOETO € HAI'bJIHO OYaKBaHO), HUTO ITbK U3LSJIO C TOBA,
KOETO O4YepTaBaT COIMOJIMHTBUCTH M U3CJIEOBATEIM Ha YCTHATa KOMYyHHUKallMs KAaTO MPOTUBOIOC-
TaBstHE MEX/1y JIBa CbBPEMEHHHU ME30JIeKTa, IBA OCHOBHH MPOMU3HOCHUTEITHU TUIIA/TIPOU3HOCUTEIIHU
BapHaHTa, [B€ HOPMH Ha ObJTapcKkara ycTHa KHIbKOBHA ped (Bumenos / Videnov 1990, 2005; bypos
/ Burov 2013). bearapckusr e3ukoB M3TOk criope; aHKeTUPAHUTE UMa TO-ci1aba CTerneH Ha UICHTH-
duKkanus nmopaau npeodiiajaBaHETO HA POJICHUTE U kuBeemuTe B Mi3rouna beiarapust pecioHIeHTH.
C W3BecTHa YCIOBHOCT MOXE JIa C€ Kake, 4e Karo MACHTU(UKAIMOHEH MapKep MpH HepLemniys,
0CcO0€HO 3a 3amajgHuTe ObIrapy, U3MbKBA PEAYKIUATA Ha € B 1 + CMEKYaBaHETO Ha ChIVIACHUTE Mpe
OpEHN [IACHH U T.HAap. bKaHe (21a6%, 21a6bsmb). BhIrapcKusaT e3uKoB 3anaj Crope pecroH/IeH-
TUTE UMa T0-SCHH, T0-Pa3M03HABAEMH, MTO-KOHTPACTHU WIECHTU(PUKATOPU: €KAHETO M IIpeMeTa Ha
YIApEHHUETO B AOPUCT M a0pUCTHH mpuyacTsi. OcTaHaIUTe HEKHUKOBHU BapUAaHTU, KOUTO ca O0EKT
Ha OIICHKA, HE C€ PA3MO3HABAT KAaTo JOCTATHYHO OTUYETIMBO JIOKATHO MapKupaHu. ToBa MOIOKEHUE
MIPU COIIMOJMHTBUCTHYHATA MEPLETIIHSI HE OTMEHSI HUTO JEHCTBUTEIIHOTO MOJIO0KEHNE B yCTHATA KO-
MYyHHKaIUs, HUTO IIbK KJIacU(pUKAUKUKTE OT JMHIBUCTHYHA INIEIHA TOYKA, HO I'bK HACOYBA HACTOMYH-
BO KbM CHIIOCTABKH MEXKIY OOIIECTBEHOTO MHEHHE, PETUOHATHUTE HAITIAaCU U IMHAMHKATa B y3yca,
a ¥ B €3UKOBUTE HOPMH.

5. Miepapxusi Ha peyeBHUTe SIBJICHHS
crnope/ NPOTUBONOCTABAHETO 38yUU 000pe : He 38yUU 000pe

[IpoTHBOMIOCTABSIHETO 38yuU 00bpe : He 38y4uU 00Ope TPENICTABRISIBA BAPHAHT HA YECTO M3MOJ3-
BaHWTE €y(OHUYHU WM €CTETUYECKH KPUTEPUU B MepleNTyalHaTa AUaleKTOIOTUS U COILIMOIHHT-
BrcTHKAa. OTrOBOPBT HA TaKBB BHIIPOC U3HUCKBA CYOCKTHBHA OIIEHKA, KOSTO HEBUHATH € 0OBbp3aHa C
MO3HAHUATA 32 PABUITHO, 32 OTIOBAPSIILIO HAa CTAaHAAPTa, HUTO IIbK C HAKAKBU 3HAHUS KbJI€ B TEPUTO-
pHATHO OTHOIICHHE € Pa3POCTPAHEHO JaJCHOTO siBlieHHe. ToBa € BIPHO 0COOEHO KOTaTo OlleHKaTa
¢ 00BBbp3aHa ChC CONMMIAPHOCT KbM Tpynara, KbM KOSTO MPUHAMIC)KH WHIUBUIBT. Pe3ynrature ot
HAIlMOHAJIHO MPECTAaBUTEIHATA aHKeTa 00aye coyar 0OBbP3aHOCT MEX/1y OLIEHKUTE 3a IMPABUIHOCT
: HETIPABUJTHOCT U 32 €y(POHUYHOCT.

[TutaneTo 3a OleHKa Ha OJIATO3BYYHOCTTA BOJH JI0 MO-HUCHK MPOIIEHT aHKETHPAHHU, OTTOBAPSI-
i ,,He 3HaM™ (I'paduxa 5). Paznukara mexay Hail-uuckus (4.7%) u Haii-Bucokus npouenrt (7%) e
camo 2.3%, KOeTo 03Ha4yaBa, ye JIMIICBA 3HAYMMO pa3ceilBaHe.

OrneHKuTe Ha OHE3M PECIOHCHTH, KOUTO Ca i OTTOBOP Ha BBIIPOCHUTE 32 OIIEHKA Ha 01aro3-
By4HOCTTA (T.€. 6€3 OTTOBOp ,,HE 3HAM ‘) Ha 12-Te peueBu sABJICHUS ca IpeAcTaBeHn Ha [ paduka 6.

[TompesxaneTo Ha MPAaBOTOBOPHUTE OTKIOHEHHUS IO IPU3HAKA He 36)4l 00Ope € MHOTO CXOJIHO C
MOJPEXKTAHETO CIIOpe MPU3HAKA HeNnpasuIHOCH, KOETO IpoInyaBa OT cpaBHEHHETO Mexay | padu-
ka 2 u ['paduka 6. CTaTUCTHUECKUTE aHATM3H HA BPB3KHUTE JOKa3BaT OOBbP3aHOCTTA HA HAITIACHUTE
M0 Te3U JiBa Mpu3HaKa. To3u PpakT moAxkpens mpeaBapuTenHaTa Xunore3a 3a JOMUHUPAHETO Ha KPHU-
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OtroBopu ,,HE 3HAM* Ha BBIIPOCHUTE 32 OIICHKA
Ha 0JIaro3ByYHOCTTA Ha IMPABOTOBOPHUTE OTKJIOHEHUS (B TIPOIICHTH)

[ T ¥ B - ) B = ) R N - -]

I'pachuka 5. OTroBopu ,,He 3HaM‘* Ha BBIIPOCUTE 3a OIICHKA Ha OJIar03BYYHOCTTA
Ha MMpaBOTOBOPHUTE OTKJIOHCHU A
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Hiié, auTiieTy 733, 0Kaa, rnaBb, PbKb, BLPBL,CMb,  YWMTEND, yerax,  Oenronem, fBexme,  pagoctrs,  rosoply, Banu, MHWEME,
KMMAIM  Te3, OHEa  MaBbTh, BbPBLT, CTHT  MExaps, OTHAX, xned BbPBEXME, MECEHTb,  [OBOPUA,  TOAAMM,  YeTeme,
PBRBTH NpUATERD  [OHECAXTE, WUBEXME  MMCBATL  Hanpasl,  BLPBAAM,  XOZMMe,

J31axTe HanpaBUn  MMBAAM  rOBOPHME

I'paduka 6. OrieHkr 32 HEOJAr03ByYHOCT HAa OTKJIOHEHHUSATA OT KHIYKOBHATA HOpMa

TepUs npasuiHocm HaJ KPUTEPUS eyporuuHocm B paMKUTE Ha ChbBPEMEHHOTO O0IIIECTBEHO MHEHHUE
3a e3uKa.

KakTto u npu npusHaka Henpasuinocm, Taka v Ipy MpU3HaKa He 38y yu 0obpe MbPBUTE 9 peueBu
SIBIICHUS Ca MOTYYHIH OLICHKHU OT €1H MOpsAbK: Mexay 98% u 84% anketupanu ca u3dpaliu crerne-
HUTE Ha He 38yuu 0oope. OTHOBO APYTH JIBE SBJIEHUS Ca MOJIYYHIIU C JECETHHA MPOLEHTA [10-MaJIKO
HEraTUBHU OLIEHKH: MPEMETHT Ha YIapEeHUETO B aOpucTHU popmu — 69.5%, 1 cBpbXsakaHeTo (Os1u,
svpssau) — 68.2%. ENMHCTBEHO T.Hap. MEKaHe (xodume, 208opume) ce OLEHsIBA KaTO HEraTUBHO 3BY-

83



Yamo OT MO-MaJIKO OT TMOJOBHHATa aHKETUPAHU JIHIA, U30pajii OTrOBOp, pPa3jvyeH OT ,,He 3Ham"
(45.0%).

AKo 00I11€CTBEHOTO MHEHHUE HE CAHKIIMOHUPA KaTErOPUYHO €IHO OTKJIOHEHHUE OT IPaBOroBOp-
HaTa HOpMa KaTo HENPaBUIIHO, a C€ pa3/elid Ha JBE II0YTH PAaBHU 4aCTH, aKO CIIOpPE] HAIACUTE HA
XOpara TO HE 3By4M HENPUATHO, Apa3HEIo, HeOJaro3By4Ho, TOBA SIBJIEHUE NPEICTABIsABA €3UKOBA
TeHAeHUus. ToBa sBIeHNE KOHKypHpa KOAU(UIMpaHaTa HOPMA U J1JaBa OCHOBAHME 3a PAa3MUCIHU 32
OTHOIIECHUETO HOPMA : KOAM(PHKAIIHS, a ¥ 32 TOBA JIOKOJIKO KOAU(PHUKAIMITA OTrOBaps HA JIEHCTBUTEI-
Hara e3uKoBa/peueBa HopMa. IIpoBeeHOTO HAIIMOHATHO IPEICTaBUTEIHO IPOYIBAHE 1aBa HATEKI-
HU JJaHHM 32 00IIIECTBEHOTO MHEHHUE, HA KOUTO MOTar Jia ce onupar kogudukaropute. Bzemanero Ha
perieHus o0aye U3MCKBA HE CaMo Jla C€ M3CJIeBaT HaIlacuTe, HO U Jia ce chOepar MpeicTaBUTEIHN
JIaHHHU 34 PEaJHOTO Pa3NpOCTPaHEHNE Ha 1aJICHO SIBJICHUE B p€UYTa HA NHIUBUAM C PA3JIU4YECH TEPUTO-
pHaJieH IPOU3X0Jl, MECTO)KUBEEHE, Bb3PACT, 110J1, 00pa3oBaHKe, MaTepHalIeH CTaTyc, npodecuoHa-
HU 3aHUMAaHUS.
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Public Opinion and Orthoepy
(Based on National Representative Survey)
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Abstract

The main aim of the article is to discuss the data from the national representative survey of language
attitudes towards the most frequent deviations from standard pronunciation. Evaluation of 12 non-standard
forms based on 3 types of features had been done. Empirical data prove that public opinion and language
attitudes are dominated by the feature correctness of the form (standard-based), while the localization of the
phenomena on the language territory is problematic.
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Pe3rome

JloknanbT mpencraBs pesyaTaTUTE OT NMpOydBaHE Ha (pa3zoBaTa CTPYKTypa Ha OBJITAPCKOTO CIIOXKHO
CMECEHO U3PEUCHHE C IOMOIITA HA KOHCTUTYEHTHA IpaMaThKa Ha ObJITapCcKus €3UK U ¢ Bb3MOKHOCTUTE, KOUTO
naBa ObJrapckaTa BEpCHsl Ha TEOpHsTa Ha yNpaBICHUETO U cBbp3BaHeTO. Ha 6azata Ha eMnupruvHa U3BagKa
OT JIBECTa U3pEUeHUs OT poMaHa ,,AHTUXpUCT  Ha EMuinsan CraHeB ¢ moMoInTa Ha Bb3NpUeTUTe HOpMaT3MH
ca M3BEJICHU ITbPBUYHHU CKHIU HA JBECTa (PPa3oBH CTPYKTYPH, KaTO € MPUIIOKEH XUOPHIEH THIT (POPMaTHO-
(dyHKIIMOHANICH aHaITN3, HapeueH KoHpurypannoneH. Ch3/1aieH € KOpIyc OT CHHTAaKTHYHH JIbpBeTa. M3BeneHn
ca (akTu 3a pa3IMuYHU KOJMUYECTBEHU MapaMeTpu — JIEKCUKAJIHM M (DyHKLMOHAJIHU BB3JIM B CTPYKTypara,
(pEeKBEHTHOCT Ha ()YHKLHMOHAIHU THIIOBE, OOXBAT U ABJIOOYNHA HAa N3PEUCHCKATa CTPYKTypa U MHOTO APYTH.
C nomorira Ha CTaTUCTHYECKH MTPOTHOCTUYHU METONM € JI0Ka3aHa BaJHIHOCTTa Ha yCTaHOBEHHTE (PakTH 3a
L[eNIHs TEKCT Ha MPOU3BEACHUETO.

Knirouosu 0ymu: 6bﬂ2apCKI/l CUHMAKCUC, d)OpMCUZHO onucaHue Ha CIH0HCHOMO CMECEHO U3pedYerue,
KOquuzypaquHeH anaius, kopnyc om CUHRmMAaAKmMu4Hu dbpeema, Cmamucmu4ecKku U300

1. BnLBenenue

JIMHIBUCTUYHOTO OMMCAHUE HA CHHTAKTMYHOTO PAaBHUILE HA ChbBPEMEHHUS OBJITapCKU €3UK € 13-
MPaBEHO Mpea MHOTOOPOWHYU MPOOIEMH, CBbP3aHH C PEIICHHUS, KOUTO 3aBUCST HE CAMO OT MPEIMMCT-
BaTa M HEJOCTAaThLUTE Ha M30paHUTE MeTojnojiornyecku rmiaargopmu. Yecto pemieHusTa 3aBUCAT
IpEear BCUYKO OT aJIeKBaTHOTO CUCTEMHO U BCE MO-NPELHU3HO ONUCAHNE HAa TUIIOJIOTUYHHUTE XapaKTe-
pucTHKU Ha Obarapckoto uspeuenue: SVO tun, AN Tun, OTHOCUTEIHO CBOOOJEH CIOBOPEN, HYJIEB
cyOekT, Oorara mnarojiHa (uieKcHsi, Ja-U3pPEUCHUs, YIBOSBAHE HA CHHTAKTUYHUTE KaTErOPUH, CIICIIH-
¢duyeH cnoBopes Ha KIMTUKUTE, KINTHUEH XapaKTep Ha ONpPEeAETUTEIHNS YWIeH, ChINIacyBaTeIHU Me-
XaHU3MH. B u3cienBaHeTo mpuBeXIaMe 10Ka3aTeNCTBa, Y€ PE3yATaTUTE 3aBUCIT U OT Bb3IPUETHUS
dhopmanuzbMm.

OCHOBHUAT NpoOIeM NMPH CUHTAKTUYHOTO OINMCAaHHE HAa €CTECTBEHHs €3UK OCTaBa CKPHUT BbB
¢axTa, ye HIKOM OT PyHIAMEHTAIIHUTE BHIIPOCH, CBEP3aHH C YOBEIIKaTa MPUPOJA U ,,e3UKOBaTa MpH-
poa‘“ Ha YOBEKa, OCTABAT CIIOPHU U C€ OTPa3saBaT BbPXY IPEICTaBUTE 32 CHHTAKTUYHUTE MTpaBUIia U
3aKOHHU, KOMTO YIPAaBJISIBAT IMOPaX/JIaHETO, ChCTaBa U MPABUJIHOTO KOHCTPyHpaHe Ha M3pedyeHus. 3a
pasirKa OT BCSIKO IPYTO €3MKOBO PABHUIIIE CHHTAKCUCHT HE MOXKeE J1a ObJIe ITBIHOIICHHO 00sICHEH 0e3
pasrajiaBaHe Ha Me€XaHMW3Ma Ha opak/JaHe Ha u3peueHusTa. YoOMCKHaHCKOTO MPO3pEHHE, Y€ OT KpaeH
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Opoil equHMIM (PEYHMK, JIEKCUKOH) 10 KpaeH Opoii mpaBmiia (TpamMaruka) ce mopaxiar 0e3kpacH
Opoii u3peueHusi, N3MPaBsi CHHTAKTUYHUTE aHAJHM3U TMPe AUCKpETHAa OE3KPaHOCT, MPOsSBEHA KaTo
YAMBUTEIHO MHOTOOOpa3ne OT IBHU KOH(DUTypaIlK U CKPUTH MEXAHU3MH 3a TIXHOTO KOH(UTypHpa-
He U IpeKOHpUrypupane. MexaHu3MuUTe ca BCe Olle CKPUTH U BBIIPOCHT HAa CHHTaKcHca e: ,,Kak pa-
00TAT" — majy rpaMaTukara TpsoBa Ja OMHIIE U3PEICHUETO KaTo HepapXUyHO BITUCAHH €HH B IpYT
BB3JIM OT IyMHM U KOMOMHAIMK OT AyMH C pa3jndeH oO0XBaT U IbJIOOYMHA, WU J1a OIUIIE 3aBUCHU-
MOCTHTE MEXAY JyMUTE, ClIeIBAKY BUAUMUS UM JIMHEEH pejl B U3peueHuero. Jlanu uzpedeHckara
CTPYKTypa MOXe J1a ObJie TUPKUpaHa OT IparMaTHYHUTE MoA0yAn Ha TeHepupamus? Jlanu rpaaus-
HUAT MaTepHall 3a U3pEUYEeHUeTo ca AyMuTe, Moppemure win Gponemute? Jlanm n3peueHckara CTpyk-
Typa He € JIUIIEHA OT CMUCHJ MaTpuIlla, B KOSATO Ype3 CIMBAaHE U TPAHCIEHIUPAHE C€ ,,CHHTE3Hpa‘
CHIBPKAHUETO HA JYMHUTE C KOTUPAHUTE BBPXY TSIX JEKCHKAJIHU U TpaMaTUYHH 3HadeHus? B orro-
BOP Ha T€3U BBIIPOCH B ChbBPEMEHHATa JIMHI'BUCTHKA Bb3HUKBAT Pa3IMYHU TEOPUU 32 OOSICHABAHE Ha
CHHTAKTMYHOTO paBHHUIIE Ha e3uka: Ppa3oBo-cTpyKTypHa rpamatuka (Phrase Structure Grammar,
PSG); Tpanchopmanmonna rpamaruka (Transformational Grammar, TG) ¢ pa3nudHUA BEPCUH, HAIIP.
VYrpasnenue u cebp3Bane (Government & Binding, GB); I'enepanu3upana (ppa3oBo-cTpyKTypHa rpa-
Mmaruka (Generalized Phrase Structure Grammar, GPSG); JlekcukanHa (yHKIMOHAJIHA TpaMaTHKa
(Lexical Functional Grammar LFG); Kareropuanua rpamatuka (Categorial Grammar, CG); Onop-
Ha ¢pa3oBa rpamaruka (Head-Driven Phrase Structure Grammar, HPSG); I'pamaTuka ¢ mpuiiexaniu
nepBeta (Tree Adjoining Grammar, TAG) n np. B KpUTHYHUTE Tperieau U MPeLleHKH 3a 00ICHU-
TEJIHATa CUJIa Ha CIIOMEHATUTE TEOPHH CE CIOJEIIs CXBAIaHETO, Y€ B OCHOBATA CH TE€3U TEOPUH CE
BJIMBAT B €/lHa 0011a ¢pumocodcka mapaaurma 3a nmpupozgara Ha e3uka (ot H. Homcku Hacam), KOeTo
T'H [IPaBM B3aUMHO NPUIOKHUMHU U ,,ipeBoaumu’ (Ilerposa / Petrova 2006; Miiller 2016). Bcuuku Te
ca CpPaBHUTEITHO HOBH TEOPUH, KOUTO PadOTAT ¢ (POpMaTHU MOJEIH 32 €3UKa, U BCSIKA TEOPHS UMa
(hopMaTHU MHCTPYMEHTH 3a aHAJIN3.

Lenta Ha cTarusTa € a ce MPEACTaBAT Pe3yITaTH OT COHJAXHO HU3Cie/BaHe Ha KOPITyC OT JBeC-
Ta CJIOKHU CMECEHHU HM3peueHHe B OBJITAapCKUs €3MK C IMOMOINTA Ha KOHCTUTYEHTHATa rpamMaThka Ha
ChbBPEMEHHHUs OBJIFApCKU €3UK U Ha TEOpUATa Ha yNPaBIEHUETO U CBbp3BaHETO. OCHOBEH MHCTPY-
MEHT € BB3IPUETHAT B TeopusaTa popmanuzbM. QOKyChT € BbPXY U3PEUEHCKATa CTPYKTYypa B MPOLIEC
Ha PEeKypcuBHO pasrpsbinane. [Ipoyusar ce mapameTpuTe 00XBaT M ABI00YMHA, KAKTO M YECTOTHUTE
XapaKTepUCTUKU Ha CJI0KHOTO CMECEHO U3peueHHe BbB popMasieH 1 GyHKIHOoHaseH miaH. C moMor-
Ta Ha CTaTUCTUYECKH METOAM € MOThPCeHa BAJMIHOCTTA HA YCTAHOBEHUTE (DAKTHU 3a eNIUs TEKCT Ha
IPOM3BEIEHUETO.

2. bparapckara CHHTAKTHYHA TPAJAUIUA — YCTAHOBECHUTE YEePTH

AKO M3CIIeI0BaTEICKOTO BHUMAHUE C€ ChCPEIOTOYH BbPXY OBbJIrapcKkaTa CHHTAaKTUYHA TPAIULIHS,
HAKOJIKO MHTECPCCHU TE3HCA onxa CT)6Y)II/IJ'II/I JOMBJIHUTCIICH UHTCPEC. HIe IIOCOYUM IIO-3HAYMMMUTE:
1. ObJTapcKaTa CHHTAKTHYHA HayKa y3psBa JECETHIICTHS TI0-KbCHO OT MOpGoJorusTa U GoHeTHKaTa,
2. Oparapckara CHHTAKTHYHA TPAJUIMA € IUION Ha ,,rojsiMara crparerus Ha MHUHHCTEpCTBOTO Ha
MIPOCBCHICHUCTO U HelHara HUCTOpHUA € CBbp3aHa ¢ UCTOpHUATA HA y‘Ie6HI/ITe IJIAaHOBE U IIpOorpamMu 1o
OBJITapCKU €3MK; 3. HICTUHCKAaTa UCTOPHS Ha CUHTAKCHUCA € pa3rbpHATa OT ,,MAJIKHTE CTPaTe3u’ — aB-
TOPUTC HA IIKOJICKU U YHUBCPCUTCTCKU I'PaAMAaTUKH, 4. 6’bJIFapCKaTa CUHTAaKTU4YHA Tpaaulusd € HU3 OT
cOmbehIn HA GUITOCO(PCKU U €3UKOBEJICKH MPEACTABH; 5. OBJITapCKOTO CHHTAKTUYHO MHUCTIEHE pa3pe-
I1aBa CBOMTE MPOOJIEMH B 3aBUCUMOCT OT MJIBAIIIUTE U OTUBAIIUTE CH HAYYHH TAapaJUTMU B KIMMaT
Ha IUTypaiu3bM (BUXK JoKaszarencTBara B bppkanosa / Barkalova 2008).

Te3u yepTH MoOpakAaT B THEITHOTO CHCTOSHHE Ha HayKaTa 3a U3PEYCHUETO W B OOIIHOCTHUTE,
3aHMMaBAIU CE ChC CHHTAKCHUC Y HAC, HOBH Y€PTH ,,[10 HACIIEACTBO ", KOMTO HsMA Ja HU UHTEpECy-
Bar TyK. ToBa, KOETO € M3XOJHA MO3UIUS 332 HACTOSIIOTO U3CIEABAHE, € CBHP3aHO C IPaMaTHYECKHS
(dbopmanu3bpM Ha Ppa3oBO-CTPYKTYpHATA TEOPHUSI U B YACTHOCT TEOPHUSATA HA YIIPABICHUETO W CBHP3-
BaHETO U Bb3MO)KHUTEC HOBH €MITUPUYHHM HAOIIOJACHHUS C IIEJ ISTIOCTHO TEOPETHUYHO OCMUCIISIHE Ha
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MpHUpoJaTa Ha CIOKHOTO CMECeHO m3pedeHune. Onupame ce U Ha MpeIBapUTEITHU U3CIIEIBAHUS, KAKTO
1 Ha NPCABAPUTCIICH OIIUT OT pa60Ta C KOHCTUTYCHTHHU IIpaBuJia C BKIIOUCHU IMOAYNHCHHN U3PCUCHUA
(bwpkanona / Barkalova 2013; bwspkanoa, Koesa / Barkalova, Koeva 2011).

3. BBJrapckusT ,MeK* reHepaTuBU3bM' KaTo 6a30Ba miargopma
HA U3CJIeIBAHETO

CpBpeMeHHHUTE (QyHAaMEHTAIHU H3CJeBaHUs Ha CHHTAKCHCAa MMaT CBOATA aJanTalus KbM
owirapekus e3uk. [Ipes 1984 r. Mopnan [Tenues myGnukysa MoHorpadusTa ,,CTpoesk Ha GbIrapckoTo
U3peueHue’, KOsITO ChIbprKa IIbJIHO ONMCAaHUE Ha OBJITapCKOTO U3PEUEHHUE C arapara Ha reHepaTiBHaTa
teopust Ha Hoam Yomcku (Ilenues / Penchev 1984). Toraa noaxonsT Oermie ocTpo KPUTHKYBaH y
Hac OT (uiocoduTe 3apaan HEITOKA3aHOTO MHTYMTUBHO CXBallaHe HAa YOMCKHM, Y€ CHHTAaKTUYHHUTE
CTPYKTYPH Ca CBbpP3aHM C BPOJIEH B YOBEILIKHS MO3bK MeXaHU3bM. bbiarapckara Bepcusl HampaBH
€3UKOBE/ICKH IPeJIoM — IMPHU3HAT OT €3MKOBEAMTE OBJITapUCTH HaBCSAKBAE Mo cBera. CMsHaTa Ha
M3CIeI0BaTeIcKaTa napaauryMa B 00macTra Ha ObArapckus CHHTaKCHUC C€ U3BBPINU OJarogapeHue Ha
creaBammTe Tpynose Ha M. ITenues: ,buarapckn cuntakcuc. Ynpapnenue u cebp3pane” (ITeHues /
Penchev 1993) u ,,CbBpeMenen Obnrapcku kHUk0BeH e3uk. Cunrakcuc™ (Ilenues / Penchev 1998).
Ha nueBen pen noiinoxa OOSCHUTEIHUTE M OMHUCATENHUTE (IECKPUNTHBHU) MOJIXOAM, BHECEH Oe
(dbopMaTHUAT CUMBOJIEH 3aITUC, KOUTO COMMKM CHHTAKCHUCA C ,,TOYHUTE HAYKH .

B un3cnenBaneTro ca M3MON3BaHU MOHATHMMHUAT M TEPMUHOJOTMYHMAT amapaTr Ha TEOpHsATa Ha
VIPaRIEHHUETO U CBLP3BAHETO BEB BepcusTa Ha Mopnan [enue ot 1993 1:: dwrboka cmpykmypa — peacTaBs
CUHTAKTUYHUTE M3UCKBAHUS HA [yMUTE — T.€. JIEKCUKAJIHOTO 3HAYEHUE Ha JyMHTE, KOETO MPeIonpeies
CEMAaHTUYHUTE DPOJIM, KOMTO T€ UrpasT B CHUHTAKTHUYHATA CTPYKTYpa; MOBLPXHUHHA CMPYKMypa —
M3MEHEHHETO Ha JBJIOOKATa CTPYKTypa IMOA ACHCTBHETO Ha orepauus Ha TMPHIBIKBAHE; 08UdxCU dlgha
— orepanusTa, KosaTo npeodpasysa JIbI00KaTa CTPYKTypa B TOBbPXHUHHA; meopusima X' (Xuxc ¢ uepma)
— Teopusi, OCHOBaHa Ha JIOIyCKaHETo, Y€ CBOMCTBATA Ha JIEKCHKaJIHaTa OCHOBA Ha eJjHa kareropus /X/ ca
CBOMCTBA U Ha Bb3eJa (MaKCUMaJlHaTa IIPOEKLMs ), JOMUHUpAIL Haj Hest =XP; cunmakmuynu xamezopuu
— OCHOBHMTE CMHTAaKTUYHM T'PYIU WJIA KaTErOPUH, KOMTO ca MPOEKIMH Ha JEKCUKAJIHUTE YacTH Ha
peuta — NP, VP, AP, AdvP, PP; ¢ynkyuonannu xamezopuu (HenexkcukaaiHu MPOEKLUH) — rpyna Ha
komremenTuzaropure (CP — Spec C, C — CoFIP) u ¢uiektuBen Bb3en, guekruBHa gpasa (F1P =S);
cneyugukamop — MsICTO B CHHTaKTUYHATa rpyIa, BISIBO OT OIOpara, KOeTo yHUBEpcaaHaTa rpaMaTuka
npremMa, 4e ChIIEeCTBYBa BbB BCUUKHU €3ULM. KOHKPETHHUSAT ,,IbIHEX  MOXe J1a ObJe pasznuueH. Ta3u
MO3UIHA CBIO MOXe J1a ObJie ,,[UTOMIA/IKa 3a KalaHe ™ Mpu HAKOU TMPUABHKBAHUS, KOHCIUMYEHMHA
epamamuxa — CIIACHK OT MpaBuiia, npeacrassamm ctpykrypara Ha NP, VP, AP, AdvP u PP. O0uwmsT um
BUJ B TEOpUATA HA yNpaBlieHUeTo U cBbp3BaHeTo € XP — Spec X, X — XoY (BUX II'BJIHUS CIIUCHK B
ITenues / Penchev 1993).

3.1. Bbipocu oT MO3HIMATA HA KPAlHUSA ,,HAMBEH* (hopMATH3BM’

B omnura na permmM npobaeMuTe Ha CTpoeka Ha OBJIrapCKOTO CI0KHO U3pEeUeHHE upe3 popMasieH
3aMyc Ha KOHCTUTYCHTHU MpaBWia, €IUH OT CTPEMEXHTE Oelle Ja BHECEM KOJIKOTO € Bh3MOXKHO T0-
MaJIKO U3MEHEHHS B CPaBHEHHUE C MPEAX0XKalara HayKa 3a u3pedeHnero. Mi3HeHaaBamusaT pe3ynrar
€, ye (pOpMaJIHO BCHUKH MPEIXOIHU KIacHU(PHUKAIIMKU Ha CIOKHU U3PEUEHUs Ce ,,[IOMECTBAT B TO3H

! 3pasbt ¢ Ha Kapn TyamiMut, o Bpeme Ha nekuust B [LnoBmuBckust yausepeutet npe3 mail 2001 r, u
03HA4YaBa 3ama3BaHe Ha BPb3KaTa MEXKIy ObIrapckara CHHTAKTHYHA Tpaaunus (ISLIOCTHOCT HA OMUCAHHATA) U
Obarapckara Bepcus Ha [ eHepaTHBHO-TpaHC(POPMAIOHHATA FpaMaTHKa OT Kpasi Ha MHUHAITHsI BeK (BHK [TeHues /
Penchev 1984; Ilenues / Penchev 1993; [lenues / Penchev 1998; brpkanosa / Barkalova 1997).

2 M3pa3swT e Ha Bypos u Byposa (Buwx Bypos, Byposa / Burov, Burova 2014).
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Tun 0a3oBa rpamaruka. /J[MCOHaHCHT B MHTEPIPETAIIMUTE UABA MIPH MpHIarane Ha (pyHKIMOHATHUS
MOJIXO/1, pa30upaH B TPAIUIIMOHHUS CMUCHJI KaTO BUJ HA TOJYMHEHOTO n3peueHue. Konctutyenrnara
rpaMaTHKa MpeicTaBIMe Ype3 MpaBuiia, KOUTO BKIIIOUBAT M U3peueHus. Hanpumep CHHTaKCUCHT Ha
MOJYMHEHUTE OTIPEACTUTEIIHN U3PEUSHUS € BHIUM OT CIeTHUSI (JOpMaJIeH CUMBOJIEH 3aITNC:

NP — (Ou) (A)"(N) N (PP) ((p) Adv) ((¢) S)

(NP)
AP — (Adv)A |(pp)

(©S)

(BMOK IIBJIHMSI 3aITUC Ha TIpaBUIIaTa B HaArpaaeHara Bepcus B bbpkanosa / Barkalova 2013).
[Ipu u3BekXIaHETO HA MpaBHJATa € W3MOJ3BaH KOMOMHATOPEH MOAXOM Ha 0a3ara Ha HIKOJIKO
MaTpPHIIH:

NcS AcS VcS AdvcS
N A Vg Adv &

Te3u marpuIy ce MHTEPIPETUPAT, KATO C€ JIOMYCKa, Ue BCUYKH CUHTAKTUYHU Kareropuu — NP,
AP, VP, AdvP, ce xapakTepusupar ¢ pasmupsBaHe Ha ppa3ata ¢ MOAYMHEHO U3PEUCHUE, CBHP3AHO
cbe (¢ S) unm 6e3 (D S) nomuunutenex cwio3 (bbpkanosa / Barkalova 2013: 2). OcBen Te3u npaBu-
Ja 32 aHaJIM3a C€ U3MOJI3BAT U (DyHKIIMOHAIIHUTE KaTeropuu Tpyna Ha komruiemeHTuzaropute CP u
¢dnextusen Bb3en IP. Kareropusita CP ce npencraps kato XP ¢ MakcuMaHa mpoeKIus, crienuduka-
Top u onopa: CP — Spec, C', C' — C, S, Karo npeMeCcTBaHETO B SpeC MO3UILIUATA CE MOIYNHABA HA
OTPaHUYCHHETO, Y€ B CcreHUPUKATOPHA MOo3uIms Moke faa otuae camo XP. Kareropusita IP, xosto
ce BbBEKJIa BMECTO S, ce noauuHsBa Ha mnpasuiara: [P — Spec I, I' — [ VP. OcBen npasuina 3a
pasmupsiBaHe ca BbBEACHH U MPaBHiia 3a Brpaxjaane (CyOCTUTyHpaHe) Ha U3PEUCHHUs B apTyMEHTHA
TO3UITHS, AAIOHKTEH TUII IPUIIIATOJIHA U3PEUCHUS M U3pEUCHHs B TpuKomyinHa nmo3uius (bspkanosa
/ Barkalova 2013: 107).

Bcesika u3pedeHcka cTpyKkTypa Moe J1a Ob/ie mpeJcTaBeHa upe3 rpad TUIl CHHTAKTUYHO IHPBO
ChC CHOTBETEH 00XBaT M ABJIOOYMHA. Ha TO3W eram BBIPOCHT 3a YECTOTHUTE XapaKTEPUCTHKU Ha
o0xBara M qbJIOOYMHATA HE € 3a/laBaH M JIUICBAT MyONMKYBaHU eMIUPUYHU AaHHU. [lomyueHuTe B
XOJ1a Ha U3CIIEABAHETO JAHHHM 3aITbJIBAT Ta3u MPA3HOTA U MPEACTABIABAT JOOABbYHATA YACT KBM Ch-
TbPYKAHUETO Ha KOHCTHTYCHTHATA IPaMaTHKa HAa ChBPEMEHHUS OBJITAPCKU E3HK.

3.2. HoBu Ha0/II0IEHUSI HA CJI0KHOTO CMECEHO M3pevyeHne

IIpoBenenuTe HaOIIOAEHUS ca M3IUIO BB (popManHara napaaurma. Cronensiiku pa3oupaHero
3a e3uKa Karto 0e3KpaiiHO MHOXKECTBO OT M3PEUCHHUs, Ch3/IaBaIlli C€ OT KpacH Opol lyMH 1O KpaeH
Opoil mpaBuiIa, U3MBIHUXME U3CIIEI0BATEICKA MPOrpaMa ¢ eMIIMPUYHA OIopa BbPXY U3BajKa (Kop-
IIyC) OT JIBECTa CIIOKHU CMECEHHU U3pedeHus oT pomaHa ,,AHTUXpucT* Ha Emunusn Cranes (CtaHes
/ Stanev 1982). [Ipuemaiiku karo mbpBUYHA (YHKIUS HA €3MKA TPOIeca Ha U3pa3siBaHE HA MUCIIH,
,»CHEMaMe* Upe3 CUHTAKTUYHU CKHIIM U CHHTAaKTUYHH JbpBETa U3PEUECHCKATa apXUTEKTypa KaTto Ma-
TepUaJIU3UPaH OTIEYATHK HA MUCHITA-B-JBMKEHUE (TIPOLIEC), IPHU TOBA C YHUKAJIEH 3a BCSAKO HU3pe-
4yeHne 00XBar u Abia0ounHa. [Ipuemaiikyu KaTo MCUXOJOTHUECKH TeHepaTop Ha CHHTAKTUYHATa KOH-
CTPYKLMS €3MKOBaTa KOMIIETEHTHOCT, 10IyckaMe, ye 3a EMunusH CraHeB Ts € eHa OT BbPXOBUTE
KOMIIETEHTHOCTH 32 HOCHTENIUTE Ha OhIrapckus e3uk npe3 XX Bek. Mepapxuzauusara, KbM KOSTO ce
IpUIbpKaMe, € aBTOHOMHOCT Ha CUHTAKCHCa U [TOCTaBsSHE Ha [TpaBUjIaTa 3a CTPOEkK Ha U3PEUEHUETO
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KaTo MarepuaiHa 0a3a, BbpXy KOSTO Ce pasloyiaraT ¥ CHHTE3UpaT 3Ha4eHUsATa (CeMaHTUKaTa, CMHUC-
nuTe) (BUXK UAEITa 32 Pa3IMKUTE MeKAY popManHara u GyHKIMOHATHATA TApaAUTMa B rpaMaTHKarTa
B bypos, byposa / Burov, Burova 2014).

AHaNMU3BT Ha CIIOKHUTE CMECEHU U3PEUCHHUS IPEMUHABA NIPE3 YETUPH eTara.

ITvpeu eman: HauepTaBaHe HAa MbPBUYHU CKUIIM, KOUTO Ca PE3yiTaT OT ,,CHeMaHe"* Ha Opost MPOCTH
U3PEUCHHS B PAMKHTE Ha CIIOKHOTO CMECEHO M3PEUCHHE M OT PErHCTpUpaHe Ha MapaTaKTHYHHUTE U
XUITOTAKTUYHUTE BPB3KH.

Bmopu eman: GyHKUMOHATHA MHTEPIPETANUs HA NMOAYUHEHUTE M3peueHHs. Te3n MeKIMHHU
pe3yaTaTH ca OT MPEBKJIIOYBALI THII MEXIYy cTapa M HOBa Mapagurma. B Onm3ku pa3HOBUAHOCTH
T€ ce mpuiarar B IIKOJCKATa MpakTHKa. B CKUIMTE BCSKO MOTYMHEHO M3PEUCHUE MOXKE J1a MONTyYd
(byHKIMOHATHA MHTEpIpeTanus KoHpurypanuonHo. Hanp. B Mucna da yema v Mucvima oa wema
Jla-U3PEUYEHHUETO CE THIKYBa KOH(UTYpPAMOHHO CHOTBETHO KaTO JOIBIHUTEIHO M ONPEICIUTEIHO.
WuTepnperanysara pa3yuTa Ha CJIeIHUs POCT aJITOPUTHM:

A X — NP, AP, VP, AdvP, proex - KOHCTPYKIIHA

C
Y —
g Jr-mMa

OTHOCUTECIIHA K-AyMa

(BIK TpWIaraHeTo My 3a IPUIOCTHA CHUCTEMAaTH3alvs Ha BHJIOBETE MOAYMHEHH HW3PEUCHHS B
ChBpeMeHHUs ObJTapcku €3k B bbpkanosa / Barkaloval997).

Tpemu eman: HayepTaBaHe Ha CUHTAKTMYHH JbpBETa C NPEACTABEHHU JICKCHKAIHHU MPOEKLUU
B pamkute Ha rpynute NP, VP, AP, AdvP, kakto u ¢ynkuuonanau B3 CP u IP, ¢ npeacraBenu
JIBDKEHUS Ha ChbCTABKU B CIELU(PUKATOPHU MO3ULIUH.

[Tpumep 3a aHanu3 Ha U3peUeHue: Beeku, koumo obuua cebe cu nogeue om boza, we ce npedaoe,
Kakmo nocmvnuxa mrozuna ciaou oyxom (Cranes / Stanev 1982: 326).

N V

KOUTO KaKTO

J§(0)4] 110b

@urypa. 1. [IspBUUHa CKUIIAa HA U3PEUEHUETO

(Tyx TIOM e abpeBmarypa 3a momduHeHO omnpeaenutenHo uspedenune, a [IOBU — 3a mogumHeHO
00CTOSITEICTBEHO. )
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A
NP T
S /N
N CP I VP
I N P
Beexat Spec C v CP
=\ A
Co IP me ce mpedaje Spec  C
NP I Co i
N I xaxkto NP
| /\\ //\\. /\
v AdvP N

4/\ N\

/\m\

PP  wHozmma A Adv v
| | 1 N | l |
odiqga cedecn mosewe P N Caadn  AVXNOM | IOCTBIDIXA
I
or bora

®urypa 2. CHHTaKTUYHO ABbPBO HA NU3PEYCHUETO

3akIT0YMTeIIHATa MHTEpTpeTanys (Y4ETBbPTH eTar ) 0000111aBa JaHHUTE OT TPUTE €Tara Ha aHaIn3a;
TOBA U3pPEUYEHUE CE ChCTOU OT TPU NPOCTH — IFIABHO, KOETO CE Pa3KbCBa OT MOAYMHEHO ONPEAETUTEITHO,
OTHACSIIIO C€ KbM MOAJIOTa 6CeKU, U OT OIle €THO TMOAYMHEHO OOCTOSTENICTBEHO, OTHACSINO C€ KbM
aroja we ce npeoaoe. VI3pedeHCKUAT Bb3€J ChAbPKa MPEAUKATUBEH ChIVIaCyBaTelIeH MEXaHU3bM,
IpeacTaBeH ¢ npasuioto: [P — NP I

[MommoxkHara ¢pasa e pa3rppHara CkaszyemHarta (pasza e pa3rppHara
O CJIeTHUTE TMPaBUIA; IO CJIeIHUTE TPaBUIA;
NP — N CP IP - 1VP
CP — Spec C’ VP —- V CP
C'—C,IP CP — Spec C’

IP—- NPT C'—C,IP

I'>1VP IP—> NPT

VP — V' AdvP NP — N AP
V'—-VN AdvP — Adv PP

AP — A Adv I'->1VP

PP—-PN

DopMaHUAT 3aMuc U TPa@UIHOTO MPEJCTaBSHE, KAKTO M HSIKOU JOMBIHUTEIHU 00paboTKH
Ha U3BaJIKaTa OT W3pEUYeHUs, J1aBaT HOBM pE3yiTaTd MO OTHOLIEHHE Ha M3pEUYEeHCKaTa CTPYKTypa
Ha CIIO)KHOTO CMECEHO M3PEUYCHHE (BUXK ITBIHUS CIIUCHK CKUIM, CHHTAKTUYHHU IBbPBETA U JaHHU OT
obpabotkara B Konesa / Koleva 2016). Tyk criogensiMe HIKOH OT TSX.

B HaGmronaBanuTe ABECTA CI0KHU CMECEHU U3PEUCHHS OOIIMST Opoii mpocTH n3pedeHus € 1163.
Ot 1ax 447 ca masHu u 716 nogunnenu. [lomydennre pesynratu ca orpazeHu BbB Our. 3.
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CHOTHOIICHUS MEXY OpOst IPOCTH
U3pEUYEHUs
1163
1200
1000 716
800
600 s
400
200
0
1
WlnasHn  @Ipoctu u3pedeHusa [lMogyvmMHeHHK

®urypa 3. ChOTHOMIEHHS MEXKAY OpOS IPOCTH M3PEUCHUS
B CIIO’KHUTE CMECEHH U3PEUeHHsI OT U3BajKaTa

B pamkuTe Ha u3BagKaTa Hall-IIMPOKUAT OOXBAT € JBaHAECET MPOCTU U3PEUEHHsI B ChbCTaBa Ha
CJIOKHOTO cMeceHo. Hali-uecTo ce cpelar CMeCEeHH U3pEYeHHUs], KOUTO ChABPKAT MO MET IPOCTH.

OO0XBar Ha CI0KHOTO CMECEHO HU3pCUCHUC

60
50

50 47 43
40

30
20 15
10

6
-
3

29

Ourypa 4. O6xBar Ha CJIOKHOTO CMECEHO M3pedcHue (Opoit Ha IPOCTHTE U3PECUCHU)

Haii-ronsimara peructpupana IbJI004MHA B PAMKUTE HA CIOKHHUTE CMECEHH M3PEUYCHUS € JICBET
Bb3eJa Ha moJunHeHue. Hali-uecto ce cpemiar ClIoKHU U3PEUCHUS, KOUTO ChABPIKAT 10 TPH MOAUU-
HeHH Bh3ena. Clies TIX ca Te3H C /IBa U YETHPH.

O06o0meHnTe pe3yaTaTH Ha pa3posiBAaHETO B IBJIOOYMHA CE ChABPIKAT B Marpamara:
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I[’I)J'I60‘II/IH3 Ha CJIIO)KHOTO CMCCCHO U3PCUCHUC
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Ourypa 5. /IpndouyrHa Ha U3peUeHCKaTa CTPYKTypa — Opoil Ha IMOJYNHEHHU N3PEYCHUS
B CJIO’KHUTE CMECEHU

CrnenBaiiki TpaJuIMOHHATa KiacuuUKalus Ha MOAYMHEHH M3pEUeHUs, U3BEJOXME U Pe3yiTa-
TH, MTOKa3Ballld B KAKBO KOJIMYECTBEHO OTHOLIeHHE ca Te. Oka3a ce, ye oT 1enusi Opoil MoTdMHEHU
n3pedenus (716 Opost) Hail-ynmoTpeOsBaHU ca MOMYMHCHUTE 0OCTOSTEIICTBEHU U3peueHus. Bropu mo
(bpEKBEHTHOCT ca MOJYMHEHUTE JOMBIHUTEIHHN U3pedeHus, ynuiito asut e 32% wunu 230 Ha Opoii. He-
MAaJIKO €a M ONpeAEIUTENHATE u3pedeHus — 136, wm 19%. [lomunHennre noanoxxu 3aemar 4% ot
o0ImIHMs 15171, MK camo 27 Ha Opoii, a caMo €IMH MPOLIEHT OT U3BaIKaTa Ca CKa3yeMHOOPEIETUTEIHHU-
Te u3peuenus. [lo-nony npeacrapsme quarpama, WIOCTpHUpAIla pe3yaTaTuTe.

KonanuecTBEHO CHOTHOIICHHE Ha BUJOBC INOAYMNHCH U3PCUYCHUA

IMogunHeHH
CKA3VEMHOOII
IogunHeHH EHEE]ETEHHBP IloTuYnHERH
nogJI0 R HH = r —ompeaeTHTETH
4% \ 1% H

19%

IlogunHEHRH|

o6CcTONATEICTBE _IMogumHeHn
HEH . JONBIHHATEIHH
44% 32%

(Dnrypa 6. UecToTa Ha TUIIOBETS MOAYMHCHU U3PCUCHUS B U3BA/IKATA
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3.3. PeKprI/IﬂTa B CJIO’KHOTO CMECECHO U3PEICHUE

M3Bex1aHeTo Ha Pa3NUYHU 3aKOHOMEPHOCTH B KOpPITyca OT M3pEeUYeHUs Hen30exkKHO 100nnxKaBa
HaOFOAaTeIs 10 HEU34epIiaeMu MPOSIBU Ha M3PEUEHCKAaTa PEeKypCHsi, KOSTO criopes YOMCKU TbpKH
KIIIO4Ya KbM UATEKTHKAaTa MEXKIy KpailHo u Oe3kpaiiHo. 3aeMmaiiku OT MaTeMaTuKaTa TOBa MOHATHE,
TOW TO TPEBpBIIA B IEHTPATHO 32 TEOPHATA CH, XapaKTEPU3MPANKH Ype3 HEero CrocoOHOCTTa Ha
€CTECTBEHHS €3UK Ja ce camornopaxaa (Bux komentapute Ha Kpbsnosa (Kpwsnosa / Krapova 2012)
B npearoBopa kbM Yomcku / Chomski 2012, kakTo U OMUCaHUTE PEKYpCHH B OBITapCKUs €3UK B
brpxanosa / Barkalova 2009). 3a Bcsiko u3peueHue B M3BaAKaTa ca ONMCAHU JCHCTBAIIMTE MPaBUIa,
3a Ja ce oyepTae MEeXaHM3MbT Ha ,,Bb3BpbIIaHeTO . Hanmpumep B uzpedenuero ,,[larauvm nakapa
CMPAadsCHUK 0a 5 xeame 3a Kocama u 0a s npugeoe, a OONAPUHBIM WO He NOOCKOYU HA CMOd, NIeCHA
ce no konsinomo u ce xeana 3a mycmaxa“ (Cranes / Stanev 1982: 281) neiictBat 06110 32 npaBuia, oT
kxouto 19 ca nmpaBuiia 3a 3a/ieiicTBaHe Ha (PyHKIMOHAIHUTE KaTeropuu, a 13 - mpaBuiia 3a 3a1elicTBaHe
Ha nexkcukaiHu kareropuu: ,,[IP [IP [NP [N [mnaust |]][1° [I ][VP [V [Hakapa ]][N° [N [cTpaxHuK |]
[CP [Spec ][C* [CO [za ]][IP [NP [N [pro J]][I* [T ][[VP [V [N [a ]][V [xBane |]][PP [P [3a ]][N [kocara
111111 e [ 1ICP [Spec J[C* [CO [aa ]][IP [NP [N [pro J]][I* [I ][VP [N [ ]][V [mpuseze 11111111111
[c [? [a] ]][IP [NP [N [6omspunsT |][CP [Spec [mo] [[C* [CO ][IP [NP [N [t1 J]][I° [T ][VP [V [ue
nozckoud |][PP [P [ua ]][N [cToma []]]]]]I[I° [T J[VP [V [mnecna ce |][PP [P [mo ]][N [koxsHOTO |]]]]]
[c[? [u] J][TP [NP [N [pro ]]][I° [T ][VP [V [xBana ce ]][PP [P [3a ]][N [mycTaka ]]]]]]]. 3abensi3Ba ce
TEHCHIMSTA, Ye MPU BCUUKU HAOIIOMaBaHU U3peueHUs (YHKIIMOHATHUTE KaTETOPUH Ca M0-aKTUBHU
OT JIEKCHKAJTHUTE.

Pekypcsita ce mposisaBa u B Mozienu ot tuna [P — [P, cIP,c IP,

Te oTroBapsT Ha MoJiesia Ha BEPMXKHOTO U BE3MOXKHO 710 O€3Kpaii moApexaaHe Ha KOOpAUHATHBEH
THII M3PEUCHCKH BEPHTH — KAKTO [NIABHH, TaKa M NojumHeHu. Mopnan IleHueB omMCBa CIOXKHOTO
CHYMHEHO M3pPEUeHHE KaTO CHhCTOSAIIO CE OT JIBE I ITOBEUE MPOCTH U3PEUCHHUS U BHBEXK/IA CIICTHOTO
pexypcuBHO npaBuio: S —S"(n>2) (Ilenues / Penchev 1984: 149).

4. CraTucTHYeCKH U3BOIH 32 KOJIHMYECTBEHUTE MAapaMeTPH HA U3PeUeHCKATa
CTPYKTYpa B poMaHa ,,AHTUXpHUCT* Ha EMuausu Cranes

M3Bankara OoT ABECTa CIIOKHU CMECEHU M3peueHus oT poMmaHa ,, AHTHXpHUCT® Ha EmwminsH
CraneB e HampaBeHa Ha cirydaeH npuHImI. Hamara nen Gemre 1a HamMmepuM HOBHU (aKTH 3a e3UKa Ha
ToBa npousBeneHue Ha Emmiunsan CtaHeB, KaTo U3yYMM YHUCIIOBUTE XapaKTEPUCTUKU Ha oOXBara U
IbI0OYMHATA HA HETOBUTE U3PEUEHUS, HA TEXHUTE ,,CTPYKTYpPHH Onorpaduu’. IHTepecyBaxme ce oT
XapaKTEPHOTO, TUITMYHOTO 32 TOBA MIPOM3BEIECHUE HA PABHUIIETO HA CJIOXKHOTO CMECEHO U3pEUeHUe
U OT UCTUHHOCTTA Ha (OPMYJIUPAHUTE B TEOPHITA KOHCTUTYEHTHH NpaBuia. EquH oT HaunHUTE € 1a
aHaJTM3UpaMe BCUUKH CIIOKHH cMeceHH n3pedeHus. Ho ToBa 61 HU OTHEIO MHOTO BpeMe U HEMTOCHJICH
TPYZA. A ako ce MHTepecyBamMe U OT ApPyruTe MPOU3BEACHHUS Ha TO3M aBTOp? A 3a Apyru aBropu?
OueBUAHO TO3M MOJIXO/ HE € €(PEKTHUBEH.

EnuH antepHaTUBEH MOXO/ € J1a HAlIPaBUM CJly4aiiHa U3BaJika OT U3PEUECHUS OT IPOU3BEIEHUETO
U Aa aHainusupame camo Tax. Cren ToBa Ja M3MOJi3BaMe JOKa3aHM CTaTUCTHMYECKH METOIU M Jia
HalpaBUM HU3BOJMU 3a LIETHsI POMaH.

Enna Msipka 3a XapakTepHOTO, TUITMYHOTO, 04aKBAHOTO, CPETHOTO, € MeanaHata ([Jlumutpos, SHes
/ Dimitrov, Yanev 1998). Moe 1a M34uCIIMM MeInaHaTa Ha W3BaJIKaTa, 3all0TO UMaMe JaHHHUTE OT
aHaJIM3a Ha U3pEeYeHUsATa OT U3BaikaTa. Toa 111e HU Jaie MHPOpMAaIKs 3a THITMYHOTO B aHAJIU3UPAHUTE
n3peudeHus. Ho mo-1ieHHOTO 3a Hac € Ja 3HaeM XapaKTepHOTO 3a LSJIOTO IPOU3BEICHNE Ha aBTOPA, OT
KOETO I10 CJIy4aeH HauuH ca U30paHu Te3U U3peUeHUsl.

3a Ta3u Lea u34KcIsIBaMe MelaHaTa Ha U3BajKara. Ts e OleHKa Ha MeJJMaHaTa Ha MOIMyJalusTa
(B cyuast pomana ,,AHTUXpUCT Ha EMuuss CraneB). [1o To3u HaunH Ha 0a3aTa Ha aHAJTU3UPAHUTE
M3pEUEHUs] MOXKEM J1a HallpaBUM CTaTUCTUYECKU U3BOJIU 3 LSJIOTO MIPOU3BEICHUE.
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B ciywast ce nHTepecyBaMe OT CIIEAHHUTE XapaKTEPUCTUKU: Opos HA MPOCTUTE U3PEUCHHUS B
CIIO)KHOTO (00xBara), Opos Ha TIABHUTE, MOAYMHEHUTE W CHIIOMYMHEHUTE H3pEeYeHHs, Opos Ha
CHUYMHHUTEIIHUTE BPB3KH MEXIY U3PEUCHUATA U Opoi paBHUIIA (IBIOOYMHA) HA U3PECUCHUSTA.

Hamumre u3BOAM 3a CIIOKHOTO CMECEHO u3peueHue B TBopOara Ha Emwumusa CraneB mie ce
OCHOBABAaT Ha YUCIIOBHUTE IMapaMeTPH MeIUaHa, TbPBU U TpeTH KBapTui (Jumurpos, Sues / Dimitrov,
Yanev 1998).

Karto pesynrar oT cTaTUCTUYECKUS aHAIM3 32 pOMaHa ,,AHTUXpHUCT® Ha EMumnusiH CTaHeB MOXeM
Jla HalIpaBUM M3BOAMTE, KOUTO CJIE/BAT.

4.1. U3Boam 3a Oposi NPOCTH U3PEYEHHA B CJIOKHOTO (00XBAT)
B npousBeaennero Ha Emuinsan Cranes

CroifHocTTa Ha U3BaAKOBaTa MeMaHa Ha oOxBara e 6. M3Boxa: monoBuHara (50%) OT clioxHHUTE
CMECEHU M3peueHus B ToBa npousseneHne Ha Emunusn CraneB uMaTt o0XBaT Ha U3peUeHUTa 6 UIU
MO-roJisiM oT 6.

TperusT kBapTHI Ha oOXBara Ha u3Bajakara ¢ 7. ToBa o3HadaBa, 4e 25% OT CIOKHUTE CMECEHU
HU3peUeHUs B TOBA npousBeneHne Ha Emunuan CtaneB umar ot 7 10 12 npocTtu u3pedyeHus.

[IbpBuAT KBapTUI Ha U3BajKarTa € 5. ToBa 03HauaBa, 4e 75% OT CIOKHUTE CMECEHH U3PEUCHUS B
ToBa npousBeneHne Ha EMunnsan CtaneB umar ot 5 10 12 npocTu u3peyeHusl.

4.2. U3B0oam 3a Oposi IVIAaBHM U3PeYCHUS

Menuanara Ha Oposl Ha TIIABHUTE U3PEUYCHHS B CJIOKHUTE CMECCHH U3PEUYCHHMSI OT M3BaJKaTa € 2.
W3Box: momoBuHATA OT M3PEUCHHSITA B TOBA MpousBeacHue Ha Emmmmsaa CtaneB uMmat Opoi miaBHU
HU3PEUYCHUS 2 WU TIO-TOJISIM OT 2.

TpetusT kBapTHI Ha U3BaaKkara € 3. ToBa o3HavaBa, ye 25% OT CI0KHUTE CMECEHU U3PEUCHUS B
ToBa npousBeaeHue Ha Emumiusa CtaneB umar ot 3 10 8 IJIaBHU U3PEUCHUS.

4.3. U3Boau 3a Oposi NOAYMHEHU U3PeUYeHUs

CroifHocTTa Ha U3BaJKOBaTa Meanana e 3. M3Boa: mojgoBHHATA OT CIIOKHUTE CMECEHH U3PEUEHUS
B TOBa npousBeienre Ha Emunusn CraneB umar Opoit MOTYMHEHU U3peUeHUs 3 WU MO-TOJISM OT 3.

Tperusat kBapTui Ha U3BaAKara € 4. ToBa o3HadaBa, uye 25% OT CI0KHUTE CMECEHU U3PEUCHHUSI B
ToBa npousBenenre Ha EMunusan CtaneB umar ot 4 10 9 moAYuHEHN U3PEUCHHUS.

4.4. U3Boam 3a Oposi CbIIOAYMHEHH M3PeYeHus!
CroiiHocTTa Ha wW3BajgkoBaTa MenwaHa € 2. IlonmoBuWHAaTa CIIOKHH CMECEHHW HW3PECUCHHS B
npousBenenuero Ha Emunnsan CraneB umar ot 2 10 9 ChIOAYMHEHHT U3PEUCHHUS.

4.5. U3Boau 3a Opoii paBHUIIA (IbJI00YMHA) HA U3PEYEHUSITA

Menunanara 3a u3Bajkara € 3. MI3Bo/1: oJI0BHHATA CII0)KHU CMECEHU N3PEUEHNUS B IPOU3BEIEHUETO
Ha Emunusin CtaneB uMat Mexxay 3 v 7 paBHUIIA HA U3PEUCHHUSITA.

[IbpBuUAT KBapTUI Ha U3BajKara € 2. ToBa 03HauaBa, 4e 75% OT CIOKHUTE CMECEHH U3PEUCHUS B
ToBa npousBeaeHue Ha EmMunusan CtaneB uMat Mexay 2 v 7 paBHUIIIA.

4.6. U3Boau 32 Oposi CbYMHUTEHH BPb3KH B H3PCYCHUSATA

Tperusat kBapTui Ha U3Baakara € 1. ToBa o3HauaBa, ye 25% OT CI0KHUTE CMECEHU U3PEUCHHUS B
ToBa npousBeaeHue Ha Emuiusaa CtaneB umar ot 1 10 4 CbYMHUTETHU BPB3KH.
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S. U3Boau B NOMOILLl HA TEOPUATA

[To oTHOmIEHME Ha NPEALISCTBALIUTE TEOPHUH N00AaBEHOTO EMIMPHYHO ChAbP)KaHHE, KOETO
NOJTYYHXMe upe3 Ipuiiarane Ha u30paHust opMaIn3bM, J0Ka3Ba, e HAKOM PE3YATAaTH Ca OATIOMOTHATH
ot camus popmaiin3bM. Ha erana Ha cnenuduyHara pabora U3MUTaxMe KOTHUTUBHUTE OIPaHUYCHUSI
Ha HaOmofaBalMs — HE € Bb3MOXKHO €IHOBPEMEHHO Ja ce HalionaBaT M KOHQUrypaluuTe Ha
U3PEUEHCKUTE CTPYKTYpH, U TSAXHOTO 3HaueHue. BpOpochT € KakBO O3HayaBa camara ,,CTPyKTypHa
ouorpagus’ Ha Bcako uspeueHue. [1o oTHomeHne Ha GyHKIMUTE Ha TOJYMHEHUTE U3PEUCHHSI — SICHO
€, Ue BbB BCEKM MOMEHT T€ ca KOH()PUT'YpaLlMOHHO BUAMMU U ,,M34HcIuMU’ . TO3M MOAX0A Hapuyame
KOHGhueypayuonen cunmakmuyen ananu3. Ype3 Hero JI€CHO MOXKEM J1a OTCHUM KakBa € (yHKIUATA
Ha JYMUTE B IIPOCTOTO M3pPEUEHHUE U KakBa € QYHKIMITA Ha MPOCTUTE U3PEUEHUS IO TAXHOTO MSICTO
B U3pEUEHCKaTa CTPyKTypa. Besika koHduUrypauus e yHuKajgeH pesyiaTar Ha ,,KMB LUKBJI, M0 Ha
LIUKJIMYHO CaMOIOpakJally C€ PEKYpCUBHO BIIMCAaHU €JHO B Jpyro npaswia. B xona Ha aHanusa
CUMBOJIHUST HAYMH Ha 3alliCBaHe U (OPMAJIHUTE MHCTPYMEHTH Ha TEOPHsITa IO3BOJISIBAT MOJIEJIpaHe
Ha 0e3KpaiiHOTO MHOXKECTBO OBEIIECTBEHU €3MKOBO-CUMBOIIHYU CTPYKTYpHU. B Teopusra npenenure Ha
BUJUMOTO pasrpblIaHe Ha CIOKHOTO CMECEHO U3PEUYEHNUE BCE OLIE HE Ca U3SCHEHHU.

6. I/I3BOIll/l B IIOMOIIl Ha MPpaKTUKaTa

[IpomeHuTe B HauyMHA Ha BIKAAHETO Ha CIOXKHOTO CMECEHO HM3PEUYEHUE U BB3IPUEMAHETO
Ha M3PEUEHCKATa PEaTHOCT KAaTO apXWUTEKTypa HAa MEHTAJIHMS IUIaH Ha ,,FOBOpEHIHs’ (CTpOsIIus
M3pEUeHNE) 3aeHO ChC CHMBOJHHS HAUMH HA 3allMCBAHE IO3BOJIIBAT BCEBB3MOXKHM NPAKTUKU Ha
MoOJIeTUpaHe Ha CTPYKTypHaTa Ouorpadus Ha BCSIKO U3pedeHre. Bp3HuKBaIuTe B U3ciepoBarenckara
U B ayIUTOpHaTa paboTa ,,KApTUHHU * Ha U3PEUCHCKUS CTPOEXK Ca 3HAYMMH BUAUMM PE3yJATaTH, KOUTO
MOTBBPIK/IABAT, Y€ ,,caMO CJIel KaTo €IUH CTYISHT C MOJHB B pbKa WM B Jlaboparopus (Gopmupa
OTroBapsIILIO Ha 1aJieH (hOpMalIn3bM BUXK/IaHE Ha CBETa, TOH ce MpruoOIaBa KbM OOITHOCTTA HA YUEHUTE
npodecuonamucta’ (Kyn / Kun 2016: 223). CUMBOIHOTO U pEaHOTO, KOETO TO3H CUMBOJ M3pa3siBa,
ca B m3oMop¢hHH oTHOIIeH!NsT. CHHTaKTHYHHAT aHAJIN3 U3UCKBA YMEHHE Ja ce UICHTU(HUINPA TaaeHa
CUTYyallUsi CbC CUTYalUsl, B KOATO CUMBOJIHUTE CTPYKTYPH Ca OBELIECTBEHHU.

7. 3akJIoueHue

PaboraTa ¢ KOHCTUTYEHTHH TPAaBUJIA, IPUJIArAaHETO HAa TEOPUSITA HA YIIPABICHUETO U CBBP3BAHETO U
BB3MPUETHS OT Hes POpPMaTU3bM, KAKTO M HOCTPOCHUST CTATHCTUYECKH MOJIEN OCUTYPSIBAT HA 1K THH
M3CIIEIOBATEIICKM MHCTPYMEHTH 3a TPSKO HaOIoneHne Ha OOEKTMBHOTO OWTHE Ha W3PEYCHCKUTE
cTpyKTypH. [TocTposiBaHETO Ha CTATUCTHYECKH MOJIETH Ha OBITapCKOTO CIIOKHO CMECEHO H3pEUCHHE
Ha/rpa)/ia ChLUIECTBYBAIUTE B ObJIrapcKkaTa CHHTAKTUYHA Tpaauiys 3HaHus. [locTaBsiiku BpIpoca 3a
KOJIMYECTBEHUTE MapaMeTPU Ha U3PEUCHCKAaTa CTPYKTYpa, HACTOSIIOTO U3CIIEIBaHE C€ U3IIPaBs Ipe.
HOBM JaHHH U (DaKTH, KOUTO MOJANoOMarar Teopusita. Tyk mpencTaBuxme MpoBEACHUTE CHHTAKTUYHU
aHAJN3U U CTATUCTUYECKU U3CIIe/IBAHHS B PAMKUTE HA MHTEPAMCUUIUIMHAPEH €KHIT ChC CIICHUAINCTH
10 CTaTUCTUKA U BeposiTHOCcTU. Ha 0a3zara Ha HaOmiogaBaHaTa U3BaJKa 4pe3 CTaTUCTUYECKU METOIU
JIOKa3axMe BallUHU 3a LIS TEKCT CBOICTBA.

[Tenarornueckara ¢popma Ha ObATapPCKHUS CUHTAKCHC € IPYT aCHeKT, KOUTO OM MOT'BJI J1a TIOIy4H
CBOETO pa3pelleHHe C BbBEKJAHETO Ha rpaMaTHUecKuTe GpopManu3Mu. YOeIeH! CMe, OCMUCIISHKH
HOBUTE (aKTH, KAKTO U HOBUTE HAIVIACH HA ayAMTOPUATA, Y€ SICHUSAT IOINIE] BbPXY M3pEUYeHCKATa
KOHCTPYKIMSI HOCH 0a30BU JIMHIBUCTUYHU 3HAHUS U TIOATIOMAra JIECHOTO MPEBKIIIOYBAHE KbM JAPYTH
MHTEPIpETAllNd Ha W3PEYCHUETO: CTPYKTYpPHH, (YHKIMOHATHHW, KOMYHHKATUBHH, NparMaTHYHH
U ceMaHTW4YHH. HapacTBaHeTOo Ha MacHUBUTE OT UCTHHHO 3HAHHE 3a CBETa BKIIIOYBA U JIaHHUTE
OT TEOPETHUYHO W EMIHUPHUYHO MOTBBPACHU KOPIYCH OT OINMCAHHs BHJ, YHETO pa3pacTBaHe Ou
MOATIOMOTHAJIO (DyHJaMEHTATHUTE CHHTAKTUYHHU U3CIICABAHUS U IPUIIOKHUTE 3a/1a91 €THOBPEMEHHO.
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baaropapaocrtu

Pesynrarure B JIMHIBUCTHYHATA YacT HA TOBA M3CJIEJBAHE Ca CBbP3aHM C JIEKIIMOHHUS KypC C
MIPaKTUKYM ,,I pamaruuecku popmanusmu‘, cb3naneH npe3 2013 r. mo npoexra BGO5S1PO001-3.3.04/27
»Maremariuuecka JIOTuKa 1 KOMIIOThPHA IMHTBUCTHKA: Pa3BUTHE M B3aUMHO IPOHUKBaHe . M3ka3Bame
6naromaproct Ha napTHbopute oT UBE kbM BAH u or ®M® na Coduiickust yHUBEPCUTET — TIPOd.
Csetna Koesa u npo¢. Tunko TunueB, 3a mokaHaTa 3a Cbh3/laBaHE Ha TO3U KypC, KOWTO OTTOraBa
€ BKJIIOYEH B y4eOHMs IJIaH HAa MarucTbpcka nporpama Axmyanna ovieapucmuka B [110BAMBCKUS
yHuBepcuTeT. Mi3ka3BaMe 01aronapHOCT Ha MAarMCTPHUTE, TOKTOPAHTUTE, TOCTIOKTOPAHTUTE U MITA/IUTE
Y4€HU OT TPUTE MHCTUTYLIMU, KOUTO J1aJ]0Xa KUBOT Ha Kypca M MOCTUTHAXa 3HAUUMHU PE3YJITaTH B
u3cnenBanusaTa cu. Mzka3Bame 6marogapHoct U Ha poun ,,Hayunu uscnenpanus“ kpM [1noBauBckus
yHuBepcuteT ,,Ilancuit Xunennapcku® 3a moakpenara Ha CTaTUCTHMUYECKATa 4acT OT M3CIJIEBAHETO
ype3 yacTU4HO PpuHaHcupaHe 1o npoekt OI117-OMU-008.
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Abstract

The report presents the results of a study of the phrase structure of the Bulgarian complex-compound
sentence through the use of constituent grammar of the Bulgarian language and the opportunities arising
from the Government and Binding theory — the Bulgarian version. On the basis of an empirical sample of
200 sentences from the novel Antichrist written by Emilian Stanev primary sketches of 200 phrase structures
are drawn using accepted formalism as well as a hybrid type of formal-functional analysis, referred to as
configuration analysis. A corpus of syntactic treebanks is created and data are provided about various quantity
parameters — lexical and functional branches in the structure, frequency of functional types, scope and depth
of the sentence structure and many others. By use of statistical predictive methods the validity of established
results is proven for the whole text of the novel.

Key words: Bulgarian syntax, configuration analysis, corpus of syntactic treebanks, statistical conclusion
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PedeBo 0011yBaHE U KYJTYPHHU ClIEeHAPUHU
(BBpXy MaTepuaJ OT MO3IPABUTE U KOMILJIMMEHTHTE
B CbBPeMEHHUS ObJITapCKH e3HUK)

Hena IlaBnoBa, Hukounaii IlackasieB

HHCTUTYT 32 ObJaTapcKku e3uK ,,[Ipod. JIrodoomup Anapeiiunn® — briarapcka akageMust Ha HAayKUTe
neda.d.pavlova@gmail.bg, npaskalev(@ibl.bas.bg

Pe3rome

B usnoxxeHuero ce pasmiexaa enuH parMeHT ot Obirapckara garudecka ped, IpeCTaBeH OT PEUEBUTE
aKTOBE HA TI037paBa W KOMIUIMMEHTA. ABTOPUTE aHAIM3UPAT TE€3W WHTEPAKINOHAIHU PUTYaTH B OBITapCKU
KYATYpPEH U €3UKOB KOHTEKCT U TsXHaTa (JyHKLHOHAJIHA POJIs B Ch3aBaHETO Ha OnaronpusitHa armocdepa 3a
pasrphLIaHETO Ha PEYEBOTO OOIIyBAaHE.

Knwuoeu oymu: kynmypen cyenapuii, KOMyHUKayus, pamuuecka pey, no3opasu, KOMIIUMeHmMu

ITonsatuero 3a xkynrypen cuenapuii (cultural skript) e BpBeneno or Anna BexOunka npe3 1994
TO/IMHA U TI0JTyYaBa pa3BuTue B pabotute Ha HeliHuTe yueHuny: Kimug Ionapn (Goddard 2004), de-
mukc Ameka u Aneke bpeensenn (Ameka, Breedveld 2004), bept Ieerepc (Peeters 1999) u np. Cro-
pen BexOuika KynTypHUTE CKpUNTOBE ca ,,KYJITYPHO OOYCIOBEHH CLIEHApHUU 332 TOBA KaKBO MOXKE
WIN HE MOXKE J]a Ce Ka)ke, KaKBO MOXKE MJIM HE MOXE JIa Ce HallpaBH, a ChIIO M KaKBo € ,,Jo0pe* na
ce roBopH uiM npasu. Criopen Hesl Te ca HeMHUcaHaTa KyJITypHa IpaMaThka Ha €3MKoBaTa OOIIHOCT
U TPE/ICTaBAT OOEKTUBHU (aKTH, JOCTHIIHU 3a HayuHO H3ydaBaHe' (BexOuikas / Vezhbickaja 2007:
467). JIMHrBOKYJITypHaTa TEOPHUSI HA CKPUIITOBETE € MEPCIIEKTUBHO HAMPAaBICHUE B U3CIEABAHETO HA
KOMYHUKAaTUBHOTO TOBEJECHUE Ha MPEICTaBUTEINTE Ha pa3nuyHuTe TUHTBOKYITypu. B. W. Kapacuk
pasmiiex/1a JMHIBOKYJATYPHUTE CKPUIITOBE KaTO €AMHUIM Ha AUCKYPCa U I'M OIIpe/ielisi KaTo HOpMaTuB-
HU MIPEIHICAHUS, OTIPENEISIII n300pa Ha KOMYHHKAaTUBHO TIOBEACHNE B PAMKHTE Ha J1aJIeHa JIMHTBO-
KyJTypa, MaTepuaiu3upanu B peueBu popmyiau. Hail-BaxHUTE XapaKTepUCTUKH Ha TMHTBOKYJITYPHHU-
T€ CKpPUNTOBE ca JICHCTBUATA MO CTAHIAPT U 00yCIOBEHOCTTA OT KYITypHUTE HOPpMU. OTKIIOHEHHUATA
OT CTaHJAPTHOTO TMOBEIEHUE MOHSIKOTa ce cMaATaT 3a acormanan (Kapacuk / Karasik 2007). Criopen
PYCKHSI yU€H MOHSATUETO CKpunm ce ChOTHACS C TIOHATUETO KoHyenm. IIpu ckpunTa HU UHTEpECyBa
JMCKypCHBHATAa peaju3alys Ha MEHTaJIHOTO 0Opa3yBaHue, HEroBaTa MposiBa B IOBEICHUETO, HETOBUS
QITOPUTHM, a TIPU KOHIENTA CTaBa BBIPOC 3a (pparMEeHTUPAHO MPEKHUBSIHO 3HAHUE, 32 ACOLMATUBHUTE
BPB3KU Ha MEHTAJIHOTO 00pa3yBaHue, 3a Heropara creuuuka B MHAUBUIYAIHOTO, TPYIIOBOTO U €T-
HOKYJTYPHOTO Ch3HaHHE. KOHIIENTHT B HETOBOTO KOMYHUKAaTUBHO pa3rpblllaHe ce MPOsIBsIBA BbB BUJL
Ha CKpUNT. KyITypHUAT CKpUIIT UMa TPU CTPaHU: CTEPEOTUITHOCT (IIOBEACHUE I10 3a/]a/IeH 00paszen),
CIIEHAPHOCT (QJITOPUTMHU3AIMS HA KOMYHUKAaTUBHOTO ChOMTHE) U IPECKPUTITUBHOCT (M300p Ha MOBe-
JICHYECKHU XOJI0BE B CbOTBETCTBUE C IICHHOCTUTE M HOPMUTE Ha KyATypaTa). BebiHocT Te3u Tpu cTpa-
HH MOTaT Jja ObJ]aT CbOTHECEHU C TPUTE CTPAHM Ha KOHIIETITA — MOHATHITHA, 00pa3Ha U IIEHHOCTHA.
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HopmuTe, npaBunara u TpaJulluuTe, KOUTO CE€ peamu3upar B KOMyHHKAIUAITa, KOHCTPYUPAT KO-
MYHUKAaTUBHOTO TIOBEJCHHUE Ha JaJieHa OOIIHOCT, HEHMHUS KOMyHHKaTUBEH eToc. Karto 150 To ce
XapakTepu3upa ¢ orpeieJIeHH HOPMHU — OOLIOKYJITYPHHU, CUTYaTUBHU U MHIUBUTyaJIHU.

OOIIOKYATYpHUTE HOPMU B KOMyHHKAaTUBHOTO MOBEICHUE HA IIs71aTa IMHTBOKYITYpPHA OOIIHOCT
B TOJISIMA CTEIIEH OTPa3sBaT MPUETUTE CTHKCTHU IMPAaBWIA MIPH MPUBJIMYAHE HA BHUMAHHETO, 00-
PbleHNETOo, M031paBa, cO0ryBaHeTO, M3BUHEHHETO, KOMILIMMEHTA, 0/1aroqapHoCTTa, MoXKeJIa-
HHETO U JIp., T.€. CATYaI[MUTE, KOUTO IO CBOSATA CHIIHOCT Ca CTAHJAPTHHU U CE MOBTApAT. Te3u HOpMH
CTPYKTYPHUPAT MOHITHETO €THKEeTeH CKPHUNT. JIMHTBOKYITYPHHUAT MOJXOJ KbM €THKETa OT TIIeTHA
TOYKA Ha €THOKYJITypHaTa crenu@uka B 0OIIyBaHETO, KOSTO BKJIIOYBA M3CJIEBAHETO HA €3UKOBUTE
Y HEe3MKOBUTE KOMyHUKATHBHH CPEACTBA, /1aBa Bh3MOXKHOCT Ja C€ Pa3KPHUAIT ETHHUECKH 3HAUNMUTE
pa3nuurs B KOMyHUKATUBHUTE CHUTYallld, B YCTAaHOBSBAHETO HA €TUKETHOTO roBeaeHue (Kapacuk /
Karasik 2002).

ETukeTHOTO peueBo AeiicTBHe € (paTHYECKH aKT 3a MOAIbpKaHe Ha OOIIYBAHETO MEXIY XO-
para OT pa3jIMyHU IpynHu Ha 00mEecTBOTO B MoOpoxkenarenHa TonanHoct. Cepara, B KOsATO JeHCTBa
€THKETHT, € BCEKHJIHEBHOTO OOIIIyBaHe C ISJI0TO MHOrooopasue ot hopMyinu 1 u3pasu. B Hamero us-
ClIeJIBaHE C€ MHTEpecyBaMe OT cenuPpUUHUTE pedeBr (GopMH, KOUTO XOpaTa U3IMOJ3BAT, 32 J1a 3asIBIT
UACHTH(HUKAIIMOHHATA CH MPUHAICKHOCT KbM JIaJieHa OOIHOCT ¢ HCMHHUTE KYJITYPHH U HPABCTBEHU
Tpaauuuu. U Taka, eTUKETHUTE CKPUIITOBE Ca MPeIrd BCUUYKO aJITOPUTMHU3UPAHUTE PEUEBU IEHCTBUS
B ONPE/EIICHN €TUKETHU CUTYAIlNH, MaTepUaTU3upaHy B pedeBr GopMyHTe (B ChOTBETHUTE PEUCBU
aKTOBE), OOYCJIOBEHH OT KYJITYPHHTE HOPMH HA €3MKOBaTa OOIIHOCT.

Jaxe u 1a He 3a0ensa3BaMe, BCEKUIHEBUETO HU € MBJIHO ¢ aTudecko oduryBane. He Ouxme
MOTIIY J1a TIpeKapaMe U eIMH JeH 0e3 pa3nuyHuTe GOopMU Ha TO3H BUJ KOMYHUKalus. bu Ouio cTpan-
HO M HEHOPMAJTHO Jla HEe pa3roBapsiMe CbC CEMEHCTBOTO CH, Jla HE OTroBapsMe Ha TesedoHa ¢ u3pasza
»3apasen!* win ,,JIo0bp neH!*, na He mokenaeM Ha HAKOTO J1a npekapa ,,[Ipusiten nen!* win na He
M3pa3uM BB3XUIIEHUETO CU OT Hero ¢ ¢paszara ,,Konko nobpe mszrnexnam!*. Bcuuku Te3u KIMIIMpa-
HU (pasu MpU CTapTUPAHETO Ha Pa3roBOp ca MepheKTHH MpUMepH Ha (paThueckaTa KOMyHHKALHUS.
Beuuku te3u manku ¢pasu, KOUTO HAKOM COLMOJIO3U HAapHUyar ,,MaJI'bK pa3roBop‘‘, MoraT Ja OTBOPSAT
collMaJieH KaHa, KOMTO Ja TpanchopMupa ,,Maikus pa3roBop B cyOCTaHIIMAIHA WU PealHa KOMY-
HUKaIUs, 3a10TO aTMocdepaTa Ha eMIaThs U JOOPOHAMEPEHOCT CTHMYJIMPA YCICIITHOTO OOIyBaHe.

I. ITo3npaBuTe

[To3npaBuTe ca TUHMIWYHA MHULUAIHU (QOPMYJIH, KOUTO Ca CBOETO poAa KOMYHUKAaTHUBHO HAYaJIo U
pasbupa ce, peanusupar ¢parndeckara pedea GpyHkims. [1o cBosiTa CHITHOCT TE€ Ca KpaThK BepOascH
WM HeBepOaJleH puUTyas, KOMTO XOpaTa M3MbIHSBAT, 32 /1a 3aCBUCTEIICTBAT MOYTUTEIHOCT U A0Opa
BOJISI, KAKTO U J1a 3asBAT PUHAJIEKHOCT KbM OIPEIENIEHO KYITYPHO HacueAcTBO. OCBEH penaluoHHO
Y €MOILIMOHAJIHO 3HAYEHHE MO3/paBUTE MPUTEKABAT €IHO 3HAUMTEIIHO COLMAIHO u3MepeHue. Te ca
PUTYaITHUST MapKep 3a CONUIAPHOCT, CBbp3Ballla €1Ha IPyMa HHIUBUIAN U PECIIEKTUBHO €IHO 00IIIe-
ctBo. PopMysHTe HA MO3paBa HA PHB MOTJIEN He MpeaBaT HUKaKBa HH(OpMaIUs, HO BBIIPEKH TOBA
uMar 0COOEHO 3HAYCHHE B CTPYKTypaTa Ha KOMyHUKATUBHUS aKT, KAKTO CIOJIYWIMBO IpeaBa ToBa M.
S1. T'moBHMHCKasi B CBOETO OMHCAaHUE HAa CKpUNTa: ,,X mo3apassiBa Y: 1) X u Y ca B cuTyaius, B KOSITO
MOTrar /1a yCTaHOBAT YCTEH KOHTAKT €/IMH € JIpYT (J1a BIsA3aT B pa3roBop); 2) X McKa /1a oKaxe, 4e Hama
HUIIO MPOTHUB KOHTakTa ¢ Y; 3) X mpousHacs clioBecHa (popmyiia, MpueTa Ja ce MpOU3Hacs B Ta3u
curyanus; 4) X pa3dupa, ue ako TOi He Kaxe ToBa, Y MOXe J1a IOMHCIH, 4e X He jKelae KOHTAKTa C
Hero; 5) X ka3Ba TOBa, 3a Aa 3Hae Y, ue X HiAMa HUIIIO MPOTHB JIa Blie3€ B KOHTAKT ¢ Hero* (I moBuHCKas
/ Glovinskaja 1993: 210). Cnopen Karpun Kep6par-Opexknonu mo3apaBsBaiiysT MokKas3Ba, 4e 3a4uTa
MPUCHCTBUETO HA APYTHs B CBOETO MEPIENTUBHO MOJIE M MMa JKeIaHue J]a Ce aHTaXHupa ¢ pe4eBo 00-
LIyBaHe, 1a)ke 1 MMHUMAJIHO, a aKo JPYTUAT € IO3HAT, TOM MO0Ka3Ba C M03paBa, 4e ro pasno3Hasa. B
Ta3M OITHKA MO3/PaBSIBAHETO € Bajopu3upal oopasza Ha croeceannka akt (Kerbrat-Orecchioni 2005:
111). KakTto BB BCEKHIHEBUETO, Taka U B MpodecroHanHaTa u odullManiHaTa ped cpemame MHOTO
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noBTapsmu ce GopMynu Ha mo3apaBu. Hskou aBropu mpuemar ja v HapudaT MparMaTudecKu Kiu-
mrera (Parmaiip / Rathmayr 1997: 21), npyru usnomnssar repmuHa pyTaHHE Gopmyin (Coulmas 1981;
Traverso 1999). Knumupanu dhopmyinu kato Joovp den! nnm 30paseii! ce onpenensT Karo J0CTaTbYHO
(buKCUpaHU €3UKOBU PEAKIIMH HA CTAHJAPTHH CUTYAIlUH B COIIMATHOTO oOmryBane. Hskou kato /Joopo
ympo! Jlobwp eeuep! n [[oO6vp Oen! OT CHHXpOHHA TIIEHA TOYKA ChXpaHsIBAT CEMAaHTHYHATA BPH3Ka Ha
CHCTaBALIUTE TM €JIEMEHTH, 3aIll0TO Ca CBbP3aHU C ONPE/IEICHU OTPSA3BIM OT JeHOHOIMeTo. byksai-
HUTE 3HAUYCHUS Ha JIEKCUKATHUTE €JIEMEHTH B U3pa3u Kato JKuso 30paso! vnu 30paseii! u 30pacmu! ca
B TOJIsIMa cTereH U3TpuTH. ChIIHOCTTA HA PYTHHHUTE (POPMYIH, Cpell KOUTO ca U MO3PaBUTE, HE € B
OyKBaJIHOTO 3HaYCHHE Ha JICKCUKAJIHUTE UM CHhCTABSIIH, a B [IparMarnyeckara UM (PyHKIHS B KOMYHU-
KaTuUBHaTa cuTyalus. Korato mo3npassBame, HUE U3MBIHSIBAME €IMH PUTYaJl, KOUTO MOXeE Jla ce pea-
JU3Upa 0 Pa3IMICH HAYMH — ¢ BepOaHa Gpopma ([Joowp den! 30paseii! Kuso-30paso! Jlobpa cpewa!
Jloope oowvn! Jlan boe 0obpo!) n HeBepOamHa — pbKyBaHe, IIeJTyBKa WM MPOCTO KMMaHe ¢ TnaBa. Co-
LHUOKYITYpHHUTE ()aKTOPH KaTO Bb3PACT, CUTYaIllMOHEH KOHTEKCT ((hopmalieH u HedopMalieH), CTaTyCHU
pa3Nu4Ms BIUST BEPXY TUIA HA PYyTUHHOTO U3ITBITHEHUE, KOETO N30Hpame, T.€. TIO3APaBbT MOXKE J1a ce
peanusupa ¢ noeue pyTuHHU Gopmu. [Ipu HepaBeHCTBO Ha COIMATHUTE PO (paMHUITUAPHU TTO3PaBU
Kato JKueo-30paso! [Ipusem! n naxe noHsikora 30paseti! He ca MPENOPHUUTETHH, 3aI0TO IPOSKTUPAT
cbOeceTHNKA B TIO-MHTHUMHA IIOCKOCT, KOETO 3aCTpallaBa JINYHATA MY TEPUTOPHSL.

PutyanbT Ha mo3apaBa MoXKe J1a ce pa3/iesu Ha JIBe CyOrpynu — mo3JIpaB 3a Hayaio Ha peyeBara
KOMYHUKAIUS U TIO3/IpaB 32 HPUKIAIOYUEAHE HA B3aNMOJICHCTBUETO. bhiarapckute mo3apasu 3a Hava-
JIOTO Ha peyeBaTa KOMyHHUKAIHsi OOMKHOBEHO Ca pa3IMyHM OT Te3U 3a HeiHus ¢puHai. Jlekcukanusu-
panu Gopmynu karo 30pasett! JKuso-30paso! /[oovp oen! Jloowp eeuep! [Ipusem! Jlobpe oowvn! ce
ynoTpeOsiBaT B IOBEYETO Clydyad B HA4allo HA pe4eBOTO oOmIyBaHe. HUIIMATHUTE TO3paBy MOTaT
na ObaT ChI'PTCTBAHU OT JAONbJIHUTENHHU. Paznonoxenn GopmaiHo MeX1y HHUIMATHATA pa3MsHa
Ha PEIJTMKU U CHIIMHCKOTO TSUIO HA PEYEBOTO B3aMMOJICHCTBHUE, TE€ CIy>KaT 3a BepOaiHa CThIIKA KbM
Hero. Te mpeacTaBnsBaT XeTepOreHeH Kiac, KOWTO € MpeaIMeT Ha MHOTO IUCKycuH. B Obiarapckara
peu ChLIECTBYBAT JBE KATETOPUHU TOMBbIHUTENHU M03ApaBy: 1) Mo3apaBu BHIPOCH U 2) YTBbPAUTEIIHU
JOMTBIHUTEITHH T03/IpaBu. HavalHUAT Mo3paB 4eCTo € ChI'bTCTBAH OT BBIIPOC 32 3/IPaBeTO, )KMBOTA
U Jnenara Ha chOecenHuka. TakbB THUN MO3APaB BBIIPOC PSAIKO ce yHOTpeOsBa MKy Hemo3Haru. B
10-(haMIITHAPHOTO MPHUATEICKO 0OILTyBaHE T€3H BHIPOCH 3aMEHST U3IUIO MO3ApaBUTeIHaTa GopMy-
na — cpB. Kak cu? wim ome no-pamunuapuure: Kax e? Kax cme? Kax e xasama? Kaxeo npasuw?
Kax s kapaw? Kato eTUKETHU 3HAIU T€ HUKOTA HE C€ OTIPABST KbM IO-BUCIIECTOSIII WIH TTO-Bh3pac-
TeH chOeCeTHNK. J|OMbIHUTEIHNTE TTIO3PaBU BBIIPOCH CE PAa3INYaBaT OT ChIbpKAaTeIHUTE (MH(DOP-
MaTHBHH) BBIIPOCH, KOUTO MOXKE Ja 3a/1aBa ChbTPYIHUK HA HAYAJIHUK (BbB Bpb3Ka ¢ paboTara Ha mpe-
MIPUATHETO) UM JIEKapAT KbM MallleHTa (32 3ApaBeTo), 3aT0BA U OTTOBOPHT Ha €TUKETHUTE BHIIPOCH,
CBITBTCTBAIIM MO3/[paBa, He OMBa B HUKAKBB CIIy4ai J1a € TOAPOOCH pazKa3 3a COOCTBEHUS KUBOT HITH
JMYHUTE MPo0sIeMH cbe 3/1paBeTo. OTroBOPHT Ha IOMBIHUTENIHUS MO3IPaB C€ OrPaHUYaBa ChC ChIIUS
BBIIPOC WJIH C KPaTKH OTTOBOPH, Kato ,,J]{00pe, 6marogaps‘. Cpemiar ce u ocrta no-pamMuimapHi OTro-
BopHu: ,,)Kueem no manko®, ,,l'ope — nony*, ,,He ce omnakBam*, ,Moxenie u aa e no-3ie*, ,,JIumame®,
,Hopmanno®, ,,bua* u ap.:

— 30paseil, 0500 /lenuo! Kax cu?
— 30paseii, Heuo! Ha, kpemame. brazodaps na boea, na kpaxa cme.

u B Tekcrta Ha Ileiio [TanTenees:

30pasett, kax cu npusmento,

Kax, 0obpe au A Kapaul,

owe i 6AMbpPa 20HUUL

KbM HAKOU Opsie, KAACU.

30pasetl, kapam s HAKAK CU,

dadice Cmpaxomuo s Kapam,
ACUBOMBIN MU — GAMBPHA METHUYA
Mue nooup mue OHume mpoutu.

101



Karpun KepOpar-Opexknonu ordensi3Ba, 4e CTaTyThT HA €IWH TaKbB MO3APAB BHIPOC € CPEICH
MEXJTy BBIIPOC U YTBBPAUTEIHO H3peueHue. KomkoTo 1mo-o0paboTeH € M3pasbT, TOJIKOBA MOBEYE CE
J'bP’KH KaTo pyTHHHA (hopmyra ¥ He MOXKe Ja Objie TOYyBCTBAH KaTo 3aruiaxa 3a oopasa Ha crOeces-
nuka (Kerbrat-Orecchioni 1994: 52). [{sna rpyna AOMBIHEHUS KbM HHHUIMATHUTE TMO3IPABUTEITHU
(dbopmynu He IpeaCTaBs BHIIPOCH, a aCEPTHBH (YTBBPAUTEIHN ChOOIICHHUS ), HATIPUMED:

— 30paseit, Anu! Paosam ce 0a me suosi.
— 30paseii! Mnoeo mu e opaco.

[Tpy KOMYHUKaHTH, KOUTO ca MMO-OIU3KHU:

— He mooice 0a 6woe! Cmpawno ce padsam 0a me 6uos.
— 30paseii! Mnoeco com wacmausa oa me 6uds. Kvoe ce uzeyou?

[To3apaBbT Mpu 3aBBPUIBAHE HA PEUEBOTO B3aUMOJICHCTBUE € CHIIO TOJIKOBA TPYACH 3a AePUHU-
paHe KaTo peyeB akT, 3aI10TO HETrOBOTO MIIOKYTUBHO 3HAYEHHUE € CHIII0 TOJIKOBA OCKBJIHO U CE U3pa3siBa
B pa3MsiHaTa Ha oOpaTHH peruuku. Ho Moxke 1a Ob1e onpeneneHo karo Gopma, KOITO MapKupa npe-
MHMHABaHETO OT Pe4eBOTO B3aMMO/IeiicTBHEe KbM Kpasi HA ChIIOTO, KbM OTCHCTBHETO Ha pedyeBa
xomyHukaims. Crnopen KepOpar-Opeknonu ToBa ca ,,o3apasu Ha pazasmara (Kerbrat-Orecchioni
2001: 111), T.e. Te curHANM3UpAaT 3aTBApSIHETO HA KaHAJIa Ha BepOaTHaTa KOMyHUKALUS U ChOOIIaBar
MpeCTosIIa pa3/siia Ha yuacTHUIMTE B Hesl. M3pa3zure, MOOMIN3UpaHH, 32 a MPUKJIIOYAT PEUYEBOTO
B3aMMOJICHCTBHE, MOoraT qa ObJaT KPaTKU WK CIOXKHH. KOMyHUKAaHTUTE M3MON3BAT KpaTKu GopMuU
karo: /o ympe! Jlosuscoane! Jlo ckopo! Yao! baii! Tlo-cnoxuute ca mo-npeamnountanu. [lo3mgpa-
BUTEIHUTE (OPMYNIH Ch3/1aBaT BIEYATICHHUE 32 XETEPOreHHOCT. Te Morar na ObaaT MHOTOOPOHWHU
NPEABH]I MHOXXECTBOTO MOXKETaHUs U oOenianus (KOHKPETHU U MO-MaJIKO KOHKPETHH), KOUTO TH Ch-
neTcTBaT: JJo ympe! lle ce euoum! lle ce uyem. Ilpuamen den! Ilpuamno kuno (cnexmaxwvi)! v T.H.
N300pbT Ha 3aKITIOYUTETICH MTO3APaB € MOJIYMHEH Ha ChUIUTE KPUTEPUHU KaTo TO3M 32 Ha4yajio Ha KOMY-
HuKanuara. [1o cblms HauuH chbOeCeTHUIMTE ONepupaT ¢ U300p, YUATO pedepeHIrs € B KOHKPETHHS
BPEMEBM MOMEHT Ha IIPOTHYAHE HAa ped4eBOTO B3aumMmozeicTeue. He moxe na ce noxenae [lpuamen
OeH!, koraTo pedeBoTo 00lIyBaHe MpoTHya BeuepTa. [lo3npaBuTe, KOUTO ce OTIPABAT B Kpas Ha peue-
BOTO B3aMMOJICHCTBHE, HE Ca TOJIKOBAa MHOTOOPOIHH. Te 0OMKHOBEHO ChbPIKAT MOXKEIAHUS, ChBETH
WM OOeIIaHus 32 HOBa Cpella:

— Hosusicoarne! Bcuuko 0obpo!

— IIpusamen oen! JKenas mu ycnex u kocmem!

— Jlexa now! [{o ympe!

— Ilpusmen Oen u ce epudicu 3a cebe cu!

OT mieHa TOYKa HA CHHTAKCHCA PYTUHHUTE (OPMYIIH Ha TI03/IpaBa HE ca U3PEUEHUs B TpaMaTH-
YECKHSI CMHUCHJI, ThI KaTo ca JUIICHH OT TPaMaTUYHOTO 3HAYEHUE HA MPEIUKATUBHOCTTA (T.€. ChOT-
HECEHOCT C HSKaKbB MOJIaJHO-BpeMeBH IiaH). Ho Te, 0e3 chbMHEHHE, ca KOMYHUKATUBHU €IUHULU
(xomyHuKaTuBM). TakrBa KOMyHUKATUBU (HAKOM TH HApUYAT PEJIATUBH) CIYKaT HE 3a MpeaBaHe Ha
uHpopManus Ha chOeceHrKa, He 3a a ObJe moalyaeH HAKOM KbM JeCTBHE U HE 3a J1a ce TIOMCKa
nHpopmarus Ui 00SICHEHHE, KAKTO OOMKHOBEHUTE IMOBECTBOBATEIHH, MOMOYIUTEITHN WU BBIIPO-
CUTENTHU u3pedeHus. Te ca peakius Ha CUTyalusl WU IbK HA IyMH Ha ChOeCeNHUKA. bharapckusT
peYeB €THKET M3MCKBA Ha MO3/IpaBa Jla C€ OTTroBaps ChIIO C MO3IPaB.

I1. KomnmiiumeHnTure

Kato peueB akt, KOMTO MOXe A2 U3IBIHIBA PA3IMYHNA KOMYHUKAaTUBHU (DyHKIIMU, KOMIUTUMEHTH-
TE HEPSIKO 3aeMaT MO3ULUATA Ha M03/paBa B HAYaJI0TO Ha JUAJIora, 0COOCHO B OOLIYBaHETO MEXIY
ONM3KU U IPUSATEIH:

Eti, kak cu ce uzooxapan(a) camo Onec! HaripuMep € HallbJIHO €CTECTBEHA M HEM3HEHABalla Perl-
JIMKa IpY 3all04BaHe Ha He(hOpMaseH pa3roBop.
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Tazu ynorpeba Ha KOMIUIMMEHTUTE MOXeE J1a C€ UHTEPIPETHPa KAaTo OIIe eIUH apTyMEHT B MOJ-
Kpena Ha TBbPJAECHUETO, Y€ T€ ca MPEAr BCUUKO (aTUYECKHU PEUYEBU AKTOBE, BHIIPEKU Y€ OOMKHOBEHO
BKJIFOYCHHUTE B TSIX €3UKOBH €IMHUIM HE ca JieceManTu3upanu. OCBEH TOBa KOMIUIMMEHTHUTE CHaaaT
KBbM T.Hap. CMAmMyCcHO MApKUpaxHu PeueBr aKTOBE, YHSITO YIIOTpeda MPSKO 3aBUCH OT COIMATHHUTE OT-
HOIIICHMS MEXTy chOecennunute. Hemo nmoseye, corpaaHara IMCTAHIIMS € ONpeessiiia 1 3a u30opa
Ha €3MKOBH CPE/ICTBA OT aIpECaHTa IPU OTNPABIHETO HA KOMIUIMMEHT.

Crenungukara Ha ObITAPCKUTE KOMIUTMMEHTH CE MPOSIBSIBA KAKTO IO OTHOIIICHNE HA TEMaTHYHUS
UM 00XBaT, Taka M Ha PABHUILETO HAa €3UKOBATa peasin3alusi.

1. Ot enHa cTpaHa, T€ ce BIIUCBAT B KyJATypHAaTa HOpMa, u3BeaeHa ot J[x. Meitnc u H. Yadcenh 3a
aMEepUKAHCKUS aHTIMICKH. B paMKuTe Ha Ta3u HOpMa Hali-4eCcTo MOBOJ] 32 OTIPABSIHE Ha KOMIUTUMEHT
ca ,,lTipeIMETH, KOUTO Ca HOBHU, U XOpa, KOUTO ca Miaau u cnadbu* (Manes, Wolfson 1981: 125).

Ot npyra crpaHa, KOMIUDIUMEHTUTE B ObJTapCKU HE CE M3YEPIIBaT C TaKa OYEpTaHUsl TeMaTHueH
KpbI. 3a na 6bae 00XBaHATO TSIXHOTO MHOTOOOpa3ue, € HEOOXOIMMO Jia c€ pa3rpaHUyYaT TeMaTHUYHU
MOJIETa KaTO 8bHuUleH 610 (BKIIFOYUTEITHO (U3NICCKU KauecTBa, OOJICKIIO, MPUYECKa, PA3INYHU aKce-
COAapH U T.H.), Kauecmaa (BKIIIOUYUTEITHO UHTEJIEKTYaJIHU CIIOCOOHOCTH, MOPAJIHU KauecTBa, eCTeTHYe-
CKU BKYC, TPO(ECUOHANTUZBM), NpUmMedcanus, OIusKy Ha aopecama, pe3yimamu om He2o08us mpyo/
yeunue.

KonuuecTBenure naHHU coyar, ye B OBJTapCKH C Hail-BHUCOKa 4eCTOTa Ha ymorpeba ca KoMIl-
JUMEHTHUTE, CBbP3aHH C BHHIIHUS BUJl HA ajpecara. ToBa ce OTHACS KAaKTO 3a CIIOHTAaHHOTO €3UKOBO
MIOBEJICHUE, TaKa U 3 JIAHHUTE, MOJIYYCHH OT HH(OPMAHTH C Pa3IMUeH COIMAJICH, Bh3PACTOB B 00pa-
3oBatesieH npoduin. CiaenoBareaHO TO3W BUJ KOMIUTUMEHTH MOXKE JIa C€ OMPEeNid KaTo MPOTOTUIIEH
3a ChBpEMEHHATa ObJrapcka KyiaTypa. B Tsx MHOro decto ce naBa o0la MOJIOKHTETHA OlleHKa Ha
ajpecara:

H3zenesxcoaw cmpaxomno!
Konxo cme nemmuu u ceedxncu!
Cmuina u kpacued ... moume Komnaumenmu!

HJIM OLICHKa Ha CJIEMCHTH OT HEroBaTa BBHIIIHOCT, KaTO TOBa Ca, TakKa Ja CE KaxXe, ,,I[ByrIJ'IaCTOBI/I“
KOMINIMMCHTH — YPEC3 TAX CC U3pas3saiBa CAHOBPCMCHHO U IMOJIOKUTCIIHA OIICHKA 3a CCTCTUICCKUS BKYC
Ha aapccara:

Huou, mnozo mu omusa 0viea koca, 0a cu st nychHeut, 4y Ju, cmued ¢ mas Kvca koca!
Cmpaxomno mu cmou norama, byoue, wecmumo! Cmpawno cu ceéexca!

Bonpeku de ca Hali-yecTn o6ave, KOMIUIMMEHTHTE, CBbP3aHH C BHHIITHUS BHI, HE Ca HAl-BUCOKO
[EHEHUTE B OBITapCKOTO KyATYPHO MpocTpaHCcTBO. [lokazarenHu mo oTHoIeHUE HA Oenera yexHHocm
Ha KOMNJAUMeHma ca OTTOBOPHTE, KOMTO JaBaT MH(OpPMaHTH ¢ pa3nuyeH npodui, Ha Bbipoca Kot
e Hau-xyoaeusam/Hati-2onemusm KOMIIUMeHm, koumo cme noayyaganu? ETO ¥ HAKOJIKO JTIOOONMUTHU
OTrOBOpA:

Ye com boey!

Haii-xy6aso e, koeamo uoséam xopa npu men u mu kazeam: Cmpaxomen nvm cu u38bpesiid, 8 Ha4aiomo
be no-Heysepena, a ceza uma eonsima pasiuxa. llpusmuo mu cmasa, koeamo mu kaxcam: bpaso, passusau ce,
paosam ce 3a med!

Tomns, ue 6cexu nom mu omeapsiuie 8pAMama Ha anapmamenma cu ¢ oymume:. ,, 30pasetl, mvpicecmeo
Ha oyxa!*“. Ako eOun Oen umam Oviyeps, we i Kaca, 4e mosd e HAl-YeHHUSIM KOMIAUMEHN, KOUMO HsKo2d
CbM NOTYHABALA.

Tpute murara (KakTo U MHOTO JPYTM CMHCIOBO ONHM3KU MPUMEPH) HEIBYCMHUCICHO MOKAa3BaT,
4ye ObATrapuTe OTJaBaT 0OCOOCHO ToJIIMO 3HAYCHHE Ha KOMIUIMMEHTHUTE, CBhP3aHU C MpOosiBaTa Ha Ka-
yecTBa. B o0uryBaneTo Te ce cpemniar no-psjiko oT KOMIUIMMEHTUTE, CBbP3aHU C BbHIITHUS BUI, U Ta3u
YECTOTHA pa3jifKa uMa CBOETO oOsicHeHHe. B Obiarapckara KyaTypa KOMIUIMMEHTHUTE 32 MPOSBEHU
MOpAJTHH, €CTETUYCCKU M MPOo(EeCUOHATHN KadecTBa ca ,,[0-JIeIMKaTHA™ TeMa, T¢ MPEICTABISABAT B
MO-rojisiMa CTENeH HaBJIM3aHe B IMUHAaTa cepa Ha ajpecara — GU3NYECKO, HO IMPEIU BCUYKO MEHTAJI-
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HO ¥ YXOBHO ITPOCTPAHCTBO, TOCTBIBT /10 KOETO CE PEIIAMEHTHPA OT KYJITYpPHO CIIEU(PUUYHU HOPMHU
Ha MoBe/IeHHE (BKIIOUYUTEITHO PEYEBO).

2. KoMmMMeHTruTe 00MyaiiHO ce OMPEEIIAT KaTo CII0BECHU (popMmyiu ChC CEMAHTUYHA U CUHTAaK-
TUYHA CTPYKTYpa, KOSTO JOMYyCKa OrpaHHyYeH Opoil mpuiiaraTteIHd UMeHa, TJIarojiu U Hapeuus C Mo-
JIOKUTEJHO 3HAUEHUE, KAaKTO U OrpaHUYEH Opoi CHHTAaKTU4YHM Mozaenu (Buxx Manes, Wolfson 1981).
Ta3u n3HeHazaBama cnopea MeHc u YadcbH €IHOTUITHOCT Ha KOMIUTMMEHTHUTE TI03BOJISIBA ,,a/1all-
TUPAHETO UM C MUHHUMAJIHO YCHUJIME KbM IIMPOK CHEKThP OT CUTYAIlMH, B KOUTO C€ M3MCKBA MJIH Ce
pernopbyBa nojokuTeaeH komenrap (Manes, Wolfson 1981: 123).

KakTo obaue yoenurenHo nmokazsa M. Cuduany, ,,eTHOOOpa3HUETO™ HA CEMAHTUYHO M CHUHTAK-
TUYHO PaBHMILE € OTIIMYUTENIEH Oesler €AMHCTBEHO Ha T.HAP PYMUHHU KOMRAUMEHMU, YUSITO OCHOBHA
(GyHKIUS € 1a OTTOBOPAT Ha COLMAIIHUTE OYaKBaHMS Ha yd4acTHHLIUTE B 001ryBaneTo (Sifianou 2001).
Ot npyra ctpaHa, B MHOTO KYJITYpH, BKIIOUMTEIHO U B ObJIrapckara, MHOTO MO-BHCOKO LIEHEHU ca
HepymuHHUme KOMNJIUMeHmMU, KOUTO C€ OTINYaBaT C OPUTMHAIHOCT M pa3HOOoOpa3ue KakTo Mo OT-
HOIIICHHE Ha TOBOAMTE, TaKa U HA M3IIOJI3BAHUTE €3MKOBH CPENCTBA. Te ce cpemar He camo (1opu He
[IaBHO) B CIIy4auTe, B KOUTO a/IpECaHTHT C€ YYBCTBA ,,COIIMAIIHO 3aAB/DKEH™ J]a MOKaxe, 4ye ,,010-
OpsiBa“ (pparmeHT OT NHMYHATA cdepa HAa CBOs ChOECeNHUK. B mcuxonornyecku IuiaH perrasamia 3a
BB3MPUEMAHETO UM M PEaKIUiITa HAa PEIUIIMECHTA € HeroBaTa OleHKa 10 OTHOIICHWE Ha HCKPEHOCTTa
Ha KOMIUTMMEHTA.

B cbBpemeHHuUs1 ObITapCKH €3UMK M3Ka3BaHUATA, KOUTO IMOMAJaT B SAPOTO HA KAaTEropusiTa Kom-
nauMeHm, CbIbPXKaT MOHE €Ha ONOpPHA JlyMa WM U3pa3 C NOJOoXKUTeNHa ceMaHTuka. C Hall-BUCOKa
YecToTa ce OTIMYaBaT MpUiaraTeIHUTe UMEHA, HO KOMIUIMMEHTUTE MOTaT Jla BKJIIOUBAT ChIIO Taka
Hapeyus, IIIaroiau, MEX,IyMEeTHsI, YaCTUIM WM KOMOMHAIMS OT N30pOEHHUTE YaCcTH Ha pedTa:

Eee, konko axu xeyoge!

Cynep e!

Hanpaso scecmoxo!

Hsane, mnoco cu nadobpsin!

Exaa!

Ox, munomo mo, kakve e xyoaeey! U enecanmen, u epayuozen!

Baxen, Makap u He3aIbJKUTENIEH CTPYKTYPEH €eMEHT Ha KOMIUTUMEHTHUTE ca MHTeH3u(duKa-
TOPUTE — €3UKOBU CPEJICTBA, KOUTO IMOBUILIABAT WJIOKYTUBHATA CUJIa HAa M3Ka3BaHeTo. DYHKIUATA HA
WHTEH3U(PUKATOPU HAW-YECTO M3MBJIHIBAT PA3IMUHU BUJIOBE Hapeuus (KoiKo, MHO20, KOJIKO MHOZO,
CMPAWHO, CMpPAXoOmHo, A0CKU, Hcecmoko 1 T.H.)!, KaTo MOBHIIIABAHETO HAa WIOKYTHBHATA CHJIA MPH
KOMIIJIMMEHTHUTE € CBbP3aHO C YCHJIBAHETO HA IOJIOKUTEIHATA OLIEHKA, KOSITO ChJIbPKa N3Ka3BaHETO.

Bucoxka orieHka 1o oTHOIIEHHE Ha KPUTEPUS OpUSUHAIHOCH TIOTydaBaT KOMIUIUMEHTHUTE, BKITIOU-
Balll¥ Pa3IUYHU BUJOBE MPEHOCHU 3HAYEHUS, CPABHEHUSI, IEMUHYTUBHU, Pa3TOBOPHH TyMHU U U3pa3u:

A, 3opu, kaxkea xybasa Hoea enasa umaut!

Jlene, mosa u @edepep ne modice oa 2o evpHe!

H3zenescoaw no-ceedxca om ympunna poca!

3opacmu, Kope! Mnozo mu e wupouxo myx! U xybaeo, u ceemauuxo!
Becu, mnozo cu gewvn ¢ mas poxkus!

[TonoOHM KOMIUIMMEHTH ca BaKEH CMHCIIOBO-CTPYKTYpPEH €JI€MEHT Ha He(OopMaHOTO 00IyBa-
HE, KOeTO 4ecTo npuema (popmara Ha e3ukoBa urpa. B Hes ,,yuactBar®, pazoupa ce, 1 OTTOBOPHUTE Ha
KOMIUITUMEHTHUTE, YUETO OMUCAHUE CHIIO0 3aCTy’KaBa U3CIEI0BATEICKO BHUMAHUE U YCHUIIUS.

' B nicMeH TekCT (mpead BCHYKO MpH HeGOpPMaaHO OOIIyBaHE B MHTEPHET) KATO WHTECH3U(HKATOPH CE
M3IO0JI3BAT U PA3IMYHN €MOTUKOHH.
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Verbal Interaction and Cultural Scripts
(on Material of Greetings and Compliments in Modern Bulgarian)
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Abstract

The article examines a fragment of the Bulgarian phatic speech presented by the speech acts of greeting
and compliment. The authors analyze these interactional rituals in Bulgarian context and their functional role
in creating an empathic atmosphere for further speech communication.
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Pe3rome

Crarusita mpeaAcTaBsa HAKPATKO OCHOBHU U3XOAHU ITOJIOKCHHA, BE3IIPUCTU IIPU Q)OpMaHHOTO OIIMCaHUEC Ha
WHBEHTapa OT IPaMaTU4HU CPEICTBA B ChBPEMECHHUS OBJITAPCKH KHIKOBEH €3UK C OIMie]l Ha pa3paboTBaHETOo
Ha HOpMaTHBHA rpamarrka. Haii-o01110 ca mpeacTaBeHn u pe3ynraTuTe oT 000cobsBaHeTo Ha (hopMoodpasyBa-
TEJIHU TUTIOBE MPH UMCHATA.

Knwuoeu oymu: 6vacapcku e3ux, HOpMAMueHa epamamurd, QOPMAIHo Onucanue

@dopMarHOTO ONMMCAHKWE Ha MHBEHTapa OT TpaMaTHYHH CPEJICTBA € MOAYMHEHO Ha LieNTa Ja ce
U3paboTH HOpMATUBHA I'paMaTHKa Ha ChBPEMEHHUS ObIrapCKu KHIKOBEH e3uK. [IbpBUAT eTan ot pa-
OoTara BbpXy TakaBa rpaMaTHkKa U3HCKBa MOJPOOHO ¥ BHUMATEITHO OMMCAaHUE Ha KHIPKOBHOE3UKOBATA
rpamMatuyHa cucremMa. ENuH OT OCHOBHUTE MOCTYJIATH B X0/1a HAa U3CJIEABAHETO € HE3aBUCUMOTO OIlHU-
caHue Ha opMa U ChIbpIKaHUE, TPOU3TUYAIIO OT OTHOCUTEITHATa aBTOHOMHOCT Ha CEMaHTUYHATA U
CUHTAKTHUYHATa CTPYKTypa Ha €3UKOBUTE €TUHUIIH.

B®B Bpb3Ka ¢ TOBa IIbpBa CTHIIKA MPH 3aMOYHATIOTO OT HadanoTo Ha 2017 r. uzcnensane e Gop-
MaJIHOTO TPaMaTHYHO ONMHUCAHWE, YMATO OCHOBHA IIENl € ONpEACTSIHETO Ha (ICKTUBHUTE THUIIOBE B
paMKuTe Ha Isy1aTa KHHKOBHA Obyrapcka jiekcuka. [lonstueto ¢rextuBHa Kareropus ce AepuHupa
KaTo ,,0M03UIHsI Ha TpaMaTUYHU (POPMHU, KOATO MMa PEJIOBEH XapakTep, T.e. HaOo1aBa ce pHU roJIsiMo
gucio Jiekcemu ot chinus Tun (Encyklopedia 2003: 109). [IpenBun kpaiiHara 1iein Ha MPOEKTa — Ch-
CTaBsSiHE HAa HOpMaTHBHA I'paMaTHKa, U3cje/lBaHeTo Ha (IEKTUBHUTE TUIIOBE ce 0a3upa BbPXY CIIOB-
Huka Ha Oguyuanen npasonucen peunux ot 2012 1., KOWTO UMa NOAYEPTAHO HOPMATUBEH XapaKTep U
€ OCHOBEH JIeHCTBAaI KOIU(PUKAIIMOHEH JJOKYMEHT.

[IpencraBsHeTo Ha MHBEHTapa OT CIOBOGOPMH, y4acTBAIlM B M3TPAKIAHETO HA M3PEUCHCKUS
u3pa3 (B chCTaBa Ha IIArOJHUTE U UMEHHUTE (pasn), ce 3a/1aBa OT NPUCHIIUTE HAa ObIrapCcKUs €3UK
rpaMaTUYHU KaTerOpUH C TEXHUTE IPaMaTUYHNA CTOHHOCTH.

Enna Haii-o0ma rpamaTudecka kiacuuKamys Ha JIGKCEMUTE, PEJICBaHTHA 32 OBJATapCKUS €3UK,
MoOXe J1a Ob/ie N3BEICHa Bb3 OCHOBA HA JJUXOTOMHYHO JIOTHUYECKO JIeJICHUE Ype3 MpHiaraie Ha ciel-
HUTE MOPQOIOrHYHH (CIIOBOM3MEHHUTETHHU, (PIICKTUBHH) M CHHTAKTUYHHA KPUTECPHH:

[+/— u3mens ce]

[+/— unenysa ce]
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[+/— u3meHst ce 1o po]

[+/— u3MeHs ce 1Mo Yucio |

[+/— u3mens ce mo ure]

[+/— ynoTpebsiBa ce CaMOCTOSITEINHO |

[+/— nma cBbp3Bama QyHKIHS]

[+/— MoOke 1a CBbp3Ba IIaroi ¢ ume|

[+/— MOXe Ja CBbP3Ba JIEKCEMH C €IHA U ChIlla CAHTAKTHYHA (DYHKITHS |

[+/— Moke 1a ce choTHACS ¢ menus u3pedeHcku u3pas] (Bmxk Encyklopedia 2003: 443; Mamku-
eBa / Maldzhieva 2009: 36 — 38).

3a mpuMapeH KpUTEPHd MPHU ONPEACISTHETO Ha (DICKTHBHUTE THUIIOBE B PAMKUTE Ha MMCHHATA
U IJIarojiHaTa JeKCHKa € MpueT mMopgonocuunuam. Tol mo3BosisiBa Ja ce 00XBaHAT BCUUKHU JIEKCEMU
OT U3MEHSEMUTE KJIACOBE IyMH B OBITApCKHU, KaTO MPHU TOBA CTPUKTHOTO MY MPOBEXKIAHE BOIH 10
MpOMSIHA Ha TPATUIIMOHHATA MOJs10a Ha YacT Ha peuta. Kiacudukanus, oCHOBaHA U3ISLIO BBPXY
MOpQOJIOTUYHUS KpUTepuid, mpeyiara 3. CaoHu, KOWTO MU3MOJI3Ba KATO OCHOBEH JICITUTOCH MPU3HAK
T JyMUTE MPUTEKaBaT POPMOU3MEHUTETHATA KaTeTopHs nadedc. Cien ToBa OTIENs OHE3U, KOUTO
ce U3MEHSIT 110 YuCl0, a Ha CIIEABAIIA CThIIKA — 110 pod. Knacudukanusata B pe3yiarar ot Ta3u noasuioa
3HAYUTEIIHO CE€ pa3jinyaBa OT TPAAUIIMOHHATA MO/1s1710a Ha YaCcTH Ha peuTa.

3a ObATapCcKUs €3MK KaTo MpUMapHa KaTeropus 3a Mojssdara Ha YacTUTE Ha peuTa MOXKe Ja ce
npreme (HOpPMON3MEHUTEITHATA KATETOPHUS WieH)8aHe, TOKOIKOTO BCHIKH IMCHHH KJIACOBE UMAT WiIe-
HYBaHM U HewleHyBaHU ¢opmu. Crnensammre GOpMON3MEHUTEHN KaTETOPUH Ca YUCAOMO U POOBI.

W3non3BaneTo Ha hopmamHus MOPPOIOTUIECH KPUTEPUI BOJHU 10 TOBA, Y€ KJIACHT HA MECTOMME-
HUATA CE pasnpeness MeKAy ChIIECTBUTEIHUTE, IPUIAraTeIHUTE U YUCIUTEIHUTE nMeHa. [Ipuasp-
KAHETO KbM TO3M KPUTEpUN M3MCKBA KbM Kilaca Ha MpUilaraTeIHUTE J1a c€ BKIIOYAT M IJIAroJIHUTE
MpHUaraTelHu (MIPUYacTUATA), KAKTO U YUCIUTEITHOTO MpUiIaraTrenHo edux (auci. OpoitHo). B kmaca
Ha CbIICCTBUTCIHUTE HAPCA C MCCTOMMCHHUTC ChIICCTBUTCIIHU IMONAAaT U CbIICCTBUTCIIHUTC YUCIIU-
TeJTHU XU110a, MUuiuon u muauapo. Taka obade, TpsiOBa Jja mpu3HaeM, HE MOTarT Jia Ce pa3peliar BCH-
KM TIPOOJIeMH, CBbP3aHU C MOAsI0aTa Ha JIEKCUKATHUTE €IUHHIIN, JOKOIKOTO B MMEHHUTE KJIaCOBE
BJIM3aT M CUHUIM 0€3 XapaKTepHUTE 3a JAaJIeHUs Kiac (POPMOM3MEHHUTEITHU TapaMeTpH — HallpUMep
chirecTBUTeTHUTE pluralia tantum u singularia tantum, KOUTO HE c€ U3MEHST MO 4Yucio. B TakuBa
CJIy4au ChOTHACSHETO KbM JaJICH KJIaC CTaBa Bb3 OCHOBA Ha CHHTAKTHUYHU KPUTEPUU. TyK KOHKPETHO
TOBa € CITOCOOHOCTTA Ha CHIIECTBUTEIHUTE /1a C€ ChUETABAT C MPHJIATaTeNTHN (Hamp. OYmMIia > CIbH-
YEBU OUUJIA).

Bb3 ocHOBa Ha Taka mpejcTaBeHaTa Hali-00Ia TpaMaTnyHa KiIacupuKaIus Jocera o MpoeKTa
¢ HarpaBeHO 000c00sBaHe HAa NMCHHHUTE KIJIACOBE, B PAMKHUTE HAa KOUTO c€ O(hOPMAT TPH HENPECH-
Yaly ce MHOXKeCTBa (Kj1acoBe) JiekceMu. B cucremara Ha OBIrapckoTO MMEHHO CKJIOHEHHUE BIIM3AT
CIIETHUTE KaTeTOPUU: WIeHY8aHe, YUCIO U pood, KAKTO U Juye TPU MECTOMMEHUSITA ChIIIECTBUTEIHU.
Knacosete mymu B OBITapCKH, OTHACSHU KbM UMEHATA, Ca Cblyecmeumeniume, npuiaecameniiume u
yyciumenuume.

Bropust BaxkeH BBIIPOC BBB BPH3Ka C KATETOPU3UPAHETO HA U3MEHIEMHUTE TyMHU BbB (pJIEKTUBHU
TUTIOBE € M300PHT HA METOJT Ha aHAK3. V3clieIBaHeTO HU € 0a3upaHo BbPXY MPHHIIMITATE HA MOPGho-
maxkmukama, KOUTO TO3BOJISIBAT J1a Ce€ M3BelaT MpaBuiIaTa, 1o KOUTO MOpPEeMHTE ce CBHP3BaT MO-
MeXIy CU B Habopa oT ci1oBo(opMHU Ha Jekcemara. Taka MOXe J1a ce HallpaBH a/IeKBaTeH aHAJIN3 Ha
MopdemuTe B JIeKCeMara Criope]l B3auMHaTa UM 3aBUCUMOCT (Haii-Be4e Ha TOBA KOU MOP(EMU BIUSISAT
BBPXY OINpPEEISIHETO Ha (pJIEKTUBHUS THII, KAKTO U HAa OMMCAHUETO Ha peslalluuTe MEeXAy TsX) (Sproat
1992: 83; Kowalik 1999: 585).

OT IbPBOCTENICHHO 3HAYCHUE TIPU TO3U aHAIN3 ca (UICKTUBHUTE MOP(EMH, KOUTO Ca PETIPE3CH-
TaHTHU Ha (DJIEKTHUBHATA KaTeropus B JeKkcemara. Taka XxapakTepeH 3a JaJIeH THUII € MPeId BCUYKO Ha-
OOpbT OT OKOHYaHUATA. TO3M KpUTEPHid MO3BONISIBA 000COOSIBAHETO HA THIIOBE U CE€ MPOSBSBA IPH
BCHUYKHU JICKCEMH OT MMCHHHUTC KJIaCOBE, 3aTOBA € IPUMAPCH.
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Crnenpaiy KpuTepuil € HaJTMYMe/OTChCTBUE HA TPOMEHU BbB (MIEKTHBHATA OCHOBA. TakKuBa Mpo-
MEHHU MOrar Ja Obaar:

— yowadicasane Ha (preKTHBHATa OCHOBA NMpHU (HOPMOUZMEHEHUETO upe3 J00aBsiHE Ha CY(HKC
(Hampumep epao — epaod-os-e, mope — Mop-em-a);

— cvKpawjaéane Ha (IIEKTUBHATA OCHOBA NMpH (OPMOM3MEHEHHUETO Upe3 OTHa/JaHe Ha CY(HUKC
(Hampumep xpucmusiHuUH — Xxpucmusan-u ¢ OTIaJaHe Ha -UH).

— anmepHayuy BCIEACTBHE Ha MOP(HEMHOTO 0OKpBHKEHHE (HATpUMep MMPOMEHIIUBO 51, HEMOCTOSH-
HO b, HETIOCTOSIHHO e, TPYIH ~bP-/-Pb-, ~bjl~/-1b U JP.).

C ornen Ha mocTaBeHaTa KpaiHa 11e1 — pa3pa0oTBaHe Ha HOPMAaTHMBHA I'paMaTHKa Ha ObJIrapcKus
KHIDKOBEH €3HK, IPU 000CO0sIBaHETO Ha (DICKTUBHUTE TUIIOBE CE OTUMTAT U OIIIE JIBA KPUTEPUS, KOU-
TO MMAT TIPSKO OTHOIICHUE KbM HOPMATUBHOCTTA. TaKWBa KPUTEPUU Ca HAITMYUE/TUIICA HA OTMET Ha
yIapeHueTo B paMKUTE Ha MapaJurMara, KakTo U HaJluyue/nurca Ha ayoiaeTHu GopMu.

Taka HanpuMep YUCITUTETHUTE MpuU U Yemupu ¢ OTHACAT 1O IbPBUS OT 000C0OEHUTE KaTo HOp-
MAaTHBHH KPUTEPUU KBM Pa3IUdHU GOPMOOOpa3yBaTCITHU TUIIOBE, Thil KaTO, MaKap M JABETC YHCIIH-
TEJTHU J1a 00pa3yBar WwieHyBaH! (JOPMU C €Ha U ChIlla WieHHa Mopdema -me (mpu-me u uemupu-me),
MIpH Yyemupu ce HaOIOaBa OTMET Ha yIapeHUETO BBPXY WieHHara Mopdema, Koito npu (popmara
mpu-me OTCHCTBA. J[pyr MHOTO Ba)KE€H KPUTEPHIA C OIVIe]] HA HOPMATUBHOCTTA € HAJIMYWE/JTUIICA Ha
dyonemuocm B paMKuTe Ha (hopMooOpa3yBaHeTo. Taka Hampumep npu 000coOsIBaHETO Ha (DICKTHB-
HU THUIOBE NP YUCIUTETHUTE C WieHHa MopdeMa -me U ¢ OTMET Ha YIapeHHETO BbPXY UYJICHHATa
Mophema ce oTnens (UISKTUBEH THII, KOUTO Ce XapaKTepHu3upa ¢ TyOIeTHOCT (P OCHOBHATA U MPHU
yneHyBaHara popma). Kem Hero cnagar yucimrenuure ot 11 g0 19, 20, 30, 60.

Tabauna 1.

[Tonsan6a Ha UMEHHUTE JEeKCEMH B OBJIrapCKU OT IIeAulIe Ha (POPMOU3MEHEHUETO

Dopwmu 3a: YncnmuTenHn MMeHa ComectBurennu umena | Ilpumararennn nvena
YJleH + + +
YHCIT0 - + +
pon - - +

[Tpu GpopmMamHOTO ONMICaHUE HA YuCIUMeNHUmMe UMeHa 3a TIPUHAUISKAIIN KbM TeXHHS Ki1ac ce
CMSITaT caMO TPAAULIMOHHO CXBAIIAHUTE KAaTO OPOMHM YMCITUTETTHH, IOKAaTO PETHUTE YUCITUTEITHHU Ce
pasmiexaaT B Ki1aca Ha IpuiiarateiHuTe. B3 ocHOBa Ha MOP(OIOTHYHHS KPUTEPUH 32 YHCITUTEITHA
ce MmpreMar BCUYKH OHE3H JIEKCEMH, YHeTO (JOPMOU3MEHEHHUE CE CBEXKIa CaMO JI0 HAJIMYHE Ha OCHOB-
Ha ¥ WwieHyBaHa (Gopma, OT KBAETO Ce/lBa U MPUEMAHETO 32 BCHUKH YHCIUTEIIHU, Y€ UMAT HYJICBO
OKOHYaHHE.

EnuH oT mpu3HanuTe, Bb3 OCHOBA HA KOMTO YHCIMTEIHHUTE C€ JICSIT Ha THIOBE, € opMara Ha
yiieHHaTta Mopdema (-me WU -ma: HaUpuUMep decem-me U decemuma-ma). Jpyr npusHaKk € Aanu
YIApPEHHUETO MPHU WICHYBAHE CE MECTU BbPXY WICHHaTa MopdeMa, Uiu He (Hapumep mpu — mpu-me
u nem — nem-me). Crnenpaiia MpuIMHa J1a C€ OTACIN THUII, € HAJTUIHETO Ha AyOneTHr Gpopmu (HanpwH-
Mep eduHaticem N edunadecem). HAKou TUTIOBE MPEICTABAT €AHOCIEMEHTHU MHOXKECTBA, HAIPHUMEP
yemupecem/uemupudecem. BpIpexn e 1Mo oCTaHAIUTE KPUTEPUHU TO3U THII HE C€ OTIIMYaBa OT THIIA
eoduHaticem/eounadecem (4iaeHyBaHa (Gopma Ha -me, yIAPEHUETO TPH WICHYBAHE CE€ MECTHU BBPXY
yiieHHaTa Mopdema, nma nyoneTHu GopMH), TOI ce OTHes OT HEero 3apajau pasziukara mpu odpasy-
BaHETO Ha qyOierHuTe (GOpMU: T€ 3aBBPIUBAT HA -licem/-0ecem NPU edunaticem/edunadecem M Ha
-ecem/-udecem MU vemupecem/4vemupuoecem.

MBKKOIIMYHUTE YUCIUTEITHH OT TUTA HA 08amd, mpuma W TOMA. C€ Pa3IIeKIaT Karo OTIACIIHU
JIEKCEMH, a He KaTo ()OPMH Ha YUCIUTEITHUTE 08e M Mpu Bb3 OCHOBA HA PAa3JINYHATA UM CHHTAKTUYHA
ChUETACMOCT.

Karo ce mpunarar Te3u KpuTepuu, pu YUCITUTETHUTE ce 0POpMAT 9 HOPMOM3MEHUTEITHU THIIA.
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Tbit kKaro ce mpuema, ye YUCIUTEITHUTE UMAT HyJIeBO OKOHUAHUE, a Pa3IMKUTE MEXITy TUIIOBETE
ca caMo B WwiIeHHaTa Mop(deMa, HATMIMETO WIH OTCHCTBUETO HA OTMET Ha YIAPCHHUETO MPH WICHYBAHE
U Ha ayOnetHu ¢hopMu, B €AUH THUIl MOTAT Jia BIM3aT YUCIUTEIHH, KOUTO CIIOpE APYTH I'paMaTUYHU
W3CIIEIBAHUS Ca MPUYHCIISIBAHU KbM Pa3IMyHU THIIOBE. Harpumep B euH THUII ca d8a, 08ama, ceOmu-
Ha, wemeopuya, oecemuna, xuiada. Tyk ce pasrpaHuvaBa JIEKCeMaTa Xuis0a ChC 3HAUYCHUE ‘JIeCeT
cToTulid’ (HampuMep B MaTemMarukara: Eona xuisioa e pasna Ha decem cmomuyu), KOSITO € OTnpeesne-
Ha KaTo CBIECCTBUTEIHO M UMA U MH.U. — X1/1510U, OT JIEKCEMara Xu/1s0d, KosiTo o3Ha4aBa urcioro 1000
niu 1000 kaTto KOIMYEeCTBO U HAMA MH.4.).

KnacsT Ha cvwyecmsumennume umena ce CbCTOU OT TyMH, KOUTO MPUTEXKABAT POPMOU3MEHUTEI-
HUTE KaTeTOpUU wieH U yucao. DopMarHOTO onucaHue Ha (PIEKTUBHUTE TUTIOBE MPU CHIIECTBUTEIN-
HUTE HMEHA CE€ OCHOBaBa Ha OT/IEJISTHETO HA MHOXKECTBA CIIOpel Habopa OT OKOHYAHWMS 32 /1. ¥ MH. 4.
Haii-MHOroOpoiiHu ca TUIOBETE CHUIECTBUTEIHU UMEHA OT MBXKKH PO, KOUTO HAMAT OKOHYAHHUE.
Enun ot npoGneMure, ¢ KOUTO EKUIBT ce CONBCKA MPH OMHCAHKUETO, Oelle Aa ce pa3peliaT u KOHK-
PETHH BBITPOCH, CBBP3aHH C ONPECIITHETO Ha OKOHYAHHSITA Ha OCHOBHHUTE (DOPMHU MTPH HIKOU TPYIIH
CHILECTBUTEIHU UMEHA OT M. p. C orie[] Ha XOMOT€HHOCTTa U HEMPOTHUBOPEUMBOCTTA HA OMIMCAHUETO
U 10 chBeT Ha ipod. B. Mankuesa rnpu pa3peiaBaHeTo Ha TO3M BbIIPOC OCBEH (DOPMOU3MEHUTEITHU
KpUTEpUHU 0siXa MPHIOKEHU U CII0BOOOpa3yBaTelIHN KpuTepur. [01sMa 9acT oT TAxX mpu o0pasyBaHe
Ha (OpMHU 32 MHOXKECTBEHO YHUCJIO MOJIy4yaBaT pa3lIMpeHHe Ha OCHOBATa MpEAd OKOHYAHHETO, NMPHU
JIPYTH ITBK € HAJIKIIE ChKpalllaBaHe Ha OCHOBAaTa, KaTo TOBAa € OCHOBAHHE 32 OTAEISHETO Ha Tuil. KbM
MIPU3HAIMTE, KOUTO CITYKaT 3a OTJACISHETO HA THIOBE, CIIa/IaT OIIE ¥ PeyBaHUsATA B PAMKHUTE HA I1a-
paaurmara: siToB Mperyiac, elru3uy, najaTalu3alui, KakTo U TPYIUTE -bp/-pb U -b/-1b. HanuuueTo
Ha TBBPAOCT WJIM MEKOCT Ha 3BYKa MPEAH ONMPEASITUTEIHHS YIeH ChIIO0 € CPell KpUTEpUUTE Ipu 000-
coOsiBaHETO Ha (POPMOU3MEHHUTEITHHA TUTIOBE.

bposar Ha popmuTe Mpu CHIIECTBUTEITHUTE UMEHA ChIIIO C€ B3UMa MpeABUA pu 000co0sBaHETO
Ha TUMoBe. Taka HaTMYKUETO/OTCHCTBUETO Ha OpoiiHa opma e KpUTepuil 3a pa3npeaessTHETO B OTIeI-
HU THIIOBE Ha CBHIICCTBUTEIIHU KaTO npusmen M ycuisamesn. BbB Bpb3Ka ¢ KpuTepus Opoit Ha hopmu-
Te ce oTuuTa U AeEeKTUBHOCTTA Ha MapagurmMara. Hampumep B OTIENIHU THIOBE Ca TyMHUTE, KOUTO
HsAMaT GOPMU 32 MHOKECTBEHO YHUCIIO WM KOUTO OCBEH (opMa 3a €IWHCTBEHO YKCIIO, WICHYBaHA U
HEYJICHYBaHa, UMaT caMo OpoiiHa ¢opma — KaTo cunuey.

Jpyr BaxkeH NpU3HAK € HAJTMYUETO Ha JyOJIeTHOCT, KaTO MHOTO IIMPOKO 3aCThIICHA € aKIIEHTHATa
IyOJIETHOCT B MHOKECTBEHO YHMCIIO MPU €IHOCPUYHHUTE CHIIECTBUTEIHUA OT MBXKKHU POJI C paslInupe-
HHUE HA OCHOBATA: 0)1c0006¢ U 0J#c0D08e.

bposar aymu, kouTo morar fa ObJaT NPUYUCICHU KbM JaJIeH THII, HE € PelIeBaHTEH MPU3HAK U
BCJIC/ICTBME HA TOBA Ca OT/JEJICHHU €IHOEIEMEHTHU MHOXKECTBA — TaKMBa ca TUIIOBETE HAa JyMU KaTo
SHKU.

Karto ca B3eTu npeaBu1 BCHUKH U30POEHU KPUTEPUU, KOUTO CIIYXaT 3a OTJEJISIHETO Ha KIIACOBETE,
CBHILIECTBUTETHUTE UMEHA OT MBXKKH poJ ca pasmnpenenenu B Haa 100 dopmanHu THMa, a ChIIECTBU-
TEJTHUTE UMEHA OT JKEHCKH U OT CpeJieH pol GOpMHUPAT CHOTBETHO 1O OKOJIo 40 THIIA.

Knacbt Ha npunacamennume umena ce CbCTOU OT IyMH, KOUTO MIPUTEKABAT BCUYKU (hOpMOU3ME-
HUTEJIHU KaTeTOpUH, XapaKTepHU 3a UMEHATa: YJieH, YuCIo U pola. DOpMOU3MEHUTETHUTE KaTeTOPUHU
Ha TpUJIaraTeJIHUTE J1aBaT BB3MOXKHOCT KBM TSIX Jla C€ OTHECAT CIICTHUTE BHIOBE JTyMHU:

— Ilpunazamennu 6 cobcmeen cmMucyi,;

— Mecmoumennu npunaeamentu — TyMH, KOUTO CIIOPEA TPAIUIIMOHHATA TpamMaTuKa Ouxa OwiH
B KJIaca Ha MECTOMMEHUATA: NOKA3AMENHU, NPUMENCAMETHU, 8b36DAMHO-NPUMENCAMENHU, 8bNPOCU-
MenHU, OMHOCUMETHU, Heonpeoelumenti, Ompuyamentu, 0000uumentu.

— Yuchrumennu npuiraeamennu — JyMU, KOUTO CIIOPEN TPaIUIIMOHHATA TpamMaTuka Ouxa OWiH B
KJIaca Ha YUCIIUTEITHUTE: OPOHHOTO YUCIIUTEITHO eOuH U PEAHUTE YUCIUTEITHH.

— Inaconnu npunacamennu — rpynu JyMH, KOUTO TpaJWIIMOHHATA TpaMaThKa BKIIIOYBA B Mapa-
JUTMaTa Ha IJIaroJia: CerairHo JeATeTHO MPUYACTHe, MUHAJIO JIEATEIIHO U MHUHAJIO CTPAJaTeIHO MPH-
JacTue.
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BB3 0cHOBaA Ha CTIOBOM3MEHUTEIIHUTE KaTErOPUHU U Ha MOP(OHOIIOTHYHUTE IPOMEHH ITPU POopMO-
00pa3yBaHETO, BKIIFOYUTEIHO M aKIIEHTHUTE TPOMEHH, ca 000cobeHu 47 (hIeKTUBHU THIIA TIPH TPH-
JaraTeHUTE UMEHA.

Bonermo npu n3noxeHneTo Ha (UIEKTUBHUTE TUIIOBE € HAJMYUETO Ha (OPMH, CJe]l TOBA — MOp-
(hOHOJIOTUYHHUTE TPOMEHH — €IHa WJIM TIOBEYE OT €HA B JaJIeH THUII.

OT6ernsi3aHo € HAIMYKETO Ha U30JupaHu (OpMHU, HATTPUMED ObIoeuie epeme.

OO0xBaHaTH ca MpHUJIAraTesIHU C HEMbJIHA MapajurMa, Hanpumep creonusm (0e3 crieden), pazuu,
PpaszHume — caMo MHOKECTBEHO YHCIIO.

Bb3 0CHOBa Ha CHHTAaKTHMYHHTE UM XapaKTEPUCTHKH KbM Kilaca Ha MPUJIAraTeIHUTE MMEHa Ce
OTHACST T.Hap. HEU3MEHAEMH PUJIaraTeIHy OT YyK]l IPOU3XO0Jl KaTo bauika (padora), oroc (en1HoLBe-
TEH); 1apoic, wuk, ekcmpa (KauecTBo), (00HOOHU) acopmu, (UBSIT) MEMANUK;, 2pOcU, CeKCU U TIP., Thid
KarTo, MoI00HO Ha U3MEHSIEMUTE NPUIIAraTeIIHH, BIIM3aT B CAHTAKTHYHA BPB3Ka ChC CHIIICCTBUTEITHUTE
MMeHa.
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Abstract

The article briefly presents the basic starting points adopted in the formal description of an inventory of
grammatical tools in the modern standard Bulgarian with a view to the development of normative grammar.
In general, the results of the formation of form-forming types in the numerals, nouns and adjectives are also
presented.
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CﬂpaBO‘IHI/IK E3ukoeu CnpaeKu no unmepnem

Kara Yapasio3zosa, Musien TomoB, Tarsina AsiekcanapoBa

HNHcTuTyT 32 ObJTApCKH €3HK ,,[Ipod. JIro6omup Anapeiiunn® — bbarapcka akajieMusi Ha HaAayKuTe
charalozova@abv.bg, tomovm@ibl.bas.bg, t alexandrova (@mail.bg

Pe3rome

B crarusita ce o60ocHOBaBa HEOOXOAMMOCTTa OT Ch3/1ABAaHETO Ha OHJIAMH cnpaBoYHMK Ha Ciyxbata 3a
€3UKOBH CIIPAaBKU M KOHCYATanuu KbM MHcTHTyTa 32 Obrapcku e3uk npu BAH, npencrassaT ce npegumcTrara
Ha TO3M THIT €3MKOBO KOHCYJITUPAHE U CE J]aBa OIMCAHNE Ha CTPYKTypara H (YHKIIMOHAIHOCTUTE Ha CIIPaBOY-
HUKA.

Knrouoeu 0ymu: €3UKO60 KOHCYImupane, eauxkoea Kyimypa, OHNLAUIH CNPABO4YHUK 3A €3UKOBU CnpasKu

Cnyx0ata 3a €3MKOBH CMPABKU U KOHCYyATanuu Ha MHCTHTYTa 32 OBATapcKH €3uK uMa 64-ro-
JMIIIHA UCTOpUS U INPE3 JECETWIETUATAa Ha CBOETO CBIIECTBYBAaHE € HAaTpylaja yHHMKAJIEH 10 CBOs
XapakTep MacHB OT €3WKOBH BBIIPOCH M OTTOBOpH. T4 e ch3nazena ot npod. Jlrobomup AHapeiunH u
IIOCTETIEHHO CE€ YTBBPK/1aBa KaTO OCHOBEH LIEHTHP 3a €3MKOBO KOHCYJITHPAHE Y HAC, YUUTO IIPENOPb-
KU Ce MpUeMar 3a MEpOAAaBHHU, Thil KaTO BUHAI'M ca ChbOOpa3eHH ¢ JeicTBamuTe KoqupuIupaHu Hop-
mu. Upes neitHoctTa Ha Cimy:xO6ara MHCTUTYTBT 3a OBJATapCKH €3MK OCHIIECTBSIBA MOCIEI0BATEIHO
CBOsITA KOHCYJITAHTCKA M €KCIIepTHA AEHHOCT B 00JIACTTA Ha €3MKOBaTa KyJITypa, KOATO CE pa3Iexk/ia B
TSICHA BPb3Ka ¢ PyHKIMHUTE HA KHUKOBHHS €3MK U C IPAKTUYECKUTE aCleKTH Ha KOAU(DUKALUATA, T.€.
¢uKcupaHe B rpaMaTUKU M PEYHUIN HA OOEKTUBHO YCTAHOBWIINTE C€ KHWKOBHU HOPMH; OLIEHKA OT
CTpaHa Ha CIIELIUAJIUCTUTE HAa TOBA KOE € ITPABUJIHO U KOE€ — HENIPAaBUJIHO Bb3 OCHOBA HA TPU KPUTEPHS:
HOPMAaTHBHOCT, (PyHKI[MOHAJIHA a/IeKBaTHOCT U cucTeMHocT (B Dane§ 1979).

Bce noBeue B CbBpeMEHHOTO OOLIECTBO BJIAJEEHETO HAa KHM)KOBHATa HOpMa C€ OILEHsBa KaTo
MEpPUJIO 3a COLMANEH NMPECTHXK U Oeser Ha Mpo(peCUOHANIN3bM, a €3MKOBaTa IPAMOTHOCT OTYETIINBO
Ce OCMHUCIIS KaTo 3aJbJDKUTEIHO yCIOBHE 3a MpodecuoHalHa peaiau3alnys U yCIHelHO OOlIyBaHe.
Huckoro HUBO Ha €3MKOBa rpaMOTHOCT CE€ BB3IIPHUEMa KaToO 3HAK 3a JIOIIO KaueCTBO BbB BCSAKA €/1HA
oOsacT. Pa3mmpsBa ce KpbrbT OT X0pa, KOUTO B CBOSATA NPO(QECHOHAIHA JEHHOCT Ce CTPEMST Ja ce
NPUIbPIKAT KbM MpaBUJIaTa HA KHW)KOBHMSA €3UMK M BbB BPb3Ka C TOBA C€ OOPBIIAT KbM CIELHATU3HU-
paHu MHCTUTYLIUU, ThPCEHKN OTTOBOP HA Pa3IMYHU €3UKOBU BBIIPOCH.

B epara Ha IUrWTAIHUTE TEXHOJIOTHU BCE IOBEYE HApACTBA POJIATA HA MHTEPHET KAaTO KaHAaJl
32 KOMYHHUKaIMs U U3TOYHMK Ha MH(pOpMaIMs, HO B CHIIOTO BpeMe ce 3abj0ouyaBa JepUIUTHT Ha
Ha/IeXKIHOCT Ha MH(popMarusTa. To3u mpobiaeM ChIIeCTBYBa M B 001acTTa Ha €3MKOBOTO KOHCYIITH-
paHe: CBUJETENIN CME HA TOBA KAK HECIIEIUMAIUCTH aBTOPUTETHO CE IPOU3HACAT 110 €3UKOBH BBIIPOCH;
BCEBB3MOKHU CIIPABOYHMIIM, HAKOM OT KOMTO C M3KJIIOYMTEIHO HMCKO KauecTBO (ThH KaTo JIMIICBA
3aKOHOBO YCTaHOBEHA MPOIIeypa 3a YIOCTOBEpsIBaHE HA ChOTBETCTBUETO UM C O(HUIIMATHO IPHETUTE
KHIKOBHHM HOPMH), C€ TIpe/jIaraT B yCiIyra Ha y4eHHIIH, CTYIEHTH U BbOOIIle Ha BCUYKH, KOUTO UCKAT
Ja moao0pAT e3ukoBata cu Kynrtypa. C 1en aa cbleicTBa 3a HaMaJsiBaHE Ha BPEIHUTE MOCIEAULIN
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OT TE€3H JIOIIY MPAKTUKHU U Ja OTTOBOPHU Ha OOIIeCTBEHATa MOTPEOHOCT OT MPEAOCTaBsIHE Ha TOYHA U
ajiekBaTHa MH(OpMAIHs TI0 BBIPOCHUTE Ha ObArapckus e3uk, Ciayx0ara 3a €3WKOBU CITPABKU U KOH-
cynraiuu B MUBE me ocurypu cBoOoneH JOCTHI O CBOMTE pecypcu. BB ¢uHaeH eram Ha pas3pa-
00TBaHE € OHJIAlH cipaBOUYHUKBT Ha Ciryx0ata, upes KOUTO T BbBEXK/a olie enHa ¢gopma Ha npode-
CHOHAJIHO €3UKOBO KOHCYJTHPaHe HAPE/ C OCTAHAIUTE U3MOI3BAaHH 0 TO3H MOMEHT TPaIUIIHOHHH
U M0-HOBU (pOopMH: OTrOBOpHM Ha BBIPOCU IO TenedoHa, 1Mo umeina u upes nucma. OcBeH ue mie
yAECHU MOCThIA 10 MPo(eCHOHATHN €3UKOBU KOHCYNITAlMU, OHJIAH CIPABOYHUKBT IIE JOTMPUHECE
3a yTBBpK/IaBaHE HAa MHCTUTYIHOHAIHUS XapaKTep Ha Ta3H JACHHOCT, KOSATO 3abJDKUTEIIHO TPsiOBa
Jla ce Mpujiara CHHXPOHHU3UPAHO U HEMPOTHUBOPEUMBO BbB BCUUKU cBoU Gopmu. ToBa ce M3uCKkBa OT
ctaryTa Ha IHCTUTYTa, YMUTO MPEMOPbKU UMaT o(UIllnaIeH Xapakrep.

Cayx0ara pasronara ¢ YHUKAJICH 110 POAa CH Marepuaj: peaJHu NOTPeOUTEeICKH BbIIPOCH U
TeXHHUTe OTTOBOPHU, CBbP3aHHU C PA3IMYHU aCNeKTH Ha (YHKIIMOHUPAaHE Ha ObJITapcKus e3uK, Hail-Be-
4ye KHIDKOBHHSI €3UMK B HETOBATa YCTHA U MUCMeHa opma B pa3nudHu cdepu Ha KoMyHHKaIus. Enekr-
poHHara 0a3a JaHHM ,,E3UKOBM CHIpaBKH‘ € Ch3/1aJieHa Ipe3 IbpBOTO AeceTminerre Ha XXI Bek u 10
TO3W MOMEHT € U3MO0JI3BaHa OT crenuanucTuTe B Ceklusara 3a CbhBpeMEHEH ObJITapCKy €3UK 3a U/ICH-
TU(UIIMPAHE HA 3aTPyJHEHHTA MMPU MPUIAraHeTo Ha KHUKOBHOE3UKOBUTE MpaBUIIA MPEANU BCUUKO
BBB BpB3Ka ¢ padorara no Oguyuanen npasonucer peunux na ovieapcxus esux (2012) u Oguyuanen
npasonucen peuHuk Ha ovaeapckus esux. I naeonu (2016). Ho HammTe npoy4BaHus moka3axa, 4e Ta3u
0a3a TaHHU JIECHO MOXE J1a ce€ TpaHCPOpMHUpa B OHJIAKH CIPABOYHUK, HACOUYEH KbM MOTPEOUTENUTE B
yao0Ha U JIeCHA 3a U3MOoJI3BaHe opMa, KaTo eAHOBPEMEHHO C TOBA MPOIBJIKAT J1a C€ ChOMpar JaHHU
3a 3aTpyJHEHUITa, KOUTO CPelaT XopaTa MpH MPUJIAaraHeTo Ha MpaBuiaTta. AHAIU3bT HA JJAHHUTE €
0COOEHO IIEHEH MPHU B3eMaHETO Ha KOAU(PHUKATOPCKH PEIICHUs U TIpu (OPMYTUPAHETO HA TIPABHUIIATA.

Baxxno e ga or6enexxuM, ye KoguduKausaTa He JaBa eKCIUTUIIUTCH OTTOBOP Ha BCUYKU KOHKPET-
HU BBIIPOCH, Bb3HUKBAIIM MIPH MPUIaraHeTo Ha MpaBuiiaTa, HEWHUAT 00XBaT He € ToTtaneH. OcBeH
TOBAa B y3yCa HEMPEKbCHATO CE MOSIBIBAT HOBU €3MKOBU SIBJICHHS M Ka3yCH, CBbP3aHH C pa3MHUHABaHE
MeXIy Kopudumpana HopMa u €3MKOBa MPAKTHKA. BCHUko TOBa ce Hy»/1ae OT HOpPMaTHBHA OLIEHKA.
OTaeiHO — ChIECTBYBAT MO-C1ab0 permaMeHTHpaHu cepu, KakBaTo € Harpumep rpaduaHoTo odhop-
MsIHE Ha TEKCT; OMpeAeIIeH PO MPOoOIeMH Mopaxaa U ChbBMECTHATA YIIOTpeda Ha pa3IndHu rpa@uuHu
CHCTEMH H T.H., KBJICTO CHIIO CE N3MCKBA MPEICHKA Ha CIIEIIHAINCT, KOWTO MMa HEOOXOUMHS OTIUT H
MOXKe J1a AaJie aIeKBaTHa MpernopbKa.

CrpaBoYHHUKBT € 6a3upaH Ha Ooratr Marepua, CbOUpaH ¢ TOAUHHU U 00pabOTEH B ChOTBETCTBHE C
neiicrBamara kogudukanys. To 11e 3a10Bou 00IIeCTBEHATA MOTPEOHOCT OT MPOPECUOHATTHO TTOJI-
HeceHa MH(OopMaIus 1Mo €3MKOBU BBIIPOCH, C KOETO IIE C€ 3aTBbPJM KOHCYITAaHTCKaTa, eKCliepTHaTa
u komudukatopckara pons Ha MuctutyTa. llenta Ha cnpaBovHMKA € MOTpeOUTENNUTE Aa MOrar ca-
MOCTOSITEITHO JIa THPCAT U HAMHUPAT OTTOBOPUTE HA CBOUTE BBIIPOCH O€3 OTpaHHUYCHUS BbB BPEMETO U
IPOCTPAHCTBOTO, HE3ABUCUMO OT pabOTHOTO BpeMe Ha Ciy»bara 3a €3UMKOBH CIPABKH, C KOETO I1Ie Ce
npeojonee U AePUIUTHT Ha TEXHHUECKH U YOBEIIKH PECYPC.

[Ipu wm3paboTBaHETO HA OHJIAWH CIPAaBOYHHKA CE€ MpHjlara CTPOTO HaydeH MOAXOH, KOWTO
npeanosara CTpUKTHOTO OTYUTaHE HA e3MKOBATA CHPABKA KaTo clelM(HUYeH KaHP B €3UKOBaTa
KyJITypa W MO-TOYHO B HEWHaTa HAYYHONPWIOXKHA MOAO0NACT e3ux080 Koxcyimupare. E3ukoBara
CIpaBKa MPE/ICTaBIsABA KPAThK YCTEH (MJIM MMMCMEH) TEKCT C JOCTBITHO, JIECHO pa3dupaeMo ChabpiKa-
Hue. Ts ce paznuyaBa OT OCTAHAINUTE )KAHPOBE B HSKOJIKO IMTOCOKH:

— E3ukoBara cripaBka MpecTaBisiBa OKa3BaHe Ha MTOMOII WM yKa3aHUE 3a JIEHCTBUE C OTIe Ha
KOHKPEeTHA KOMYHUKATHBHA CUTyanus.

— OCHOBEH 3a €3UKOBOTO KOHCYJITUPAHE € AUAJOTHYHUAT HAYMH Ha KOMYHHUKALIUSA MEXKIY €3H-
KOBeJla ¥ MOTpeOuTeNs (a He MOHOJOTHYHHUAT, KAKTO € B €3MKOBaTa Oelie)Ka, WU €THOTIOCOUHUSIT,
KaKTO € TIPH €3UKOBOTO 00yUYECHUE).

— 3a pasyMka OT €3MKOBaTa OeJIe)KKa, YUHTO 0OCKT Ca HAPOYHO U MPEABAPUTEITHO TOAOpaHU €3H-
KOBH MPOOJIeMH, e3MKOBATAa CIPABKa ce Mpe/Jiara eBa Nnpu cbOTBETHO MONCKBAaHe (3alTBAaHE)
OT NOTPEOUTE, T.6. HHAIIMATHBATA B TO3M CIy4yail HE € Ha e3MKOoBe/Ia (KOHCYATHpAIKs), a Ha TOTpe-
ouTesst (KOHCYITHPAHUS).
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— Yenyrara uMa M3KJIKUYUTETHO HHAMBUAYAJeH XapaKTep: BCEKU MOTPeOUTEN MoydaBa OTro-
BOD, Ch3/aJI€H CIELUAIHO 32 HErOBUs MIPo0IieM, ChOOPA3eH C €3UKOBATa My KOMIIETEHTHOCT (JI0KaTo
€3MKoBara OeexKa uMa MMo-4eCcTo OLEHbYEH XapaKTep U B Hesl HEPSAIKO ce MPOosIBsBA €3UKOBaTa KpH-
THKA Ha aBTOPA).

— OTroBOpbHT Ha 3aMMUTBAHETO MOXKE JIa C€ ChCTOM HE CaMO OT €3WKOBa HH(OpPMAIIHs, HO U OT Ch-
BET B CMHUCHJI Ha JUPEKTHA NMpPenopbKa 3a JelicTBUE B Ja/leHa KOMyHUKATHBHA CUTyaIusl.

— E3UKOBUSAT BBIIPOC YECTO € MPUIPYKEH OT OMHCAHKNE Ha 00CTOATEICTBATA OKOJIO Bh3HUKBAHETO
Ha mpo0iieMa, KaKTO W OT apryMEHTH, KOUTO JaBaT Bb3MOXKHOCT 32 HAl-TOYHO WACHTH(HIMpaHEe Ha
npobsemMa ¥ ChOTBETHO 32 Haii-aJeKBaTHO (popMYy/THPAHe HA 0TIOBOPA U MpEAJiaraHe Ha pelieHHe.

WNHTepHeT cripaBOYHUKBT 38 €3UKOBH CIIPABKH € IIbPBUST 10 POJIA CH Y HAC aKaJEMHUYEH €JIeKTPO-
HEH €3MKOB PeCypcC U MPUTEkKaBa CICTHUTE MPeAUMCTBA:

— [Iupok MoTpeduTEICKH 00XBAT: CIPABOYHUKBT I1I€ OBbJIC HA PA3IOIOKEHUE HA HAW-IITUPOK
KPBI' OT HOCUTENN Ha €3MKa — KaKTO HECIMEelHaTNCTH, Taka U CIEIUATNCTH, 2 OCBEH TOBa I Obe
JIOCTBIIEH U 32 OBJATAPCKUTE €3UKOBU OOIIHOCTH U MHCTUTYIIUH 3a]] TPAHUIIA.

— NndopmanuoHHa HaJeKAHOCT: CIIPABOYHUKBT OTrOBaps Ha peaHuTe NOTPEeOHOCTH OT €3H-
KoBa MH(MOpMAIKs U OT CleaIN3upaHa e3UKOBEACKa MOMOII], MOPaau KOETO B HAl-IbJIHA CTENEH
CHOTBETCTBA HA HYXAUTE HAa 0011eCTBOTO. OOEMBT U ChABPKAHUETO HA MHPOPMALIUATA CE OMPENeIs
MMEHHO OT MOTpPEOUTENUTe Ha ychyrata esuxosu cnpasku. Ilpu n3paboTBaHETO HAa OTTOBOPUTE CE
mpuiiara mporeaypa, KosiTo TapaHTHpa TAXHATa KOPEKTHOCT, OOEKTUBHOCT, pa30MpaeMoCT, n3depria-
TEITHOCT, YHU(UIIMPAHOCT, ChOTBETCTBUE C MIpaBUjIaTa U KOMYHHKaTHBHA 00ycioBeHOCT. [1pu ciox-
HU BBIIPOCH, KOMTO M3UCKBAT OILIEHKA M B3€MaHE HA pEIleHUE, KAKTO U MpU KOAU(PHUKAIMSI HA HOBU
€3MKOBH SIBJIICHUS TPOLIeAypara BKIIOYBA MPOYyUBaHE, MpejiaraHe Ha pelieHne, o0CHKIaHe MEXITy
YJICHOBETE Ha €KMIa, U3paboTBaHe Ha OTTOBOPA, peAakiusa. Cra3BaHETO HA Ta3u Mpolieypa rapaHTu-
pa Ka4ecTBO M YCTOMYMBOCT HA KOHCYJTAHTCKaTa IeHHOCT. E3nkoBara mHGoOpMaIus B OHJIAH cIpa-
BOUHHUKA C€ MPECTaBs OT INIeJHA TOYKA Ha JelcTBamiara Koaudukaiws, KOeTo mpeamnoiara HelHus
HOpMaTHBeH (0(duIIaieH) XapaKkTep.

— NudopmanuonHa onepaTHBHOCT: 1€ CE MPEAOCTaBsI CBOEBPEMEHHO HOBA U aKTyallHa WH-
dbopmarus, KosITO He MOXKE J]a C€ BKJIFOYM BEIHAra B HOPMaTUBHUTE PEUHHUIIM U TPAMATUKHU; IIE Ce
JIOT'BJIBAT U JIETAUIU3UPAT ChINECTBYBAIIA HOPMATUBHU NPEenopbKU. CIIpaBOYHUKBT BKJIIOYBA MPOO-
JIEMHHUTE ClIy4al, HOBU €3UKOBH SIBJICHUS, KaKTO U mepudepHH Ciliydau, KOUTO HE ce OTpa3siBaT B
TPaJAUIIMOHHUTE TPAMaTHKHU, PEYHUIM U APYTH clienuain3upanu usfanus. [lopagum ToBa ocoOeHO
BaKHU Ca HETPAJAUIIMOHHUTE BHIIPOCH (KOMTO HSMAT PyTHHEH XapaKkTep), KaKTO U OHE3U 3allMTBAHMUS,
KOUTO ChABPIKAT OLIEHKUTE, KOMEHTAPUTE U Bb3IVIEUTE Ha OTPEOUTEINTE — OJIE3HU 33 €BEHTYaIHO
MOM'bJIBAHE U AKTyaJU3UpaHE HA HOPMATUBHUTE CIIPABOUHHUIIN.

— O0OpasoBare/iHa ¥ NONMYJIAPU3ATOPCKA POJIsi: UpE3 BHIIPOCHO-OTTOBOPHUS HAUMH Ha HU3JI0XKe-
HUE 1Ie ce MoArnomara rno-100poTo OCMUCISHE Ha ChIIECTBYBAIIMTE MPaBUiia, KAKTO M HAa U3MOJI3Ba-
HaTa B TSAX €3MKOBE/ICKA TEPMUHOJIOTHUS MTPU KOHKpeTHUTE cirydan. CIIpaBOYHUKBT 1€ Ob/Ie HAJeKIeH
MH(POPMAILIMOHEH pecypc 3a 00yYeHHETO 10 ObITapCKH €3UK Y Hac U B 4yxOuHa. Hapen ¢ octananute
nH()OPMAITMOHHN PECYPCH W HOPMATHMBHH PEYHUIM, Ch3AancHu B VBE, oHnaiiH cipaBOYHUKBT 1Ie
oOcitykBa BcUYKU cepH Ha yrmoTpeda Ha KHUKOBHUS €3UK U 0COOCHO cdepaTa Ha 00pa30BaAHHUETO
BBHB BPB3Ka C MIPHEMAHETO Ha JbPKaBeH 00pa30BaTEICH CTAaHAAPT, CIIOPEe]] KOUTO HOPpMHUTE Ha OBJI-
rapcKusi KHIKOBEH €3HK Ce MpuiiaraT B 00pa30BaHUETO B CbOTBETCTBUE C JeiCTBAIMS KbM MOMEHTA
aKaJieMHueH MpaBonuceH peuHuk Ha MHcTuTyTa 32 OBrapcku e3uk npu bAH (Bux Hapenba Ne 6).

— IToBuiIaBaHe HA 00NIECTBEHATA AHTAKUPAHOCT: TIPEICTABIHETO HA MHPOPMAITUATA UMEHHO
B [uanoruyHa ¢opma (BbIIPOC — OTTOBOP) Ch3/1aBa YCEIIAHETO 32 ABTEHTUYHOCT U MEPCOHATHOCT Ha
mpoleca Ha €3MKOBOTO KOHCYJITHpaHe, OJM3KO /10 KUBHUS KOHTAKT C €3MKOBE/a, KaTo M0 TO3M HAYWH
norpedurenuTe me ObJaT MO-CHIIHO MPUBJICYCHU KbM JTUCKyTHpaHATa MPOOIEMATHKA, OTKOJIKOTO B
clly4auTe, Koraro e3MKOBeIbT Mpesiara roTOBH U U30paHu OT HETO OMMCAHUS Ha €3UKOBH SIBIICHUS B
HapaTHBEH CTHIL.

— U3caenoBaresicka (craTucTuYecka) (PyHKIUA — CIPABOYHUKBT MIPEACTABIIABA LIEHEH PECYPC
3a U3CJIEIOBATEIICKH 1IEJIH, KOMTO JaBa Bb3MOKHOCT 3a HaOJIl0[jaBaHe Ha KHUKOBHOE3UKOBATa MPaKTH-
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Ka 1 Ha OOILIIECTBEHUTE HAIJIACH, KaKTO U HA €3MKOBHUTE TEHACHIIUH KaTo 1su10. OcurypeHnara nocTosiH-

Ha 00paTHA BPb3Ka L€ MOAMOMOIHE IPEAIPUEMAaHETO Ha 10-aJIEKBaTHHU CTHIIKYU MPU KOAU(PUKALIUATA.
— ApxuBupama (cayxedHa) yHKUMsS — CIPABOYHUKBT JONPHUHACS 32 TPAKTUUYECKOTO YJICCHS-

BaHE ¥ 32 ONTUMH3AIUATA Ha TeKyliara padora B Ciyk0ara 3a €3MKOBU CIPAaBKU M KOHCYJTAIUH.

CrpykTypaTa Ha CIIpaBOYHHMKA CE€ XapaKTePU3UpPa ChC CIECAHUTE OCOOEHOCTHU:

— I'bBKaBa CTPYKTypa ¢ OTBOPEH XapaKTep: €3UKOBOTO KOHCYJITHpaHe 00XBalla BCHUKHU €3H-
KOBH paBHUINA (M BCHUKH €3UKOBU UIMOMH), KOUTO Ca CTPYKTYpUPAHH IO HAYHH, OTTOBAPSI KaKTO
Ha TPaIUIIMOHHOTO JIMHTBUCTUYHO OTMMCAHUE U Ha KOJU(PHUKALMATA, TAaKa M HA JIOTUKATa Ha MOTpeOu-
TEJICKOTO ThpceHe. Mex 1y OTAeTHUTE eIMHUIM Ha CIIPAaBOYHHKA ca Ch3/aJCHH JTMHKOBE 3a M0-a1eK-
BaTHO NpEACTaBsHE U U3MOJI3BaHe HAa MH(popMmanuaTa. CipaBOYHUKBT MPECTABIsIBA OTBOpEHa Oa3a
JTAHHU C BH3MOXKHOCT 32 TIOCTOSIHHO JIOIBJIBAHE U Pa3IIMpsiBaHE C HOBAa MH(OPMAIHS B CHOTBETCTBUE
C aKTyaJIHUTE MOTPEOHOCTH, MHTEPECH U MPoOIeMHU Ha MOTPEOUTENNTE, OT €HA CTPaHa, U B ChOTBET-
CTBHE C pa3BOsi HA HOPMUTE Ha OBJITAPCKUSI KHUXKOBEH €3UK, OT JIpyTa.

— Bpb3Ka cbC chlllecTBYBalIUTe e3UKOBU pecypcu Ha MHeTuTyTA 32 OBJITapcKHu e3UK: Ipe-
JI1 BCUUKO L€ C€ OCUTYPH Bpb3Ka ¢ Oduyuannus npasonucen peuHux, a B MepCIEKTUBA, KbJIETO €
BB3MOXKHO, Upe3 MpPENpaTku — U C JIPyTUTe eNeKTpOHHU pecypcu Ha UucTtutyta. [lpenparkure mie
JIOTIpUHECAT 32 MHTETPUPAHETO Ha CIIPAaBOYHMKA B ISUIOCTHATA CUCTEMA OT €JIEKTPOHHU PECYPCH Ha
WucTuTyTa, 4pes3 KOeTo I1ie ce MOoAIbpka UHCTUTYLIMOHAJIHATA TPEICTAaBUTEIIHOCT HA HH(OpMaLUsTa.

Ocurypena e Bb3MOXKHOCT 32 MOTPEOUTEIICKO ThPCEHE Upe3 JIBa BXOJa 3a JIOCThI 0 UH(pOopMa-
usTa — 10 TyMa U o MpeaMeTHa (TemaruyHa) pyopuka. [Ipu rpenrHo usnucBaHe Ha TbpceHara Ayma
cucTeMaTa HacouBa KbM MpaBHIIHATA M MHCMEHA popMa, ako TakaBa ChIIECTBYBA B O6a3ata. B ciyuait
4ye He HaMHpa OTTOBOP Ha BBIIPOCA CH MJIM HAJMYHUAT OTTOBOP HE IO YIOBIETBOPSIBA, TOTPEOUTEINAT
MMa Bb3MOXKHOCT 4pe3 OHJIaiH (popMysisip 1a ce 00bpHE KbM ChTpynHuImTe Ha Ciry)x0ara 3a e3MKOBH
CIPaBKH U KOHCYJITAILIUU, KOUTO 1€ U3TOTBAT OTTOBOpa choOpa3Ho MpHeTara npoleaypa u e ro myo-
JMKYBAaT B CIIPABOYHKKA, KaTO TO BbBEAT B €JIEKTPOHHATa 0a3a JaHHU.

BbB Bpb3Ka ¢ pa3paboTBaHETO Ha OHJIANH CIIPaBOYHMKA 33 €3UKOBH CIIpaBKu padoraTa B Cekuusi-
Ta 3a ChbBpeMeHeH OBJIrapCKH €3UK MPEeMUHa Mpe3 HeoOXoauMus NoAroTBuTeIeH nepuoa. Ha Gazara
HAa JIBa 3aBbPUICHU U €UH TEKYIL NPOEKT (bvaeapckuam u YeuKkuam KHUICOGEH e3uK 6 KOHmeKcma
Ha ungpopmayuonnomo oowecmso (2005 — 2007), bvaeapckusm u yewKusm KHUNCOBEH e3UK 8 KOH-
mexcma Ha e3uxkosama nonumuka Ha Eeponeiickus cvioz (2008 — 2010) u Cvepemenna npasonucha
npaxmuxa (2015 — 2017) e u3BbpIIeHO IPOyUBaHEe U 00001IaBaHe HA HAYYHUTE U HAYYHOIPUIOKHU-
T€ aCNEeKTH Ha JEHHOCTTA e3UK08U CNPABKU U KOHCYImayuu, ChOpaHu ca HeoOXOIUMUTE JaHHU H €
NPOBECH aHaJIU3 Ha Mpoduia Ha MOTPeOUTENIUTE U Ha BUIOBETE BBIIPOCH 1O HAYMH Ha 3alUTBaHE,
KaKTO U THIIOJIOTU3UPAHETO UM B ChbpIKATENICH M YECTOTEH acnekT. OTueTeHa € JMHaMUKaTa Ha 3a-
MUTBAHUATA TIPE3 MOCICTHUTE TIeT TOAUHU (0T u3naBaneTo Ha Oguyuannus npasonucetn peunux). C
1EJT OTIpeIeTITHE Ha KOHIIENTyalHaTa TeOPETUYHA paMKa 3a U3TOTBSIHETO Ha OTTOBOPH Ha BBHIIPOCHUTE €
U3BBPIICH aHAJIN3 Ha ChCTOSIHUETO Ha KHMYKOBHOE3MKOBHSI HOPMAaTUBEH KOMIUIEKC M Ha JieiicTBarara
KomU(UKaLus', TEKYIIO ce MPOBEXKIAT HAOIIOICHNUS HaJl ChBPEMCHHATA €3MKOBA MPAKTHKA U aKTyall-
HaTa KOMyHUKaTHBHA CUTYallUs.

3a ocHOBa Ha 6a3ara JaHHU B OHJIAIH CIIPaBOYHMKA Ca U3MOI3BaHU ChIIECTBYBAIUTE H3TOUHULIH
Ha Ciyx0ara: apXUBUTE OT BBIIPOCH U OTTOBOPH — TPATUIIMOHEH apXUB (TEKYIIH THEBHHUIIN C OTTO-
BOPH Ha BBIIPOCH ), €JICKTPOHHATA 0a3a JaHHU ,,E3uk0oBU cripaBku', ooxBaraima okoso 4000 Bempoca
Y OTrOBOpA, KaKTO U eleKTpoHHara moma Ha Ciyx0aTa, B KOSITO CHIIO Ca apXWBUPAHHU BHIIPOCH U
OTTOBOPH B JIOCTBIICH 32 paboTa BH/I.

B paboten odumaiin pexxuM ce BbBEKIAT BIPOCH U OTTOBOPU B CHOTBETHHUTE IOJIETa, KaTO Ha
BCEKU OTTOBOP 3acera ce MPUIIMCBAT JIBE XapaKTePUCTHKH, OCUTYpSABAIIM ChOTBETHO JIBaTa BXOJa

' Pesynrarure OT aHamM3a ca BKIIOYEHH B MyOIMKAIMU Ha WieHoBe Ha CeKiusTa B CII. ,,bbarapcku
e3uk™ kH. 1 oT 2015 . Ha Tema Cwepemenen dOvacapcku esux v KH. 3 ot 2016 1. Ha Tema Cwvepemenna
NPasonucHa NPaKmuKd.
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KbM HHpopManusaTa: 1) remarnuyna pyopuka u 2) nyma (dopma) wim cioBochueTanue. B monero 3a
OTTOBOp C€ Ch3/1aBaT JIMHKOBE KbM CBIICCTBYBAIIUTE CJICKTPOHHU CIIpaBOYHHIM Ha MHCTHTYyTa 32
OBJATapCKH €3UK.

CHnUchKBT 32 THPCEHE MO JYMHU C€ OTIMYaBa KaueCTBEHO U MO 00eM OT CIOBHMIIUTE HA J0Cera
CBHIIIECTBYBAIIUTE TPAAUIIMOHHA HOPMATUBHU CIIPABOYHUIIH, ThI KATO HApE] C HAPHUIIATEITHH CHIECT-
BUTEIHU UMEHA BKJIIOUBA U CHIIECTBUTEIHN COOCTBEHU (BKJI. U ChCTaBHU COOCTBEHU UMEHA), CBOOOI-
HU ¥ yCTONYMBH CIIOBOCHhUETaHUS ((Ppa3eoqoru3Mu) U T.H., 32 KOUTO €A MOCTHININ BBIIPOCH, YUUTO
OTTOBOPH Ca BKJIIOUCHH B 0Oa3ara JaHHHU.

Bb3 ocHoBa Ha m3Bajgka oT okosio 1000 BbIpoca € M3roTBEHAa OTHOCUTEIIHO ITbJIHA Kiacudu-
KallMOHHA CXeMa 3a ThpPCEHE MO TEeMAaTHYHU PYOPUKH, KOSTO € HepapXHuHO CTPYKTypHpaHa C Bb3-
MOYKHOCT 32 pa3jMCTBaHE B MOJpa3einTe. PyOprKUTEe Ha MPAKTHKA ChABPIKAT WA TPEICTABIISIBAT
camHu 10 cebe CH €3MKOBU TEPMHHH, 110 KOUTO € Bb3MOKHO ThPCEHE IO 00JIACTH OT €3UKO3HAHHUETO.
MepapxuuHata cTpyKTypa M ayOnmupaHeTo Ha HHQOPMAIMATA B MOBEYE OT ¢IHA KIacH(UKAIMOHHA
pyOpuKa (PECIEKTHBHO MOBEYE OT EAMH BXOJ KbM THPCCHHSI BHIIPOC W OTTOBOP) III€ IIOMAaraT Ha ImoT-
peduTenuTe 1a och3HaBaT MO-100pe 0COOCHOCTUTE HAa OBITapCKHsl KHM)KOBEH €3MK KaTo CUCTEMa OT
HOPMHU U MpaBUJIa.

[Tpu pa3paboTBaHEeTO HA CIIPABOYHMKA CE JIaBa MPEJUMCTBO Ha CIIydauTe, 3a KOUTO Hail-4ecTo ce
3amaBaT BeIpocu B Ciyx0ara 3a €3MKOBH CIIpaBKU. BbBEXkIaT ce KaKTO HOBOMOCTBHIIUIN BHIIPOCH,
Taka U BBIIPOCHUTE, MOCTHIIWINA B MPEAUIIHUTE TOAMHHA. TeKCTOBETe Ha OTTOBOPUTE MMAT OOII00C-
TBIICH XapaKTep C OIJIe]] TOI3BAHETO Ha CIIPABOYHUKA OT IIMPOK KPBI MOTPEOUTEIIH HECTICITUATHCTH.
[Tpu GpopmMynupoBKUTE HA BHIIPOCUTE U OTTOBOPUTE C€ ThPCH MaKCHMaJIHA CTENEH Ha aBTEHTUYHOCT
Ha JMaora MexJy nmurtam (oTpeduTeN) U OTToBapsI (€3UKOBEN).

Taka pa3pabOTEHUAT UHTEPHET CHPABOYHUK ,,E3MKOBM cripaBKu® 1€ UMa CleAHUTE (PyHKIHO-
HAJIHOCTH:

— J1aBa KpaTK{ MHCTPYKIUH 32 paboTa ChC CIIPAaBOYHUKA;

— OCUTYpsIBa THPCEHE M0 JyMa WJIH CIIOBOCHYETAHUE — CAMO Ype3 €HO T0JIE 33 ThPCEHE;

— J1aBa Bb3MOXKHOCT 32 ThPCEHE 10 TeMaTUYHHU PyOpUKH upe3 HepapXxuyHa U I'bBKaBa TeMaTuyHa
KIacu(UKaIus;

— moka3Ba nocieaaute 20 BbIpoca U OTrOBOPA;

— TI0Ka3Ba HAal-4eCTO ThPCEHUTE BHIIPOCH;

— ChIbpiKa eNeKTPOHEH (hopMyIsip 3a 3a1aBaHe Ha BbIpoc 10 CiyxoOara;

— TpenocTaBst Mpo(eCUOHATICH KOMEHTAp 10 aKTyaJTHH TEMH, CBbP3aHU C €3UKa.

[IpenBuxaa ce 3a B ObJelIe 1a ce U3BEXKAAT U MyOIMKYBaT CTaTUCTUYECKU JaHHU 3a Oposi moce-
IICHHsSI U BUJAa Ha ThpCEeHaTa MHPOpMAIIHs B OHJIAMH CIIPAaBOYHHKA.

Pa3paboTeHusT 110 TaKhB HAYHMH OHJIAIH CITPABOYHHK 32 €3MKOBH CIIPABKH II¢ JOIPUHECE 3a 3HA-
YUTEJTHO MOBHINABaHE HA €()EeKTHBHOCTTA HAa KOHCYJITAHTCKaTa M MH(OpMallMOHHATA €3MKOBEICKA
JNEHHOCT KaTo MPHJIOKHA HaydHa obriact, u3BbpiiBaHa B MHcTuTyTa 3a Obnrapcku e3uk npu bAH,
cboOpa3eHa ¢ HOBUTE YCIIOBHSI HA pa3BUTHE HA MHPOPMAIIMOHHUTE TEXHOIOTHH.
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Abstract

The paper presents the grounds and necessities of creating an on-line handbook of the Language Information
and Consultations Service at the Institute for Bulgarian Language, Bulgarian Academy of Sciences. The
advantages of such type of language consulting are discussed and the structure and functionalities of the on-
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TepMuHoJIOrUsiTa 1 TEPMUHOrpapuaATa B CTPYKTYpaTa
HAa Hay4YHaTa JeiiHOCT Ha MHCcTHTYTA 32 OBJArapcKu e3uK

Anpuana Xpucrosa, Kpucrusina Cumeonoa, Mapus Ilonosa,
Mmuriena Muxaiisioa-Ilanancka

HHceTuTyT 32 OBJATApPCKU €3HK ,,[Ipod. JTrodomup Anapeiiunn® — bbarapcka akagemMusi Ha HayKUTe
adriana_christova@yahoo.co.uk, krisil @mail.bg, mpopova41l@abv.bg, miglena.m@gmail.com

Pe3rome

CrarusiTa € MoCBeTEeHa Ha Ch3AaBaHETO M JeiHOoCcTTa Ha CeKuusaTa N0 TEPMHUHOJIOTHS ¥ TEPMUHOTpaQust
kbM MHCTHTYTA 32 OBrapcku e3uk npu BAH. Tst e enuHCTBEHHUAT B CTpaHaTa Hay4deH LHEHThP, KOUTO CUCTEMHO
u3y4aBa BBIIPOCUTE Ha ObJTrapckata TepMuHoNorus. [IpencraBeHu ca HEHHUTE CHTPYIHUIIN, KAKTO M TSXHATA
Hay4yHa IPOIYKIIHSL.

Kniouoeu oymu: Cexyus no mepmunono2us u mepmMuHocpaghus, uscieo8anus no mepmMuHoL02us, mepmu-
HONIO2UYHU peYHUYU

3a JOCTOMHOTO MSICTO Ha TEPMUHOJIOTHATA B ChbBPEMEHHATa HayKa 3aciayra UMar peaula uscie-
JI0BATENN, KOUTO, HE3aBUCUMO OT CBOMTE KOHLENIUU U IPUHAJUIEKHOCTTA CH KbM PA3JIMYHU IIKOJIN
W HAmpaBJICHUs', YCICUIHO M3TPaXIaT HEeHHATa TeOpHsl ¥ METOMOJOTHs M ydacTBaT B JICHHOCTH C
MPAKTUKONPUIIOKHA HacodeHOCT. Cpell OCHOBHUTE MPOOIeMH, 00CHKAaHU B ChBPEMEHHOTO TEPMHU-
HO3HAHHUE, Ce HAPEKJAaT OTHOLICHUATA MEXly (JOopMaHaTa M ChIbp)KaTeHaTa CTpaHa Ha TEPMHUHU-
T€, TEXHUKUTE 3a 00pa3yBaHETO UM, TIXHATA CUCTEMHOCT, ()yHKIIMOHUPAHETO HA TEPMUHOJIOTUYHUTE
€AVHUIM B CIELUAIHUSA €3UK U B3aUMOJICUCTBUETO UM C OCTAHAIIUTE €3UKOBH €IMHULIA, TEPMHUHO-
rpadckara npakTHkKa. B onuTuTe 3a M3ACHABAHETO UM AaKTHBHA U MOJ30TBOpHA € poisaTta U Ha Cek-
LusATa N0 TEPMUHOJIOTHS U TepMUHOrpadus kbM MHcTuTyTa 32 ObJIrapcku e3uk npu BAH.

EnuHCTBEHUAT B CTpaHara Hay4yeH LIEHThP, KOWTO CUCTEMHO M3y4aBa TEPMHUHOJIOTUSATA B JIUHT-
BUCTHYEH M KOTHUTHBHO-KOHIICTITYaJIEH IUIaH, € OcHOBaH mpe3 1993 r. ot wi.-kop. npod. a.¢.H. Ma-
pus [lomosa u H.c. 1-p JIunus ManonoBa. O60co0sBaHETO My KaTO CEKIIUS € MPEIIeCTBAHO OT cop-
MupaHara npe3 1988 1. ['pyna no tepmunonorus. Benpeku ManoOpoiHus ¢beTaB (MEXKIY TpUMa U
NeTHMa YJICHOBE) MIPE3 BCUUKUTE FOJMHHI HEroBara JIeHHOCT € 3HAYUTEIIHA 110 CBOSI 00EM U ChAbpiKa-
HUe. YUYeHUTe TEPMHUHOJIO3U CE€ CTPEMST ¢ padoTara cu Jia ObJaT MOJE3HU KaKTO 3a HaykaTa, Taka u
3a 00IIECTBEHOCTTA — PA3UCKBAT TEOPETUYHH BBHIPOCHU; M3CIEABAT TEPMUHOIOTUIHUTE CUCTEMH Ha
pa3IMYHK HAYYHH, TEXHUYECKH ¥ PO EeCHOHATIHU 00JIACTH; ChCTABAT PEUHUIIH; OMI'BJIBAT C TEPMHUHU
0a3uTe NaHHU; NPEAOCTABIT €KCIIepTHA HHPOPMALUS HAa FPAXKIAHU, IPEAIPUITUS U UHCTUTYIUH.

' HayuHuTe MOCTH)XEHHs B OOJNACTTa HA TEPMHUHOJIOTHATA CE OTHACSAT KbM JCWHOCTTA IIABHO HA YETHUPHU
IIKOJIM — BHEHCKATa, pyckaTa (ChBEeTCKara), MpakKkara U KaHajckara. B mocieHo BpeMe B TEPMUHOIIOTHSITA Ce
pa3BHBAT HOBU HAITPABJICHUsI, OA3UPAHU HA COIMOJIOTHATA, KOTHUTHBH3MA, TEOPHUATA Ha KOMYHHKAIUITA U JIP.
(mo-onpo6uo BX. [TomoBa / Popova 2012: 82 — 95).
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Ot camoTO Havaso 10 JIeH AHELIEH ABMKelara cuiia Ha CeKIusTa € U3ThKHATUAT YUEH YJ1.-KOp.
npod. 1.¢.H. Mapus [Tonosa, KosiTo JaBa HOBa IIOCOKA HA TEPMUHOJIOTHYHHUTE M3ciieaABanus B bbira-
pHsI C IPEIUIOKEHUS OT Hesl KOMIUIEKCEH ITOJX0/ KbM M3y4aBaHETO Ha TepMHUHosIorusTa. T4 pazpabot-
Ba HOB MOJIeJl Ha TE€PMHUHA, KaTo 000CHOBaBa 1) Be paBHMIIA B CTPOEKA HA TEPMHHA (ChABPKAHUE U
3HAUY€HUE) U ChOTHOLIEHUETO MEXKAY TAX U 2) TPU CTENEHH B 00IaTa CTPYKTypa Ha TEPMUHA — HIOHS-
THUiIHa, OHOMACHOJIOIMYHA U (popMaliHa CTPYKTypa € TIXHOTO B3aMMOJICHCTBUE B IIpolleca HA HOMUHA-
1UsATa. 32 IBPBU BT TO3M MOJIXO]] € MPEJICTaBeH B MOHOTpadusTa ,,[epmMunu cioBockueTanus™ (1985),
B KOSITO, 32 J1a OTPa3u KOMILJIEKCHATA MPUPO/Ia HA TEPMUHUTE KaTO CHELMATHU JIEKCUKAIHU €UHUIIN C
TSIXHaTa YaCTHOHAy4Ha U €3MKoBa cTpaHa, M. [lonoBa BbBeX/1a NOHATHETO mMepMuUHo0Opazyeamenen
mun, IPECTABIISABALL CbBKYITHOCT OT IIOCOYEHUTE [TO-TOPE TPU CTPYKTYPH — NOHATUITHA, OHOMACHOJI0-
ruyHa u opmanna. Upes Hero aBTopkara U3ciieiBa KOJIKO M KOU €JIEMEHTH Ha OHSTUIWHATA CTPYKTypa
Ha TEPMUHUTE C€ MPEBPBIIAT B HOMMHALMOHHY IpU3HaLy. J[o ch31aBaHETO Ha TO3M MOJIEN aBTOpKaTa
JOCTUTA, KaTo pa3riiex/ia TEePMUHO0Opa3yBaHETO B HErOBaTa MOCIE0BATETHOCT OT €TalH, YUUTO pe-
3yATaTH Ce OTpa3sBaT BbB BhHIIHATA (hopMma Ha TepmuHa ([TeTkoBa / Petkova 2012: 52).

CrenuduuHaTa HOMUHAIIMOHHA CBIHOCT HA TEPMUHOOOPA3yBAHETO € pasriie/laHa JeTaliHO B
,»MIIOJIOTHS Ha TepMHUHOJIOrMYHaTa HoMuHAIMA“ (1990). Tyk TeopeTMuHO M BbpPXY KOHKPETEH Ma-
Tepuaa OT ObJrapcKkara TePMHUHOJIOTUS (TEPMUHHUTE OT MOHATHHHO-CEMAHTUYHATA KaTETOPHS npeo-
Memu) ce U3SICHSIBAT OCOOEHOCTUTE HAa TEPMUHOJIOIMYHATA HOMUHALMS B OHOMACHOJIOTHMYEH aCIeKT
4ype3 U3BEXKIaHE Ha IOHATUATA epAMAMUKO-CEMAHMUYEH HOMUHAYUOHEH MUN U J1eKCUKOCeMAHMUYEH
Homunayuorer mun. OCHOBHUTE TUIIOBE TEPMUHHU, U3BEJICHU B IPAMaTUKO-CEMaHTHUEH IUIaH, MpeJ-
CTaBAT TEPMUHOOOPA3yBaHETO KaTO HOMUHALIMOHEH IPOLIEC B HErOBHsI 0000IIEH KaTeropuajieH CMU-
ChJI, IPOSIBSBAILL C€ B N300pa Ha ONpeIeIeH! TpaMaTHYHU eIUHUIN (MOp(pEeMHU U 4acTH Ha peuTa) 3a
n3pa3sBaHe Ha HOMUHAIIMOHHUTE MIPU3HALM BbB (popMara Ha TepMHUHA. M3BeieHUTE B TEKCUKOCEMaH-
TUYEH IUIaH OCHOBHU THUIIOBE TEPMHMHHU IIPEJCTABAT JEKCUKAJIHATA CTpPaHa Ha TEPMUHOOOpa3yBaHETO
U 00SICHSIBAT HOMUHAIIMOHHMS MPOLIEC B HETOBUS MHIUBHIyaJICH CMHUCHJI KaTo U300p Ha KOHKPETHH
JIEKCUKAJIHU WIN CI0BOOOpa3yBaTeIHU €AMHULIM 3a U3pa3sBaHEe HA HOMUHAIMOHHUTE MPU3HALU BbB
¢dopmara Ha TepmuHa. Popmyaupanute ot M. [lonoBa TeopeTUUHHN IOCTAHOBKY C€ IpUJIarar ycren-
HO B ITpaKTUYecKara JIeHHOCT pu 00pa3yBaHETO Ha HOBU U CTaHAAPTU3HPAHETO Ha CHIIECTBYBAILUTE
TEPMHUHHU B ObJrapckaTa TEPMUHOJIOTHSL.

MonensT Ha BbBeaeHaTa oT M. [TormoBa MOHATHHHO-CEMaHTHYHA KaTeropr3aliis Ha TCPMUHHUTE’
€ OTpa3eH B nopeaHara u MoHorpadus ,,J[oHATHITHO-ceMaHTUYHATA KaTeTOpHs colicmeo B ObITap-
ckara trepmunosiorus - (2000). B Hest ce maBat 3HaHUS 32 3HAYECHUETO U (popMaTa Ha CHIIECTBUTEITHU-
T€ UMEHA U UMEHHUTE CIOBOCHhUETAHMS, KOUTO KaTO TEPMHUHU HA30BaBaT NOHATHUIHO-CEMaHTHYHATA
KaTeropusi ceoticmeo. 3a 1eliTa ce yCTaHOBSBA KaTETOPUAIHOTO 3HAYEHUE C80LICME0, KaTo CE pa3rpa-
HUYaBa OT 3HAYECHUATA HA OCTAHAIMTE NOHATUHHO-CEMaHTUYHU KaTErOpUU; ONPEAETAT CE CEMaHTHY-
HUTE KOMIIOHEHTH Ha TEPMHUHHUTE 3a CE0UCME0, 3a ]a CE MoyyaT TaKuBa TUIIOBE 3HAUYEHUs, KOUTO Ja
MOCITYXaT KaTo OCHOBA 3a OINpeJeNIsIHe Ha TUIOBETe Ae(PUHUIIMN U MOJEINUTE UM B NMPAKTHYECKUTE
TEPMUHOJIOTMYHH JIEHHOCTH; OMHCBa ce (popMara Ha TEPMUHUTE 32 CEOLCMB0 BbB BPB3Ka CHC CHOT-
BETCTBHETO HA HEWHUTE KOMIOHEHTH HA HOMMHALIMOHHUTE MIPU3HALH.

OyHAaMEHTAIHUAT TPYN ,,[eopust Ha Tepmunoinorusra™ (Ilonosa / Popova 2012), napeuen ,,uH-
TerpajiHa Teopus Ha 0o0mOTO M Obirapckoto TepmuHozHanue (Kymmuna, Tarapunos / Kulpina,
Tatarinov 2013), npeacrasst opuruHaIHUTE KoHIenuu Ha M. [TonoBa 3a BceoOXBaTHO M3yyaBaHE Ha
TepMHHOJIOTHATA. [IbpBaTa yacT € MocBeTeHa Ha ChIHOCTTA HA TEPMUHA KAaTO CJIOKEH KOMIUIEKC OT

2 Iox moHsTHiHO-ceManTH4YHa Kareropus M. ITomosa pa36upa TakaBa KaTeropus, KOATO, TPYIIMPAUKU 110
OTIPE/ICIICHN MPU3HAIIM MMOHSATHUATA OT HAYYHUTE U MPOPECUOHATTHUTE 00IaCTH, UMa €3UKOB M3pa3 upe3 HOMHHA-
THBHA €IMHUIIA OT THTIA Ha CHIECTBUTEITHOTO UME B JICKCHKAJIHATA CUCTEMa Ha JIaJICH eCTECTBEH e3uK. Hampumep
KaTETOPUATA CE8OUCME0 TPYyNUPa PEUIa TIOHITHS KaTo ‘CBOMCTBOTO Jia ObJIe TBHPA’, ‘CBOMCTBOTO J1a CE 3a]IbpiKa
BbB Bb3IyXa M T.H., KOUTO MMaT €3UKOB U3pa3 4pe3 ChINECTBUTECIHUTE UMEHA MEbPOOCHL, 1eMAMenIHoCh, a Te OT
CBOSI CTPaHa KaTo JIEKCEMH 3aeMaT OTPECIICHO MSCTO B CEMAaHTHUYHOTO MPOCTPAHCTBO Ha Obiarapckus e3uk (I1o-
noBa / Popova 2012: 132).
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ChIbpKATEIHU U (popManHu xapakTepucTuku. OOpbIla ce BHUIMAaHUE Ha €3MKOBUTE OCOOCHOCTH Ha
TE€PMHHA, U3ThKBA C€ Heropara ()yHKIIMOHAJIHO-KOMYHUKAaTUBHA CTOMHOCT, YTOUHSIBA CE€ 3HAUEHUETO
Ha MOHATUATA MEepPMUH, MmepMuHoelemMenm U mepmuHono2udta iekcuxa. Ha HaydyHnure nosnanus 3a
TEpPMHUHA U TEPMUHOJIOTUSATA € OT/IEJIEHO M0100aBaIlo MACTO. YHUTATENAT Ce 3all03HaBa ¢ Bb3HUKBaHE-
TO ¥ (POPMHUPAHETO HA TEPMUHO3HAHUETO KaTO HayKa B CBETOBEH M HAIMOHAJICH Mamal, U3sICHSBAT Ce
TEOPHsITa U METOJ0JIOTUATA, KAKTO U BPB3KUTE MY C APYTH HayKH (€3UKO3HAHUE, JIOTHKa, (priiocodpus,
MH(POPMALMOHHUTE HAYKU U JP.).

BbB BTOpara yact Ha Tpyda ce MpOCIHEsBa aKThT Ha TEPMUHOJIOTMYHATA HOMHHALIUS B OHO-
MacCHOJIOTMYEH U CEMACHOJIOIMYEH acleKT. BprpocuTe Ha BpTpEIIHATa U BBHIIIHATA CUCTEMHOCT U
MOJIENTUTE Ha TSAXHOTO MpPEJCTaBSHE B JaJeHa MpeaMeTHa o0JIacT, KAKTO U CiIydyauTe Ha (opmasiHa
¥ CEMaHTHYHA BapHMAHTHOCT ca OOEKT Ha BHUMaHHE B Tperara yacT Ha kHurara. Cien ,,leopus Ha
tepmuHosorusta‘ M. [TormoBa HacouBa BHUMAHHETO CH M KbM ITPOOJIEMHTE Ha MPUII0AKHOTO TEPMHUHO-
3HaHUE, N3HECEHU B OT/eJIHAa MOHOTpadusi, KOATO ChbBCEM CKOPO ILI€ IbPKUM B PBLETE CH.

OcBeH NOoCOYEHUTE TPYIOBE MPUHOCEH XapaKTep UMaT olle MHoro uiciaeasanus Ha M. Ilonosa,
B KOMTO C€ CIOAEIAT 0OOCHOBAHM MJIEH 3a €3MKOBaTa MOTUBHUPAHOCT U MH(POPMATUBHOCTTA Ha Tep-
MUHUTE, 32 Bb3ACUCTBUETO Ha MPOLIECUTE HA aJaNTalys U UHTErpanus BbpXy 3a€TUTE TEPMUHH, 3a
PEUYHUKOBOTO MPEICTaBAHE HA TEPMUHUTE U JIp.

3a MEeXIYHapOAHOTO MpU3HaHKUE Ha Wi.-kop. M. [TomoBa cBuAETEICTBAa y4aCTUETO M B U3TOTBSHE-
TO Ha MHOTOE€3WYHHM TEPMHUHOJIIOTMYHU INIOCAPUH U B PBKOBOICTBOTO HAa TPU MEXKIyHAPOIHU OPraHU-
3aliU 110 TEPMUHOJIOTHS — MeXTyHapoiHaTa OpTraHu3aIys 32 YHU(PUKAIHUS Ha TEPMUHOIOTUIHNATE
HeoJIoru3Mu, MexayHapoaHata ¢enepanus Ha TepMUHOJIOrMUHUTE 6aHKU 1 ChbBeTa 10 TEPMUHOJIO-
rus KbM MexayHapoaHHs KOMUTET Ha CIaBUCTUTE. 151 € WieH Ha peJakLMOHHATa KOJIETUs Ha CIIHCa-
Hue NEOTERM, B kosITO ca BKIIIOYEHU U3THKHATU TEPMUHOJIO3H OT LEJINS CBAT, a ChILO € U 3aMeCT-
HUK IVIABEH PENAKTOP Ha MEXKIyHAPOIHOTO criucaHue ,,ClaaBsiHCKOE TEPMUHOBEICHUE .

Cpen nmocnenoBarenure Ha HayuHuTe uaen Ha M. [lomoBa ca He eAMH U 1BaMa OBJIrapcku e3u-
KOBEJIU Y TEPMHHOJIO3HU, HIKOU OT KOUTO HelHU nokTopaHTH: Cust KonkoBcka (,,[epMuHu 3a nporecu
B ChBpPEMEHHUS OBITapCKU KHUKOBEH e3uk™, 1993), 'maka Jumutposa (,,[e3aypycHO mpeacTaBsHe
Ha TePMHUHUTE (TEOPETHYHO U MPUJIOKHO NPEACTaBsIHE Ha Te3aypycHara ceMaHTuka), 1996), Pocen
Crounukos (,,] TarosHo-UMEHHU KOJIOKAIMK B ObJirapckus u anruiickus e3uk™, 2010), Banentuna I'e-
opruesa (,,CbIIOCTaBUTEIIHA XapaKTePUCTUKA Ha ObJrapckara ¥ aHIIMCKaTa BOGHHA TEPMUHOJIOTHS
(B obnacTTa Ha onepauuuTe Mo noAabpxkaHe Ha Mupa)®, 2014), Kpuctusna Cumeonosa (,,JIunreuc-
TUYHA XapaKTepUCTUKA Ha ChbBpEMEHHaTa ObJrapcka nojautuuecka trepmunonorusa’, 2016) u apyru,
KOUTO paboTAT Ha/ AUCEPTALUUTE CH.

VYuenunu Ha M. Ilonosa nHec cberaBngBar U CekuusaTa M0 TEPMUHOIOTUS U TEPMHUHOTpadusl.
Haii-mpnrorogumausar i wieH e Axpuana XpuctoBa. YacT oT HeMHUTE MyONMKAIMK 3acsATaT JIMHT-
BUCTMYHHUTE OCOOCHOCTH HAa TEPMHUHHU OT METAJIO3HAHUETO — pa3lIeAaHa € TAXHaTa CTPYKTypHa, rpa-
MaTH4YHA U CMUCIIOBOCEMAHTHYHA XapaKTEPUCTHKA, KAKTO U Bb3HUKBAIIMTE BHIIPOCH IIPU IIPEBOAA HA
YyyXJa HaydyHO-TEXHUYecKa jureparypa. [lonezeH 3a TepMUHONOrMYHATa NPAKTUKA € TPYIBT ,,lep-
MHHH 3a BELIECTBa B ObJrapckara TEPMHHOJIOTHUSA, B KOMTO aBTOpKara OnpejieNss OCHOBHUTE TUIIOBE
TEPMHUHHU IyMH U TEPMHUHHM CIIOBOCHUETAHUS 32 HA30BaBaHE HA BEIIECTBA IIPU OTYMTAHE HA CEMAHTHY-
HUTE IPU3HAIM (QYHKYUS, CbCMasHu yacmu, ceoticmso u ip. atepecure Ha A. XprcToBa B o0macTTa
Ha IMaXpOHHaTa TEPMHUHOJIOTUSI HAMUPAT OTPaXXeHUE B clieIHuTe nmyOnukanuu: ,,CTpyKTypHa Xapak-
TEpUCTHKA Ha (UIOCO(CKUTE TEPMUHM B MpeBoia Ha ApeonaruTckus kopmyc ot Mcait Cepcku®,
,,HSIKOM JTMHTBUCTUYHH OCOOCHOCTH Ha (HIOCO(CKUTE TEPMUHH BBPXY Marepuai OT MPEeBOAHATA
6orocioBcka kHmwKkHUHA X — XIV B.“, ,,CpeIHOBEKOBHUTE TEPMUHHU B ChbBpeMeHHaTa (uiaocodcka
TEPMHUHOJIOTUYHA ToficucTeMa’™ u p. B MomenTa A. XpuctoBa paboTH MO CBOSI JOKTOpAT Ha TeMa
,»JINHTBUCTUYHA XapaKTEPUCTHKA HAa ChBPEMEHHATa Obirapcka Guiocodcka TePMHHOIOTHS .

I'n. ac. n-p Exarepuna IletkoBa noctwnBa B Cekuusdara npe3 2002 . u oTTorasa J0 AHEC € HEU3-
MEHEH yYaCTHHUK BbB BCUYKHU KOJIEKTUBHH MpoekTH. OcBeH ToBa E. IleTkoBa paboTu U Mo HAKOJIKO
npoekTa, cbBMecTHH ¢ Apyru cexiun Ha WBE (,,DopmanHo mpeacTaBsHe Ha Obirapckara CIOBO-
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M3MEHHUTETHA MOP(OIOTHSI Upe3 CEMAaHTHYHU MPEXU ™, ,,BBITapCcKO-TMONICKH IEKCUKATHU Mapaienn’,
,»KOMIIOTBPHU JIEKCUKOTPAa(CKH TTOIXOH, M3IIOJI3BAHN 32 CJIOBAIIKH M OBJITAPCKU PEYHUIU U CIIpa-
BOYHHM W3JaHus", ,,E3MK ¥ MaTeMaTuka — €3UKbT Ha MaTeMaTukarta®). 3aluTeHUTEe Te3U B JIOKTOpa-
Ta cH ,,[epMUHONIOTU3ALUATA B CHhBPEMEHHHUS OBJITapCcKu KHMKOBEH e3uk™ (2009) T mopasBuBa B
CBOsiTa MOHOTpadus ,,B3aMMOOTHOIIEHHE MEXy TEPMHHOJIOTHYHA U OOIIOyIIOTpeOrMa JICKCHKa (B
nmocoka keM TepmuHooru3amus ) (2013). B Hes e npencraBeHa IsUI0CTHATA KapTHHA HA TEPMHUHO-
JIOTU3alMsATa HAa OOIIOYOTPEONMH TyMH, KaTo, OT €lHA CTpaHa, € HalmpaBeHa CTPYKTypHA U CEMaH-
TUYHA XapaKTepUCTUKA HA PE3YITATUTE OT TOBA SIBJICHUE, A OT JIpyra CTpaHa, yCTAHOBEHUTE MOJIENIN
Ha TEPMHUHOJIOTH3AlIMs BKJIIOUBAT KAaKTO JIOMAIHU TEPMHUHU, TaKa U KaJKd U MaTepUaTHHU 3aE€MKU.
ABTOpKaTa pa3rpaHuyaBa TP CTEIIEHH Ha TEPMUHOJIOTU3AIMS CIIOPE]] CTENIEHTA Ha OTAAIEYEHOCT Ha
TEPMHUHOJIOTMYHOTO M 00LI0yNnoTpeOuMoTo 3HaueHue. ChIo Taka T BbBEXK/a NOHATUETO pemepmu-
Holo2U3ayus, KOeTo MPEACTaBIIsABa TEPMUHOJIOTU3AIMS HA 001I0ynoTpeOruMa ayma, MoIydeHa upes
JIeTepMHUHOJIOTU3a1us Ha TepMUH. [IpakTHyeckara CTOMHOCT Ha TOBA U3CJIEABAHE CE IbJKU Hali-Beue
Ha BUCOKaTa CTENEeH Ha 0000ILEHOCT Ha MPEICTaBEHUTE MOAEIN, KOUTO MOTaT Jia ce MpUJIoXkKaT Ha
MO-KOHKPETHO PaBHUIIE B OTAETHUTE TEPMUHOJIOTUH.

E. TlerkoBa mMa U HSKOIKO pa3pabOTKH, CBbP3aHU C HABIM3aHETO Ha MH(DOPMALMOHHUTE TEX-
HOJIOTHH B TepMHUHOJIOTHATA — ,,OCOOCHOCTH MPH U3MOI3BAHETO HA MHPOPMAITMOHHN TEXHOJIOTHHU B
TepMuHONIOTHUATA", ,,OCOOCHOCTH MTPH U3TPAKIAAHETO HA HAKOJIKO BU/IA €IEKTPOHHU TEPMUHOJIOTUYHU
pecypcu®, ,,BuoBe eJIeKTpOHHU TEPMHHOJIOTHYHU PECypCH M B3MOXKHOCTH 3a TsIXHaTa ynorpeba
u 1p. M3nomsBaneTo Ha MHPOPMAITMOHHU TEXHOJOTHH 32 HYKIUTE Ha TEPMHUHO3HAHHETO CTaBa BCE
M0-aKTyaJIHO U MO-HEOOXOAMMO U C OIVIE]] Ha TOBAa TEPMUHOJIOTMUHUTE apxuBH Ha Cekuusra a1a obaar
TUTUTATU3UPAHH U TIPEIOCTABEHH 32 MOJI3BAHE OT CIIEIUATUCTH U OOMKHOBEHU TOTPEOUTEH.

Jeiino yuactue B CeknusiTa 1o TepMUHONIOTHS ¥ TepMuHOTpadus ot 2004 . Hacam B3ema ac. 1-p
Kpuctusna Cumeonona. IIpe3 2016 r. Ts1 3ammTaBa qucepTalluoOHHUs TPYQ ,,JIMHTBUCTHYHA Xapak-
TEepPUCTHUKA Ha ChBPEMEHHAaTa ObJIrapcka MOJUTHYIECKA TEPMUHOIOTHS ", KOUTO € MbPBOTO CAMOCTOSI-
TEJIHO W LSUTOCTHO M3CIIEBAHE BbPXY (PYHKIIMOHHUPAHETO HA ChBpEMEHHATa OBJIrapcKa IMOIMTHIECKa
TepMuHONOTH. JlMucepTanusaTa JaBa MPUMEPEH TEOPETHUUEH MOJeNl KakTo 3a 00sCHsIBaHE, Taka U 3a
MperoiaBaHe Ha ChBPEMEHHaTa Oblrapcka nonutudecka repmuHoiorus. Uatepecure Ha Kp. Cumeo-
HOBA KbM IIPOOJIEMUTE HA TEPMUHOJIOTMYHATA HOMUHAIIMS HAMUPAT OT3BYK B ITbpBaTa M MOHOTpadus
,,]EpPMHUHOJIOTMYHATa HOMHHAITUS B ChBPEMEHHATa ObJTrapcka nmojmrudecka tepmunonorus (2016).
CpaBHUTENHUTE TEPMHUHOJIOTMYHU U3CIEABAHUS CHILO ca B oOcera Ha HayyHara U paboTa, KaTo Mmo-
BaXHHU Pa3pabOTKH Ha Ta3H TeMa ca ,,3a HIKOU OBJITapO-pYCKH €3UKOBH yCIIOPEIUIU B 00JIaCTTa HA
00LIECTBEHO-TTOIUTHYECKATa JIEKCHKA®, ,,3a HAIIMOHAIHOTO U MHTEPHAIMOHAIHOTO B ChbBPEMEHHUS
OBJITAPCKU U PYCKH €3HK", ,,3a HAKOU OBIrapo-pycku TepMUHONIOTUYHM yernopeauuu™ u ap. Kp. Cu-
MeoHOBa € wieH Ha Chio3a Ha yueHuTe B bbiarapus, Ha Bbarapckoro JTeKCHKOTpadCcKo APYyKEeCTBO U
Ha MeXIyHapOAHOTO COLIMOJIMHIBUCTHYHO JIPYKECTBO, B UHMSTO JAEWHOCT OTOENSA3BA aKTUBHO MpHU-
CBCTBHE.

Ot manko moseue oT roguHa B Cekuusta paboTu 1. ac. 1-p Murnena Muxaiinosa-Ilanancka,
KOATO ObP30 U YCIEUIHO YCIIsl J1a C€ BKIIIOUM B CIOKHATA U MHOTOILIACTOBA paboTa MO KOJIEKTUBHUTE
npoektu. Cren 3auuTeHara gucepranus Ha TeMa ,,CbCTaB U IMHAMUKA Ha TypUCTUYECKaTa TEPMUHO-
Jorusl B ObJTrapcKus U B YEIIKHS €3UK ™ TS J]aBa 3asBKa 3a ChIIOCTABUTEIHM U3CII€BaHUs B o0iacTTa
HAa CJIaBIHCKOTO TEPMHUHO3HAHHUE.

CBos IPUHOC KbM M3CJEIBAHUATA C TEPMUHOJIOTHUYHA HACOUEHOCT ca ganu u Jlunus MaHonosa,
Kpacumup Kabakuues, boiika MynpoBa u Maprapura CumeoHoBa — Beue OUBIIH ujieHOBE Ha CeKin-
ara. Te ca cpefl CbCTaBUTEIUTE HA YaCT OT Ch3JaJCHUTE TEPMUHOJIOTMYHU peyHUIH, karo JI. MaHo-
JI0Ba CaMOCTOATENHO M3/1aBa ,,KpaTbk peuHuK Ha Obirapckara e3ukoBeacka repmuHonorua™ (1993).
BHumanme 3aciry’kaBa mbpBUAT 00001IaBall TPy B HAIIETO €3UKO3HAHHE, TIOCBETEH HA OCHOBHUTE
TEPMUHOJIOTHYHHU MTPpoOIemMu — ,,bbirapcka TepMuHOIOTHA , YUiTO aBTOp ChINO ¢ JI. MaHomoBa.

Enna nemanka yacT oT HayyHara npoaykuus Ha pod. a-p Cus Konkoscka ot CekiusiTa 1o Jiek-
CHKOJIOTHS U JIEKCHUKOTpa(usi € CBbp3aHa M ¢ TepMUHONOTHATA. B myOnmukanuure cu ,, eHICHINUTE
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KbM MHTEpHAI[MOHATN3AaIMs ¥ HAITMOHATN3aIMs B HOBaTa ObJIrapcka MKOHOMHYECKa TEPMUHOIOTHS ™,
,»,HOBH MKOHOMHUYECKH Ha3BaHUsS B OBJITAPCKHUs €3UK, Bb3HUKHAIM OT MEIUIMHCKU TepMuHu®, ,,Ce-
MaHTHYHU HEOJOTM3MH B ChBpEMEHHATa ObJIrapcka TEPMUHOJIOTHSI, Bb3HUKHAIU Ype3 PETEPMHHOIIO-
ruzanus‘, ,,MoJienu 3a KOHLENTYaIHO-CEMaHTUYHUTE OTHOIIEHUS Yacm — Ys10 B CTIELIUATIHUA TEKCTO-
Be OT 00JIacTTa Ha XUMUATA® U . Ype3 3a1bJI00UEH aHaJIU3 aBTOPKATa IO0CTUTA JIO BaXKHU U3BOJH 32
pa3nIeKIaHUTE SIBJICHUS.

Bb3mieanre cu OTHOCHO akTyaJTHUTE MPOOJIeMH Ha TEPMUHOJIOTUSATA U TEPMUHOTpadusiTa uje-
HoBeTe Ha CeKuusATa CIOAEIAT KaKTO B pelnlia MPEeCTUKHU HALMOHAIHU U MEXIyHapOIHU KOH(pe-
peHIK ¥ GopyMH, Taka U Ha CTPAHUIIUTE Ha CTOMHOCTHU Hay4yHH u3faHus. J[Ba Opos Ha crucaHue
»bbiarapcku e3uk (kH. 1 or 2005 . u kH. 1 oT 2016 r.) ca MOCBETEHU U3LSIO Ha TEPMUHOJIOTHUSATA.
[Ipe3 1999 1. u3nm3a cOOPHUKBT ,,Bbnpocu Ha Obiarapckara TepMmuHoNOTHA . I B nBere W3maHus
cpTpyaHunuTe Ha CeKkuusita npeasiaraT OpUruHagIHu pa3paboTKU OT MOJIETO HAa TEPMUHOJIOTHYHATA
TEOpHsI U MPAKTHKA.

bescriopna u 3HaunMa e possata Ha CeknusaTa Mo TEPMHUHOJIOTUS U TePMHUHOTpadus 3a ycTaHo-
BSIBAHETO W CTAHJAPTU3MPAHETO HA MOHATUHHUS amapar Ha peaulla HayyHH, TEXHUYECKU U mpode-
CHUOHAITHU 001acTu. 3a 1eNTa HeMHUST ChCTaB ToeMa 1 0e3ylpeyHo M3MBJIHSABA HelleKaTa 3ajada 1a
cbp0upa u 00paboTBa TEPMUHHTE, CIIEIl KOETO CJIEBAa OTPA3sIBAHETO UM B TIOPEIHIIATa OT TEPMUHOIO-
TUYHU PEYHUIIH.

Heobxomum cripaBoYHUK, B KOWTO € HAMEPEHO MPUHIIMITHO PEIICHNEe HA TIPABOMUCHUTE BHIIPOCH
Ha TEPMHUHUTE, TEPMUHOEIEMEHTUTE U TEPMUHOJIOIMYHATA JIEKCUKA OT CIELUATHUS HayYHO-TEXHU-
YEeCKH Moje3uK, € uzne3nmuar npe3 2001 r. ,,[IpaBonucen peuHrk Ha ObJrapcKara HaydHO-TEXHUYECKA
nexkcuka“. Han cucremarnsupanus Macus oT 60 000 peuHNKOBH €IMHULM € U3BBPILIEHA IPABOIIMCHA
HOpMaJH3aus 1 Jekcukorpadceka odpadorka. [IpoBeneHa e eauHCTBeHATa JOCETa AJIOCTHA JIMHT-
BUCTUYHA CTaHIApTHU3alUsl U HOPMAIM3alKs Ha HAyYHO-TEXHUYECKaTa JIEKCMKA BbPXY OCHOBAaTa Ha
€IMHHA TEOPETUKO-METO0IoTHYecKa KoHenuus. CTaHaapTu3anusiTa e mpefcTaBeHa BB (popmaneH
IUIaH, Ype3 CUCTEMHO yEeHAKBSIBAHE HA €3UKoBaTa (hopMa Ha CBbpP3aHU I'PYINU OT TEPMUHHU U TEPMU-
HOEJIEMEHTH I10 ONpe/IesIeH! MPU3HALM U HOpMaIU3als Ha e3uKkoBara ¢opma Ha TEpPMUHUTE, TEPMU-
HOEJIEMEHTHUTE U JPYTUTE IyMH OT CHEIMaIHATa JEKCUKa B CbOTBETCTBUE C ONPE/ICTICHU MPABONUCHU
npaBuia. YCTaHOBEHA € rpaMaTHyHaTa napajurMa Ha HOBOOOpa3yBaHU WJIM HOBOIIPHUETH OT JAPYTH
€3MI1IM JIeKceMHU U (hopMaTa Ha MpuiiaraTeIHuTe MMEHa, TPOU3BOAHU OT JIOMAILIHU UJTU 3a€TH TEPMUHU
CBHIIIECTBUTEITHN UMEHA; HAIIPABEHO € (JOPMAITHO Pa3rpaHUUYCHHUE MKy €IHAKBUTE TEPMUHOEIEMEH-
TH, KOTaTO ca ¢ pa3nyHu 3HadeHuss. OObpHATO € BHUMAaHKE Ha €3MKOBUTE 0COOEHOCTH HA TEPMUHHTE,
TEPMUHOEJIIEMEHTUTE U TEXHUTE MPOU3BOJIHM AYMHU OT CIIELIMAIHUS MTOJIE3UK, KaTO C€ UMAT IPEIBU]L
YaCTHOHAYYHHUTE UM CEMAHTUKO-(PYHKIIMOHAIHU XapaKTEPUCTUKH.

[Topenuuara OT TEPMUHOJIOTUYHHA PEYHULIM HA U3JIATEICTBO ,,Hayka u U3KyCcTBO € M3roTBEHa OT
yieHoBeTe Ha CekIusaTa 1o oo11a KoHIenus, yniito aBtop ¢ M. [lornoBa. Peununure npeacrasisiBat
TEPMUHOJIOTUYHHU CIIPABOYHUIIN C THIKOBHO-CHUUKIIONEANYEH Xapakrep. [IpeanazHaduenu ca 3a mu-
POK KpbI' IOTPEOUTENN — YUCHULIH, CTY/IEHTH, PENoJaBaTean 1 JIp., a ChIIO U 3a CIIEUUATUCTUTE OT
OTJIEJTHUTE 00JIaCTH.

[Ipe3 2006 1. e uzganex ,,[epMUHOIOTMYEH PEUYHUK 10 MPUPOJHU HAYKU ‘, KOUTO ChIBPKA TEP-
MUHHU OT O0JIACTUTE acTPOHOMHS, Ouonorus, reorpadus, Gusuka u xumus. [Ipe3 crnexpamara ro-
JIMHA OT Te4aT U3Jiu3a ,,[ epPMUHOJIOTHYEH PEUYHHUK [0 XyMaHUTAPHU HAYKHU, B KOUTO ca BKJIIOYEHU
TEPMHUHH OT CIEIHHUTE OONACTU: OBITapCKH €3WK, JUTeparypa, puinocodus, JTOTUKA, TICUXOIOTHS,
n300pa3uTeNHo U3KyCcTBO U My3uka. [Ipe3 2012 1. e myOnukyBaH ,,[€pMUHOIOTHYEH PEUYHUK I10 00-
HIECTBEHO-TOJIUTUYECKH HAyKU™ ¢ TEPMHUHH OT UCTOpUsiTa Ha bbarapus, obmara uctopus, NOJIUTHU-
KaTa, EBpOMHTErpalusiTa, IpaBoTo U eTukarta. CiaeaBamusaT TOM OT Hopeauuara — ,,[ epMHUHOJIOTUUEH
PEYHUK IO €KOJIOTHUS“ — ce MOATOTBA 3a Ievar. B Hero HaMupar MsCTO TEPMUHUTE OT IMON00IACTHTE
(hakTopranaHa €KOJIOTHS, €KOJIOTUSl Ha MOIyJIallMuTe, MPUPOJHU CHhOOIECTBA, EKOJIOTHs Ha €KOCHUC-
temute. B MomenTa Cekuusara mo TEPMHHOJIOTHS U TepMUHOTpadusi paboTu 1o ,, epMUHOIOTHYEH
PEYHMK IT0 MKOHOMUKA .
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B TepMHHOJIOTMUHUTE PEUHUIIM Ca MPEICTABCHH OCHOBHUTE TEPMHHU OT IMOCOYCHUTE HAyYHH
00J1acTH, T.e. TEPMUHH, O3HAUABAIIM MMOHITHS, BbPXY KOUTO € M3rpajieHa CUCTeMaTa Ha OIpe/e/icHa
Hayka. Te ca 00sSICHEHHM 110 CIICAHUS HAYHMH: OMMCAHO € 3HAYEHUETO Ha BCEKU TEPMHH M TO € OTPa3eHO
B ChOTBETHATa Je(DUHUIINS; NAJCHU Ca JOMBIHUTEIIHU 3HAHUS | JIFOOONUTHH (aKTH 3a OOSCHSIBAHE
Ha MPHU3HALUTE HA 0OEKTUTE;, TEPMUHHUTE ca OOSICHEHHU C JyMH OT OOLIOYMOTpeOnMara JISKCUKa U C
TEPMHUHH, BKIFOYCHH B PEYHHKA (IT0 TO3W HAYMH BCEKH TEPMUH, M3IOJI3BAH B TEKCTA, MOXKE J1a ObJe
HamepeH ¢ aedunuims). [TompexmaaneTo e mo a3oydeH pen. [IpeacraBeHa e rpamMaTuvHaTa Xapakre-
pucTHKa Ha TepMUHHATE TyMU. OOMKHOBEHO C€ MPEANOYUTA 3aIIaBHUAT TEPMHH Ja ObJIe B CIMHCTBE-
HO yucio. [Tocoyenu ca OTHONIEHUATA HA CHHOHUMHSI, OMOHUMHS U aHTOHUMHSI, KAKTO U CUCTEMHUTE
OTHOILIEHUS POO — U0, HACT — YLILO.

ToBa ca HOB THIT pEUHUIIM B JIEKCHUKOrpad)ckara ¥ B TepMHUHOrpad)cKara MpakTHKa y HaC U ca eaHa
OT Hall-Ba)KHUTE TPUIIOKHHM 3a/1auH, pa3paborBaru OT CeKIusATa 10 TEPMUHOIOTHS U TEPMUHOTpadus.

3a B Obaere CekiusiTa HIMa Ja Crpe Ja ClieliBa OCHOBHATA CH I — C JCHHOCTTa CH Ja Objlie
1oJie3Ha M 3a Haykara, U 3a 001iecTBoTO. Ll{e mpoabiku a oTcTosiBa mpodecuoHaIHIsI aBTOPUTET Ha
WHcTrTyTa 32 OBJITapCKH €3UK, Pa3BUBAMKK Ha BUCOKO ChBPEMEHHO PaBHHIIEC HAIPABICHUETO mep-
MUHO3HAHUE KaTO METaIUCIUIUIMHA, popMupaiia GpyHIaMEHTaTHUTE OCHOBH HA HAYYHOTO MHCJICHE.
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Abstract

The article is dedicated to the establishment and operation of the Department of Terminology and
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Abstract

The authors of this paper aim to present the current situation and problems of the terminology work
and management in Slovakia. The core of the work focuses on the history and development of the Slovak
Terminology Database Project, based partly on corpus linguistics. Besides, they draw attention to the importance
of gathering and centralising terminology information and resources by means of a terminology portal. The last
section of the paper is devoted to a comparison of the representation of terminology in the Slovak Terminology
Database and the Bulgarian Terminological Electronic Archive.

Keywords: Slovak terminology database, terminology work, terminology portal, multilingual terminology

1. Background and contemporary work on terminology in Slovakia

In every scientific and professional domain, it is essential to use exact, comprehensible and
unambiguous terminology, accepted and consistently used by domain experts. However, the
reality is significantly different — both in theories of scientific disciplines and in scientific practice,
variability of terms is an everyday phenomenon, not to mention synonymy and polysemy on a trans-
and intradisciplinary level. Creation and standardisation of terms and terminologies is a part of the
terminological and terminographical work, which on the one hand is specialised, and on the other
hand has an interdisciplinary or transdisciplinary character — it requires knowledge of language and
domain-specific knowledge, as well as knowledge of related domains. Systematic terminology work
consists of multiple phases, beginning with a description of terms and concepts in use (sometimes
requiring harmonisation of conceptual and, consequently, terminological systems), through coining
new terms all the way to the unification, normalisation or standardisation of terminological units
(Levicka 2005).

In Slovakia, extensive terminology work had been in the 1950s and 1960s by efficient
terminological committees, which resulted in publishing some tens of terminological dictionaries
from various domains. Moreover, the leading figure in this process, prof. Jan Horecky (Horecky
1956), presented the theoretical guidelines of this terminology work in his thesis Zdklady slovenskej
terminologie (Foundations of Slovak Terminology, 1956).

After the political, social and economic turn of 1989, Slovakia, together with other countries in
Central and Eastern Europe, witnessed significant changes in vocabulary, especially in terminology
(see also Simkova 1999). Another period of intense development resulted in ambiguities in the
terminologies of law, economics and administration was during the accession process and integration
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of the Slovak Republic into the European Union, which created an urgent need for translation of many
documents in a short period of time. These processes, as well as the development of new scientific
disciplines, called for a new period of terminology work and terminology unification.

Some institutions, aware of the urgent need, started with limited but key terminological activities,
i.e. building terminology databases — the National Bank of Slovakia and the Slovak Office of
Standards, Metrology and Testing, where a Department of Technical Standardisation was established
in 2014. However, those are only domain-limited databases with specific and very narrowly defined
aims — the former is an in-house tool for employees of the bank while the latter is used by the creators
and translators of technical norms and has been offered to public recently on an annual fee basis.
One should also mention the English-Slovak and Slovak-English specialised dictionary published by
the Research Institute of Posts and Telecommunication in Banska Bystrica. The dictionary contains
terminologies of post and electronic communication, updated and enriched annually (http://www.vus.
sk/iecd/new/Vyklad.asp).

The need for coordination of terminological activity is regulated by the State Language Policy
of the Slovak Republic, approved by the Slovak government in 2001 (http://www.culture.gov.sk/
posobnost-ministerstva/statny-jazyk/dokumenty-c3.html). In this document, a terminological database
built in order to enhance the protection and development of the Slovak language is recognized as one
of the main aims: “to build a database of terms and to make it electronically accessible is in the
interest of the whole scientific and professional community and thus of high priority. It is a difficult
task that requires significant funding, human resources and cooperation between ministries. Building
the database is a task that can be best and most professionally handled by The Linguistic Institute.”

Since the need for centralisation of existing terminological resources as well as the need for
coordination of terminology work became more and more pressing, the Slovak National Corpus, a
department of the Cudovit Stur Institute of Linguistics, Slovak Academy of Sciences (http://korpus.
juls.savba.sk), started the preparation phase for the Slovak Terminology Database project (hereinafter
referred to as STD) in 2005.

Two years later (2007) the EC’s Directorate-General initiative was started, aiming at unification of
national terminological systems via terminological networking, discussion and projects. The initiative
resulted in establishing the Slovak Terminology Network (Slovenska terminologicka siet’; http://www.
slovenskaterminologickasiet.eu/).

Based on the 2014 resolution of the Slovak government, terminological committees were re-
established at all central institutions of the Slovak public administration.

2. Project of the Slovak Terminology Database
(2005-2017)

2.1. Goals and development of the Slovak Terminology Database

The unification of terminology presupposes centralisation and coordination of terminology work,
which means “to collect terminological documentation which already exists in various forms and is
often difficult to obtain, to promote a methodical approach to terminological research in sectors as
yet unexplored, and to make all information available to clients at reasonable cost through fast and
efficient processing” (Dubuc 1972: 203). Currently, all these functions can be ensured by terminology
databases. With this aim in mind, the project of the Slovak Terminology Database was started.

The preparation of the STD project methodology (2005-2007) necessitated a thorough analysis
of the terminological activities and needs in Slovakia and worldwide in the last 20 years (i. e.
approximately since the mid-1980s). The analysis also focused on the structure and functioning of
leading foreign terminology databases (especially Eurodicautom, its successor IATE — InterAgency
Terminology for Europe, as well as the Canadian databases Termium and Grand dictionnaire
terminologique). Consequently, the methodology of the STD was elaborated, based partly on the
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traditions of Slovak terminology theory, as formulated mostly in the works of J. Horecky and I. Masar
(see e. g. Masar 1991), and partly on knowledge of current trends in terminological management and,
more specifically, in text-based terminology and socioterminology.

Even the title of the project required actual terminology work, since there is some variety in the
naming of the concept terminologicka databdza (terminology database). This is, at the same time, a
textbook example of a serious problem that the terminologist comes across when a term is eventually
established in several fields and is not only used by various professionals, but by lay public as well.
In Slovak, for instance, there are three terms used for the given concept (terminologicka banka,
terminologicka databanka, terminologicka databdza), which reflects the French usage (banque de
terminologie, banque de termes, base de données terminologiques), whereas English has four terms
(terminological data bank, terminological database, terminology database, term bank). This topic is
described in greater detail in (Levicka 2008).

Apart from other arguments, given that two major terminological resources — IATE and Termium
— are called “databases”, we opted for the Slovak adapted term databdza (database), and the definition
by J. C. Sager who claims that a database is “[a] collection, stored in a computer, of specialized
language vocabularies, including nomenclatures, standardized terms and phrases, together with the
information required for their identification, which can be used as a mono- or multilingual dictionary
for direct consultation, as a basis for dictionary production, as a control instrument for consistency
of usage and term creation and as an ancillary tool in information and documentation” (Sager 1990:
169). This definition emphasizes the multitude of the functions of the database, corresponding to the
expected interests of various target groups of database users.

Main characteristics of the terminology database:

1. macrostructure, i.e. logical order, usually reflecting the conceptual system of individual fields;

2. microstructure, i. €. content of individual terminological records;

3. method of term record creation and choice of resources used for obtaining terminological
information.

From the view point of general linguistics, the terminology database can be

prescriptive: it enables unification of terminologies and, being accessible to the general
public, it ensures and facilitates the spreading of already standardised
terminologies;

descriptive: 1. it offers the possibility of mapping the current state and development

of terminologies, as well as updating, modification and adding of termi-
nological information;

2. it can provide outputs of different kinds, especially thematic glossaries
and dictionaries.

From the terminological point of view, the database

1. facilitates the coordination of terminological activities;

2. serves as a referential source of professional and linguistic information that can be used partly
by professionals, partly by linguists, translators and, last but not least, by the general lay public.

Hence, the terminology database is neither a library nor an electronic archive of printed dictionaries,
but a specific collection of terminological records with its own structure and content. In the event of
enriching and enlarging the terminology database with terms from existing resources, it is necessary
to unify, correct and complete these terms according to the principles of the terminology database.

The STD project aims to set up a terminology database provided with both conceptual and
linguistic information, inspired by foreign examples but, of course, adapted to Slovak needs and the
possibilities of the I’. Stir Institute of Linguistics. The team is open to cooperation and exchange
of data with the leading European database IATE, which is why the EUROVOC 4.3 Thesaurus was
chosen as the classification system (see section 2.2).
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The abovementioned project methodology drew inspiration from the textual terminology approach
to the terminology extraction of lexical units — potential terms from specialised running texts and
identification of concepts they refer to. Of no lesser importance is the development of software tools
for automatic extraction of terms and possibly definitions from specialised subcorpora.

The centralisation of various terminologies, continuous modification and updating of term records
and narrow collaboration of terminological boards, translators and specialists is nowadays considered
to be the only way of terminological unification, and consequently standardisation. Contemporary
terminological tendencies stress the model of the text and corpus approach as a sine qua non prerequisite
of every terminological project. The process of systematic gathering of terms is based exclusively on
representative corpora, supervised and validated by specialists and terminologists. As Sager (Sager
1990: 131) puts it, information extracted from a text represents a reliable indicator of changes and
ensures the only plausible data for building and revising terminological records.

It is therefore only natural that a terminology database project be started by the Corpus Department
of the . Stir Institute of Linguistics for it had all the resources and tools at its disposal — the textual
base of the Slovak National Corpus itself and software ones for automatic annotation of Slovak texts.

The team chose and adapted the appropriate software for the database along the way. The SNC
policy of text acquisition also had to be modified and the focus was shifted towards economic and
legal texts for the purpose of creating specialised subcorpora (http://korpus.sk/legal en.html, http://
korpus.sk/ecn_en.html).

The beta version of the STD, launched online in 2007, was focused on reusing and adapting
existing quality terminology resources published in particular in the Slovak linguistic revue Kultura
slova. The testing period allowed verifying and evaluating the proposed methodology, which resulted
in several subsequent modifications, and training team editors and proofreaders. Since the collection
of terminological resources already existing in various forms is a part of the terminology unification
and coordination of terminology work (Dubuc 1972: 203), it was necessary to formulate principles for
harmonisation of the work with respect to the original concept. At the same time, these analyses helped
to envisage problems and specificities regarding individual terminological projects, in the framework
of which new terminological records have been and will be created.

Whether the STD is to include new records or already existing terminographical products, the goal
is to provide the highest quality possible, continuously add data to the obligatory categories missing
in the original resources, and to minimize the duplicity of records, which began to appear already in
the beta version of the project and has since then, as the STD grows, been more and more significant.

Nowadays, the STD is integrated into the terminological portal (https://terminologickyportal.
sk/wiki/Hlavna_stranka) and offers more than 6,500 term records that can be classified into domains
corresponding to various soft and hard sciences: Astronomy, Bilingualism, Construction, Corpus
Linguistics, Criminal Law, Criminology, Fire Protection, History, Labor Law, Migration Policy etc.

2.2. Structure and content of term records

The study of current trends in terminology management and the development of terminology
databases has shown that for the needs of the Slovak professional and lay public, it is best to create a
corpus-based database with the use of the EUROVOC Thesaurus (as of today, it is 4.4. version) as the
classification system. As far as the term record design is concerned, the team drew inspiration especially
from the ISO 10241 (ISO 10241 1992) International terminology standards — Preparation and layout. In
compliance with the best practices of terminology work, the relevance of individual fields for the end
user (terminologists, scientists, professionals, translators, teachers, laymen) had to be considered and
an evaluation of project possibilities had to be made. Further consideration was given to the results of
research conducted at professional forums and targeted at the needs of translators. The first version of
a terminological record contained 12 categories, 7 — 9 being obligatory (depending on the category),
whilst the edited version contained 11 categories, with 7 regarded as obligatory. The new updated
version of the term record includes 13 data categories, 5 of which are obligatory: term, field, definition,
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source of the definition and term usage. The optional categories are: synonyms, context, context source,
related terms, authority, equivalents in foreign languages, note, URL. However, most of the existing
records have only the obligatory part completed; less often they include synonyms, sometimes related
terms, and a comment. Individual categories of the term record are described in the section Description
of terminological record at https://terminologickyportal.sk/wiki/O_projekte.

absoliitno

Odpordéany termin
osLast: FILOZOFIA

DEFINICIA: to, £o je nezavislé, vo svojej existencii ni¢im inym nepodmienené
ZDROJ Slovnik spologenskych vied. Bratislava : SPN 1987,

Absolitno je pojem idealistickej filozofie na oznadenie nieéoho veéného, nekoneéného,
KONTEXT: nepodmieneného, dokonalého a nemenitelného, ktoré nezavisi od niéoho iného, samo
osebe obsahuje vietko jestvujice a tvori ho.
zoRou konTexTu:  PODLA Filozoficky slovnik. Bratislava : Pravda 1982,
PRIBUZNE TERMINY: idealizmus, relativizmus
CUDZOJAZYCNY
en: absolute, la: absolutus
EKVIVALENT:

Opakom absol(tna je relativne, ktoré je podmienené vztahmi a sGvislostami s inymi
vecami.

POZNAMKA:

URL: hittp://ii.fmph.uniba.sk/~kravcik/filit/pojem.php?obl=Absolutno#

Kategéria: Filozofia

Figure 1: Example of a term record in the philosophy domain: absolutno (absolute)

Adding existing terminological resources to the STD requires, first of all, a qualitative evaluation
of these resources and, consequently, classification of terminological information contained therein.
The attention is given to the harmonisation of the form and content of individual term records. Items
and phenomena to be removed or corrected are identified. A significant amount of time is dedicated
to completion of obligatory categories that were not included in the original resources. The issue of
terminological homonymy/polysemy and synonymy (Levicka 2015) is also a topic of research.

Rules for editing terminological records (https://terminologickyportal.sk/wiki/O_projekte/Ako
editovat’) are another instrument for harmonising the form and content of individual records in the
STD. They comprise the description of every category, explain individual subcategories, and, in sepa-
rate sections, one will find a detailed description of what the given record should not contain.

POUZITIE TERMINU

Charakterizuje termin a naznaCuje jeho pragmaticky charakter, t. j. informuje o schvaleni, prijatenosti ¢i
pouzitel’nosti terminu v danom kontexte. Pri vybere kvalifikatorov, ktoré mozno pouzit’ pri tvorbe zdznamov
STD, sa vychadzalo z noriem ISO 12620:1995 a ISO 740:2000.

Legislativny termin definuje zadkon alebo vyhlaska.

termin odporucila terminologickd komisia prislusného odboru, pripadne ina relevantna

SO institicia

Normalizovany termin definuje norma/normy.

Nespravny termin sa odporuca nepouzivat’ vzh'adom na jeho nekorektnti formu alebo obsah.
Neologizmus novovytvoreny, resp. novoprevzaty, ktorého forma a/alebo obsah sa eSte moze zmenit'.
Zastarany termin sa odporica nepouzivat’ vzhl'adom na jeho zastaranost’.

Profesionalizmus termin pouzivany v ramci odbornych slangov.
Eurolegislativny  termin definuje eurdpska legislativa.

Figure 2: Example of the Term usage category description, concerning the pragmatic aspect of a term, its status
on the scale legal — recommended — standardised — .... — incorrect.
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3. Terminology Portal

In 2015, the Department of the Slovak National Corpus at the Cudovit Stur Institute of Linguistics
launched the preparation of a terminology portal, whose pilot version was made public in November
2016 (https://terminologickyportal.sk). The buidling of the portal is first of all related to the project
Analysis of terminology work of Jan Horecky as an inspiration for the terminology management of
the 215t century in Slovakia. The aim of the portal is to gather and present in one place as much
information about terminology and terminological issues in Slovakia and abroad as possible, as well
as to make some terminological resources on-line accessible to all interested in terminology.

The portal currently provides 7 main sections with the following content:

A. Terminological resources

A.1. Slovak Terminology Database (see section 2)

A.2. Overview of mono- and multilingual Slovak terminological dictionaries — annotated, in
some cases even commented bibliographic information about older or more recent dictionaries and
encyclopedias. Every record contains information on the domain of the dictionary and languages
involved.

Slovenské mena liajnikov (lichenizovanych hiib)
Pigut, I. — LackoviGovd, A . — Lisickd, E.: Slovenské mené lisajnikov
B s e G o gigihan.l‘zovanych huib). In Kultira siova, 1989, roé. 23, &. 10, s. 363 —
[Encyclopaedia Bellana VIiL Oblasti

Encykiopddia dramatickych umend Siovenska 2

Siovenskia kryStalografickd terminologia

‘Siovensik mend isajnilov (ichenizovangicn hib) Homentir:
Dostupné na webe JULS SAV: hip 10.g.pat

Nowé siovenski mend iSajnikov a machorastov
Siovenské menosiovie vikov (Aves) fauny GSFR
Slovenské nizvosiovie iajnikow
‘Slovensk mend machorastoy

IDopiniy k siovensigim mendm machorasto a iéajnikov

Scnerzovanien i Figure 3: Example
‘Slovensih ndzvostovie Iainkav f: 2010) of a record on the
Sornts mond vikov vta dictionary Slovenské
Sovenscd o kit roscal ndzvoslovie lisajnikov
plomickc v stk oty (Slovak Nomenclature
PN of Lichens)

A.3. Monolingual terminological dictionaries SAV (1953 — 1965) — e-versions of terminological
dictionaries created and/or published by the Slovak Academy of Sciences
B. Theoretical resources

B.1. Slovenské odborné nazvoslovie (Slovak Professional Nomenclature) — all issues of the journal
published in 1953 — 1963, pdf files

‘Slovenské odborné nizvosiovie

Slovenské odborné nazvoslovie, 1953, roc¢nik I, €. 10.

Prevzial PDF
Slovenski odborné ndzvosiovie, 1953, rodnik I, &, 1.

[ ]
Siovenshé odbomé ndzvosiovie, 1853, ro8ni 1, & 2. E Otase
Slovenshé odbomé ndzvosiovie, 1853, rotnik I, & 3. L] m
Slovenské odbormé ndzvosiovie, 1853, rolnik I, &, 4. ] g
308
Slovenshé odbomé nédzvosiovie, 1853, rotnik I, & 5. [ ]
Slovenské odbomé ndzvosiovie, 1853, rofnik I, & 6. 1] DISKUSIE
Poler Popasko: K novej 310
Slovenské odbomé ndzvosiovie, 1053, rolnik I, 8, 7. 1]
‘Siovenské oIbOME nazvosiovie, 1953, rotnik I, &, 8. [ ] ZPRAVY
V. Dufeikovd: MVDY. Pavol Lourendik, Inseminacia Roviidzieho dobytka ... ... .....ove.eesnass 312 . .
‘Slovenshb odbomé ndzvosiovie, 1953, rotnk L &, 9. E . Horseky: Gabriel Cani—Viciav Madak, Kurz deskriptvna ... Flgure 4: A sample
Slovenski odborné ndzvosiovie, 1953, rodnik I, & 10, [ V. Dujéikovd: Pekarek—Cacek—Kratig—Kvidera, Rusko-Sesky technicky siownik 316 from the _]Oumal
L e S e e e B e A N7 A ,
Siovensk odbormé ndzvoslovie, 1853, robnik I, &, 1. & J. Horecky: Sporiry] siovar, Sponts Dictionary . . m Slovenske odborne
‘Siovenshb odbomb ndzvosiovie, 1853, roEnk L &, 12. B ndazvoslovie,
Siovenské odborné ndzvoslovie, 1854, ro8ni I, & 1. E

including contents
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B.2. Ceskoslovensky terminologicky Gasopis (Czechoslovak Journal for Terminology) — all issues
published in 1962-1966, pdf files

B.3. Database of terminological works by J. Horecky — annotated bibliographical information on
all of J. Horecky’s published terminological works; e-versions of the texts are being added

"
Databiza terminologickich pric J. Horeckého

O nasej terminologickej praci

= d , o
° lazy y sbornik 3 vied, 4, 1950, s. 60 — 62.
Blokarizdcia — eloktrifikicia Oblasti:
Oetrk gk A B Tk nosromaostvo e}
vyhiddicn 2. 401-48 Uc v KriBové slové:
ey pov—— Em———

SEvr—— (=N ey g g

Notiola:
Piniace pero Autor v prispeviu nastofuje potrebu kritky vo vzahu k tedeil pratskel fonologicke), resp. Strukturalistickej Skoly. Upazorfuje, 2e v prvom cbdobi po-

uzdikoneni siovendiny sa pri vorbe tenminoy traditne siahalo k hadovému jazyiu, v
O natej terminologicke] préc 1] SUOICtvy, Stavitefstvu, POdfa Horeckého Dy SUCASAE terminoivorba NeMala Siovenskl teMINOISg VTaca! do ObrOdENGCkENa CbJObA @ jeho

e a6 v dangj {ako prikiad sa uviaza

Figus, V. Betdn, Bratisiava 1950 skonomazér ayza V zivers vyzavinue potrebu neustile) Kanfronticie teminciogicke)

tedrie 3 praxou tvorenia 8 UStafoVaNia Konkréemych temingv.
Kiatt, R. Vjroba umelych vidken, Bratislava 1948
Binger, R. Zahréczanie bystrin, Bratisiava 1951
Jandel, A, Technika préce drevorubaca, Bratisiava 1950
e Bty e s, o . 0k, St Figure 5: Example of an annotation

f J. Horecky’ terminol

i, .St ey i K 159 of J. Horecky's paper on terminology
Jedlitia. A Jose J obrozenski inclogie literme
Vi s, P 1948 work

C. Useful links — annotated links to Slovak and foreign terminology databases, dictionaries,
portals, networks and centers

Both the Terminology Portal and the Slovak Terminology Database contained therein serve as a
dynamic source of information about terminology work and its results, which are added and updated
on regular basis.

4. Multilingual Terminology Representation

Multilingual electronic terminological databases are reliable sources of correct translations of
terms since they present structured conceptual knowledge of a certain domain and allow electronic
multilingual search with various criteria. In this part, we will compare representations and defini-
tions of terms in the domain of /inguistics given in the STD and Bulgarian Terminological Electronic
Archive (BTEA). The BTEA is the electronic archive of the Department of Bulgarian Terminology
and Terminography of the Institute for Bulgarian Language containing terms in various subject do-
mains including several electronic terminological dictionaries in Bulgarian language. For the purpose
of our work, we shall compare related terms in the domain of corpus linguistics from the STD repos-
itory and from an electronic version of the Dictionary of Terms in the Humanities (ITonosa / Popova
2007) of the BTEA repository, and we shall analyse the term /inguistics. The definition from BTEA
is as follows:

E3UKO3HAHME, camo en.; amarsucruka. E3. Hayka 3a e3uka, koATo ycTaHOBSIBa, Kiacupuupa
U CHUCTEMaTH3upa KOHKPETHUTE €3UKOBU (DaKTH, Ch3/1aBa U IMPELEHSIBA TEOPETHKO-METOOIOTHYC-
CKUTE OCHOBHM Ha 3HAHHMETO B Ta3W Hay4Ha OOJACT, Pa3KpUBa HErOBHTE 3aKOHOMEPHOCTH, W3y4aBa
Bb3HUKBAHETO U PA3BUTUETO HA €3HKA.

CU: BX. 00u40 e3uKo3nanue 1 RPUIOIHCHO e3UKOZHAHUE; CPAGHUMETHO-UCIOPUYECKO e3UKO3HAHUE;
MaAmemMamuyiecko e3uKO3Hanue; poHemuKa v ponon0zus, zpamamura (Mophonozua i CHHIAaKcuc),
Mmopgemonozun, cno6006pasyéane, 1eKCUKONOZUA, CMUMONOZUA, CHIUIUCIUKA, MEKCMOI02UA,
CeMHOIUHZBUCIMUKA, COUUONUH2GUCHUKA, HCUXOIUH26UCMUKA, OUANEKIMON02UA, MONOHUMUAL,
JUH260CMAMUCHUKA 1 JID.

B: BX. TMaxpoHHO €3WKO3HAHKNE U CHHXPOHHO e3uko3HaHue. (bII)

JIMHT'BUCTHUKA, muarsuctuku. E3. Bk. e3ukoznanwue. (bIT)
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The presented examples show that the Bulgarian language uses two terms for /linguistics —
esuxoznanue which is of domestic origin and sunesucmuxa which is of foreign origin. The domestic
term is presented with its definition and also with related hyperonyms classified by their semantic re-
lations, and the foreign term is given as a synonym. However, the entry for the foreign term is referred
to the definition of the domestic term.

Vytvorit Géet Prihldsit sa

I
|
[N |
I Termin Diskusia Zobrazit formular  Citat | HfadatSTD Q

Slovenska 5 S
terminologicka  lingvistika
databéaza

Odporacany termin

GLEAEeT s oBLAST: LINGVISTIKA

Zoznam . B . ” PP
terminologickych _ veda o jazyku, jeho systéme a pouzivani, vyvine, vztahoch
2bierok DEFINICIA:

s mimojazykovymi skutoénostami a pod.
O projekte STD Jazyravy P

Casto kladené otazky
Kontakt

ZDROJ: Simkovd, M.: Viyberovy slovnik terminov z korpusove] lingvistiky. 2006

SYNONYMUM: jazykoveda

Nastroje CUDZOJAZYCNTY

Odk: tat en: linguistics, bg: nnHrencTuka, bg: e3nkosHaHne
stlé:ﬂ;na S EKVIVALENT: 4 9 bg
Stivisiace (pravy URL: http://korpus.juls.savba.sk/&@

Specidlne strénky
Verzia na tlad

Trvaly odkaz Kategdria: Korpusova lingvistika

Figure 6: Example of a term record for the term /ingvistika (linguistics)

The STD includes the term /linguistics in its domain of corpus linguistics and uses the word
lingvistika for it. The structure of the database allows adding equivalents in foreign languages, and
the entry of the Slovak term /ingvistika includes also two equivalents in English — linguistics and in
Bulgarian — esuxosnanue and aunesucmuxa given as synonyms. The entry is as follows:

Also, the related compound terms are presented in both electronic databases. The Slovak and Bul-
garian terms for mathematical linguistics are defined as hyponyms of term /linguistics — matematicka
lingvistika and mamemamuuecko esuxosnanue, respectively. However, the Bulgarian database also
defines the terms mamemamuuecka runesucmuxa' and mamemamuuecka nunesucmuxa’ as follows:

MATEMATUYECKA JIMHI'BUCTUKA'. Marematndecka AUCIUIIMHA ¢ TBBP/C [IUPOKO Chb-
pIKaHUe, KOETO BKIIIOUBA: Ch3/IaBaHE HA MaTEMAaTUYCCKH MOJICIM Ha €3MKa Ype3 anapara Ha ajaredpa-
Ta, TEOPHATA HA AITOPUTMHUTE U MaTeMaTHIeCKaTa JIOTHKA; CTATUCTHKA M CTATUCTHYCCKU METO/N; aB-

TOMaTHYEH MIPEBOJI OT €MH €CTECTBEH €3MK Ha IPYT €CTECTBEH €3WK; MpUiIoKHN u3cieaBannsd. (MII)
MATEMATHYECKA JIUHI'BUCTHUKA?. E3. Bx. Maremaruuecko esukosnanue. (BIT)

MATEMATHUYECKO E3UKO3HAHUE; maremarnuecka JUHrBUCTHKA?. E3. 1. Js1 OT €3HKO-
3HAHUETO, KOMTO M3yuyaBa €3MKa upe3 MaTeMaTHUYeCKd METOIH.

2. V3mon3BaHeTo caMo Ha TaKMBa MaTEMAaTUYECKH METOJIU, KOUTO OMUCBAT (DAKTUTE B €CTECCTBECHUTE
€3WIIM ¥ BOJAT JI0 PE3YJITaTH, ChIICCTBCHH WM MOJIC3HU 32 JIMHTBUCTHUKATA.

From the software point of view, the STD is open to modifications and add-on. For example, a
unilingual term record can be extended to a bilingual one comprising not only a foreign equivalent but
also a definition or other categories in a given foreign language.

However, the key feature of any terminological database or electronic terminographical product
is the constant updating of their content - both the STD and the BTEA are to prove their flexibility in
the near future.
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E-“ E‘ Vytverif Géet Prihlasif sa

Slovenska Termin Diskusia Zobrazif formular  Citaf Q
terminologicka

databdza

dezambiguécia !

Hilavna strénka

Zoznam

zbierok Odporuéany termin
it sr:';nm.izky oBLAst: LINGVISTIKA
asto e
Kontakt T vysledok automatizovaného odstrafiovania viacznaénosti, homonymie tvaru a priradovanie
e ) jednoznacnych kategorii pri pogitaovom spracovani textu
roje
Odkazy na tiito ZDROJ: Simkova, M.: Viberovy slovnik terminov z korpusovej lingvistiky. 2006.
strdnku
Al CUDZOJAZYENT
Binvisluoy Gy en: disambiguation, bg: cHemaHe Ha MHOrO3HaYHOCT
Speciéine strénky EKVIVALENT:
Verzia na tiag URL: http:/fkorpus.juls. savba.sk/#
Trvaly odkaz
Infermécie o strinke [Skryt]
Prehliadaf viastnosti
Cudzojazyéné (daje
CUDZOJAZYCNA  bQ: PB3YNTAT OT aBTOMATUYEH NPOLBE, € KOWTO c8 PaT OMOI

DEFINICIA

Ha fageHa aymMa 4pe3 aHanuvs Ha TaroeeTe, NpUCHEeOMHeHW KbM Tasm ayma

Kategoria: Korpusova lingvistika

Figure 7: Example of a term record for the term dezambigudcia (disambiguation)
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Abstract

The article presents research results on using a statistically-based approach to extracting single word and
multi-word terms. It uses both collocation search and parallel bilingual concordance search as a technique for the
extraction and statistical similarity as general approach. The comparison of search results from two electronic
text corpora — Slovak National Corpus and Bulgarian-Slovak / Slovak-Bulgarian EUROPARL 7 Corpus are
presented and analysed with respect to generated multi-word expressions — terms and typical collocations. The
conclusion outlines the multilingual scope of the approach.

Keywords: single word and multi-word terms extraction, collocations, multilinguality

1. Introduction

Recently, a lot of research approaches have been used to extract terms for building up-to date
terminological reference sources for various domains, including both on-line and printed editions.
The contemporary achievements of terminology improve these approaches allowing ways to present
internal links between terms and forming related structure in a domain-independent way. Thus, terms
extraction is a fast developing area of research where several approaches based predominantly on the
use of various search techniques are used and improved. These approaches generally use Information
Retrieval techniques for search and retrieve of statistically similar words.

The statistical similarity is applied for both mono- and multilingual terms extraction using
specific semantic relations. The main searching database are various types of electronic text corpora:
monolingual, parallel, comparable, specialised, etc. Further, we will present results of research using
techniques of statistically similar search over monolingual and parallel bilingual electronic text corpora
for Slovak and Bulgarian language.

2. Slovak National Corpus Search

The Slovak National Corpus is the biggest and the most representative electronic database and
a main text source for study and research of the Slovak language (Horak et al. 2004). It contains
electronic text in Slovak from 1955 onward which includes broad range of language styles, genres,
areas, regions, etc. It also uses the Manatee/Bonito corpus management system allowing application
of various search tools for corpus annotation, storage, concordancing and computation of statistics, all
of which are compatible with the Sketch Engine processing and search options.
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2.1. The Sketch Engine Statistical Approaches

The Sketch Engine (SE) is a statistical search engine (Kilgarriff et al. 2014) which allows
application of different approaches for analysis of semantic properties of words and most of them
are with a multilingual scope. The standard software options for keywords extraction are based on
the use of word frequency lists and keyness. The context-aware semantic properties can be detected
by experting related keywords’ contexts through generation of keyword concordances. Concordances
define context in quantitative terms and human expertise is needed to outline different word senses.

However, for multi-word terms extraction, collocation generation is needed. For that, we use
SE’s statistical measurement based on the use of mutual information (Lin 2002). Thus, for collocation
generation we use T-score, MI-score (Church, Hanks 1990) and logDice (Rychly 2008) and for
computing the score and ranging related collocated words both frequency of the second word and
grammatical relations are used. Some of our previous research (Stoykova et al. 2015) show that MI-
score has better performance compared to T-score.

At the same time, semantically collocations express a rather controversial notion, being regarded
simply as combinations of words belonging to a certain part of speech. Often, they are defined as having
limited compositionality, as the meaning of an expression can be predicted by the meaning of its parts.

In what follows we will present and discuss the search results for the Slovak word ,,znacka” with
respect to related extracted multi-word terms, typical and common collocations expressions.

2.2. Collocation Search Results for the Slovak Word “znacka”

First, our semantic analysis of the word ,,znacka” and its related multi-word terms extraction
includes search of the Slovak National Corpus for related concordances. The received results present
all occurrences of that word with its related quantitative contexts.

Thus, for extracting multi-word terms related to the keyword ,,znacka” we need to use statistical
search which can compute and range its related semantically similar words based on estimation of
statistical similarity. For that, we are generating collocations of the keyword ,,znac¢ka” using the mea-
surement of T-score, MI-score and logDice as defined
above. ZNACKA

The first 25 hits from the Slovak National Corpus  spolu: 7734 (155 sir)

search are presented in Figure 1 outlining related key- Ercky Tsore M1 loghi

R K i K L.p/n pozndvaci 1974 44414 11.450 9.5917
word collocation candidates and constitute mainly 2.9 dopravnj 3467 SB.756 8.879 9.505°
adjectives which give meaningful combinations with iﬂf}‘ '”':ﬂ“‘?"!’ :g:‘; i;’?: z-ﬁ g:ﬁ;

. . - modry £ 35.: 1€ 388 .
the keyword. Thus, the received collocation search re- 5.0/ ) 1132 13536 8268 B8.319.
sults present the most frequent words which are most g- ﬂ:'l "“F'_d! ?2:6 ::}-i;g 2;;; :;;

. . . NI vozidlo L i A
likely to be found with the related keyword ,,znacka” 8.pm  auomobil 969 31007 7.997 8078
and are grouped into semantic types. 13- 2/ i :g;ﬂ ;ggzz ggf’g 3-220
. . . o turisticky 3 92 942
The first results constitute multi-word terms like: 1. — 1079 32654 7.406 7.925
poznavacia znacka (licence plate), dopravna znacka li-ﬂ’ﬂ “m:j' 1156 33.729 6963 7.744
. , . .. , 13. p/n mercedes 570 23828 9.013 7.726
(road sign), pokutovd znacka (fine mark), turisticka 14, pin luxusng 604 24506 8455 7708
znacka (touristic sign), obchodna znacka (trade 15. p/n ndkup 713 26519 7.188 7.496
. . 16. p/in Lovar 821 28414 6907 7.480
mark), etc. The collocation search results also contain e T 571 5706 7780 T4TY
typical collocations like: luxusna znacka (high lavel 18. p/n modny 481 21865 8.351 7.419
. v ’ v 19. p/n volkswagen 462 21426 8307 7.361
brand), privdtna znacka (brand), renomovand znacka opn  pod Sictesse Saif 9918
(outstanding label), znama znacka (popular label), 21.p zikaz 511 22451 7.195 7.197
I v . 9 7 ’ v 22.p/n audi 366 19.098 9.172 7.173
modna znacka (fashion label), oblubend znacka 2. pin N e s i o
(favourite label), etc. 24.pn bmw 353 18742 8651 7.076
M5 nin wmeudial [} e i [ k- TN

The results obtained improve that using statistical
similarity measurement, it is possible to generate Figure 1: Collocation search results for the word
semantically similar words which mostly constitute .znatka” from the Slovak National Corpus,
multi-word terms and typical collocations expressions. ~ version prim-6.1-public-all.
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3. Bulgarian-Slovak / Slovak-Bulgarian EUROPARL 7 Corpus

The EUROPARL 7 Corpus is a multilingual parallel text corpus which includes proceedings
of European Parliament sessions in form of text translations of 21 European languages. From its
beginning, the corpus was created and used to process pairs of sentence aligned bilingual sub-corpora
for statistical machine translation (Koehn 2005). The corpus structure includes identifying sentence
boundaries and sentence alignment of bilingual pairs of parallel sub-corpora. It also uses a small
number of mark-up annotations and allows multilingual applications.

The Bulgarian-Slovak / Slovak-Bulgarian EUROPARL 7 Corpus includes parallel sentence
aligned texts from both the Bulgarian and the Slovak parts of the EUROPARL 7 corpus which are
translations of one and the same semantic content. The corpus includes about 9 215 000 words in its
Bulgarian language part and 13 000 000 words in its Slovak language part. The corpus is uploaded to
SE search software which allows parallel bilingual search.

3.1. Parallel Bilingual Search Results for the Word “znacka”

Recently, parallel aligned electronic text corpora have been successfully used for machine
translation purposes since they use limited annotations and allow multilingual applications. Thus,
for our research we are going to use SE’s options for parallel bilingual concordance search. We shall
generate that type of aligned bilingual concordances for the Slovak word ,,znacka” and shall follow
its translations from Bulgarian language part of the EUROPARL 7 corpus for both single word and
multi-word expressions. Then, we shall compare the generated results with results obtained for the
same word from the Slovak National Corpus.

Query znatk.* 503 > Fiter by algned corpus 315 (20.94 per million) €

Page 1 of 16 GO New|Last
EURDPARLT, Slovak EURCPARL 7, Bulgarian
sklep-08-... Stall 58 Gspeinou a mnatkou 8 [EurGpy. eno Fozvej Ibglep-09-... NKAMNLIK cH NPONDABHXA MET M MMAT YENEX, NPESLOHAXA 0F B EHEHA MADKA CHU0 W KIEEH EBpONA.
sklep-08-... spdsob eurdpske fnantné iy i znatkou |, sl dobrym vivoznym produkiom. V Eurdpske]  Jbglep-0-... NKMNLIK ca Bi] THHIOBCKA MAPEA HA EBPONEACKNTE MHANCOEM NAIAPK, TE £ HOGLP NPOIYKT 38 M3HOC.
sfep-09-.., o - - e - Toglep-09-... Egro € 4 NpATERABNUS HULLME PEYCH HACOBHHE W QRINMMEHO6 JPEx, CHCeM ADYT0, 0 GANEY No-CEpned
Jedna vec je maf faldované hodinky alebo  znatkové  oblefenie, ale siudca je ovela vainefta &, KFATO CTAEA YA 38 (BANLWED NEKAPCTED,
sidep-08-... - A - e Tbglep-09-... AD NEPCTIOTO ML Guge ra waBcRkge 8 EBpona,
hrankimjch regidnov pod rovnakym ndzvom  znatky . <po<pe Pani Doyleovd, neverim, be existiuje i T8 b on - ThpH e, <
silep-08-... Take niekion farmdri teraz nosia kravaty  znafky  Hugo Boss. Pred piatimi alebo desiatimi Ibglep-09-... Taxa ye cera mwame GEPMEDH C BPATOBPLI0 ~ Hugo Boss =,
sklep-08-... A PP g ibglep-00-.. KuTalkoaara KOATE © MMNMOHH EBTARA PAGOTHA DhER, HMA TMEBRIHG
— .. IR i npeg, FAABHO B MA[WOEM FIPOGYRTH.
silep-08-... Ibglep-0%-... <p WS Ape o7 AuA CBUR0 W PO [
z Azie &) probiém i yeh wirobkow, So nadale) oslabuje poziciu eurdpsiych anpmaulq)qqyxrn KOETO OUYE Noseve oTcnalea n W Hanara
NOTPEGHTEMMTE WAl CEPROIHN PHOMDE, CHBEMNN C HACKOTO KYECTRO HA wHocHTE NPOYTH. <0
hp-n- il P A ' Ibglep-00-... Hie Beve mocTa B CHETEMM B oy W CET8 c& KbM
[ Ty AL =l CREABAATA CTRIGN, KOATO & BELITA MEKTY ANTOMOGINA W MSTA, W MLTHITE JHALM.
sklep-08-... Ibglep-00-... Hie CLCTABMXME METHA KAPTA, KOATO A3 HI OTBEAE B . Ta, ChTpRE
kory, samozrejme, obsahuje ukazovatele aj  znafky = stop = a znafky neobmedzeného pohybu, RAKTO W IMALY © ETON =, W weorpasiien Gpof msTHI JHALE. 10 CHULD W IHALR, KOWTO NOKAIEAT, Ye NPECToN
TPYAEH MuT.
sklep-08-.. Tboglep-09-... Hie ChCTABMAME MLTHA KAPTA, KUATO OA HA OTBEAE B TR
obsahuje ukazovatele &) Znatky “siop=a  znatky necbmedzeného pohybu, ale aj Znatiy, Koné KAKTO # SHALM ~ CTOM *, ummmeﬂﬁoﬂinunmmcmummwmw e NPEACTON
TPYAEH MBT.
sklep-09-... TBQIE-00-... Hite CEETABWOME BTHA KAPTA, KEATO A4 HI GTBEAE B . TA, Chibka
" a znatky necbmedzeného polybu, ale aj  znatky | kioré poukazuj na to, 2e pred sebou mame SAKTO W 3HALM © CTON ™, W eorpaniyer Gpof METHY 3HALM, 10 CLIYD W IHALE, KOMTO NOKAIBAT, Ye NPESCTON
TPYAEH BT,
sklep=08-... Tbglep-09-.. B MDA BO CEHHE C& MADOADAT 1M C YUIHA MADKS, 1M C TATYRPOBEA, HO NOPEQM RAKIKEN MPAWHHA HE
musia byl vietky odipané oznalené uBnou  znatkou  aleb , ale z nej o ETAN KNAHIIA HE YCTIRKME G8 PAIMIHAM CEMHETE, KOMTO CA GinM 3apasesn, 0T MNAMOTO MHOSHHCTBO
HEIAPAIEHN CHNKE, <>
sklep-08-... Tbglep-00-... <p> fieib 38 . ohe MPOYKTH HA
¥ i1 0 i hvorbe wnimania  zmafky ~ Made in Europe =, LE velmi diho to zddrazfiujem MAIAD W B TRETH CTEAMMA, HIDAAT BAKME PO MDA AIMPACIARE HA NOMOKATENEN MUK HA MADKATA =
npoHaseseqo B EBpona ®.
sklep-09-... ibglep-09-... B Ta ot Wi MapITa

Figure 2: Parallel bilingual concordance of word ,,znacka” from Bulgarian-Slovak / Slovak-Bulgarian EUROPARL
7 Corpus

The results of the parallel bilingual concordance of word ,,znacka” outline 503 occurrences of
that word in Slovak language part of the corpus. Part of them are presented at Figure 2 and give as
Bulgarian language translations the following words: mapka (brand), mapxuposxa (marking), 3nax
(mark), nomep (sign), emuxem (label), bpano (brand), ¢nae (flag), etc. The resulting multi-word
expressions are generally of two types — terms and typical collocation expressions. Generally, they are
similar to that extracted from the Slovak National Corpus. However, the Bulgarian language part of
EUROPARL 7 corpus gives their translations, which are also multi-word expressions of similar types.
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Thus, among the extracted terms are: obchodna znacka — mwvpeoscka mapxa (trade mark),
charakteristicka znacka — 3anazena mapxa (label), vlastna znacka — coocmeena mapxa (own brand),
nazov znacky — ume nHa mvpeoecka mapka (trademark’s name, label, brand), znacka [vyrobené v ..]
— <c> mapxa<ma (na)> [npoussedeno 6 ..] (made in .. brand), uSna znacka — ywna mapxa, uun (ear-
tag), dopravna znacka, cestna znacka — nemen snax (road sign, traffic sign), znacka ,,stop*“ — 3nax
cmon (stop sign), poznavacia znacka — pecucmpayuonern nomep (licence plate, registration plate, car
number plate), osobitna znacka — cneyuanen emuxem (special quality mark), Europska znacka kvality
— egponeticku emuxem 3a kauwecmeo (European mark of excellence, European quality mark, European
quality label), znacka [ES] — mapxuposxa [EC] (European mark of origin, CE logo, CE mark, CE
label), environmentalna znacka — exomapkuposxka (ecolabel), etc.

Also, among the typical collocations are: znackové oblecenie — ousaiinepcku dOpexu (designer
clothing), znackové vyrobky — maprosu npooyxmu (branded goods, branded products), znacka kvality
— 3HaK 3a kawecmso (mark of excellence, seal of quality, quality label, quality mark), etc.

The obtained results of the parallel bilingual concordance search are not limited with respect
to part of speech combinations of the related keyword ,,znacka” and include both pozndvacia
znacka — pecucmpayuonen nomep (licence plate, registration plate, car number plate) and znackove
vyrobky — mapkoeu npooykmu (branded goods, branded products). Also, some asymmetrical results
like environmentdlna znacka — exomaprxuposka (ecolabel, ecolabel logo), ekologicka znacka —
exomapkuposka (ecolabel), and znacka ekologickej kvality — mapxuposka 3a exonoeuuno kauecmaeo
(eco quality labelling, ecological quality label, environmental quality certification label) were obtained
as previously found in (Stoykova et al. 2016).

It is interesting to note that the Bulgarian word “3nauxa” did not match any of the generated
results and can not be regarded as a translation of the Slovak word ,,znacka”.

4. Conclusion

The research approach presented combines collocations search in a monolingual text corpus and
parallel bilingual concordance search in an aligned text corpus to extract single word and multi-word
terms. It uses a technique of statistically-based search to extract semantically similar words.

The results obtained include not only terms but also typical collocations expressions, are similar
for the two languages and can be used for translation. The semantic relations of the extracted terms
are preserved, including their hierarchy and synonymy. Thus, the approach can be regarded as having
a multilingual scope. Further, it would be useful to improve the approach with semantically-oriented
search.
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OHTO/10THA JTUHTBUCTHYECKOH KAPTHI
(MCTOpPUYECKHIT ACTIEKT)

Tarbsina Benauna

HucruryT crasiHoBegenust PAH
vendit@rambler.ru

Pe3rome

Craths TIOoCBsIIICHA MpoOIeMaM JTHHTBUCTHIECKON Teorpadun. [lpuBiekas oommpHbiid MaTepuan «O0-
HIECTABSHCKOTO JIMHTBUCTHYECKOTO aTlIacay, aBTOpP FOBOPUT O THUIIOJIOTUH JIMHTBUCTHYECKUX KAPT, 3aKOHOMEP-
HOCTSIX UX OpPraHU3allU U UX HHTEPIPETAIIMOHHBIX BOBMOXKHOCTSIX.

Knrwoueswvie cnosa: ObuecnasanHckuil IUHSBUCMUYECKUTE AMILAC, apeaibl, U30210CChl

CoBpeMeHHOEe COCTOSTHUE CIAaBIHCKOW JIMHTBUCTUYECKOW reorpaduu MoxxeT ObITh OXapakTepH-
30BaHO KaK Ype3BbIUallHO MEpPCIEKTHBHOE, MO0 OHa MEepPEeX UBACT ceiluac Mepuoj CBOEOOPa3HOro
peHeccaHca: BOBCEX CIaBIHCKUX CTPaHaX U1e€TMHTEHCUBHAS pabOTa IO CO3JaHHIO IMATICKTOIOT NYECKUX
aTJIaCoOB CaMOTr'0 Pa3HOTO TUIIA (TEPPUTOPHATBLHBIX, HATMOHATBHBIX, MEXKHAITMOHAIBHBIX, IPOOIEMHBIX,
YPOBHEBBIX, HUHTEPIIPETALIMOHHBIX U MPOY.).

braropapst iuHrBUCTHYECKON reorpaduu JIMHIBUCTUKA 000raTUIach HOBBIM HCCIIEI0BATEIbCKUM
MHCTPYMEHTApUEM — JIMHIBUCTUYECKOM KapTOu. [IpocTpaHCTBEHHBIN NTUCKYpPC BMECTE C OIIMCAaHUEM
CTPYKTYPBl U (DyHKIIUU S3BIKOBBIX €IUHUI] B CUHXPOHUU M JUAXPOHUU CO3JAIM CBOEOOpPa3HOE THO-
CEOJIOTMYECKOe TPUEIUHCTBO JMHIBUCTUKA XXI B., Mccienyromeil s3bIK B TpeX H3MEPEHUsX —
CTPYKTYpPBI, IPOCTPAHCTBA U BpeMeHU. 1 B 3T0i1 N3MEHEHNHU NapaJurMbl COBPEMEHHOMN JTMHTBUCTUKH
OrpOMHasi pojib MPUHAIEKUT «OOIIeCTaBIHCKOMY JTUHIBUCTUYECKOMY aTiacy», KapThl KOTOPOTO
MO3BOJIMJIM HAMISAHO IPEACTaBUTh BCE MHOT000pa3ue AMajaeKTHOro JJaHAa(Ta KOTOpOIo, 10 MOEMY,
MOXKHO Ha3BaTh ,.terra Slavia“.

Kaptbl Atnaca panu BO3MOXKHOCTH YBUJETH TO, YTO TPYAHO YJIOBHUMO IPU MOHOTpaduyecKoM
ONMCAaHUM CJABSHCKUX JMAJEKTOB WM TPU COCTaBICHUHU ciioBapeil. OHU TO3BOJIMIM BbIIBUTD
IIPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKAJIU3ALMI0 MEXbA3BIKOBBIX CXOXKIEHUH, U, UTO CAMOE IJIaBHOE, OLIEHUTh UX C
apeaqbHOM U UCTOPUUECKOM TOUKU 3pEHUsI.

Crnenyert, oHaKo, IPU3HATh, YTO JIMHI'BUCTUYECKAsl KapTa TpyaHa AJs Bocnpusatusa. s Toro,
4TOOBI MOHATH €€, CIEAYET HAyYUThCSl YUTATh KapTy, YIOBUTh 3aKOHOMEPHOCTH B €€ OpraHu3alluu.

[TonnpoOyeM MpoOMILIIOCTPUPOBATH 3Ty MBIC/Ib Ha MaTepuajie OJHOM M3 KapT IIECTOTO JIEKCUKO-
cJI0BO0Opa3oBaTeabHOro Toma « O011ecIaBIHCKOTO IMHTBUCTUUECKOT0 aTiacay «JlomaliHee Xo3sicT-
BO U NPUTOTOBJIIEHUE MHUIIM», B YACTHOCTH KapThl Ne 18 ‘mepBblif Kycok xyeba, OTpe3aHHBIH OT
OyXaHKH, TOpOyIIKa .

Bb100p 3TO# KapThl ABISETCS HE CIIy4alHBbIM, TaK Kak OHA MPUHAUIEKUT K OJHON U3 Haubosee
CJIOJKHBIX KapT 3TOr0 TOMa.
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IlepBoe 3HAKOMCTBO C KapToi OOHApy>KMBAaeT, YTO OHA YPE3BBIYAWHO JICKCHUECKU Harpy)KeHa.
Jlerenna K KapTe COJACPIKHUT CBBIIIC MSATUICCITH TIO3UIINH, CBUIETEILCTBYIOMIUX O TOM, YTO B K&XKIOM
CJIaBSIHCKOM $I3bIKE TIPEJICTaBIEHO HECKOJIBKO JIEKCEM, MEPEAIOLINX ITO MOHSATHE (B CPETHEM OT 2 — B
JTY’KULIKHUX THAJIeKTax 70 14 — B pycCKux).

Takoe oOmime Marepuaia MPOU3BOIUT MEPBOHAYAIBHO BIEYATIEHHE HEKOETO JIEKCHYECKOTO
xaoca. OnHaKko Takoe BIeYaTIeHHEe OOMaHYMBO, TaK KaK B 3TOM Ka)XYIIEMCS «Xa0ce» OTYETIMBO
MIPOCIIEKUBACTCA U HEKas yMOPSJ0YEHHOCTb. YBUJAETH 3Ty YNOPAJOYEHHOCTH IO3BOJISIET MPHEM
pexapTorpagupoBaHus Marepuaiga KapThl, KOTOPHIA TAaeT BOSMOXKHOCTH BBIACITUTHh M YKPYITHUTh
MPEICTAaBICHHYIO Ha Hel nHpopManuio. O ueM ke TOBOPUT KapTa ‘TIEPBBINA KyCOK xjie0a, OTpe3aHHbIN
oT OyxaHKH, ropOy1Ka’?

Ona roBopuT 0 TOM, 4TO, HECMOTPSI Ha TO, YTO MOHATHE XJ1e0a (1 yKe — €r0 YaCTH ) MPUHAIIIEHKUT K
JIOCTaTOYHO IPEBHUM, CBS3aHHBIM C IEPBUYHBIMU IMOHATHSIMU TPAJIULIMOHHOHN CIaBIHCKON KYJIBTYPBI,
OJTHAKO OHO HE MMEeT KaKoi-T1M00 OJHOM JIeKCeMbl, KOTOpasi paBHOMEPHO MOKphIBaja Obl BCIO (WM
XOTs1 OBbI OOJBIIYIO YacTh) TeppuTOoprio CliaBuM, Kak 3TO ObIBAET, HAIIPUMED, C APYTHUMH JEKCEMaMU
(cp., HampUMep, pacIpOCTPaHECHUE JIEKCEMbI mok-a Ha KapTe ‘MyKa, U3 KOTOpoi nekyT xJyied’). [Ipak-
TUYECKM BCE CIIABSHCKHE JMATEKThl UMEIOT CBOM, OTIMYUTENILHO XapaKTEpU3YIOIUE UX JIEKCEMBI,
obo3Hauaromue ropoymky (cp.: ¢JIH. kraj-vc-itj-v (k‘ra:jcic); XpB. sv-kraj-vc-v (sk’rajec), kanton-v
(kantu:n); cep0. kraj-ik-a (kra’ika); mak. pet-ic-vk-a (pe’ticka); 6oar. kraj-itj-on-ak-» (k‘rajsn’ak),
kraj-is¢-e (k‘raiSte); uem. na-cin-vk-» (na:¢inek); cau. kraj-ik-» (kraji:k), verx-sn-ak-» (vrxna:k);
ayx. krom-ic-vk-a (krom’icka); mic. sv-kraj-vk-a (skrajka), berg-» (bzek), skib-vk-a (sk’ipka); ykp.
Ivb-vk-» (10°bok, tu’bok); pyc. gbrb-ux-a (gor’buxa), gbrb-us-a (gar’busa), g brb-us-vk-v» (‘gorbeisSok,
gorber’sok), gbrb-vk-v (gor’bok), gbrb-vé-vk-» (gor’boc’ek), kraj-us-vk-v (k’rajusek), krom-vc-vk-a
(k’romac’ko) u np.

U B 3TOM CMBICIIE KapTa BHOCUT KOPPEKTUBBI B CYIIIECTBYIOIIEE B CIIABUCTUKE MHEHHE O OJIM30CTH
CJIaBSHCKUX S3BIKOB HA JIGKCHYECKOM YPOBHE, TaK KaK B CHHXPOHHOM IUIaHE MaTepuallbl 3TOW KapThl
(xak, Bpouem, 1 camoro ATiiaca) AEMOHCTPUPYIOT CPAaBHUTEIBHO HEOOJIBIION ITPOLIEHT COXPAHHOCTH
OOIIECIaBIHCKUX JIEKCEM, MPU TOM YTO HECOMHEHHOE CXOJCTBO MEXJY CIaBSIHCKHMH SI3bIKAMU
MIPOSIBIIIETCS] B TEHETUYECKOM OOIIHOCTH MOp(heMHOro (GpoHaa (M Mpexae BCEro KopHei).

BwMmecre ¢ TeM Ha KapTe OTYETIMBO BUIHO, YTO TAKYIO «OOBEIMHSIONIYI0» (DYHKIHUIO BHITTOIHSAET
KOpEHb kraj-, Ipe/CTaBICHHBIN BO BCEX CIABSIHCKUX JUAJEKTAX, 3 UCKIIOUEHUEM JTYKUIIKHX.

W B 3TUX IKCMJIAHATOPHBIX BO3MOXKHOCTSIX JIMHI'BUCTUYECKOM KapThl MPOSBISIETCS OAHO U3 ee
HanOosee sIpKuX CBOHCTB. OHAKO SKCIUTAHATOPHBIE BO3ZMOKHOCTH KapThl ’TUM HE UCUEPITBIBAIOTCS,
MOCKOJIbKY B OTJIMYHE OT MPACIIaBIHCKUX 3TUMOJIOTUYECKUX CII0BAapeil OHA O3BOJISET peaibHO YBUIETh
MIPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOILICHMS CIIABSHCKUX JAMAJEKTOB M JKCIUITMLIHMPOBATh UX apeajbHbIe CBS3U.
BEIsBIISIS TPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKAJTM3AIIUIO MEXKBA3BIKOBBIX CXOXKJIEHUH, KapTa AaeT BO3MOXHOCTh
OILICHUTh MX C apeajbHON TOUKH 3PEHUSs, TaK KaK 3TU CXOKJIEHUS MOTYT UMETh pa3HbIM Xapakrep —
TOYe4HbIi (Cp., HAIPUMEp, CUTYaLUIO C JeKCeMO rpb-bc-¢ (‘rupce), 3aMKCUPOBAHHON B OTJEIIBHBIX
nyHKTax cepOckux (1. 85) u makeqoHckux roopos! (1. 90), wiu gekcemamu (jan)-vk-» (janek), (jan)-
vk-0 (Janko), XapakTepHbIMH JJI1 OTAEIbHBIX denickux (. 206) u cioBankux (1. 214) auaneKkToB)
WIA CUCTEMHBIN, KOT/Ia OHM OXBATBhIBAIOT 3HAUYUTENIbHBIE apealibl, OTpaXasl CIOKHbIE OTHOIIECHUS
MEXIy IBYMS W/uin Oojiee TUaneKTaMu, CM., HallpuMep, Ha TOH ke KapTe YKPamHCKO-0eI0pyCCKHiA
apeas JIeKceMbl ob-kraj-bc-b (ykp. ok’rajec’; Onp. ak‘rajac); wim JIOKaqu3aIuio JIEKCEMbl g brb-us-
vk-a (gor‘buska, yar‘buska) npeumyIecTBeHHO B pyCCKUX, YACTUYHO B YKPAUHCKUX U OEOPYCCKUX
JUAJICKTAX; WK apea JeKCeMbl kraj-itj-on-ik-» (k‘raj$nik) B MaKeTOHCKUX U OONTApCKUX TUATCKTAX.
[ToaToMy LIEHHOCTH MaTepHasoB KapThl ONpEAENseTcs elle U TeM, YTO OHAa JAeT BO3MOXKHOCTh
BU3YyaJIbHO OLIEHUTH «3HAUUMOCTh (Valeur) Kax 101 H30I10CChl B 0011I€CIaBIHCKOM MacIITa0e, Tak Kak

! CranoBuiero Ha MHCcTUTYTA 32 OBJITapcku e3uk ,,[Ipod. JTlrobomup Anapeitunn™ npu BAH e, ue roBopure
ot reorpadckara obmact MakeOHUS ca 4acT OT JUAJEKTHUS KOHTHHYYM Ha OBITapcKus e3uk. (0eml. pexn.)
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reorpadus U XapakTep apeasia MHOTO€ MIPOSICHSIET B MPUPOAE BOSHUKHOBEHUS CXOXKAeHHH. [ToHITHO,
YTO KJIaCCU()UKAITMOHHBIN BEC TOYEYHOTO apeaja WM CHCTEMHOTO, a TAKXKE U30TJI0CC, CBSA3BIBAIOIINX
MOTPAaHUYHBIEC TUATEKTHl Pa3HBIX SI3bIKOB U JUAJIEKTHI, HE HUMEIOIME TOYEK COMPUKOCHOBEHMUS, Oy/ieT
pa3HBIM.

OnHako caMbIM SIPKUM TIPOSIBJICHUEM JKCIIAHATOPHOCTH JIMHTBHCTHYECKOW KapThl SIBISIETCS
OTpakeHHE Ha HeW MPUYUHHO-CJIEJCTBEHHBIX OTHOIICHUH B Pa3BUTHH TOTO WJIM MHOTO SI3BIKOBOTO
sBrieHus1. DaKTOp MPOCTPAHCTBA, @ TAKKE HEPABHOMEPHOCTH Pa3BUTHSI TUAJICKTHBIX CUCTEM, COXPaHSI-
IOIINX apXandeCKUe IEMEHTHI S3bIKa, TPEIOCTABIISICT UCCIIEA0BATEISIM YHUKAIBHYIO BO3SMOXKHOCTb
BOCCTAHOBHUTH MPUUYMHHO-CJIE/ICTBEHHBIE OTHOILIEHHUS B SBOJIOIUH TOTO HWJIM HHOTO S3BIKOBOTO
(dbeHoMeHa B BHUJIE MOCIEIOBATENBHBIX CTAAWA €ro MCTOpUYECKOW TpaHc(opMaluud U MPOCIEIUTh
oOriee HampaBJIeHWE Pa3BUTHUS. JTO, B CBOIO OYepelb, MMO3BOJSET BBIABUTH IIEHTP UpPpaIUAIAH H
HaIpaBjIeHNEe HHHOBAI[MOHHBIX TOTOKOB.

Tak, B 4aCTHOCTH, Ha KapTe MPOCMATPHUBAETCS TOBOJIBHO YETKUI apeal JeKceMbl ob-kraj-vc-b
(yxp. ok‘rajec’, 6mp. ak‘rajac): 3To yKpamHCKUE M OEJIOPYCCKHE TOBOPHI, a TaK)Ke MPHIICTAIOIINE K
HUM TOBOPBI F0XKHOPYCCKOTO Hapeuus. /[yt moHMMaHus 1 HHTEpIIpETallMK 3TOrO apeaia He0OX0aUMO
OTBETUTH Ha BOMPOC, B KAKOM HANPABIECHUH IIIJIO PACTIPOCTPAHEHUE ITOU JIEKCEMBI, KAKOU SI3bIK OBLT
«ITIOHOPOMY», a KaKOH «perunueHTom»? M OTBeT Ha 3TOT BOIPOC MOACKA3bIBACT cama KapTa. JJoBoibHO
IJIOTHBIM apean JIeKCeMbl ob-kraj-vc-b B TOBOpax JleBoOepe)KHON YKpauHbBI, a TaKKe pPEe3aHbIe
KOHTYPHI TPaHUI] €€ apeasa sSBISIOTCS CBUACTEIHLCTBOM TOTO, YTO MPpaaUallys [IIa B HAMIPABICHUU
JleBoOeperxHas Ykpauna — benopyccus. Ota uHpopmanust (XOTsS U B UMIUIMLUTHOM BHJIE) COIEp-
KUTCS W B apealsie JIeKceMbl ob-kraj-vk-v (ykp. ok’rajok), KoTopas T€HETHUYECKH COOTHOCHTCS C
JeKceMo ob-kraj-vc-b. JTa 1ekceMa Ha BOCTOYHOCIIABIHCKON TEPPUTOPHH 3a(UKCUPOBAaHA TOJIBKO
B YKPAMHCKHUX TOBOpaX, MPUYEM Ha TOW K€ TCPPUTOPHH, & WHOT/IA U B TEX K€ IMyHKTaX (CM. TIII.
500, 508), uto u nexkcema ob-kraj-vc-b, T.€. apeai 3TON JEKCEeMbl 1aeT HaM TOYHBIE OPUEHTUPBI JIJIs
oTpeNeNieHNs HanpaBlIeHUs uppaauamnuu. Hakoner, 00 5TOM TOBOPUT U PacCHpOCTPAHECHUE JIEKCEMBI
ob-kraj-vc-ik-» (ak’rajCpik), koTopasi xapakTepHa B OCHOBHOM Ui OEJIOPYCCKHX TOBOPOB, IPUYEM
TCHETUYECKA OHAa TOXKE COOTHOCHUTCS C JIEKCeMOW ob-kraj-vk-» Kak €€ TpOHM3BOIHOE, SBISSICH
ee apeaJlbHbIM IMPOAOJUKeHHEM. Takum o0pazoM, 00e MPOM3BOAHBIX JEKCEMbl ob-kraj-vc-b U
ob-kraj-vC-ik-» TeHETUYECKU COOTHOCATCS C JIEKCEMOU ob-kraj-vk-v», pacnpocTpaHEHHON B rOBOpax
VYKpauHbl, 4TO JIeJaeT Halle MPEANONIOKEHNE O HallPaBIEHUU UPPAAUALMOHHBIX MTOTOKOB JIEKCEMbI
ob-kraj-bc-b BNIOJIHE apryMEHTHPOBAHHBIM.

Tak pa3po3HeHHas (UKCANS AUATCKTHO-SI3BIKOBBIX (PAaKTOB BBICTPAaWBAeTCS Ha KapTax ATiaca
B JIOTUYECKU IOCJe0BaTeIbHbIC LIEMH, OTpPaXKarollhe peajbHYI0 CBS3b HM3Y4aeMbIX SIBJICHHUHA B
npocTpaHCTBe U BpeMeHu. KaprorpadupoBaHue uMeeT yke He MPOCTO WILTIOCTPATUBHYIO (DYHKITHIO,
a CTAaHOBUTCS BAXKHOM TEOPETHUECKOM COCTABIIAIOIIEH CPABHUTEIBbHO-UCTOPUUYECKOTO S3bIKO3HAHMS
U JUHTBOTreorpaduu, MoCKoJIbKy J00as JMHIBUCTUYECKAsl KapTa MOMOTaeT BOCCTAHOBUTH UCTOPHIO
dbopMupoBaHus MoJIeNIel TPOU3BOIHBIX CIOB — YJICHOB OHOM JIEKCUKO-CEMAHTHUECKOU TPYTITIHL.

[Ipr 5TOM NTUHTBUCTHYECKAs KapTa, B OTIMYHE OT reorpauueckod, JaeT BO3MOXKHOCTH HE
TOJILKO BBISIBUTH apeajibHbIE CBSI3U CIABSHCKHUX JIMAJIEKTOB, HO M PAaCCMOTPETh UX BO BPEMEHHOM
mwiane. BO3MOXHOCTh TPOCTPAHCTBEHHON BH3YyalIH3aIllMM MEXbSI3BIKOBBIX CXOXKICHUHN Jenaer
peaslbHOW W BPEMEHHYIO CTpaTH(UKAIUIO KapTorpagupyeMbIX JEeKceM IOomo0HO TOH, KOTOpOi
pacrosnaraeT CJIaBUCTUKA, MpeiJiarass OTHOCUTEIbHYIO M Jake aOCONIOTHYIO XPOHOJIOTHIO s
MHOTUX (DOHETHUUYECKHUX U TPAMMATHYECKUX SBICHUN MPACIABSIHCKOTO S3bIKa, OO B COOTBETCTBUH C
MOCTYJIATOM JIMHIBUCTUYECKOM reorpaduu KapTa, sIBISSCh MPOCTPAHCTBEHHOM MPOEKIINEH YIIEMEHTOB
S3BIKOBOM CHUCTEMBbI JHAJIEKTOB, MO3BOJSET MCCIENIOBATEN0 Onucarh (OPMUPOBAHUE JAMATECKTHBIX
pa3Iuuuil B UX UCTOPUYECKON MEPCIEeKTHUBE, MOCKOIbKY (aKTOp MPOCTPAHCTBA BCETa Hepa3phIBHO
CBsI3aH C ()aKTOPOM BpPEMEHH. SI3BIKOBBIC pa3iHyusl B MPOCTPAHCTBE TOXK/IECTBEHHBI S3IKOBBIM pa3-
JUYUSM BO BPEMEHH: «CYIIECTBOBAHUE SI3bIKA B IPOCTPAHCTBE U CYIIECTBOBAHUE SI3bIKA BO BPEMEHU
— OJTHO U TO K€ SBJICHHE CYILIECTBOBAHUS s3bIKa BO BpeMeHH-IIpocTpaHcTBe» (CrenanoB / Stepanov
1975: 304).
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W B 3T0#1 B3aUMOCBS3H NPOCTPAHCTBA U BPEMEHH MPOSIBISIETCS €IIe OJTHO CBOMCTBO JIMHTBUCTH-
YECKOM KapThl — €€ IKCMAHCHOHM3M, KOTOPBI MOPOXKIEH CaMOW JIMHIBHCTUYECKOH reorpadue.
bnaronaps nuHrBUCTHUYECKO Teorpaduu HccieqoBaTelb MOXET BBIMTH 3a Mpeaesbl COOCTBEHHO
A3bIKa U OOpaTUThCS K reorpaguu U UCTOPUU U3y4yaeMoil TeppuTopuu. Tak, B 4aCTHOCTH, €CIIU
HOTBITAThCS JaTh MHTEPIIPETALNIO YKAa3aHHBIX apeaioB, TO CIEIyeT MPU3HATh, YTO apeas JEKCEMBI
gbrb-us-vk-a chopMupoBaCcs A0CTaTOYHO MO3/IHO, MO-BUAMMOMY, YK€ B paMKax caMOCTOSITETbHOTO
CYIIECTBOBaHHUS PyCCKOTO si3bIka. OO0 3TOM CBHIETENILCTBYET, C OTHON CTOPOHBI, XapaKTep OUepTaHHs
ee apeana (Kpasi ero JJOBOJILHO POBHBIE, IPAKTHUECKU COBIIAAIOIINE C TOCYIaPCTBEHHOMN TpaHHIICH,
YTO B COOTBETCTBHH C TEOPUEH apealioB SIBIISETCS CBUIETEIHCTBOM HHHOBAIIMH), & C IPYTON — TaHHbIE
uctopuyeckux cioBapeil («CroBapsi npeBHepycckoro s3bika XI — XIV BB.», «CnoBapst pycckoro
si3bika X1 — XVII BB.» u «MarepuanoB 1ist cioBaps ApeBHepycckoro sizbika» M. M. Cpe3neBckoro),
B KOTOpBIX 9Ta JiekceMa He (ukcupyercs. UTo kacaeTrcs ee CHoOpaJuyecKoro pacrnpocTpaHEHHs
B YKPaMHCKMX M O€JOPYyCCKMX JMaleKTax, TO €ro CcleayeT MpU3HaTh, MO-BHIUMOMY, (aKTOM
MEX/IUAJEKTHBIX KOHTAKTOB. O MO3/HEM MOSBICHUM JIEKCEMbl gbrb-us-vk-a Ha 3TOU TEppUTOPUU
CBUJICTEILCTBYET M OCTPOBHOM XapakTep ee apealia, HO, UTO, MOXKaJyi, CyIlIeCTBEHHEE — OTCYTCTBUE
MIPOSIBIICHUS TTOCJIEA0BATEIBHOCTH B PACIpOCTPAHEHUH, TaK KaK B OOJIBLIIMHCTBE IyHKTOB, I7l€ OHA
3aduKCHUpoBaHa, HAOIIOAACTCS SIBJICHUE KOHKYPEHIIMH C APYroi jJekcemou (cp. m. 454 cél-us-vk-a,
gbrb-us-vk-a (har’buska, ¢’i’tuska); nm. 328, 519 ob-kraj-vc-v, g brb-us-vk-a (ak’rajic, yar’buska); om.
349, 368, 388 ob-kraj-vc-ik-v, gbrb-us-vk-a (ak’rajCreik, yar’buska); . 363 ob-sus-vk-», gbrb-us-vk-a
(o‘susok, yor‘buska) u T.11.).

[Ipuem pexaprorpadupoBanusi, TakuM 00pa30M, MO3BOJSET BBISIBUTH POJb KOHBEPI€HTHBIX
MPOIIECCOB B (POPMUPOBAHUH CTATUCTUYECKOM OJIM30CTH A3bIKOB, 0COOEHHO MOTPAaHUYHBIX IUAJIEKTOB
(TIpM OTCYTCTBHUY TOTOOHBIX CXOKIACHUH B IPYTUX S3BIKAX ), U TEM CAMBIM CJIEJIaTh BEIBOBI O SI3BIKOBBIX
«TPEANOYTEHUSAX)» TEX WIHM UHBIX AUAJIEKTOB 00Jiee CTPOTUMHU U yOeIUTEIbHBIMHU.

DKCIUIaHATOPHOCTh KapThl OKA3bIBAETCS TECHO CBS3aHA M C TAKMM €€ CBOWCTBOM, KaK aHTPOMO-
LHEeHTPHU3M, TTOCKOJIIBKY, CTPEMsICh HAUTH OOBSICHEHUE TIPEACTABICHHBIM Ha KapTe sSIBJICHUSM, UCCIIe-
JI0BaTeNb BOJICH MM HEBOJIEH OOpamiaeTcsl K 4elOBeKYy KaK HOCHTENIO sI3bIKa. AHTPOMOLIEHTPU3M
KapThl sipu€ BCEro MPOSBISAETCS B TEX MOTHBALIMOHHBIX MPU3HAKAX, KOTOPBIE MOJOXKEHBI B OCHOBY
3apuKCHpOBaHHBIX Ha HEW HA3BaHWH, B JAHHOM CJlyd4ae ‘TIepBOrO Kycka xyeba, OTpe3aHHOrO OT
OyXaHKH, TOPOYIIKH . AHAIN3 MOTHBAIIMOHHBIX MPU3HAKOB JIEKCEM, MPEACTABICHHBIX Ha ATOM KapTe,
CBUJIETEJICTBYET O TOM, YTO TOUKOW OTCUETA B 3THX HA3BaHUAX ABIsETCS YenoBek. OO 7TOM rOBOPUT
TOT (haKT, YTO BO MHOT'MX MOTHUBAIIMOHHBIX MPU3HAKAX, JIEKAIIUX B OCHOBE HA3BaHUI TOPOYIIIKH, SPKO
BBICBEUMBAETCS aHTPONIOMOop(HOE BocTpusATHE Xj1e0a (Cp. B pYCCKUX AHANIEKTaX g brb-vk-v (gor’bok),
gb1b-vc-vk-» (gor’boc’ek), gnrb-ux-a (gor’buxa), gwrb-us-a (gar’busa), gbrb-us-vk-» (‘gorbuisok,
gorber’sok), gbrb-us-vk-a (gor’buska, yar’buska); B ykpannckux /»b-vk-» (fo’bok, tu’bok); B uemckux
U TIOJIbCKUX pet-vk-a (demt. patka; tuic. p’entka); B MakenoHCKuX pet-ic-vk-a (pe’ticka); B uenickux u
CJIOBALIKUX — jan-vk-» (janek), jan-vk-o (janko), pan-ik-v (panik), pan-ic-vk-v» (panicek u 1.1.). 910
e aHTporoMop¢HOE BOCIpUATHE XJieba HAOIIOMaeTCs U B Ha3BAaHUAX, IPEICTABICHHBIX Ha IPYTHX
KapTax Atnaca, B yacTHOCTH Ha kKapte Nel3 ‘mocraBut, 3amecut Tecto’ U Ne 14 ‘momxoaut, pactet’
(o Tecte). Marepuainsl 00eUx KapT pacKpbIBalOT JIPEBHUE BO33PEHHs CJIAaBSH Ha XJieO KaK Ha JKUBOE
cymecTBo. Hanmuue nekceM ¢ kopHsmu *tvor-/*tvar- (pyc. rast’vor’it, rost’vor’it) Ha kxapre 13
‘IOCTaBUT, 3aMECUT TECTO TOBOPUT O TOM, YTO IPOLECC BhINEKaHUs XJieba (Tak ke, KaK U CO3/laHus
YesioBeKa) OB CBSA3aH C UIeel «COTBOPEHUS», MO0 3TH JIEKCeMbI (POpPMaAJIbHO U CEMaHTUYECKH (XOT,
BO3MOYKHO, U BTOPHYHO) CBSI3aHbl C IVIArojoM *fvoriti, T.e. UMEIOT B CBOEW OCHOBE JIpeBHUI 00pa3
«(co)TBOpeHus» xyebda. Bocnpusarue xyeda kak )KMBOTO CYIIECTBA OTPAXKEHO U B JIEKCEMaxX C KOPHEM
*Zi-v- Ha Kapte 14 ‘momxomut, pacter’ (o Tecte) (pyc. zbr'v’ot). [Ipuuem, Kak CBUIETENbCTBYIOT Ma-
TepUabl KapThl, 3TO CYIIECTBO HE MPOCTO «KHBET», HO 00JaJaeT CIIOCOOHOCTBIO «IBHTAThC» (O
4eM TOBOPAT KOpHU *xod(j)-/*xad(j)-, pacnpoCcTpaHEHHbIC B CIOBEHCKHX (CIH. usxa:ja, s’xa:ja),
XOpBAaTCKHUX (XpB. $Xa:ja), MOJIBCKUX (IJIC. POtx0Fi), YEHICKUX (SXa:zi:) U B BOCTOYHOCIIABIHCKHX
muanekrax (pyc. pot’xod’it pat’xod’it’; ykp. p’id’xode; 6mp. pat’xo3’a); wim kopHU *dvig-/*dviz- B
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xopBarckux (‘dize se) Auanekrax), «pactu» (KOpeHb *orst- B crnoBankux (rosne), moyibCckux (rosne),
F0’)KHO- ¥ BOCTOYHOCIIaBIHCKUX (CITH. ‘rasto; XpB. ra-s’te; cepO. ra:ste, ra:s’te:; mak. rastet) quanexrax),
«pa3BuBaThCs» (KOpHU *kyp- B yenickux (kine) u cmoBenckux (‘ki:pne) auanexrax, *kys- B yenmckux
(kiSe, kisa:), cnoBankux (kisne, kisne), xopBarckux (‘kisa, ‘kysa), makemonckux (kisnet), Gonrapckux
(,kisne) nuanekrax) u naxe «padborarh» (KOpeHb *orb- B kamryockux (‘ro'b’i, ‘rob’i) quanekrax).

Takum oOpa3oM, KapTa UMEET €lIe OJHO MPEANOYTeHUE Mepe]] JTI0ObIM AUATEKTHBIM WU ATH-
MOJIOTHYECKUM CIIOBAPEM: OHA MO3BOJISIET Cpa3y YBUIACTh MPOCTPAHCTBEHHYIO CTpAaTU(UKAIIUIO BCEil
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON Tpynmbl Kaprorpadupyemoro ciioBa Ha Tepputopun CraBuu. A Hamudne
pa3HbIX MOTHBALIMOHHBIX MPU3HAKOB, YETKO BBIABISEMBIX B JIET€HJIEC K KaXJOW KapTe, JaeT BO3-
MOXHOCTb OLICHUTh CBO€0OPa3He HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHMUS B CIIOKHOM IPOLIECCE YYBCT-
BEHHO-MBICIIUTEILHOTO BOCIIPHUATHUSI MUPA YEJIOBEKOM, €ro MO3HABATENFHON M KIacCH(UIHPYIOMIEH
JIESITEIbHOCTH.

AHTPOIOIEHTPU3M JTMHTBUCTUYECKON KapThl OKa3bIBAETCSI TECHO CBSA3AH C TAKUM €€ CBOWCTBOM,
KaK ()Y HKIIHOHAJIbHOCTh, KOTOPAst IIPOSIBIISIETCS ITPEXKIE BCETO B BO3MOKHOCTH OLIEHUTD apeast C TOYKH
3peHus ero GyHKIMOHATHHON HATPY>KEHHOCTH: YeM 0oJIblle 3apUKCUPOBAHO (POPM B TOM WM HHOM
apease, TeM 00JIbIIIe OCHOBAaHUI TOBOPUTH O HECTAOMIIBHOCTH SI3bIKOBOTO SIBJICHUS B 9TOM apease (cp. B
CBSI3U C 9TUM CHUTYAIHIO B PyCCKHX JIUATIEKTaX, TJIE C OMHIM TOJIBKO KOPHEM kraj- 3apUKCHPOBAHO CEMb
nekceM — kraj-o (pyc. kraj), kraj-ux-a (pyc. kra’juxa), kraj-us-vk-a (pyc. k’rajuska, kra’juska), kraj-
us-vk-» (pyc. k’rajusok, k’rajusek), kraj-vc-o (pyc. k’rajic), ob-kraj-vc-v (pyc. ak’rajec), kraj-vc-ik-»
(pyc. k’raj¢’ik). Bo3aMOXHOCTB BU3yalTU3aIlH apeaioB Pa3InYHbBIX CJI0BOOOPA30BATEIBHBIX MOJIEIIEH,
MPEJICTABICHHBIX HA KapTe, MO3BOJISIET BBIIBUTh U ONKCATh MPOTPeCCUPYIONINE (paclIupsIomuecs) u
perpeccupytomiue (cyxaromiecs) apeaibl. Tak, B 4aCTHOCTH, MPUMEHUTENIBHO K Halllel KapTe apea
JIeKCeMBI kraj-vc-ik-» (k’raj¢’ik), moxanu3yrommeiicss B roBopax [lomecks, a Takke B 3amaHON TPyIIe
I0KHOPYCCKHX TOBOPOB (B OCHOBHOM CMOJICHCKUX U OPSIHCKUX), MOJKET OBITh OXapaKTepHU30BaH Kak
perpeccupyomuii, MOCKOJIBKY OH HCIIBITHIBAET JIABIEHUE CO CTOPOHBI APYTHX JIEKCEM C KOPHEM kraj-:
B OCJIOPYCCKUX M YKPAUHCKHUX JIUAJICKTaX CO CTOPOHEI JIekceM ob-kraj-vc-b (ykp. ak’rajec, ok’rajec’;
onp. ak’rajec, ak’rajic) u ob-kraj-vc-ik-» (yxp. ok’rajCyk; 6np. ak’rajcrik), B pycCKuX — JI€KCEMBI kraj-
us-vk-a (kra’juska).

JIMHTBUCTHYECKYIO KapTy OTIMYAeT OT reorpadudeckoil He TONBKO pa3HOoOOpasue AHaJIeKTHOTO
nanamadTa, HO U TO, 4YTO B TOM MHOT00Opa3vM MPOCIEKUBAETCS MOBTOPSIEMOCTh TE€X WU HMHBIX
apeanoB. HccrnenoBanune kapT «OOIIECIAaBSIHCKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO arjacay B ITOM IIJIaHe
MoKa3aso, 4To Tomorpadusi apeajbHBIX CIEHApUEB KapTOrpadupyeMbIX SI3BIKOBBIX SIBICHUH He
SBIISICTCS CIy4YallHOW WM Mpou3BONIbHOW. Eciu ucmonb30BaTh METOAMKY WHAYKTUBHO-AETYKTHBHO
aHaJIn3a, TO, U3y4asl pa3IMyHbIC TOMOTpaPUIECKUE CLIEHAPHH, MOXKHO YBUJIETh, YTO apeajibl MHOTHUX
KaprorpagupyemMbIX sIBJI€HUH MOBTOPAKTCA. TO, YTO HA MEPBBIN B3I Ka3aJ0Ch MPOU3BOJIBHBIM
B Tomorpaduu apeanbHbIX CIIEHApUEB OTAEIBHOTO CJIOBa, HA CAMOM JeJie BIMCHIBACTCS B THUIO-
JIOTHIO apeajoB M oOpeTaeT CBOM IIIyOOKHH CMBICH. 3a 3THM CTOAT (PAKThl UCTOPUHU SI3BIKOBBIX
SIBJICHUH, JIOKAM3aIMsi KOTOPBHIX Ha IMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON OCH IO3BOJISIET TOBOPHUTH 00
OTpe/ieTICHHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX B UX paciipeielieHud. Tak, Harpumep, Ha kKapTax « O0iecIaBsiHCKOTro
JMHIBUCTUYECKOTO aTiiaca» OTYETIMBO BHUIHO, YTO PYCCKO-MOJbCKHE H30IIOCCHI HA TEPPUTOPHU
[TombIm 9acTo JTOKAIM3YIOTCSl B TOBOPAX IEPECENICHIIEB ¢ BOCTOUHOCHIABSIHCKUX TEPPUTOPHIA, 00pasyst
OCTPOBHBIE apeassl (cp., HapUMep, JTOKATbHO OTPAaHUYEHHBIE apeasbl JEKCEM B MOJIBCKUX TUATCKTaX:
ly¢-b k. 49 ‘pbuno cBuHBH T. 2 «)KMBOTHOBOICTBOY; pbls-t-b K. 46 ‘BONOCHI, KOTOPBIMU TOKPBITA IIKYPa
KOpOBBI' T. 2 «JKMBOTHOBOZICTBOY; pét-ux-», pév-on-b K. 11 ‘meryx’ T. 2 «OKuBOTHOBOACTBOY; ne-za-
bod-vk-a k. 53 ‘Hezabynka’ T. 3 «PacturenbHBI MUPY»; krin-ic-a, kron-ic-a X. 1 ‘BbIpbITas B 3eMJIC siMa
JUisi TOOBIBaHUS BOJBL, KoJlozell’ T. 6 «/lomariiHee X03sHCTBO M MPUTOTOBJICHUE MUILNY; mel-bn-ik-v K.
19 ‘genoBek, KOTOPBIA MeTeT 3epHO Ha MenpHHIE T. 8 «IIpodeccrn u oOIeCTBEHHAS KU3HBY H 1P.).
YKpanHcKo-NoJIbCKHE H30ITIOCCH YacTo 00pa3yloT OCTPOBHBIE apeaiibl B ToBopax IIpaBoGepekHoit
VYkpauHsl (cp., HAOpUMEP, apeajbl CIeIYIOINX JEKCeM B YKPaMHCKHMX JTHUaJieKTax: sb-greb-vl-o K. 52
‘ckpebHuna’ T. 2 « JKMBOTHOBOICTBOY; tbin-in-a K. 50 ‘TepH’ T. 3 «PacTutenbHblil MUPY; SOS-bn-in-a K. 18
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‘COCHOBBIH Jiec’ T. 3 «PacTurenbHblil MUpY; kraj-e-tb k. 17 ‘pexer’ (x1e0) T. 6 «/lomariHee X034HCTBO U
MIPUTOTOBJICHUE MUIITNY; krok-» ‘tar’ k. 49 T. 9 «HenoBex» v 11p.). 3anaiH0-10KHOCIABIHCKUE U30TTI0CCHI
MMEIOT BBICOKYIO KOHLIEHTPALIMIO B YEIICKUX, 3aMa/HO- M CPEIHECIIOBALIKUX TOBOPaX, IJI€ Yallle BCEro
JIOKaJIM3YIOTCS OOIIMPHBIE apealibl KOPPECHIOHIUPYIOIINX JIEKCEM, (Cp., HAIIPUMEp, apeaibl CIEAYOIX
nekceM: bés-vn-» K. 73 ‘Oemmenslit’ (0 cobaxe) T. 2 «KUBOTHOBOACTBOY; kys-€l-v// kys-el-v k. 44 ‘KucibIii’
T. 6 «JlomariiHee X03HCTBO M MMPUTOTOBJICHUE TIHIINY; [bZ-ic-a K. 52 ‘moka’ T. 6 «JlomariHee X03s1iCTBO
U TIPUTOTOBJICHHUE MUY, kol-ar-b K. 9 ‘uenoBek, KOTOpbIi jenaet koneca s Tener’ T. 8 «Ilpodeccun
1 O0IIeCTBEHHAS KU3HB U JIp.).

Y6eaurensHbIM JOKa3aTeIbCTBOM MTOBTOPSIEMOCTH JIEKCUUECKUX apeasioB sIBISETCs TOT (DaKT, 4To Ha
MHOTHX KapTax ATiaca JOBOJBHO YETKO MPOCIeKUBACTCS pasaeneHue CaBuu MO JIMHUU ceBep ~ 0T
(cp.: ceBep //asc-er- (//asc-er-v, //asc-er-ic-a, //asc-er-vk-a) ~ Yor gusc-er- (gusc-er-v, gusc-er-ic-a, gusc-
er-vk-a) . 30 ‘smepuna’ T. 1 «OKuBOTHBIN MUp»; ceBep baran-v ~ 1OT 0Vv-bh-b K. 4 ‘HEKaCTPUPOBAHHBIN
camer] oBIbI’ T. 2 «KUBOTHOBOJCTBOY; CEBEp fén-b ~ 10T x0ld-» ‘TeHb Mmoj JepeBoM’ K. 6 T. 3 Kapra
«PactuTensHbIl MUPY»; ceBep [es-b ~ tor Sum-a K. 11 ‘nec’ . 3 «PacTUTenbHBIN MUPY; CEBEP SOS-bN-j-a ~
1or bor-» K. 17 ‘cocHa’ T. 3 «PacTUTENBHBIN MUDPY; CEBEP Sb-Cest-bj-€ ~ KT Sb-ret-j-a, sv-rét-j-a K. 7 T. 10
«Haponnsbie oObraan» ; ceBep kur-i-tb ~ 1or pus-i-to k. 19 ‘kypur’ 1. 10 «Haponnsie o0bruam» 1 T.11.), TOraa
KaK IMPOTUBOMOCTABJICHHE T10 JIMHHUH 3aMaj] ~ BOCTOK TPAKTUUECKH HE TIPOCIICKUBACTCS.

OO0 5TOM e CBHUIIETEIbCTBYIOT U KapThl, WLTIOCTPUPYIOIIIE TOMOT€HHOCTh BOCTOYHOCIABIHCKOTO
KOHTHHYYMa(0c00eHHO, KoT/1a peub ueT 00 apeaax ApeBHUX JIEKCEM, CP., HAIPUMED, paclpoCTpaHEHUE
TaKMX JIEKCeM, Kak krop-iv-a k. 22 ‘kpanuBa’ T. 4 «Cenbckoe X035UCTBO», 0b-éd-a-j-e-tv k. 60 ‘ect
oben’ T. 6 «JlomamrHee X035 MCTBO ¥ IPUTOTOBJIICHUE MUY, Sb-kaz-e-tb K. 64a ‘ckaxeT’ (CJI0oBO) T. 9
«YenoBek», rvt-» K. 16 ‘por’ T. 9 «UenoBek», vis-vk-v, vis-vk-y k. 4 ‘Bucok’ T. 9 «UenoBex» u ap.),
TOTJIa KaK JUIs FOKHO- ¥ 3aI1aTHOCIIABSTHCKOTO IMAJIEKTHOTO KOHTHHYYMOB CBOMCTBEHHA, KaK IPaBUIIO,
reTepOreHHOCTb.

DTa MOBTOPSIEMOCTh apeaIbHBIX CIIEHAPUEB MO3BOJISIET TOBOPUTH O THITOJIOT MU IMHTBUCTHYECKHIX
apeasjoB M BpEMEHHM MX 0Opa3oBaHMs. Tak, B YaCTHOCTH, Ha KapTax ATiaca OTYETIMBO BUIHO, YTO
OOJBIIMHCTBO apeasioB ceBepHO ClaBUU MMEET CBOMM HCTOYHHUKOM KOHTAKTHYIO KOHBEPICHIIMIO
U SIBIISICTCSl WILTIOCTPAIIME KOHTAKTHO-T€HETUYECKOTO POACTBA BOCTOYHO- U 3aIaHOCIIABIHCKHX
nranekToB. OO0 5TOM TOBOPUT HAJMUKE SPKO BBIPAKEHHBIX KOHTAKTHBIX 30H B YKPAaUHCKHX, Oesopyc-
CKHUX, IOJIBCKUX, OTYACTH B BOCTOYHOCIIOBAIIKUX roBopax. [Ipuyuem B ponu si3pIka-10HOpa BHICTYHAIOT
Yare BCEro 3amaJHOCIaBIHCKUE AUANIEKThI, IPEUMYIIECTBEHHO MOJIbCKHUE (Cp., HAPUMED, apeatbl
TaKMX JIEKCEeM, KaK stbkl-én-vk-a x. 6 ‘ctakan’ T. 6 «JloMariHee X0341CTBO M IPUTOTOBJICHUE MU,
podv-vecer-vk-v» K. 61 ‘ema mexay o0eoM M y>KUHOM, MOIAHUK T. 6 «JlomariHee X035SHCTBO U
IIPUTOTOBJIEHUE MUIIWY», g0s-in-a K. 25 ‘MdAco rycs’ T. 6 «/loManiHee X03s1iICTBO U NPUTOTOBIIEHNE
U, doj-vk-a x. 34 “KeHIKMHA, KOTOpas T0UT KOpoB’ T. 6 «JlomalHee X0341HCTBO U IPUTOTOBIEHNE
nuimy, olov-vk-v» k. 36 ‘kapanmam’ T. 8 «IIpodeccun u oOuiecTBeHHAS XU3HBY, krav-bc-b K. 16
‘4esIoBeK, KOTOPBIH mbeT ofexkay’ T. 8 «IIpodeccun u obiiecTBeHHAs JKU3HBY, mést-bc-e K. 46 ‘MecTo’
T. 8 «[Ipodeccun u ob1IeCTBEHHAS KU3HBY, 0fr-0b-a K. 54 ‘meuenb yenoBeka’ T. 9 «Henosex» u 1ip.),
pexe yKpauHCKHe (Cp., HampuMep, OOIIMPHBIC apeaibl YKPaUHCKUX JIEKCeM cel-us-vk-a k. 18 ‘mepBbIit
KyCOK XJ1e0a, 0Tpe3aHHbIi 0T OyXaHKH, ropOy1Ka’ T. 6 «/[oMariHee X035 HCTBO U IPUTOTOBICHUE MU
u krin-ic-a, kron-ic-a x. 1 ‘BeIpbITast B 3eMJjie siMa Jyuisi TOObIBaHUS BOABI, Kosozael’ T. 6 «/lomaminee
XO3SICTBO Y IPUTOTOBJICHUE MMUIIIN» ) U OeTopyccKkue (Cp. apealibl JekceM mold--iv-o, mold--iv-a k. 32
‘MOJIOKO KOPOBBI Cpa3y MOcCIIe 0TeNa, MOJI03UBO’ T. 6 «JlomaltHee X039HCTBO U IPUTOTOBIICHUE MTUIINY;
korm -y-sl-a k. 2 ‘nepeBsHHasl Ayra JJIsi HOUIEHUS BEAEp Ha Iuiede, KOpoMbIcio’ T. 6 «/lomaminee
X0341CTBO U MPUTOTOBJICHUE MUIIN» U JIP.).

Takue nanmadTHIE 3aKOHOMEPHOCTH SIBIISTIOTCS CBOCOOPAa3HBIMU OPHEHTHPAMU B TUTIOJIOTUYECKON
MHTEpIpeTayn apeanoB. M 31o camo 1o cede sBIseTCsl 3HAYMMBIM, TaK KaK CBHIETEIILCTBYET MPOTHUB
MO3aWYHOCTH U KaJICHT0CKOTMYHOCTH JIEKCUYECKUX U30ITIOCC U ITO3BOJISIET OTBECTU (PAKTOP CITyUAHOCTH.

Kapta roBOpUT 0 TOM, 4TO apeasibHble XapaKTEPUCTUKU JIEKCUKH, MPEACTaBICHHONW B ATiace,
SIBJISIFOTCS. 9aCTO JTIOBOJIGHO CIIOKHBIMH, JEMOHCTPHPYIONIMMH HAJIOKEHUE U TEPECEUCHNE BEKTOPOB
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M30IJI0CC, UMEIONINX pas3IuyYHble HampaieHus. [losToMy Tomorpadusi CIaBSIHCKUX H30TIIOCC, MX
peanbHas IPOCTPAHCTBEHHAS «HAIIOJHEHHOCTh)» OKa3bIBAETCS HE OJJUHAKOBOM, YTO CBUJETEIHCTBYET
00 X pa3HOM HCTOPUYECKOM MPOIIJIOM U COOTBETCTBEHHO Pa3HON XPOHOJIOTHH.

B aToM cMmpiciie Hay4dHas IEHHOCTh KapT ATiaca 3aKiI04aeTcs B TOM, YTO OOIIeclaBsSHCKas
NEPCIIEKTUBA JAET BO3MOXKHOCTh OHSTh, KAKME U3 3TUX U30IJIOCC MPOJIOJIKAIOT OTHOLIEHHS UICXOAHON
CUCTEMBbI, a KaKH€ CBUJCTEILCTBYIOT O HEOJMHAKOBOM peajn3alui CUCTEMbI CBA3€i U OTHOILICHUH,
YHACJIEIOBAaHHBIX U3 MPACIABAHCKOW SIMOXU. DTO TMOJOXKEHUE SBIISETCS YpPE3BbIYAHO BaXKHBIM,
TaK KaK KapThl ATiaca Mokas3aji, YTO SKCIUTMIUPOBAHHBIM HA HUX MaTepHan B XPOHOJIOTHYECKOM
IUIAHE OKAa3bIBAETCS PAa3HOPOAHBIM, MO0 HM30ITIOCCHl MEKCIABIHCKUX JIEKCUYECKHUX COOTBETCTBUM
IIPOELUPYIOTCS B PA3HOBPEMEHHBIE MIIIOCKOCTH:

OJTHU W3 HHUX JCTCPMHUHHPOBAHBI (haKTOpAMU TEHETHYECKOTO IMOpsiaKka (OHH UMEIOT TIIyOOKHe
KOpPHU M BOCXOJAT YacTO K MEPUOTY MPACIaBIHCKOM A3bIKOBOW OOLTHOCTH);

JIpyTHe OTMPENesSIoTcss (PaKkTopamMu apeaibHO-TUIIOIOTUYECKUMHU, CBSI3aHHBIMU C HE3aBUCHUMBIM
U TIapaJuleIbHbIM Pa3BUTUEM CXOAHOTO SIBICHUS;

TPEeTbH — (haKTOpaMH MPOCTPAHCTBEHHO-TEHETUYECKUMHU (OHU BO MHOTOM TIOPOXKACHBI SIBJICHUEM
uHTep(EepEeHINN CIaBIHCKUX AHAIEKTOB U BOCXOAST K JIOXE CaMOCTOSTEIHHOTO Pa3BUTHUS Clia-
BSIHCKHX SI3BIKOB);

YyeTBepThIe — (haKTOpaMU KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKUMHU, CBI3aHHBIMH CO CTAHOBJIEHUEM HAllUOHAIb-
HOTO CaMOCO3HaHHUs ¥ 0(OPMIICHHSI TOCYIaPCTBEHHOCTH U T.JI.

A 3TO 3HAYUT, YTO MpaCIaBIHCKUE JIEKCUUECKUE €IMHUIBI COCYIIECTBYIOT Ha KapTax Amiaca B
OJTHOM XPOHOJIOTMYECKOM cpe3e ¢ 0osiee MO3IHUMU OOpa30BAHUAMHU, SBISIIOIIMMUCA (HAKTOM YiKe
COOCTBEHHOW HCTOPUHU OTIEIBHBIX CIABSHCKUX S3bIKOB. [loaTOMYy mepen uuTareneM MpeacTacT
JIOBOJIBHO CJIOKHAsl apeajlorMyecKas KapTUHA CBA3EH M OTHOLIECHUW CIIABSHCKUX AUaieKToB. J[iid
MOHMMAHUS ATOM KapTHUHBI MPOCTOE CYMMHPOBAaHHUE CIABSHCKHUX M30IJIOCC Majo 4TO JaeT, oo
MIPOUCXOAUT OTOKIAECTBICHNE PA3HbBIX MO BPEMEHH M30INI0CC, KOTOPhIE OTIIMYAKOTCS APYT OT Apyra u
10 CBOEH JAPEBHOCTH, U TI0 YCTOMYUBOCTH, U TIO KOJIMYECTBY U YIOTPEOUTEIHHOCTH OXBAThIBAEMBIX
UMU CIIOB, U 10 CBOEMY 3HAYEHHIO ISl Pa3HbIX YPOBHEH si3bIka (CM., Hampumep, KupmyHckuii /
Zhirmunskij 1954: 23).

DT0 nmpekpacHo oco3HaBai eme A. Meiie, kotopsiii ToBopudi, uto JK. XKunbepoH co3nan «IuHT-
BHUCTHUYECKYIO I'€OJIOTHIO», MHTEPECYIOUIYIOCS JIEKCUYECKUMHU HACIOCHHUSIMH U C TOMOIIBI0 KapThl
MOKAa3bIBAIOIIYI0, KaK Pa3Iu4HbIC JEKCUYECKHUE CJIOM OCENAI C TEUEHUEM BPEMEHH OJIMH 3a JAPYTUM.
[ToaToMy HEOOXOAMMO MPOBECTHU «JIMHIBUCTHUECKHE PACKOIIKM.

A 3TO 3HA4YMT, 4TO U KapThl «OOIIECIaBIHCKOTO JIMHIBUCTHUYECKOTO arjiaca» HYXKIalTcs B
TaKUX <IMHIBUCTHYECKUX pacKomkax». Pa3po3HeHHas (uKcanus TUATEKTHO-S3BIKOBBIX (DAKTOB,
IIPEJICTABICHHbIX Ha KapTax pa3HbIX TOMOB ATiiaca, TpeOyeT CEroJiHsl CBOEro TEOPETUUECKOTO OCMBIC-
JICHUs], AEKOJMPOBAaHUS MX B JIOTMUECKH TOCIEA0BaTeNIbHbIE IEMH, OTPaKAIOIIMEe PEalbHYIO CBS3b
M3y4aeMbIX SBJICHUI BO BpEMEHH M IpocTpaHcTBe. He ciiydyailHO cOBpeMeHHbIN ATan pa3BUTHS JIMH-
I'BIHCTUYECKOH reorpaduul HEpeIKo ONpPEAEIISIOT KaK Tal CTAHOBJICHUS «OOBSCHSIONIECH JTHHIBOTEO-
rpadumy (I'punienko / Gricenko 1993: 7), umeromieid cBOEH 1€IbI0 TIYOMHHYIO WHTEPIPETAIHIO
JIMHTBUCTUYECKON KAapThl U COMNPSKEHHBIM C HEW aHaNIW3 SKCIUIMLIMPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX SIBJICHHI.
TosbKO Tak JIMHTBUCTUYECKUE KapThl ATJIaca MOTYT CTaTh HaJIeKHBIM WHCTPYMEHTOM CPaBHUTEIIBHO-
HCTOPUYUECKUX U STUMOJIOTHYECKHX UCCIICIOBAHUIA.
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Abstract

The paper deals with certain problems of linguistic geography. Using large set of materials from the Slavic
Linguistic Atlas, the author discusses issues related to linguistic map typology, their organization rules and
interpretational recourses.
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LES TRACES DE LA LANGUE DU THRACE
(a partir de I’Atlas Linguarum Europae)

Nicolae Saramandu

Iorgu Iordan — Alexandru Rosetti Institute of Linguistics - Romanian Academy, Bucarest
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Mis en chantier il y a quarante ans sous les auspices de ’'UNESCO, Atlas Linguarum Europae
(ALE) s’est impos¢ des le début comme un modele de collaboration entre les divers pays de I’Europe,
de I’ouest et de I’est, au-dela de leur régime politique.

Atlas Linguarum Europae représente le projet le plus complexe de géographie linguistique réalisé
jusqu’a présent. Neuf volumes, contenant 102 cartes linguistiques, sont déja publiés; chaque volume
est accompagné d’un livre de commentaires linguistiques'.

L’Atlas linguistique de I’Europe est coordonné par un Comité International, dans lequel sont
représentés tous les pays de notre continent. Il y a aussi 47 Comité Nationaux, qui dirigent 1’activité
au niveau de chaque pays. Dans 1’ Atlas sont illustrées plus de 90 langues (et dialectes) européennes,
reparties en cinq familles: indo-européenne, ouralique, altaique, caucasienne, sémitique, auxquelles
s’ajoute la langue basque.

Le réseau de 1’Atlas comprend 2631 localités. Dans le réseau sont représentées non seulement
les langues majoritaires mais aussi les langues minoritaires. Par exemple, dans le réseau établi pour la
Russie sont inclues, a coté du russe, beaucoup d’autres langues, non-slaves: carélien, lapon, langues
ouraliques, iraniennes (1’osséte), caucasiennes, turques et mongoles. Le réseau renferme en Roumanie
sept localités pour les langues hongroise, allemande et slaves (ukrainiene et serbe). Dans le réseau de
I’ALE sont représentées aussi les langues tziganes parlées en Europe.

En utilisant une formule habituelle dans le langage cybernétique, L’ Atlas linguistique de 1I’Europe
s’inscrit dans la quatrieme «génération», apres les atlas régionaux, les atlas nationaux et les atlas
par familles de langues. Les auteurs de L’Atlas linguistique de I’Europe ont beaucoup profité de
I’expérience accumulée auparavant dans les divers pays, y compris la Roumanie, avec une tradition
de presque un si¢cle dans le domaine de la géographie linguistique.

Tradition et innovation — c’est la formule la plus courte qui exprime le rapport entre L’Atlas
linguistique de I’Europe et les atlas élaborés auparavant. La plus importante innovation est I’apparition
d’un type de carte linguistique inexistant dans les atlas antérieurs: la carte de motivations, qui met
en évidence la relation entre langues et cultures différentes. Par exemple, en anglais le mot saturday
signifie ‘le jour du dieu Saturn’, dans la tradition pré-chrétienne, pendant que le mot frangais dimanche
(< lat. dominica dies ‘le jour du Seigneur’) s’inscrit dans la tradition chrétienne, illustrée pour toutes

' Atlas Linguarum Europae (ALE), 1. 1, 1983; 1. 2 — 4, Assen, Maastricht, 1986, 1988, 1990; 1. 5 — 7, Roma,
1997, 2002, 2007; 1. 8 — 9, Bucuresti, 2014, 2015.
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les langues néo-latines. Sur la carte numéro 37 de I’Atlas Linguarum Europae (volume I — quatriéme
fascicule) sont présentées les dénominations de la notion ‘montagne’ dans les langues européennes
actuelles (ALE IV. Cartes 1990: Carte 1. 37 montagne). Dans une contribution publiée en 1955 sous
le titre Introduction a [’étude des noms de rivieres et des noms de montagnes en France, le linguiste
francais Albert Dauzat affirmait: ,,Ce sont les noms de montagnes qui ont permis les premiers de
reconstituer des bases et des groupes pré-indoeuropéennes* (Dauzat 1995: 251). En ce qui concerne
la Gallo-Romania, 1’auteur de la carte de I’ALE fait la constatation suivante: ,,the various names for
‘mountain’ in the Romance dialects of this area have often been taken into consideration in the debate
about substrate, a rather obvious fact since mountainous regions often tend to preserve primitive
features of languages* (Caprini 1990: 6).

En effet, on constate sur la carte citée de I’ALE que ce sont la partie méridionale de la France et le
Nord-Ouest de I’Italie, ¢’est-a-dire la zone alpine, qui présentent pour la notion ‘montagne’ un grand
nombre de noms d’origine obscure ou méme inconnue.

En ce qui concerne les langues romanes occidentales, par exemple, on a constaté 1’existence de
diverses couches prélatines parmi les noms qui désignent la ‘montagne’. Cette situation s’explique
par les contacts directs entre les tribus germaniques et celtiques; en francais et méme en italien il y a
aussi des concordances avec le basque (Caprini 1990: 6 — 8. Voir aussi Hubschmid 1951). Quant au
roumain, qui est aujourd’hui le seul représentant de la Romania orientale, I’existence d’un substrat
prélatin est bien prouvée (Cf. Brancug 1983).

L’¢état de choses brieévement évoqué ci-dessus est illustré par les noms mémes sous lesquels sont
connues depuis 1’antiquité les deux chaines de montagnes les plus importantes en Europe : les Alpes
et les Carpates. Le nom des Alpes contient la racine *alp- (*alb-), d’origine pré-indoeuropéenne,
qui en allemand et en italien se retrouve méme dans des noms communs. En allemand 4/p ‘Weise
im Hochgebirge’ provient d’une forme du Mittelhochdeutsch albe, qui signifiait ‘Weideplatz auf
einem Berg’. En italien alpe (pluriel alpi) signifie la méme chose: ‘Weideplatz im Hochgebirge’.
La variante *alb- se trouve dans le nom d’origine celte d’une ville située au nord de I’Italie, Alba
(Caprini 1990: 20).

A I’origine du nom des Carpates se trouve un mot thraco-dace: Karpates (Cf. Cabej 1997: 45),
qu’on peut reconnaitre aujourd’hui dans le mot albanais karpé, qui signifie ‘rocher, roc, parois de
roches’ (Cf. Cabej 1982: 163, 252; Brancus 1983: 112. Voir aussi Hamp 1967).

Le nom le plus connu de la montagne dans les langues germaniques actuelles est représenté par
le type berg, provenant d’un radical indo-européen *bhregh. Le type berg est attesté dans toutes les
langues germaniques anciennes; le méme radical *bhregh dans les noms de la “‘montagne’ se rencontre
aussi dans d’autres langues indo-européennes, par exemple en sanscrite, en gothique, en arménien, en
irlandais (langue d’origine celte), etc.

Le méme type lexical se retrouve dans les langues slaves, comme ancien emprunt au germanique:
vieux slave bregii. On constate dans les langues slaves une évolution sémantique: de ‘Berg’ (fr.
‘montagne’) a ‘Ufer’ (fr. ‘rive’): en russe bereg, en serbe, en croate et en macédonien breg, en bulgare
brjag, etc. En macédonien breg signifie aussi ‘Berg’, une constatation qui permet de reconnaitre
I’évolution sémantique mentionnée ci-dessus.

Il est intéressant a signaler, dans ce contexte, le mot frangais berge signifiant ‘steiles Ufer’. Le
mot frangais provient d’une forme latine vulgaire *barica, probablement d’origine gauloise en latin;
en gallois (langue celtique parlée aujourd’hui dans le Pays de Galles) il existe le mot bargod, qui
signifie ‘bord’. Dans le Dictionnaire étymologique de la langue francaise le mot berge est glosé par
‘rive’ (sous la forme bergue le mot est attesté, pour premiere fois, en 1398) (Cf. Dauzat 1938: 84).

La méme évolution sémantique que nous avons signalée dans les langues slaves pour le mot
vieux slave brégii se retrouve en roumain. Bregi signifiait en vieux slave ‘rive, rivage’, par rapport au
radical germanique *berg-, qui signifiait ‘montagne’, sens conservé dans toutes les formes des langues
germaniques actuelles. Le mot roumain mal, hérité du substrat thraco-dace, signifie aujourd’hui ‘Ufer
(steiles Ufer)’, ‘rive, rivage’. Sans doute, il signifiait ‘montagne’ dans la langue de nos ancétres,
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d’apres le témoignage du mot albanais mal, qui a conservé jusqu’a nos jours le sens originaire de
‘montagne’ (Cf. Brancus 1983: 90 — 92 (avec bibliographie).

Il est a supposer que ce changement sémantique a commencé a une époque tres reculée, étant
donné qu’en daco-moesien mal signifiait déja ‘escarpement, ravin, précipice, bord escarpé, berge’.
Nous en avons la preuve dans le toponyme Dacia malvensis devenu plus tard, pendant I’administration
romaine, Dacia ripensis (Cf. Brancug 1983: 90; Cabej 1997: 45). Dans la forme adjectivale ripensis
on reconnait le mot latin ripa, qui a remplacé le mot autochtone mal. 1l s’agit ici d’un rapport de
synonymie entre les deux mots: le mot latin 7ipa, devenu ultérieurement en roumain rdpd, par évolution
phonétique normale, signifie aujourd’hui encore ‘escarpement, bord escarpé, etc’. Etant donné que le
roumain a hérité du latin le mot monte (devenu munte) pour la ‘montagne’, on a réservé au mot mal
(provenant du substrat thraco-dace) le sens de ‘Ufer’, ‘rive, rivage’.

En conclusion, le mot mal a connu en roumain la méme évolution sémantique que nous avons
constatée pour le mot du vieux slave bregii, c’est-a-dire de ‘Berg’ a ‘Ufer’ (de ‘montagne’ a ‘rive,
rivage’). Dans I’albanais actuel il existe le mot breg, qui signifie ‘rive, rivage’ mais aussi ‘colline’,
exactement comme dans les langues slaves (Cf. Buchholz et al. 1977: 67). 1l est trés probable qu’on a
affaire a un mot que ’albanais a emprunté au slave.

La carte numéro I 2, ‘lune’ de I’Atlas Linguarum Europae (volume I — premier fascicule) pose un
probléme tres intéressant d’ordre sémantique : le rapport entre le nom de la ‘lune’ et les termes utilisés
pour désigner la notion ‘mois’. Il y a un rapport direct entre I’astre et sa rotation compléte autour de
la terre, ce qui explique le fait qu’en différentes langues s’utilise un seul mot pour les deux notions.

La plupart des dénominations de la ‘lune’ dans les langues européennes provient de deux radicaux
indo-européens: ie. *meénes- (mé(n)s-), avec le sens originaire de ‘lune’ (ou ‘lune / mois’, ‘lune / clair
de lune’) et *louksna (ou *leuksna), avec le sens originaire de ‘lumicre’ (angl. light, all. Licht) (Cf.
Brozovi¢ 1983: 10 — 12).

Dans 1’évolution linguistique a partir de I’indo-européen on constate deux directions: vers la
différenciation formelle des deux sens (des deux notions) — ‘lune’ et ‘mois’ — d’une part, vers leur
confusion d’autre part.

On a abouti a la distinction par deux voies différentes. Dans les langues germaniques, par exemple,
on constate la séparation des deux notions, réalisée sur la méme racine: a partir de *ménes- (*mé(n)
s-) ont résulté deux mots: all. Mond, angl. moon signifiant ‘lune’, d’une part, all. Monat, angl. month
signifiant ‘mois’ d’autre part.

La deuxieme direction suivie par les langues européennes met en évidence I'utilisation de deux
racines différentes. C’était, par exemple, la situation en latin: nous avons mensis ‘mois’ (du radical ie.
*ménes-, *mé(n)s-), a coté de luna ‘lune’ (du radical ie. *louksna).

La situation actuelle des langues parlées dans I’espace géographique qui nous intéresse ici nous
permet de faire quelques déductions concernant la période ancienne.

La distinction dont nous avons parlé doit étre trés ancienne: elle existait en latin (mensis — luna),
en grec (cf. dans le grec actuel: uijvag — peyyapi, oeinvny), peut-€tre aussi en illyrien: cf. alb. muaj —
héné (hénéz). Au contraire, nous avons la situation opposée, cela veut dire la non-distinction formelle
des deux notions — ‘lune’ et ‘mois’ —, dans les langues slaves actuelles: par exemple, en russe (mesjac),
en slovene (mesec), en bulgare, en macédonien (mesec), en serbe et en croate (mjesec), etc. Parmi les
langues des Balkans on constate la méme situation en turc : ay signifi¢ non seulement ‘lune’, mail
aussi ‘mois’ (Cf. TDW 1980: 20).

Il y a en russe aussi le mot luna, qui signifie seulement ‘lune’. A partir de ce fait nous pouvons
supposer une ancienne différenciation en russe entre ‘lune’ (/una) et ‘mois’ (mesec), ultérieurement
perdue.

Leroumain occupe une position a part parmi les langues romanes. Les langues romanes occidentales
ont conserve la distinction qu’on faisait en latin entre /una et mensis: fr. lune et mois, it. luna et mese,
esp. luna et mes, etc. On constate, par contre, en roumain, plus exactement en dacoroumain, I’existence
d’un seul terme pour les deux notions: en effet, en dacoroumain /una signifie non seulement ‘lune’,
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mais aussi ‘mois’. Cette constatation, valable pour le dacoroumain, n’est pas valable pour les deux
dialectes parlés au sud du Danube, dans les pays balkaniques, I’aroumain et le mégléno-roumain. Les
deux dialectes ont conservé la distinction qu’on faisait en latin entre luna et mensis : ar., mgl. luna et,
respectivement, mes.

Nous posons maintenant la question: comment expliquer la situation du dacoroumain? Est-ce qu’il
s’agit d’une confusion ancienne ou récente? Nous en trouvons la réponse dans une inscription latine
découverte sur le territoire dace, dans la Roumanie actuelle: dans I’inscription en question, signalée
pour la premicre fois par Vasile Parvan, le mot latin /una apparait au lieu de mensis (Cf. Parvan 1911:
86 — 143). Nous voila dans la présence d’une preuve d’une ancienne confusion entre /una et mensis (en
faveur du mot /una) sur le territoire de la Dacie?, une confusion due trés probablement a une influence
autochtone. Nous avons ainsi une information indirecte sur la situation linguistique dans le vaste
territoire ou 1’on parlait le thrace. Il est a supposer 1’existence d’un seul terme pour ‘lune’ et ‘mois’
dans la partie septentrionale de I’espace de langue thrace et de deux termes dans sa partie méridionale,
vu la coexistence des deux termes en grec, en albanais et dans la romanité sud-danubienne.

Il est méme a supposer une bipartition trés ancienne du territoire européen en ce qui concerne
les noms utilisés pour la ‘lune’ et, respectivement, pour le ‘mois’. Il s’agit d’une partie occidentale,
avec la distinction ‘lune’/ ‘mois’ conservée, et d’une partie orientale, avec un seul terme pour les deux
notions. Nous rappelons ici le turc, langue orientale immigrée en Europe, qui elle non plus ne connait
cette distinction (TDW 1980).
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LES TRACES DE LA LANGUE DU THRACE
(a partir de I’Atlas Linguarum Europae)

Nicolae Saramandu

Iorgu Iordan — Alexandru Rosetti Institute of Linguistics — Romanian Academy, Bucarest
saramandu_n(@yahoo.com

Résumé

L’ Atlas Linguarum Europae (ALE) représente le projet le plus complexe de géographie linguistique réalisé
jusqu’a présent. A partir de I’analyse de deux cartes linguistiques de ’ALE — MONTAGNE et LUNE — I’auteur
constate la méme évolution sémantique dans un grand nombre de langues — y compris le roumain — a partir
de I’'indoeuropéen. Les langues en question se trouvent dans la partie orientale du notre continent, dans le
territoire ancien de la langue thrace. La situation spéciale du roumain parmi les langues romanes s’explique par
I’influence du substrat thrace dans la partie orientale du territoire romanisé au nord du Danube.
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Romance and Balcanic Concordances in Aromanian
and Meglenoromanian Dialects’

Manuela Nevaci®, Carmen-Irina Floarea®

Iorgu Iordan — Alexandru Rosetti Institute of Linguistics, Romanian Academy®
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elanevaci@yahoo.com, flo_irina@yahoo.com

Our project proposed to emphasise the linguistic similarities of South-Danubian Romanian dialects
(Aromanian, Meglenoromanian, Istroromanian) spoken in Albania, Croatia, FYR. Macedonia, Greece
and Romania from the perspective of Romance and Balkan elements. Our research was based in current
literature and on questionnaires and surveys carried out in the above mentioned countries. We used
the questionnaire in Noul Atlas Lingvistic Roman pe Regiuni [The New Romanian Linguistic Atlas
per Regions], in order to have a comparison with Dacoromanian. We have taken into consideration
lexical, morphological and syntactic aspects, from the point of view of linguistic contact with Balkan
languages, as well as Romanic elements that define these historical dialects of common Romanian.
The outcome of our research will result in a paper that describes these aspects, being supported by
linguistic maps and phonetically transcribed dialectal texts. The survey network included 15 places:
three places in Albania (Andon Poci, Corcea and Moscopole), two places in FYR. Macedonia (Ohrida
and Crusova), five places in Greece (Kristalopighi, Selia de Supra, Livezi, Smixi and Samarina —
for Aromanian, and Lunéini — for Meglenoromanian), one in Croatia (Jeidni) and three places in
Romania (Cogealac, Poiana and Stejaru). The mentioned places were representative for our research.
For the Aromanian dialect spoken in Dobrudja (Romania), we used the material published by Nicolae
Saramandu, Aromana vorbita in Dobrogea. Texte dialectale. Glosar. For the Istroromanian dialect,
we made use of the material published in special linguistic atlases: Radu Flora, Atlasul lingvistic al
dialectului istroroman, and Goran Filipi, Atlas lingvistic istroroman, and also the dialectal material
from our research in Susnjevita, Zejane and Cepici of Brdo county. In dialectal texts, we emphasised
the Romance and Balkan elements from the perspective of linguistic geography.

For this purpose, we used modern investigation methods and techniques: audio-video equipment,
automatic text processing, IT software to automatically generate linguistic maps. Our project also
aimed at developing electronic material in order to promote the preservation of the Romanian linguistic
identity of the South-Danubian Romanians living in the Balkans and in Romania.

To our knowledge — namely exploratory surveys carried out on site in Albania and FYR.
Macedonia by Manuela Nevaci in 2007, 2008 and 2011 — the Aromanians living in these areas show a
great interest in the preservation of their Romanian identity on the context of globalisation. In the two
countries, Aromanians had shown features of both their Romanic and Romanian awareness.

! This work presented in this paper was supported by the research grant from the Romanian National Authority
for Scientific Research and Innovation CNCS = UEFISCDI, project No. PN-II-RU-TE-2014-4-2523.
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Figure 1: Map of sud-danubian Romanian dialects

The South-Danubian Romanian dialects are: Aromanian (also known as Macedoromanian),
Meglenoromanian and Istroromanian. As their names show, these dialects are spoken to the South of
the Danube, in the Balkan Peninsula, unlike Dacoromanian, which is spoken mostly to the North of
the Danube.

The South-Danubian Romanian dialects are the Romance surviving of the Eastern Roman
Empire, which, at the end of the 3™ century AD established its northern borders on the Danube. The
preservation of the South-Danubian Romance is explained through the fact that Latin was, until the
7™ century, the official language of the Eastern Roman Empire and also through permanent contacts
between the Romanised population to both the south and the north of the Danube. In the Romanised
populations to the north and the south of the Danube, a continuum romanicum was formed, interrupted
once the Slaves settled to the south of the Danube starting with the 6™ century.

The presence in the south of the Danube of the Romanised population — that, starting with the
10" century, is mentioned under the name of Viachs — is greatly attested in 4-15%-century Latin and
Byzantine sources. The unity of Eastern Romance is proved by keeping the Latin term romanus >
roman, which became an ethnic term, with which Romanian populations, both to the south and to the
north of the Danube, call themselves.

South-Danubian Romanian dialects are spoken today in a vast area: in the north-western extremity
of the Balkan Peninsula (the Istria Peninsula, Croatia), where we meet the Istroromanians, and in the
south of the Balkan Peninsula (Greece, FYR. Macedonia, European Turkey), where we meet the
Meglenoromanians. The Aromanian dialect is spoken on a vast territory in the south of the Balkan
Pensinsula (in Greece, Albania, FYR. Macedonia, Bulgaria) and also in Romania.

Aromanians are spread in the Balkans: the provinces of Macedonia, Epir and Tesalia (the northern
half of Greece), the southern half of Albania, the south of FYR. Macedonia, the south-western part of
Bulgaria. In Romania, Aromanians came in greater number starting with the second half of the 19
century, settling especially in urban communities. In isolated cases, especially as traders, Aromanians
came to the Romanian Principalities and mostly in Austro-Hungary, in the previous centuries as well.
An important Aromanian colony was formed at the end of the 18" century and the beginning of the
19" century, in Vienna and Budapest. Between the two world wars (1925 — 1943), compact groups of
Aromanians (entire villages), coming from Balkan countries, settled in Dobrudja, where we can still
find them today.

According to the existing data (which, in default of statistics, does not show the exact situation),
the number of Aromanians is between 600000 and 800000 (there are higher estimates as well). Most
of them are Aromanians from Greece (around 500.000). In Albania, their number is approximately
200.000, in FYR. Macedonia, approximately 20.000. In Romania, after statistics carried out by myself,
Aromanians count as many as 70.000, most of them being found in Dobrudja (approximately 50000).
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Aromanians form more groups, known also as branches or stems, the most important of which
being the Pindeans (most of them in the Pindus Mountain of the Epirus, Greece, but also in Thessaly),
the Gramosteans (in Greek Macedonia, in FYR. Macedonia, in Bulgaria), the Farsherots and the
Graboveans (in Albania); Farsherots are also to be found in Greece. All these groups are represented
in Romania as well, where most of them are Gramosteans, followed by Farsherots.

From the point of view of the dialect, there are two large groups to be identified: Pindean-
Gramostean; Farsherot-Moscopolean-Muzachear.

Among South-Danubian Romanians, the Aromanians are the only ones that have kept their ethnic
name as aroman (< Lat. romanus) — with the syncope of the non-stressed protonic vowel and with the
prothesis of the vowel a, which is the same with Dacorom. romdn. The peoples among which they
live call them generally Viachs, a term with which the Romanians to the north of the Danube are also
called (ctf. Wiachia or Walachia ,,The Romanian Land, Muntenia®, Viasca ,,the county of the Vlachs,
of the Romanians®, the name of a former county).

Both Lat. romanus (> Rom. romdn) and Sl. vlah, terms used to name both the Romanians from
the north and from the south of the Danube, show their common origin, as direct descendents of the
Romanised population from the Eastern Roman Empire. Romanians have kept the awareness of this
origin, which has been recognised to them by the populations speaking other languages with which
they have come in direct contact.

The Meglenoromanian dialect is spoken by the inhabitants of several villages from the county
(region) of Meglen, in the north of Greece, at the border with FYR. Macedonia; a part of this region is
in R. Macedonia. There are 8 villages, out of which 7 are in Grecia (Liumnita, Cupa, Osini, Birislav,
Lundzini, Tarnarcca, Nanta) and one in FYR R. Macedonia (Huma). Leaving their home villages,
some Meglenoromanian families have spread in towns from Greece and R. Macedonia. Historic
circumstances led, during the two world wars, to the Islamised Meglenoromanians of Nanta to be
taken to European Turkey; during the same period, several hundreds of Meglenoromanin families
moved to Romania (in Dobrudja, where we can still find them today, in Cerna, jud. Tulcea).

At the beginning of the 20" century, the number of Meglenoromanians was 12000 —14000.
After them spreading, in their original places currently there live only 5000 Meglenoromanians; in
Cerna, their number is around 3000. If we add the ones spread in different areas, the total number of
Meglenoromanians is close to 10000.

Even though the places where we found Meglenoromanians are in a rather small area, there
are differences between idioms spoken in every village (even if, sometimes, the distance between
these villages is only a few kilometres). This is a proof that the Meglenoromanians do not originate
from the places where they are to be found now; they settled in Meglen at different dates and
coming from different places (more to the north compared to the current villages). Other language
speaking populations (Slaves, Greeks) call Meglenoromanians Viachs, the same term being used in
Meglenoromanian as well (Lat. romanus was lost).

The Istroromanian dialect is spoken in a few villages from the Istria Peninsula (Croatia), at the
Italian border. These speakers are divided into two groups, separated by the Ucka Mountain (Ital.
Monte Maggiore): the north group, represented by the Jeidn village, and the south group, made by the
villages Susnievita, Noselo, Sucodru, Letai, Brdo. In the past, the dialect was spoken in other villages
from the area as well, but in time they adopted the Slavic values (choosing to speak Croatian and
leaving aside their dialect). In the mentioned villages, the number of speakers is currently set at 150.

Bilingualism is generalised; apart from the dialect, Istroromanians speak currently Croatian.
The ethnic term rumeri (Lat. romanus), attested at the end of the 17" century, is lost. Currently,
Istroromanians call themselves Vlachs; Croatians call them both Viachs, and rumunji, which
emphasises the identification of Istroromanians (and also the Aromanians and Meglenoromanians)
with the Romanians from all over the world.

Two aspects are to be revealed in what regards the conjunction of the Romance and Balkan
vocabulary: a) the presence in South-Danubian dialects of terms of Latin origin that are not present in
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Dacoromanian; b) local loans from Balkan languages: especially from Greek (in Aromanian), Bulgarian
and Macedonian Slavic Dialect (in Meglenoromanian), Croatian and Italian (in Istroromanian). In
Aromanian and Meglenoromanian, there is also a great number of loans of Turkish origin, which
entered the dialects either directly or indirectly (through Greek, respectively Slavic).

For the Latin element, we hereby give some examples, which either unite the South-Danubian
dialects, as opposed to Dacoromanian, or group the dialects in various ways: Ar., Ir. bas, Mgl. baccu (<
Lat. basiare) — Dr. saruta ‘kiss’ (< Lat. salutare, with a specific semantic evolution in Dacoromanian);
Ar. furnu, Mgl. furna (< Lat. furnus) — Dr. cuptor ‘oven’ (< Lat. coctorium, derived from cocere
‘cook’); Ar. mur (< Lat. murus) — Dr. perete ‘wall’ (< Lat. parietem), we notice that mur is attested in
nor-western part of Daco-Romanian dialect; Ar., Dr., Mgl. sandtos ‘healthy’ (< Lat. *sanitosus) — Ir.
sar (< Lat. sanus); Ar., Mgl. mes ‘month’ (< Lat. mensis) — Dr. luna (< lat. luna).

We should notice that the Latin terms kept in the South-Danubian dialects (and absent from
Dacoromanian) put these dialects closer to western Romance: It. baciare, Fr. baiser; It. forno, Fr. four;
It. muro, Fr. mur; It. sano, Fr. sain; It. mese, Fr. mois.

The result of this situation is that, even if they belong to eastern Romance, the South-Danubian
dialects form a type of passage to western Romance. There arises another important issue, regarding
the (territorial) origin of the South-Danubian dialects: local origin or descending from the north (with
regard to Aromanians and Meglenoromanians). Without going into further details, scholars admit
currently the local origin of some of the Aromanians (the others coming from the north, together
with the ancestors of the Meglenoromanians). Istroromanians are the descendants of the ‘western
Romanians’ (from the north-western part of the Balkan Peninsula) and show similarities with the
Dacoromanian idioms spoken in the western part of Romania, in Crisana and Banat.

Similarly, with the other dialects, in Meglenoromanian the basic vocabulary is of Latin origin.
Th. Capidan and, before him, G. Weigand emphasised the fact that, regarding the vocabulary and the
semantic evolution of words inherited from Latin, Meglenoromanian is closer to Dacoromanian than
it is to Aromanian. From the Latin base common with Dacoromanian we mention several words which
are not to be found in Aromanian or which have a very limited distribution: antilég, flamund, pimint,
sarut (vb.), timp, utid etc. Common with Aromanian are the words: apir (< aperio) ‘I’'m up till dawn’,
aura (< aura) ‘cold, chill’, ic (< ficus) ‘fig’, mes (< mensis) ‘month’, etc.

The Slavic influence in the Meglenoromanian vocabulary is strong. Apart from the old Slavic
base, common to all dialects, in Meglenoromanian there are numerous recent loans from Bulgarian
and Macedonian Slavic Dialect. From loans from the former category we mention some that occur
in the other dialects as well: anvalés, anvartés, baba, gardina, grinda, kloput, koasa, kulak, lupata,
poala, plates, sita, trup, tupés, etc. The same with the Latin elements, some Slavic loans are common
to Meglenoromanian and Dacoromanian, being unknown to Aromanian: barlog, buluvan, glézna, jir,
sades, ubrdaz, etc. From recent Slavic loans, we mention: ¢ica ‘uncle’ (< Bg. cico), krif “distort’ (< Bg.
kriv), lisita ‘fox’ (< Bg. lisica), los ‘sick’ (< Bg. los), tapola ‘poplar’ (< Bg. topola), etc.

The Turkish element is the next most important in terms of loans. Since Turkish words are
widely spread, being known to the other Balkan languages spoken in Macedonia, it is often hard to set
a limit between direct and indirect loans. The form of the words of Turkish origin in Meglenoromanian
usually is in favour of an explanation of indirect loan through Bulgarian: ahciia ‘cook’ (Tk. ahci),
catiia ‘roof” (Tk. caty), kumsiia ‘neighbour’ (Tk. komsy, Bg. komsija), etc.

The Greek element. Apart from some old Greek words present in the other dialects as well
(Dacoromanian, Aromanian) — frika, prodspat, skafa, traistur, there are some recent loans as well, also
to be found in Bulgarian: avliia ‘yard’ (Gr. avin, Bg. avlija), kukla ‘doll’ (Gr. kodxia, Bg. kukla), etc.

The Albanian element. The words inherited from the substratum common to Romanian and
Albanian are generally known to all dialects: baliga, brad, bukur, buza, gard, gusa, kapusa, katun,
strunga, urda, etc. There are no recent direct loans registered.

Romanic loans. The few words of Romanic origin — gaz, kaskaval, lamarina (cf. Gr. aupiva) —
entered the dialect through Balkan languages.
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Morphologically, our research took into consideration mainly the Romanic and Balkan structures
from the verbal, nominal and adverbial system. For instance, the structure of compound forms in the
Aromanian subjunctive was explained by Nicolae Saramandu in comparison with the pattern from
the Balkan languages, showing that they use ‘the same preverbal elements’ (Saramandu 1969: 152)
to create periphrastic forms. Both Albanian and Modern Greek create the temporal equivalent of the
perfect and pluperfect subjunctive in Aromanian with the auxiliary am* ‘have’ (Gr.: gyw; Alb: kam)
in the present or imperfect (Saramandu 1969: 160). This pattern is Balkan: the conjunction s- + the
auxiliary ‘have’ conjugated for the present or imperfect + the participle of the lexical verb. Building the
compound subjunctive forms with the auxiliary ‘have’ for the present or imperfect + the participle of
the lexical verb is nevertheless a Romance feature, developed in French, Italian, Spanish, Aromanian,
as we notice in the table below (cf. Lausberg 1969/1988: 277, 299, 302):

Perfect subjunctive Pluperfect subjunctive
Fr. |(quej’) aie chanté (que j’) eusse chanté
It. (che io)abbia creduto (se io) avessi creduto
Sp. | haya cantado hubiera cantado
Ar. |s-amlucrata s-avdzam lucrata

Being placed in an embedded clause, the subjunctive occurs in all Romance languages headed by
a conjunction (It. che, Fr. and Sp. que), but only in Dacoromanian and Aromanian the conjunction is
considered a marker of this mood (sa/s- are subjunctive markers), while in Fr., It., Sp. the conjunctions
can be followed by both the subjunctive and the indicative. The innovation of the subjunctive compound
forms is therefore a Romance trend, developed in a Balkan environment (cf. Nevaci 2006: 122 — 140).

In the Meglenoromanian dialect, the aspect category emphasises the contact with Balkan
languages. Just like Istroromanian and regional Dacoromanian, in Meglenoromanian there is an
aspect opposition expressed using grammatical means, as a result of Slavic influence in morphology.
The aspect category was established in the Meglenoromanian dialect following loans from Slavic
languages of verbs that expressed aspect; by analysing the verbal forms loaned by bilingual speakers,
aspect verbal prefixes detached, which were subsequently attached — often by calque of Slavic forms —
to verbs of non-Slavic origin. The category of aspect is recognised as such by Th. Capidan, who deals
with prefixed verbs at derivation, in the chapter Formarea cuvintelor ‘“Word formation’ (cf. Capidan
1925: 195 -202). The author’s description however shows clearly that some prefixes are used to
express the aspect opposition with verbs. Subsequent works, based on Th. Capidan’s monograph, do
not mention the aspect situation in Meglenoromanian. A. Kovacec (Kovacec 1971: 123) believes that
Istroromanian is the only Romanian (and Romanic) dialect that admits the category of aspect on verbs.

Unlike Istroromanian, where the aspect oppositions can be marked by other means as well (suffixes,
change of conjugation pattern) (Puscariu 1926: 210; Kovacec 1971: 123 — 130), in Meglenoromanian
the category of aspect is accomplished only with prefixes. The prefixes used to express asecpt in
Meglenoromanian are of Slavic origin: iz- (is-), na-, pri-, pru-, pud-, ras-, u- and za- (< Sl. oo-, u3z-, na-,
no-, o-, n0o-, paz-, o-, and 3a-). The meanings with which these prefixes are used in Meglenoromanian
are to be found in current Slavic languages.

The Aromanian idioms — Gramostean and Farsherot — show, for some adverbs, features similar
to other Romance — Portuguese, Catalan, Occitan — namely a third-party deictic system with regard
to adverbs of plac: aoa (aoati) ‘here’< Lat. ac-hac, atia ‘here’ <Lat. ecce-hic, aclo (acoti) ‘there’ (<
Lat. eccum+illoc). The adverbs with general-abstract meanings, which indicated only distance (in
space or in time) from the act of speech, like Aic receive just like the demonstratives, elements to
strengthen their deictic value (Lat. eccum + hic > It. qui, Fr. ici, Sp., Pg. ahi; Lat. hicce > Rom. ici,
aci, It. ci (Iordan, Manoliu 1965: 202 —203). This is a proof in favour of the connections between the
pronominal systems and the ones of a certain category of adverbs, which some researchers label as
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pro-adverbs, not only because of their abstract-relational general meaning, but also the possibility to
re-state a previously expressed adverbial.

We can say that in Romance, since Vulgar Latin, place was mistaken for direction, and we ended
up with: aici and vino aici or aqui — vien aqui. Thus, in Provencal (Wolf 1986: 38 — 59), of the three
adverbs of place, aici, aild, aqui, doud, aici si aqui are reported to the demonstratives ai¢o, aquo.

In Portuguese, adverbs of place form a system that is to be found within the system of the
demonstratives: aici, aila, aqui form in Portuguese an organised series which represent a division of
space into three zones.

Talking about the deictics of place, Grigore Brancus shows that a similar situation is present in
Albanian. The pronominal adverbs kétu, aty and atja have the same distribution as Rom. aici, aci and
acolo: kétu means ‘the place where we are, in this place’, aty ‘in the place close to the collocutor’,
the place where the person being talked to is, atje ‘in a place far from us’, related therefore to the 3t
person: Atje banote, atje punonte ‘He lived there, he worked there” (Brancus 1999: 18 — 19).

The project also aimed to study the contact between the South-Danubian Romanian dialects and the
official languages of the countries where these speakers live, to analyse the degree in which the mother idiom is
preserved according to age and generation. The Romance character of Romanian was illustrated with examples
of language history, making references with Romance languages. All Romanian dialects were discussed. At
the same time, we had emphasised all so-called ‘Balkanisms’ of Romanian, caused by the contact with
Balkan languages (direct contacts and cultural contacts). We will track the process of elimination/abandoning
‘Balkanisms’ in modern times, in parallel with the re-Romanisation process.

The importance of our project resides in the fact that South-Danubian Romanians have preserved
archaic forms of civilisation, idiom and traditions, and the dialect emphasises the connection between the
North- and South-Danubian Romanians, helping the dialect speakers to stay aware of their unity of language
and civilisation.

Objectives

e to establish the Romanic typology of the South-Danubian Romanian dialects based on a synchronic
and diachronic analysis

¢ Balkan influences and convergences in South-Danubian Romanian dialects

e The synchronic status of the South-Danubian Romanian dialects in the context of globalisation:
preservation of the archaic Romance element, innovation at the vocabulary level by contact with Balkan
languages

e Tradition and invocation in Balkan vs. Romance competition in South-Danubian Romanian dialects

¢ Geolinguistic approach of the theme by making digitalised linguistic maps (lexical, mprphological to
emphasises the Balkan and Romance elements).

We believe that—by their signification and innovation—the results of the project will have a special impact
both on the academia and all potential beneficiaries (cultural, education, public relations official institutions,
etc.). We take into account Romania, but also South-Danubian Romanians from Albania, Bulgaria, Croatia,
Greece and R. Macedonia, which will use the results of our project to confirm the Romanian identity of the
South-Danubian Romanian communities.

Methodology

We used the questionnaire in the Noul Atlas Lingvistic Roman pe Regiuni [The New Romanian
Linguistic Atlas per Regions], to make comparisons with Dacoromanian. We also recorded, using a
digital recording device, dialectal texts, in the form of stories based on certain subjects (national identity,
shepherding, handcrafts, family relationships, etc.). At the same time, we used modern investigation methods
and techniques: audio-video equipment, automatic text processing, IT software to automatically generate
linguistic maps. Our project also aims at developing electronic material in order to promote the preservation

158



of the Romanian linguistic identity of the South-Danubian Romanians living in the Balkans and in Romania.
The automatically processed data (linguistic maps, recorded texts) will be available on an CD or DVD
attached to the published volume.

Conclusion

As shown by our great linguists — Sextil Puscariu, Ovid Densusianu, Al. Philippide, Al
Rosetti, I. Iordan — Romanian cannot be studied scientifically without knowing the south-Danubian
Romanian dialects and, first of all, of the most important of them, the Aromanian dialect, since it
has a ,,central position®, as Eqrem Cabej put it, geographically speaking in the Balkan Peninsula,
which explains the multiple relations between this Romanian dialect and the Balkan languages: ,,The
central — geographically speaking — position of Aromanian in the Balkan Peninsula made this branch
of Romanian have, pursuant to the secular cohabitation of Aromanians with neighbouring peoples,
various relations with the languages spoken by these peoples®.
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Résumé

Il s’agit d’un projet de recherche sur les dialectes roumains du sud du Danube, envisageant simultanément
les traits hérités du latin ou du substrat du thrace et les influences des langues de 1’espace balkanique. On a
pris en charge quelques localités d’Albanie, de Gréce, de FYR. Macédoine, de Croatie et de Roumanie ou
I’equipe de linguistes a fait des enquétes dialectales. Le but de ce projet est d’établir une typlogie romanique des
dialectes roumains du sud du Danube basée sur une analyse synchronique et diachronique aussi. La situation
spéciale des ces dialectes, parlés dans les territoires ou on parle des langues non-romaniques, mets en question
la problématique de la tradition et de 1’inovation linguistique dans le contexte de la globalisation.
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Hcmopua na ovncapckus e3uk



EjleKTpOHHM €3UKOBH PecypcH 0T OPUTHHAJIHY MPOU3BeIeHUA
Ha bbJrapckoro cpexHoBekoBue

Enaxa MupuyeBa, Mapusina lludpancka-KocroBa

HHceTuTyT 32 OBJATAPCKH €3HK ,,[Ipod. JIrodomMup Anapeitunn® — bbarapcka akageMusi Ha HayKUTe
elka mircheva@abv.bg; tzibran@abv.bg

Pe3rome

Crarusta uMa 0030peH XapaKTep M CH ITOCTaBs 3a IIeJI 1a IPEICTaBH €UH OT HOBHUTE MPOCKTH Ha CEeKIn-
sITa 32 KCTOPUS Ha OBITAapCKUs €3WK, HACOYCH KbM M3BIMYaHE Ha JIEKCUKAITHA HHPOPMALIHS OT OpUTHHAITHATA
KHIDKHUHA Ha bearapckoro cpenHoBekoBre. Ha o0chkaaHe ce IOCTaBAT BBIIPOCH OT TEOPETUYCH U MPAKTH-
YECKH XapakTep; MPUBEKAAT CE€ CTATUCTUUECKHU NaHHU U MIPUMEPU OT CPEIHOBEKOBHU U3TOUHUIIH.

Knwuosu ()ymu: ucmopuvecKka J1eKCUKoiocusl, mekcnoeu Kopnycu, CiasianCKu pbKOnucu

Ot 2015 r. exun ot yyenu ot CekuusiTa 3a UCTOpUs Ha ObIrapckusi €3uk kbM MHcTuTyTa 3a
Oobarapcku e3uk ,,IIpod. JIrooomup Annpeitunn® (CUBE) paspabotBa mpoekT ErexkmporHu e3uxkosu
pecypcu om opucuHaniHu npouszeeoenus na bvacapckomo cpeonosexosue. Hacrosimara myoaukanus
rMa 3a 3ajjaya Jia IpeJCcTaBu OCHOBHUTE HACOKU Ha MPOEKTA, KAKTO M MEPCHEKTUBUTE 3a HETOBOTO
HaJArpaxkJaHe U pa3BUTHE.

OrpomHara yacT OT CpeJHOBEKOBHATa ObJIrapcKa KHWKHHMHA € mpeBoAHa. [IbpBUTE MpeBoau ca
HaIpaBeHH OT CIIABIHCKUTE ITbPBOYUYHUTENH CB. CB. Kupni u Metoauii u TEXHUTE MTPEKH YISHUITH TTPe3
IX B. IIpeBOoAMTE HA TEKCTOBE, CBBP3aHU C XPUCTHSIHCKOTO OOroCiIy’)KEHHE U OrpOMHaTa BU3aHTUM-
CKa MaTpUCTUYHA TUTeparypa, JOMUHUPAT B CIaBsiHCKaTa uTeparypa. CbXpaHEeHOTO OT Hal-/IpeBHUS
crapoowirapcku nepuox (IX — XI B.), 3a cbkaneHue, ce nuzueprnsa cbc 17 pbKonuca U HIKOJIKO Jie-
CETKH enurpagcku U3Bopa, NpenucaHy WK Chb3/1aeHu B bbarapus npe3 To3u nepuoa. Tezu uzsopw,
MOJYYHIIM OTJaBHA MOMYJIPHOTO HAUMEHOBaHME Kiacuyecku cmapobwvicapcku namemuuyu (KCID),
WIN cmapobvieapcKu KaHoH, ca IPEAMET Ha MPOy4YBaHMsI OT HA4yaJoTO Ha Pa3BUTHETO Ha CIABUCTHU-
kara. Te ca OCHOBaTa, BbPXY KOSTO € KOHCTpYHpaHa rpaMaTuKaTa Ha cTapoObJIrapckus e3uk. B kia-
CHUYECKUTE MPEJCTaBU HA MaeOCIaBUCTUKATa U3BJICUCHHUAT OT TAX JIEKCHKAJICH MaTepual € CMATaH
3a JIOKA3aTesICTBO 3a CTapOOBITAPCKOTO CIIOBHO OOraTcTBO, HO KakTo € nodpe n3BectHo, oT KCII ca
OLIEJIEeII IO BOJIATA Ha CIY4YalHOCTTA OTJIEJIHU PBKOIUCH, CPEl KOUTO Hall-rosisiM € OposiT Ha eBaHrell-
ckuTe TekcToBe. B To3u cmuckn uzsneuenure or KCII nekcemu maned He Morar ja Obaar CBUIETE-
CTBO 3a JIECTBUTEIIHOTO CJIIOBHO OOraTcTBO Ha CTapOOBJIrapCKUsl KHM)KOBEH €3UK.

IIpe3 enoxara Ha CpelHOBEKOBUETO HApEJ € MIPEBOIHATA CE Ch3/aBa BHYIINUTENIEH 00eM OpUIrH-
HasHa ctapoobirapeka kumxHuHA. Cpen KCII 14 € npenictaBeHa emuHCTBEHO ¢ MaKeIOHCKUS KUPHJI-
CKH JUCT ((hparMeHT OT TPAKTAT 3a MPEBOaYeCKOTO M3KycTBO) (MuHueBa / Mincheva 1978) u ¢par-
MEHT OT TPUOJHO XUMHorpadcko nmpousBeaenue Ha Koncrantun Ilpecnascku (Momuna / Momina
1988). 3apanu cnoxHaTa HCTOpUYECKa ChA0a Ha HAILIMS HApOJ MpeodiaaaBaliara yacT OT OpUruHal-
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HUTE TPOU3BEICHHS Ha CTApOOBITapPCKUTE KHIDKOBHUIM OT HAYATHHSI TIEPUO]] Ha TIMCMEHATa Tpaau-
nus (X — XI B.) e cbxpaHeHa B IPENUCH, OCBIIECTBEHH B HEOBIrapcka €3MKOBa Cpesia, WK B Taka Ha-
pEeYCHHTE NIpenucH oT uyxau peaakiuu (MBanosa-Mupuesa / [vanova-Mircheva 2003; ToromanoBa /
Totomanova 1985). U3Bopo3HaHHETO 32 OPUTHHATIHOTO TBOPUECTBO OT eroxara Ha CpeIHOBEKOBHETO
HE € 3aTBOpPEHA W M3YepIiaHa CHCTeMa, a pa3BHBaIia ce 6a3a qanau. KbM oTjaBHAa U3BECTHUTE B HAy-
Kkara TBopOH Ha Kinment Oxpuacku, Moan Exsapx, Yepropuser; Xpa6sp, Koucrantun I[Ipecnasex,
[Tpe3sutep Ko3ma, [lersp UepHopusen u APYr B MOCIEIHUTE AECETHICHHUS U3KIIOUYUTEIHO C YCH-
TUsITa Ha OBJITAPCKU yUEHH OsXa OTKPHUTHU TOJIsSIM OpOi OpUTHHAIHA XUMHOTPAaCKU MPOU3BEACHNS,
MHOTO OT KOUTO HOCSIT UMEHATa Ha CBOMTE aBTOPH, BIJIETEHHU B akpocTux (La poesia 2003). Makap na
ca MOJYMHEHHU Ha cTieUu(pUIHUTE CPETHOBEKOBHU pa30MpaHus 3a aBTOPCTBO, B OPUTHHATTHUTE TBOPOH
€ 3aKOJMpaH peajieH CTapoOBIrapCKH JIGKCUKAJIEH MaTepHall, KOWTO HE € 3aBUCHM OT KOHKPETHH Ty K-
JTI0€3UKOBH 00pa3Ly U HEM30e)KHUTE €3UKOBH CUMETPUH H/HIIM HECUMETPUU Ha IIPEBO/IA, MOPAKIAIIN
ce IpHU MPUJIATraHeTO Ha ONpeeNIeHH MPEeBOJaYeCKH MOAXOAN U TEXHUKH. B TO3U CMUCHI Te3U TBOPOU
ca MMbPBOCTETNICHEH M3TOYHHUK 33 UCTOpUATA Ha ObArapckus e3uk. [omsiMa dact oT Tax obade ¢ Hi-
KOM MaJIKO Ha Opoii u3KIItoueHus1, Harpumep npoyuBanusaTa Ha L. JloceBa Bepxy CinyxeOHUS MUHEH
(docera / Doseva 2010, 2011, 2014, 2016), nocera He ca OWIM MOJIaraHK Ha HUKAKbB THIT €3UKOBA
00paboTKa U M3ClieBaHe, Thil KATO BHUMAaHUETO € OMIIO KOHIICHTPHPAHO BbPXY apXxeorpa)Ccku U u3-
BOPOBEJICKH, JTUTEPATYPHOUCTOPHUUECKH WM U3ATEIICKU MPoOIeMH, BbIIPEKH BceoOiara yoe1eHOoCT,
4ye HMEHHO OPUTHHAIHUTE TBOPOU Ch3/1aBaT Bb3MOXKHOCT J1a Ce MPOCIEIAT UCTOPUUECKUTE IIPOMEHH
B Pa3BUTHETO Ha OBJITAPCKUS €3UK Ha BCAKO €HO €3WKOBO paBHHILE. Pequia n3rounuim He ca Ouim
JeKcuKorpadupanu u300110 B claBUCTUYHATA Tpaaulus. B Obiarapckara MeaueBUCTHKA Ca HAJIMILIE
3a0eJIeKUTEITHN MOCTIKEHUSI B TMAXPOHHATA JIEKCUKOrpadus Ha OTIEIHU MPOU3BEACHUS Ha Cpell-
HOBEKOBHHTE KHIDKOBHUIIM WJIM B W3CJICIBAHETO HA ONPENEICHU TUIIOBE JIEKCUKAIHU JaHHU, KOUTO
B [I0-YECTUS CIIy4ail ChIIBTCTBAT KPUTHUUYECKH WJIM TUIUIOMAaTUYECKU W3JaHUS HA CAMHUTE TEKCTOBE.
OT 14X camo MOAOOPHO M KaTo MPUMEPHHU MIIIOCTPALMU 332 TBBPJCHHUETO 1€ CTIOMEHEM MTHOHEPCKHUS
Peunuk unnexc Ha becena nportus 6oromunure Ha [Ipessurep Kosma, Cnoxuure nymu y I'puropuit
[{amOmnaxk, n3nanuero Ha XKutue Ha Credan Jleuancku ot ['puropuii [lam6nak, CioBoto 3a BpbOHuIia
Ha ['puropuii Llambmnak u ap. (aBugos / Davidov 1976; Cnacosa / Spasova 1999; JlaBunoB u np. /
Davidov et al. 1983; Bosyxues / Boyadzhiev 2005). Moxxe n1a 0600mum, 4e 3acera eIMHCTBEHUST
PEYHHK Ha CTapoOBITapCKHU aBTOp € To3u Ha KinMeHT OXpUICKH Bh3 OCHOBA Ha 23 CIIOBA, MOYYCHHUS
Y TIOXBAJIM, KOUTO C€ paJBaT Ha Mpe/IIecTBalla akTUBHA apxeorpadcka padoTa U JHEC UMaT MPEIu3-
HU u31aHus ¢ Oorat kputndecku anapar (Xpucrosa / Hristova 1994; Anrenos u np. / Angelov et al.
1970; Xpucrosa-Illomora u np. / Hristova-Shomova et al. 2008).

Hacrosmust npoekt Ha CeKnusTa 3a UCTOPHs Ha ObJATapCKuUs €3UK CH MOCTaBs 3a e 1a PeoI0-
Jlee HEOCHOBATEITHOTO MPUTECHEHHE, KOETO OBJIrapcKara JIMHTBUCTHKA U3MUTBA MPH PadOTa ChC Chb-
YUHEHUATA Ha CTApOOBIrapCKUTE MUCATEIH, KOTaTo T€ ca CbXPAHEHU B PHKOMUCH, MUCAHU B YYKI0-
€3MKOBa Cpefia, ¥ 1a MOCTaBH HAYAJIOTO HA CUCTEMHO U ChOTBETCTBAIIO HA ChBPEMEHHUTE U3UCKBAHHUS
M3CIIeIBAaHE HA OPUTUHAIHU TBOPOH OT pa3iIMyHH KaHPOBE, C PA3ITUYHO aBTOPCTBO HIIU TPUHAIICHK-
HOCT KbM OIIpe/IeJIeHH KHUKOBHHU IIEHTPOBE U IIKOJHU U OT Pa3jINyHU MEpUOIU Ha ObJIrapcKara e3uKo-
Ba McTopus. Tas3u Len MoXke Jja ce OCBIIECTBU Ype3 U3IMIBIHEHUETO Ha CIeTHUTE KOHKPETHHU 3a/1a4H:

1. la ce cp3aane COMChK Ha OPUTHHATHHUTE MTPOU3BEACHUS B CPEIHOBEKOBHATA OBJITapcKa KHH-
xHUHA. Ch3aBaHETO HA TO3M CIIMCHK € CBHP3aHO C OOCTOMHO M3Cje/lBaHE Ha HATpylaHara Hay4yHa
JTUTEepaTypa, OT KOSTO eKUIbT MoJ0upa Hal-100pus n3TouHuK. ETO enuH mpon3BoiHO n30paH mpH-
mep: Knumenm Oxpuocku, Ciryx0a 3a 15-te THBepruynoicku MmbpueHUIM, benrpan, Hapoara 6ubmmo-
teka, 913/40. ITpazunuen munei, 1371 — 1385 (uzrounuk: T. Vucanovi¢; The Legend of the Martyrs
of Tiberiopolis (Sirmica). — Bparwcku enacnux, 1971, 45 — 76); Koncmaumun Ilpecrascku, Kanon
3a apxanren Muxawin, HBKM 522, [Ipazuuuen muneit (Cxoncku), XIII B. (m3rounuk: Ct. Koxyxa-
poB, Ilsatu nocrouts apxucrparura. HoBootkpuro npoussenaenue Ha Koncrantun [lpeciaBcku. — B:
Koxyxapos, Ct. [lpobremu na cmapoodwvicapckama noesus. Codus, 2004, 45 — 59). [Ipuenenure
NPUMEPU CBHIETEIICTBAT, Y€ HEMTPEKbCHATO YBEIMUABAIINTE CE€ OPUTUHAIHHU ITPOU3BEACHHUS HA CTAPO-
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Obarapckara KHWKHHHA ca pa3NpbhCHATH B MHOTOOPOHHU W3MaHus U nopeauiu. CaMoTo uM croupaHe
Ha €JHO MSICTO U OOCTUHSIBAHETO UM B KOPITYC HE € MPABEHO JI0CETa U € OT TOJISIMO 3HAYCHHE.

2. [la ce oboraru u o6HOBH ApxuBbT Ha CUBE upe3 BpBex1aHe Ha eJIeKTpOHEH (hopmar 3a ChX-
paHeHue Ha TEKCTOBE U J1a ce cbh3laae Enexmponen apxus om opucunaiiu meopou na bvireapckomo
cpeonosekogue. VI3rOTBEH € MpenBapuTeNieH CIUCHK C U3TOYHUIN, KOMTO CaMo 3a CTapOOBITapCKHs
NEPUOJI € TIOMBJIHEH ¢ 59 MOo3ULMHU, a MOAOOPHHUTE 3aITIaBHsl OT HOBOOBJITApCKUS MEPUOJ 10 MOMEHTA
ca 30. Ilpu nogOopa Ha U3TOUHUIIM HE C€ MPaBH pa3jivka B 00eMa Ha OTICTHUTE TEKCTOBU €INHUIIM
¥ BCEKH, TOPH MAIIBK TEKCT Ce€ MpHeMa 3a eTHaKBO BakeH. Hampumep akTuBHaTa pabora B mocie-
HHUTE TOJMHY BBPXy HAPOAHO-NIereHapHus Hapatus Ciroso na Hoan 3namoycm xax ce 3auenaxa na-
GIUKAHUME, €TUH PAIBK OPUTHHAIIEH TEKCT 32 MPUCHCTBUETO HA EPETHUIINTE MABIMKSIHU B pailoHa Ha
BauxoBckust manactup u [lnoBnuBCKO, OTroBapsi Ha KPUTEPHHTE 32 ,,KparbK TekcT (MwunteHosa /
Miltenova 2016), nokaro Mbpuenuero, unu XKutuero, Ha Hukona Hosu Codwuiicku ot Marei ['pama-
TUK 3alla3Ba XapakTepa CH Ha Haii-oOeMHaTa armorpadcka TBopOa Ha BBIrapckoTo cpenHOBEKOBHE.
OyHKIMOHAIHA 32 BbTPEIIHATA CTPYKTYpHA IMmoapeada ca MepuoabT U aBTOPHT, U3BECTEH U yCTa-
HOBEH WM aHOHUMeEH. KoprychT Moxe a pyHKIIMOHHMpA KAaKTO CaMOCTOSITEITHO, TaKa U C OIJIe] Ha
M0-aKTUBHOTO MY TPUJIOKEHHE J]a C€ BIIMBA B IPYT'W €NEKTPOHHU 0a3u JaHHU. B Hali-Hampemnana
¢a3a u cHabneHa ¢ Hali-MO/IEpHA CUCTEMA 33 ThPCEHE Ha JIEKCUKaJIHA WH(OpMAINKs B KOPIYC OT HAJ
160 equanm 10 momenTa e mardopmara Cyrillomethodiana (http://histdict.uni-sofia.bg/textcorpus/
— TotomanoBa /Totomanova 2015). PaGorara c¢bCc crienuanu3upanara JeKCHKa B TojisiMa CTEIEeH ce
IpeBpHIIa B IPECeYHa TOYKa MEXTy HCTOpUYECKaTa JIGKCUKOJIOTHS M €IHa 0COOCHO aKTyaliHa 3a1a4da
Ha ChbBPEMEHHATa MEAMEBHCTHKA — MOMYISPU3UPAHETO U aJlanTalusaTa Ha MMCMEHUTE U3BOPUTE B
pasznuaHu popMaTh, KOUTO C€ IPEBPBINAT B pecypcH. TakruBa UMEHHO ca JUTUTATHUTE PETPOTYKITHH,
€JIEKTPOHHUST HAOOpEeH TEKCT, peyHUKHT. Crope CbBPEMEHHOTO pa3dupaHe B MajicOCIaBUCTHKATA
MOHSTHUETO €3UKOB PECYPC UMa MAKCHUMAITHO IIMPOK 00XBAT M MOXKeE Jla C€ OTHECE KbM BCEKU THIT 031
JTAaHHU B €JIEKTPOHEH (hopMart, KOUTO ca pe3ysiTaT OT WK MOAJIEKAT Ha ClelnaIu3upaHa TeKCTooopa-
00TKa upe3 coTyepHHU MPOrpamu.

3. [la ce pa3paboTu METO/IMKA 3a U3BJIMYAHE HA JIEKCUKATHA UH(OpMAaLIKs, KOATO J1a TIOCTY>KH 32
CH3/1aBaHETO Ha CHELMATM3UPAHH JICKCUKATHHU 0a3u M cy00a3u JTaHHM B MPEKOBa 3aBUCHUMOCT TO-
MEXIY UM, KaTO MO TO3W HAaYHMH CE CHIIOCTABAT KAaKTO Pa3IMYHH JAUAXPOHHU CPE30BE WM Pa3IMIHH
KaHpPOBE, TaKa U JIGKCUKA OT Pa3IMYHU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHU IPpyNH U noArpynu. Te ce n3bupar mno
npoduIMpaHu KIacupUKaMOHHU KpuTepuu. [IpriokeHneTo Ha TO3H MOIX0/] 3acera MOXKe YCIIEIIHO
Jla KOMIIEHCHUpa JurcaTa Ha Mcropuueckn peyHHK Ha OBJITapCKUs €3MK, KaTO MOITBJIBA CIICIHAIN3HU-
panara uHdopMaIus 3a pa3Bosi Ha ObJrapcKara JeKCHKa Ype3 YTBbPACHHS 10 MOMEHTA B IPAKTHKATa
CJIIOBOOOpa3yBaTelieH KPUTEPH U TeopusTa 3a MOTHBHUpAIaTa 1 MOTUBHpAHATa AyMa W/UIN TEOPH-
ATa 32 JEKCUKO-CEMAHTUYHUTE TI0JIETA, TEMATUYHHUTE U JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUTE PEYHUKOBH T'PYIIH.
KbM Te3u yTBbpCHN MOJIEIH 3a IIPOYYBaHE Ha JIEKCHKaTa ce 100aBs TeopusiTa 3a €3MKOBaTa KapTHHA
Ha CBETa, KOHIENTOC(EpUTE U KIIOYOBUTE KOHLENTH, MPUIOKUMU KbM UCTOPHATA Ha €3MKa U BCE
NO-TIPUBJICKATEITHY 32 aHAJIH3.

4. la ce HaTpyna eMOUPUYEH MaTepUall OT OPUTMHATHOTO TBOPUECTBO Ha KHMXKOBHHUIIUTE, KOETO
Jla J1ajne Bb3MOXKHOCT J1a c€ MPHUCTBIM KbM (DYHIaMEHTATHO-TEOPETUYHH pa3pabOTKH 3a Ch3/1aBa-
HEe Ha aKaJIeMUYHa ,,bhIrapcka MCTOpHYECKa JIEKCUKOIOTHA “, KAaKBaTO 0 MOMEHTa HE CHIIECTYBA.
EAvHCTBEHUAT 1ATI0CTEH TPY/ MO TO3H BBIpOC € ,,CTapoOniarapcka jgekcukonorus Ha A. JlaBumoB
ot 1996 1. (JlaBuoB / Davidov 1996).

5. la ce chcraBu mHTEpHET Oaszupana bubnuozpagusa no dvaeapcka UCmopuyecka J1eKCUKono-
2us, KoATo Ja Oblie Tekyo oborarsBaHa. OuyakBaMe Ts Jla TIOATNIOMOTHE Ch3/IaBaHETO Ha Objeriara
,,DBIIFApCKa UCTOPUUYECKA JIEKCUKOIOTHUS . JI0 TO3M MOMEHT ChOpaHUAT MaTepHral ooxsaia 47 cTp. u
562 3arnaBusi. YOeneHu cMe, ye HEHHOTO Ch3/AaBAHE 111€ MOANOMOTHE MO-HATaThIIHUTE MPOYyUYBAHUS
U CUCTEMAaTU3MPAHETO Ha MOIy4YeHUTEe pe3yiaTatu. B ocHOBHaTa cu yacT chOpaHuTe J0cera 3ariaBus
ca CTaTHM, IOCBETEHH Ha OTJIEJIHHU JIEKCUKAIHU TpoOieMu. TpynoBeTe ca CTPYKTYpUpPaHH B pa3/ieiu:
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OO Bepocu; Pa3paboTku Ha otaenHu iekcemu; Llkonu, npeBoau, penakiuu; TemMaTnaHu rpymnu u
KOHILIENITH; ABTOpH, TAaMETHUIIM, KHMKOBHULY; Yy 10e31KkoBU 3aeMkH; CrioBooOpasyBane; Kapruna-
Ta Ha cBeTa; Jlekcukorpadcku npodiemu. OrpoMHO NPEAU3BUKATEICTBO B ObCIIE LIe MPEICTaBIIS-
BAa U3BJIMYAHETO HA JIEKCUKAJIHHU JaHHU OT MHOTOOPOWHU MOHOTpa(UYHH TPYIOBE, KOUTO M3CIIEABAT
Obrapckara JeKcHka B TMaXpOHEH I1aH. Jlopy B TO3U HayaJIeH eTal Ha Ch3AaBaHETO cu bubruoepa-
¢usama sicHO coun cabo U3CIEBAHUTE MECTA B UCTOPUATA Ha ObJirapckara JIeKCHKallHa CUCTeMa U
M3BEX/1a Ha MPEeJIeH IUIaH Npo0IeMu, KOMUTO YaKaT CBOETO pa3pellaBaHe.

6. EnHa oT 3a1aunTe, KOUTO CU MOCTaBAME, Ca KOHKPETHUTE JIEKCUKAIHU pa3padOoTKU. 3a pa3iuka
OT JIEKCUKOJIO)KKUTE M3CJIE/IBAHUS HA CbBPEMEHHUTE €3ULM B IMAXPOHHUTE NIPOYUYBAHMS HA JTYMUTE
M3BECTHOTO € 3aCBHUJIETEICTBAHATA JIEKCEMA, HO ONPEIEIIIHETO HA HEWHOTO 3HAYEHHUE CTaBa MOHAKOra
CIIe/l IPOABIKUTEITHO U3CIIeIBaHe, B KOETO HA MOMOII] UBAaT UCTOPUSTA, KIIacCHIecKaTa (UIIOIOTHS,
TEKCTOJIOTusITa, borocnoBueTo u T.H. Hapen ¢ mpubaBsHeTO Ha HOBU JIEKCEMU KbM CTApOOBITapCKOTO
CJIOBHO OOTaTCTBO YYaCTHHUIIUTE B MMPOEKTA HEPSIKO MOCTABAT 110l OCHOBATEIHO CbMHEHHE ChILECT-
BYBAHETO M 3HAUEHUETO HA HAKOU JTyMHM, YUSTO HHTEPIPETALHs, BEIHBXK BbBEIeHa B oOpallleHue, ce
MYJATUIUTMIUPA OT U3CJIEABAHE B U3CJIEABAHE U OT peYHHK B peuHuK. Karo npumep e nocounm enHa
nekcema ot KCIT — narboyrpockia, Jlymara e xanake ot Cynpachickus COOPHUK U Ce Cpellia SAMHCTBE-
HO B JKutneto Ha cB. KoHapar. 3akpeneHOTO B JICKCHKOTPA(CKUTE CIIPABOYHUIIN HEHHO 3HAYCHUE €
‘mbT, mbremecTBre’. Okasza ce, 4e MPUBEkKIAHETO HA JPYrd BU3aHTHIICKM M3BOPU — XPOHUKATA HA
Marnana, 3HaueHHETO U yrnoTpebaTa Ha CbOTBETHATa IpbliKa JeKceMa 0000Tpocia, ynoTpedara 1 B
JAaTUHCKATa M BU3aHTHICKATa MUCMEHA TPaJuLUs, KAKTO U PEaHO CIyUYUIIUTE C€ CbOUTHUS C MbUe-
HUYeCTBOTO Ha cB. KoHzpart, noBemoxa 10 KOpEeKIMs Ha 3HAUEHUETO Ha cTapoObirapckara gyma. Ts
ce OKa3a IPbIKO-CTapOOBITrapCKU JIGKCUKAJIEH XUOPHI, YUATO ITbPBa ChCTaBHA YacT € npeBezLeHa c
N&ATH, a BTopaTa e 3aeta. [1{o ce oTHacs A0 3HAYEHHUETO HA ATLOYTPOCH, TO KATETOPHMHO He € ‘IBT,
II'bTEHIECTBHE’, @ O3HAYaBa OIPEAEIICHA pealiis — NOCTIIAH, HACTJIaH IIbT, KOETO € €HO OT rOJIEMUTE
MOCTHXKEHUSI Ha pUMCKOTO cTpouTtesncTBo (Mupuesa / Mircheva 2016).

OuyaxkBaHUTE PE3YNTATH OT NPOEKTA ENeKmponHu e3uKosu pecypcu om OpueuUHaIHu npou3eedeHus
Ha Bvaeapckomo cpednosexosue ca:

1. [la ce cp0epe nocTaTbyHO HafeKAHA OaHKA OT €JIEKTPOHHU PECypCH, KOATO aJeKBAaTHO Aa
IIPEJCTaBs MHIMBUyaTHUTE CIEHU(PUKN HAa Pa3IMUYHUTE )KaHPOBE, KHIPKOBHUIIM U IIEPUOJU B pa3BU-
THUETO Ha JIEKCHKAaTa Ha ObJITapCKUs €3UK B AUAXPOHUSI.

2. Jla ce HanpaBAT U3BOAM 3@ 3aBUCHUMOCTTA MEX/y KHUKOBHHUS U TOBOPUMHUS €3UK IIPE3 OTIEIN-
HUTE EMOXH U JIa CE OCMUCIIH 110 aJIeKBAaTEH Ha CbBPEMEHHUTE U3CIICABAHMS B 1AJIEOCIIaBUCTHUKATA Ha-
YUH NpoOIeMbT 32 CTApOOBJITapCKUTE KHIKOBHH M MPEBOIAUYECKH IIKOJIU U ChOTHOILIEHUETO MEXIY
OpHUrMHAJIHA U MIPEBOJIHA KHIKHMHA B KOHTEKCTa Ha HCTOPUYECKUS pa3Boil Ha ObJIrapcKara JEeKCHKa.

3. la ce OTKpOM NPUHOCHT HA KOHKPETHU KHUKOBHUIIM Y KHM)KOBHU IIEHTPOBE B KHUKOBHOE3HU-
KOBHTE IIPOLIECH, CHITHCTBAIIM LISJIOCTHUSI Pa3BOM Ha ObJITapCKUs €3HK Mpe3 BEKOBETE.

4. la ce pa3paboTH TEOPETUUHO MOHATUETO HAPOOHO-pa32080peH e3uk npe3 CperHOBEKOBHETO
0COOEHO B JIEKCHKAJIEH aCIEKT, KbJETO 3a pa3jiuKa OT (POHETUYHUS U IpaMaTHYeCKUsl OOEKTUBHU-
T€ TPYAHOCTH ca mo-rosieMu. JIo MOMEHTa TO3M TEPMHH HAMa TOYHO ONpeAesieHH AudepeHnaiim
NpU3HALM, YIIOTpeOsBa ce CIopea MHAMBUAYAIHUTE BUKIAHHUS HA W3CJIEOBATEIIUTE U HE C€ MPaBH
pa3inKa MEeXIy JUAJIEKTHO U pa3rOBOPHO.

5. Jla ce oChIIECTBAT UHTEPBPEMEBH BPB3KH U J1a CE ChIIOCTABAT JIEKCUKaIHU MacuBU. [locokuTe
ca KaKTO Ha3aJ KbM Jiekcukara Ha CTapoOBJIrapckusi peuHHUK, KOSITO OTpa3siBa peUHUKOBOTO Oorar-
CTBO Ha Haii-paHHUTE OBJITAPCKHU MMCMEHH MAMETHHUIIH, Taka M HATpe/a KbM eroxara Ha bearapckoro
BBb3paXJaHE U CbBPEMEHHUS €3HK.

B cnenBamuTe penose e WIOCTpUPAME ¢ IPUMEPHU PA3JIMYHU MOAXOAU U JEHHOCTU IO IpOo-
exTa. Taka HarpuMep 1Mo ppKOBOACTBOTO Ha MBoHa KapauopoBa ce pa3paboTBa BETPEIICH MOIYI C
paboTHO 3arnaBue ,,EIeKTpoHHO M3/1aHue HAa OPUTHHAIHKUTE TIpousBeacHus Ha [latpuapx EBrumuii.
JIEKCUKOTIOXKKH U JIEKCUKOTpacKH MpOyUBaHUs BbPXY TeKCTOBeTe . KOHKpeTHHTE My mapaMeTpH ca:
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1. Enexrponen Habop u Bepudukaius Ha Bcuukute 13 opuruHanau npousseneHus Ha [larpuapx Es-
TUMUH 110 OCHOBHU IMPENKCH, HAKOU OT KOUTO €A Pa3IudYHU OT Te3U B u3nanueto Ha E. KanyxHsauku
ot 1901 r. [IpenocraBenu Ha CUBE ot K. BaHoBa, ¢ 4MeTO KOHCYJATAHCTBO CE€ OCHIIECTBSIBA TO3U
MOJTyJI, T€ 3a MPBB MBT IIE MO3BOJISAT MBIHO €IEKTPOHHO EKCIIOHUPAHE Ha BCHYKU TBOPOU HA MOCTE/-
HUS yXOBEH BOJIau OT ernoxara Ha BTopoTo Objrapcko napcTBo; 2. JISKCUKaaIHu IpOyyYBaHMsI Ha pa3-
JUYHU TUMITOBE JIEKCUKO-CEMaHTHYHH I'PYIIU C OTJIE ] Ha TAXHOTO MSCTO B UCTOpUATA HA ObJrapckara
nekcuka; 3. Jlekcukorpadcko npeacraBsHe Ha IEeKCUKaTa Ha pou3BeeHusATa Ha [larpuapx EBrumuit
C omIe/] MPAKTHYECKOTO MPOIBIDKEHUE HA MOCTUTHATOTO B CTapoObiarapckus pednuk. Ts nma pabdo-
TeH o6eM ot okosio 6000 nymu cpenry npubiausureaHo 10000 ciopen Kopryca Ha kiiacuuecKkuTe cra-
pOOBITapCKH MAMETHUIIH, a TOBA JJOKa3Ba HEMPEKHCHATOTO O0OTaTsIBAHE U Pa3BUTUE HA OBITAPCKOTO
CJIOBHO 0OTaTCTBO IPE3 BEKOBETE.

[IpumepHara ctarusi 3a TPOU3BOJIHA JIeKceMa OT EBTuMueBara Jiekcrka O M3IyeK/1ana Taka:

r‘)A,A,'Z;, — a. M. I'paj, yKpeneHo u HaceNeHO MSCTO, B KOETO KUBEAT xopa. Cera ke ¢a ¢pEACLB
BB HP'B,A,'EA’XB EBPWIIIHCKBIXD €AHND CARLIB w CAMBNBIXB H NA?WHHTI:I rpaswes JKUP 94a; xwra sw npitTH
Bb NBKbIH W PPAAWRb. HAH BéChb. HAH CEAW, Bb NHXKE KHREXA SYENHLLH H MPHYACTNHLH NAMSEE erw
KM 1416; w c'myeco\f PPAAbI mngo\fujee H B’LCGMGNO\j‘IO B'Z)CO\f OBbIMO\]' PO\j‘KOIO AKOKE PN’BZ,A,O HAH
FAKOKE OCTARAINAA FAHLLA B'LZMO\[ 1TTH 718a; H asie RBZEMLLE TBAO, npnnecwum B% CAABNbBIH r‘m ’PP’Z;NWB.
H MOAWKHLUA TO BB L) KBH NP4 ThIA B LA HCTHNNBIA B KIA M TP H n]) NO A, BbI MAPI, NAP ENNARA
TemnHLLbekcaa XKD 2036; // O6pasHo. HZ’L TBEMBI CBET BBAATH H TAHNAA TBMBI IAR'E TROPAH, NE¢ RBCXWT'E
NA MHWSE CBK)BRENS BHITH FPAAS BPBXS MWPbI CTOMLUS, NA BA MORBWAH 'I‘WI‘W IARHTH ,A,WE‘)W,A,’B’I"BAI)
JKUP 976; HP'ECI\ABNNAA BBZMAALLAR (A 0 TEBE MPAAE BKIH, BB NAKE CBEPA HA nP"SSAPMH Brb pAAH CBOErO
€AHNNOPOANAALO ena sarTH TIeaKE 1516.

Maru rpasoms. Maiika Ha IpajoBeTe, IbPBCHCTBAIIMAT IPAJ], HAN-BKHUAIT, 3HAYHUMHUST TPa.
MuwsH xe W NAPWHHTQ PHMCKI:I MOAENTA KB BGAHICOMOEHOCHAAAXK KWHNCTANTINS, €Ke Ne NA MNWS'E Np"BZpBTH
MATEpe P‘)A,A,W prims TIenKE 139a; Comhuem ce Kb H«mewmo\f MATEpH PPA,A,OM HHA,0 o\fg‘r*s'rn RHA,HMb
Bb BPLTIE ZH;KHTeAn\ CT.

Ora PPA,A,A B rpaas. OT rpaj Ha rpaf. aye PWHA BA W FPAAA Cerw. B'BMAHTE BB APSIbIH. NE w
rpaAAN BB [‘?A N W NSCTBINA B MSCTHINA NPEXWAA JKUP 97a.

KUP 97a, 976, 102a, 102 6 (2), 103a, 1036 (5), 104a (2); XKII 74a, 776, 796 (2), 80a (2), 806 (4),
816 (2); XKD 191a, 200a (2), 202a (2), 2026 (2), 2046; )KMM 129a, 137a; IIcnKE 137a, 14006, 141a
(2), 1426, 144a, 1446 (2), 145a (3), 146a, 1466 (3), 14806 (2), 1516 (3), 1526, 1536 (2), 154a, 1546
(3), 155a, 15606, 1596, 160a, 16006, 162a (2); ITcnH 291a; IlcnMB 936, 95a, 96a, 9606; [caldIl 142a,

147a, 1476; I1IK 7256, CT.

IlenHocTTa Ha OTAETHMS TEKCT U Herosara crenuduka Ouxa MOIIM Ja ObJaT WIIOCTPUPAHU C
€/IMH OT/IaBHA U3BECTEH M U3CIIE/IBaH, HO HEMOJJIaraH Ha JIeKCUKorpagcka o0padoTka KpaTbK TEKCT
OT JKaHpa €HKOMHUOH, Bb3XBaJla 3a BJAJIeTels CbC crenuduueH Obarapcku akueHt — [loxeanama 3a
yap Hoan Anexcanovp om Cogpuiickus ncarnmup, 1337 1. (Komos / Kodov 1969: 11 — 15). TexcTbT
M300MJICTBA C KOMIIO3UTH, KOUTO CE MPEBPBINAT B TUIIMYHO U3Pa3HO CPEJICTBO 3a jKaHpoBaTa (hopma.
Te yTBBbpKAaBaT €CTETHYECKATa M HPAaBCTBEHATa IIaTopMa Ha BJIacTTa, OJIMLIETBOPSIBaHA OT ObJrap-
CKIA LIAP: BAATOOEBTAHER, BOCNHAYAALNHK'E, BOHNOEOAbILD, EBNLLOAATEA, KONBNOCBKATE, MOBEAINOCLNE,
NPAROCAABNEHLLNH, NPAROXOAbLL, TPONHUST KOMIIO3HT PONMTBHOAOBPOZPABNE. M IP. Hsikou ot Ts1X U3mcC-
KBaT CEMaHTHYHA MHTEPIIPETALUs 3a U3SICHSIBaHE Ha BBIPOCH OT MCTOPUYECKU Xapakrep. Taka Ha-
HpUMED IBJITO BPEME B EITUTETA KOABNOCAKATS CE € Thpcela KOHKPETHA allto3Us 3a IpeKkapaHa 00JecT
Ha 1aps, BepoATHO (opMa Ha Mapajud OT JETCKUTE TOAMHHU, He3acerHalla IBUTATeTHUTE (YHKIIUH.
Crnopen ocHoBarenHuTe Kopekiuu Ha E. bakanoBa o0aue To3u U Apyry eNUTETH UMAT CUMBOJIMYEH
CMHCBJI U UTPAsIT POJISITa Ha CBBP3BAII0 3BEHO MEXKY BBHIIIHOTO ONKMCAHUE U BhTPELIHATa HPABCTBE-
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HaTa ChINHOCT Ha Biajetens (Bakalova 2007). Ako pymeH u ¢ 1oObp BBHIIEH BHJI Ca €CTETHYECKU
KPUTEPHH OT (PU3UIECKO €CTECTBO, TO ,,CBUTHTE KOJICHA (CBKATH, CbBKLMA, (BAKLMELIN, KOPEH ~KbM-,
CXOJIEH C JKyMs, ‘CBMBaM, IPUTBAPSAM, PUTUCKAM CH OUMTE’) MOJCKA3BaT MOJIMTBEHATA 11032 MpPea
bora, oT KOroTo CpeHOBEKOBHUAT BIIAJETEN YEPIIU BIACTTA CH U IPEJ KOTOTO €UHCTBEHO C€ MPEK-
JaHg B 3€MHUS CH )KMBOT. B MonMTBEHa 1032 1apsT € n300pa3eH Ha 1B OT MUHUATIOpUTE B JIOHT0H-
CKOTO YeTBEpoeBaHTenre ¢ eBanrencture Mareit (1. 886) u Mapko (1. 1346), ot kouTo kKato ot boxku
NPAaTeHULH [10JTy4aBa 01arocioB. 110 ChIMs HAYUH NPAROXOAbLLL CIIE/BA [1A CE ThIIKYBA KATO CHHOHUM
Ha ‘TpaBOCIJIaBEH, BbPBAIL B IIpaBaTa MOCOKa’, TOKOJIKOTO HEBEIHBK U B APYTd MUCMEHH TaMETHULIU
Moan Asekcanabp € XapaKTepHU3HpaH MOCPEICTBOM BEPHOCTTA KbM MPAaBOC/IaBUeTo. MHaue Ka3aHo,
eMUTeTHT B ONMCAHUETO Ha BIAJETENS € IBYIUIACTOB U MO3BOJISIBA ChUETaBaHE Ha MPSKO U MPEHOCHO
3Ha4Y€HHE, MPEIN3BUKATEICTBO MpEJ] TOUHAaTa KOHTEKCTOBO-CEMAHTUYHA MHTEPIIPETALUs Ha JIEKCH-
korpada.

Ha npyrus nomntoc Ha aBTOPCKUTE TEKCTOBE ChC CIIEU(PUUHUTE 32 BCEKU OT TAX JIEKCHUKO-CEMaH-
THYHY IPYIHN € €IUH 3HAYNM TIPEJCTABUTE] Ha HAPOJHO-pasroBopHus e3uk npe3 XVIII B. — Moacud
bpanatu. AKTUBHOTO U3/IUpBaHe, MyOIMKyBaHe U KiIacu(uIpaHe Ha IPENUCUTE OT HErOBUTE TBOPOU
€ B TOJIKOBA HampeaHaia (asa, ye Beue MO3BOJISIBA HA/IEXK/IHA JIEKCUKOJIOKKA U 00II0€3UKOBA HHTEP-
npeTanys Ha TBOpUeCTBOTO My. OT TUIOMOTBOPHOTO MY J€JIO JHEC ca 3ama3eHu o0mo 32 phKomuca,
NPEAVMHO JaMacKUHHU M JPYT'M TUIIOBE COOPHUIIM, KOMTO MPSKO WM MOCPEICTBOM NPENUCUTE Ha
MHOTOOpOWHUTE My YUEHHUIIU U TTOCIIE0BATEH ca CBpb3aHu ¢ Hero. OT TsX okoio 9 ca aBTorpadu Ha
kumkoBHuka (ILIautep / Shniter 2012: 305 — 310). IMopamu ocoberute npunocu Ha Mocud Bpaarn
3a pa3BUTHETO Ha HOBOOBJIrapcKaTa MpOIMOBE CPEIly CyeBEpUsATa B HAKOJIKO TEKCTOBU €IUHHIIUA OT
HEToBHs Taka HapeyeH ,,)KeHCKH COOpHUK™ ce oopMs 100pe pa3BUTO CEMAHTUYHO THE3/I0 32 Ha3Ba-
HUS Ha U3BBPIINTEIN HAa Marndecku npaktuku u puryanu. [lo gymurte Ha H. liBaHOBa B TekcToBeTe
MY ,,C€ ChIbPKAT MOYTH BCUYKH M3BECTHU HAa3BaHUs Ha Oasykara B I0XKHOCIaBsIHCKUTE e3unu™ (VBa-
HoBa / Ivanova 1999: 106), kouTo HEroBUTE MOCIEIOBATENH, BKIOUUTEIHO MOCIEIHUAT ObITapCcKu
namackuHap packan Tomgop [Tupmoncku npe3 mepBarta 4eTBBpT Ha XIX B., 000raTsBar ¢ omie JeKCeMU

M CHUCTAHHSL: BABH, BACNAPKH, BHAIAE, BARMANHLLH, BPOANHLLH, MATECHHLLH, CAMOBHAW; TIPU fackan Toxop
[Tupnoricku B ppK. Ne 761 ot Hanmonannara oubmmoreka ,,CB. ¢B. Kupuin u MeToauii® omie osaaTeAu,
BPAUICH, BAINTEANHLLH, YAPOAEH, OTPABNHLLH, OTPOKOOTPABNHLH, ACKAPE, ,A,OCIJ'I‘O‘)G, CpaBHH: l\echPe HMENSHT
€A NEMCKSCHH €KHME. HMAT WEBIHAH KOPA OVTBOPATE ARKANH. & Tie NAPBAATH KSTIHXB MNOMO. H TAABATS
HHPALLBI H MPOROANTB bl AX HMB BEPATE TPEBA CAKAKBA KATO AJ PEHAT YAORELLBITE H¢ CA HCKSCNH MAHCTOPE.
3a cpaBuenue yekcukara Ha KCIT He mo3HaBa TOJTKOBA Pa3BUTO CEMAaHTHUYHO TI0JIE, @ HAKOH MPE/ICTa-
BUTEJTHH JICKCEMH 32 HA30BaBaHE Ha 3JIUTE CUJIH, yXOBE M MPAKTUKYBAIUTE Marus 0sixa JeKCUKOTrpa-
(dbupaHu 3a IPBB BT eBa criope enurpadcku U3TOUHUIM OT JlombaHeHHETO KbM CTapoObiaTrapCcKus
peunuk. [Ipumepn: Nexura, -a v, HexuT — 361 1yX, KOUTO IPUYUHABA OONECTH; HEXHUT — BH OOJIECT
[?]; murpeHa [?]. NeRUTE A BLIE 0T HPBMENATO MOpE W CBpTETE Heaveoy Altbgl, 113; ZAKAMNAR TA NEXHTE
Altbgl, 113; X'O_.,A,A\LLIO\J‘ Ke NEKHTS CBPBTE 165 1 peue emoxf IKAMO MAeLIN NexiTe Althgl, 123; peue emo\f NEKHTD
AZB IAM BB YARER PAART MOZMA HCMPBLATE Altbgl, 123. H3u. Altbgl. Bap. wexirs. Heo. nearcum OA, BA,
PBE, PPOIUT, JIA; Bsymua, - . Beluia, MarbOCHHULA. FAAMOAA ke BELIHLA AERB NAOA0RHTS Altbgl,
119. Heo. sewyuya OA, BA, HT, Hl ep, ManbTP, EmMn, EmbAH, BTP, PRE, /A (Ct6P / StbR 2009:

1300, 1307).

B npencrasenus npoekt Ha CUBE nocraBuxMe akiieHTH BbpXY MOCTUTHATOTO MPE] ITbPBUTE TPU
TOJIMHU OT HETOBOTO OCBhIIIECTBsABaHE. BsipBame, ue ¢ Bb3AMOXKHOCTHUTE 32 HAATPaXKAaHE U IPUEMCTBE-
HOCT MCXKIAY OTACITHUTEC MOIAYJIHN TOM me aaac HOBHU U3MCPCHUA Ha MEPCICKTUBHOTO ChbUYCTABAHC HA
KJIACUYECKUTE METUEBUCTUYHU MTPOYYBAHUS C BB3MOKHOCTUTE Ha ChbBPEMEHHUTE TEXHOJIOTUH.
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MHuororoMuuMAT Bvazapcku emumonozuyen peyHuK —
pe3yJITaTU U NMePCNeKTUBH

Xpucruna JleiikoBa

HNucturtyT 3a Obiarapcku e3uk ,,Ilpod. Jlrooomup Anapeiiunn® — bbiarapcka akajgemMusi Ha HayKUTe
hristina.deykova@gmail.com

Pe3rome

B noknama ce mpenacTaBsT pe3ynTaTuTe OT padorara BbPXY MHOTOTOIUINHHUS HAYYHOW3CIIETOBATEICKH
mpoekT Ha MHCTUTYyTa 3a OBNTapCcKy e3WK ,.bhirapcku etnmornornder peunuk™ (BEP), ot koiito 10 MomeHTa
ca m3/aJieHn 7 ToMa, a MOPEIHUAT 8. TOM (mécam — (hsixanka) MPENCTON Jla U3IIe3€ OT Imedar. AKIICHTHpa ce
BBbPXY HEOOXOIUMOCTTa OT T0JIEMH KOJIEKTUBH IPH U3Pa00TBaHETO HA MHOTOTOMHH €TUMOJIOTHYHH PEYHULIN OT
HayueH THUII, KaKTO U BbPXY JIEKCUKOTrpadckaTa KOHUETLUS Ha PEYHUI, BKIIOUBAILH 1IEIIHsI PEYHHKOB ChCTaB
Ha chOTBETHHUS e3uK. [locouBar ce pesyirarure, CBbP3aHU C ETUMOJIOTH3YBAHETO HA OIPOMEH OpOi THANIeKT-
HU JyMH OT JIOMAIlleH M 9Y>K] TPOU3XO0JI, KOUTO TIOITy4aBaT OOsSICHEHHE 3a TIPBB ITBT, KAKTO M C PEBU3UPAHE U
KOPUTHPaHE Ha CHINECTBYBAIN €TUMOJIOTHH Ha O0IIOYyIOTpeOuMa M TMaIeKTHA JeKcuka. OT4uTaT ce mpuHO-
CUTE Ha aBTOPCKHS KOJIEKTUB, CBbP3aHU C METOJOJIOTHYHH MPOOIEMH MPU ETHMOJIOTU3YBAaHETO Ha CIIABSHCKA
1 OajKaHCKa JIEKCHKa B OBJITapCKus €3UK, KAKTO U C IPOOIeMH MPpH N3padOTBAHETO Ha ETUMOJIOTHUYECH PEUHUK
oT rue31oBu THI. M3ThKBa ce 3HaueHneTo Ha BEP 3a pa3zBuTuero Ha Obarapckara u ciaBsHCKaTa €THMOJIOTHUS
1 0aJTKaHCKOTO €3MKO3HAaHNE M HEOOXOMMOCTTa OT HETOBOTO JTOBBPILIBAHE.

Knrwuosu 0ymu: 6b/zeap01<a emumoiocusl, emumolocuU4€er peunuK, emumoaiocudna npaKkmuKka

B naganoro Ha 50-te roguau Ha XX BEK €TUMOJOTHYHUTE W3CIEABAHUSA HA OBJIrapCKUs €3UK
HABJIM3aT B HOB €TaIl,' KOraro 1o WHUIIMATUBATA U TI0Jl PHKOBOACTBOTO Ha akaj. Biamumup ['eopruen
B MHcTuTyTa 32 OBJITapcku e3uk npu BAH e cb3naseno cnennaiHo HaydHO 3BEHO, YMATO OCHOBHA
3aja4a € 13pad0TBAHETO Ha HOB €TUMOJIOTUYCH PEYHHK Ha OBJITapCKus e3uK. B Havamoro Ha T03u BTO-
pu eran akaj. Binanumup ['eoprues npaBu koHcTaTanusTa, ,,ue paborara B odiactra Ha ObJirapckara
€TUMOJIOTHS € TBBPJE M30CTaHajla B CPaBHEHHE C TOBA, KOETO € U3BBPIICHO 32 JAPYTHTE CIaBSHCKH
e3UIH"‘, He3aBUCHMO OT (haKTa, 4ye ,,peIIla HAIllK U Ty>KI1 €3MKOBEIU Ca i IEHHU IPUHOCH B Tast
obmnacT Ha Obirapckoro e3uko3Hanue™ (I'eoprues / Georgiev 1960: 15). Ciopen HeroBata paBHOCMET-
Ka JI0 OH3M MOMEHT €a YCTAaHOBEHU: 1) pOJCTBOTO HA MOYTH BCUUKH JYMH B OBJITAPCKUS €3UK, KOUTO
uMar siBHa (POHETHYHA WJIM CEMaHTUYHA OJM30CT C AYMH OT JIPYTUTE CIABSIHCKH €3UIIH; 2) TPOU3XO0-
BT HA MOYTH BCUYKHU 3a€MKHU OT €3I, C KOUTO OBJITapCKUAT €3UK € UMajl JoCer (PyCKH, MPBIKH,

! [IbpBUSIT HAy4EH eTall OT Pa3BUTHETO Ha ObJrapckara eTUMOJIOIHs CE€ CBbP3Ba OCHOBHO C €TUMOJIOTHYUHHUTE
MPUHOCH Ha OeexuTus Obarapcku e3ukoBex akan. Credan MiageHos ot Haganoto Ha XX Bek. KbM kpast Ha TO31
mbpBU erTam, mpe3 1941 r., u3nmusza HeroBUAT Emumonocuuecku u npagonucen peyHux na Ovieapckus KHUNCOBEH
ezux (BWx Mnajienos / Mladenov 1941), mbpBUST €THMOJIOTMYCH PEYHUK HA OBJITAPCKUS €3HK.
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TYpPCKU, PpyMBHCKH U TIP.), ¥ TO HA OHUS TyMH, YUATO (POHETHUYHA M CEMAaHTUYHA OJIM30CT € OYEeBH/IHA.
Toga, koeto mpencrou, ['eoprueB onpenens Kato €aHa 3HAYUMETHO No-mpyoHa 3a0ayd, CBbp3aHa C
YCTaHOBSIBAHETO HA MPOM3XO/a HAa TAKWBA J[yMHU OT ObJrapckara JEKCHKa, KOMTO MOKA3BaT HAKAKGU
ocobernocmu BbB (DOHETUYHO, CJIOBOOOPA3YBATEIHO UM CEMAaHTHMYHO OTHOLICHHE, ThH Y€ TAXHOTO
POJICTBO C JYMHU OT OPYTH €3UIM HE JIMYU Taka 1oope. OcHoBarenHo Bi. I'eoprueB oOBbp3Ba Obc-
IIATE €TUMOJIOTUYHH M3CJICABAHUS Ha OBJITAPCKUS €3HK ChC 3alI0YHATIOTO B IHCTHTYTa 32 OBITapCcKu
€3UK 10J1 pbKoBOACTBOTO Ha Mpo¢. CT. CTONKOB MHTEH3UBHO, NOAPOOHO U 3a/IBJIOOYEHO MPOyYBaHE
Ha OBJTApCKUTE AUAICKTH. 3akioueHuero Ha Bi. ['eoprues e, ue ,,nipu paborara BHPXy €THMOJIO-
THsTa HA HAlIMs €3WK JIHEC € HeoOXOAMMO Jla C€ HalpaBU HaW-TPIDKIMBA MPEOIICHKAa HA HAYYHOTO
HU HACJIEJICTBO B Tast 00JACT, 1a ce chOepe M cucTeMaTH3upa OrPOMEH HOB MaTepual U Jia C€ ThPCAT
OTroBOpH Ha MHOTOOpOIiHN HepemeHu Bbhipocu* (I'eoprues / Georgiev 1960: 16). Taka 3ano4sa pb-
KOBOJIeHaTa OT akaj. Bi. ['eoprues padora BbpXy dyHAaMEHTAIHUS BbieapcKu emumonocuier pey-
HUK, KaTO HalpaBeHaTa /10 TO3M MOMEHT PaBHOCMETKA M TIOCTABEHHTE LIeTU U 3aJlaud B 00JIacTTa Ha
OBJrapckara eTUMOJIOTHS PEAONPEACIAT XapakTepa U ChIIHOCTTAa Ha HOBUS €TUMOJIOTUYCH PEYHHUK
KaTo TPaIUIIMOHHO IpHeTa opMa Ha MPEJCTaBsIHE HAa HAyYHUTE Pe3yJTaru B Ta3u obnact. bwvieap-
ckuam emumonoz2uyern peynux (no-Hararbk BEP) e 3amuciien kaTo MHOTOTOMEH €TUMOJIOTUYEH ped-
HUK OT Hay4eH, a He OT MO/ PU3aTOPCKH THUII, KOWTO TPsiOBa 1a ,,00CHU MPOU3X0/1a Ha CIIOBECHOTO
OoraTcTBO Ha OBIATAPCKHsI €3UK", KaTo 00XBaHE ,,BCHYKH TyMH Ha HAIIMsI €3UK, KOUTO ca ChbOpaHu 10
nuec” (BEP 1/BER 1: III). Bn. I'eoprues e yoezeH, ye ,,0bJrapckara JeKCHKa MMa OIlle KaKBO J1a pu-
0aBH KbM CIIaBSHCKATA WM JIa TTOJYYH OCBETIIEHUE OT Hesl** ¥ 4e MPOYYBAHETO Ha OBJITapCKUTE TUalie-
KTH 1€ JIOITbJIHA KapTUHATA Ha CJIaBsTHCKATa JICKCHUKa B HAIIIWS €3HK U IIIE J1a/ie OOMJICH HOB MaTepua
3a etumonornyHu u3cnensanus (I'eoprues / Georgiev 1960). B peunuka TpsOBa 1a ce nmpociensT u
OLICHST JIOCETAITHUTE €TUMOJIOTHYHH OIUTH, KaTO C€ U3X0XK/1a OT Hali-HOBHUTE MOCTIKEHHS B 001aCT-
Ta Ha CJIaBsIHCKaTa, OaJlkaHCKaTa U MH0EBpOIIeHCKara eTUMOIIOTHs. ToBa HaYMHAHKUE € aMOUITO3HO
Y HeoOWYaiHO TPYAHO 3a M3MBJIHEHUE, 3aII0TO 3aMHUCIECHUAT PEYHUK OU TpsOBalio 1a ce Jo0ImKaBa
B MaKCHMaJlHa CTEICH JI0 ,,ijieaa‘ 3a CTUMOJIOTHYEH PEUHHK, onpeneneH oT Kumapeku npes 1959 r.?
B peunuka 1ie ce BKIFOYBA HENUAT ObJITapCKA PEUHUKOB ChCTAaB — KHIDKOBHA M JIMAJICKTHA JICKCUKA OT
LS7I0TO OBJITAPCKO €3UKOBO 3€MIIHIIE, KOPEHHH M TIPOU3BOIHU TyMH, IEKCUKA OT Pa3IuYHU UCTOPHU-
YEeCKH TIEPUO/HN, KAPTOHHA JICKCHKA, HEOJIOTU3MH U T.H. (M3KJIFOYBAT CE CaMO TBBPJIE CHEIHaIHH Ha-
YYHU TEPMHUHHU, NIPESTHAZHAYCHHU 32 CTICIIUATHNA TEPMHUHOJIIOTUYHN PEYHUIU U 32 PSYHHUKA HA YYKJIUTE
JyMH); 1€ C€ BKJIFOUBA IPOIMpPHUATHA JIEKCHKA C O0-0COOCHO BHUMAHHE BbPXY UHTEPECHHU OT €3UKOBO,
KyJITypHO WJIM €THOTEHETUYHO TIIEAMIIE COOCTBEHH MMEHA; IIIe CE MPOCIe/sBa UCTOPHUATA HA TyMHTE,
KaTo Ce BKITIOUBAT 3aCBUJICTEIICTBAHH MPE3 PA3TMYHUTE UCTOPHUYESCKHU MTEPUO/IH JICKCUKATHU SIMHHUIIH,
¢ 0COOCH aKLEHT BbPXY CTApOOBJITapCKuUs MEPHOJL, a IO OTHOLICHNE Ha 3a€MKHUTE I1I€ CE COYH I10 Bb3-
MOXHOCT ITbpBaTa PETUCTPAIHS; 1€ CE MPUBEXKAAT CPOTHHU JYMH KaKTO OT POACTBEHUTE CIIABSIHCKH
€3I, KaTO C€ Bb3CTAHOBSIBA M3XOIHATA MPACIIaBIHCKA POpPMa, TaKa U OT OCTAHAIUTE €3UKOBU IPYIIH
OT MHJI0OEBPOIENUCKOTO €3UKOBO CEMEHCTBO (110 CTEINEeH Ha POJICTBO) C Bb3CTAHOBSIBAHE Ha OOLIMS UH-
JIOEBPOIICHCKN KOPEH; 1€ C€ MPUBEXKIAT BCUUKU JOCTHITHU MPEIUIITHN OIUTH 32 €THMOJIOTU3yBaHE
ChC ChOTBETHHUTE OnOIMorpadcku npenparku. C orren Ha OajgKkaHCKaTa €3WKOBA CUTYallds B Kpasi Ha
CHOTBETHUTE PEYHUKOBU CTATHU III€ CE€ MOCOYBAT JIGKCUKAITHUTE OaJIKaHU3MH B JPYTUTE OaNKaHCKU
€3UIH, a CHIIO U 3a€MKHUTE OT OBJTApCKU B TSAX. TO3M aMOMIIMO3EH 3aMHUCHI MPEronara KakTo Chb-
OMpaHEeTO W MOATOTBSIHETO Ha TOJISIM U3CJICA0BATEIICKH KOJICKTHB, TaKa U KOHKPETHA JIEKCUKOTpadCcKa
KOHIICTIIINS, TIO3BOJISIBAIIA €IMHHOTO OpraHU3UpaHe Ha MaTepralia U HeroBoTo oOpaboTBaHe.

2 Das Ideal eines etymologischen Worterbuchs ist natiirlich ein kombiniertes historisch-etymologisches, das
samtliche Belege, simtliche Erklarungsversuche und eine reichhaltige Phraseologie, kurz, eine Sammlung von
Monographien iiber simtliche Worter einer Sprache (manchmal sogar einer Sprachgruppe) enthielte” (Kiparsky
1959: 215, uut. mo Bocéek 2016: 24; Bk no-noapooHo Bocek 2016: 24 — 26).
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Ot nauanoro Ha 50-Te ronuHU A0 cMBbpTTa cu npe3 1986 r, 3a BpeMeTo Ha MOATOTBUTEIHATA
paboTa 1Mo HOBHUSI €THMOJIOTHYCH PEYHHMK M Ha M3pa00TBAHETO HA MMBPBUTE TPU TOMA® M HA YacCT OT
4eTBBPTHUS TOM 10 Hac!, akaa. Bi. ['eoprues ycmsiBa 1a cb0epe U MOATOTBH €KUM OT M3CICI0BATEIH,
CTaHaJM U3BECTHU B UY)KOMHA KaTo y4eHMTE OT [ eopeuesckama emumonocuuna wikonra. KeM mbp-
BOHAUAIIHATE CHCTABUTENM HA peunuka — Bruaaumup [eoprues, Mopnan 3anmos, Uean I'bis60B u
Credan Mnues, pabotuinu mpu u3pabOTBAaHETO HA MBbPBUS TOM, IOCTENEHHO CE€ MPHUCHEAUHIBAT U
IO-MJIau M3cieaoBaTen, kato: Momunn YaabKkoB, ﬁopuaH H. Usanos, Togop At. Tomopos, [du-
muTpuHa Muxaiinoa, Mapust PaueBa, YTe JlykoBa, Bacun Anacracos, Jlunsna Jumutposa-Tono-
poBa, ['eopru PukoB, Enena Mamanosa, Onra MnaaenoBa. Cien cMbptTa Ha akajg. Bi. I'eoprues
BB3IIUTAaHULUTE Ha [eoprueBckara €eTMMOIOIMYHA IIIKOJIA, HATPYIIAJIN BEUe HEMAIBK TEOPETHUYEH U
MPAaKTUYECKH ONUT B ETHMOJIOTUYHUTE U3CIIECIBAHNS Ha OBJITApCKUs €3UK, TPOIBIDKABAT paboTara 1mo
MOATOTBSHETO Ha MO-HaTaTbIIHUTE TOMOBE Ha BEP, kato 10 1990 1. KONEKTUBBT C€ pHKOBOM OT aKa/l.
WBan /lypunanos. IIpe3 ToBa BpeMe KbM aBTOPCKHUS KOJIEKTUB ce€ IpHUcheauHsBa 1 Mupa Hauesa, a
BPEMEHHO € MPUBJIEUEH KaTo BbHIIEH chTpyaHUK U Jlronsur Cenumcku. 3a cbxkanenue, ot 1986 .
10 1992 . mocTeneHHo HamycKaT HSIKOW OT OMUTHUTE W YTBBPJEHU BeY€ CHTPYIAHUIM (IO JTUYHHU H
npodecruoHanHu NpuunHu). Taka TexkaTa 3ajada 1Mo U3pabOTBAHETO HA PEYHHKA OCTaBa B pPbLETE
Ha €JHO OCHOBHO 4-4JIEHHO SIAPO OT KOJEKTUBA, B koeTo Biau3ar T. AT. Tonopos (1o 2009 r., koifto
pbroBoaM CeknusTa 3a Obyrapcka erumosiorus ot 1990 no 2004 1., kKaro MEeXITyBPEMEHHO MOeMa U
PBKOBOJICTBOTO HA MHOTOTOAMIITHUSA MPOEKT 10 cMbpTTa cu npe3 2012 r), 1. Muxaiinosa (10 2004 r.),
M. Pauesa (110 2005 r.) u JI. AumutpoBa-Toxoposa (10 2011 r., ppkoBonuten Ha Cekuusara ot 2004 1o
2011 r.). [Ipe3 1994 1. B mpoekTa ce BKIOYBA U XpUCTHHA JleiikoBa, MPUBIEYeHA KbM aBTOPCKHS KO-
nextuB npe3 1999 . (ot VI Tom). IIpe3 2004 . kbM aBTOPCKHS KOJIEKTUB € IpUBJIeUYeHa U Jlecuciasa
bopucosa (nokropantka kbM Ceknusita B nepuona 1996 — 1999 r.), kosito ¢ npexbcBaHe B Ieproja
2007 — 2011 1. pabotu no 2016 . Makap u B HamMaJIeH ChCTaB paboTara 1Mo peyHUKa MPOIbIIKaBa,
karo B niepuona 1995 — 2010 . uznuzar ot nevar nopeauute 1V, V, VI u VII tom.* IIpe3 2011 1. B aB-
TOPCKUSI KOJIEKTUB Ha peyHMKa octasaT aBaMa ayuu (Xp. [etikosa u JI. bopucosa), a ot 2013 . kbM
HEro € BKJIoYeHa u HoBonocThiuiara npe3 2011 r. cerpynuuuka kbM Cekiusata Mapus ['apoBa. B
TO3H ChCTaB (C BHHIIHOTO ChTPyAHUYECTBO Ha JIlnisHa-{umutpoBa TomopoBa) KONEKTUBBT ycIis J1a
nou3paboTH U MoAroTBy 3a nedat nopeanus VIII Tom.’ B HaCTOSIINS MOMEHT aBTOPCKHUST KOJICKTUB
ce ChCTOM OT ueTupumMa aymnm — Xpuctuna JleiikoBa, Mapus ['apoBa, Cumeon Credanor u Kpacumu-
pa @yuemxuena (nmocneanure nsama ot 2016 r.).

[To oTHOmIEHNE Ha JEKCHKOTpadcKaTa KOHIICIIIUS Ha PEYHHKA KaTo Haii-1eraecboOpaseH, ¢ or-
Jie[ Ha €TUMOJIOTHYHATa 00paboTKa Ha Isu1ata Obiarapcka JEKCHKa, € U30paH THE3OBUAT HAYUH HA
pasnonaraHe Ha marepuana. TpsOBa Ja ce U3ThbKHE oOaye, 4e LJI0CTHATAa KOHIEMIMSA HAa PEYHUKA
MPOIBIKABA J]a ce TOU30MCTPS U IOYTOUHSIBA B TIpoIleca Ha paboTara BbPXy ITbPBHSI TOM U 0COOCHO
BbPXY II'bPBHUTE TPH JIBOWHH CBE3KH OT BTOPHS TOM, KOTaTO KOJCKTUBBT ¢ 3HAYUTEIHO yBen4eH.’ 3a
BCUUKHM non3Batenu Ha BEP e BuiHO, 4ye 00JMKBT HAa PEYHMKA 110 OTHOIIEHUE Ha JIEKCUKOTPadCKOTO
OpraHu3MpaHe Ha Marepuaia W MBJIHOTATa Ha NpeAcTaBeHara WHGOPMALUS B HETO OT BTOPHUS TOM

3 BBArapcku eTUMONIOruyueH pednuk, ToM I (A — 3), pea. Bi. U. Teoprues, Codust, 1971, 679 c.; Tom 11 (A
— kpens), pen. Bn. W. Teoprues, Codusi, 1979, 740 c.; tom 11 (kpec! — muneo’), pen. Bn. U. I'eoprues, Codus,
1986, 805 c.

* BBJITapcKu €TUMOJIOTHYCH PedHHK, ToM IV (muneo’ — nadam), pen. Ba. U. T'eoprues u UB. lypunaunos, Co-
¢us, 1995, 1005 c.; tom V (nadéarc — nycka), nayaau pea. M. Pauesa u T. At. Togopos, otr. pexn. UB. lypunanos),
Coousi, 1996, 860 c.; Tom VI (nycrkam — crosap?), pen. M. Pauesa u T. At. Togopos, Codust, 2002, 886 c.; Tom VII
(c1o6o — mepsiceam), pen. M. Pauesa u T. At. Tonopos, otr. pea. T. At. Tonopos, Codwust, 2010, 973 c.

> B Hero ca BKJIIOYSHU yMH OT mécam 1o ¢psxanxa, uzpadorenn ot 1. Bopucosa, M. 'aposa, Xp. [eiikosa,
JI. Jumutposa-Tonoposa, . Muxaiinosa, M. Pauesa, T. AT. Tonopos, 886 c. Penakropu na Toma ca JI. umurpo-
Ba-Tonoposa u JI. Cenumcku.

6 [Ipe3 1977 1. koHUENIUATA € pa3padOTeHa MOIPOOHO BbB BHTpPEIIHA MHCTPYKIHMS 3a cheTaBsiHe Ha BEP,
nsrorseHa oT T. AT. TonopoB Bb3 OCHOBa Ha IbPBUS TOM U HA I'bPBUTE TPH JBOWHU cBe3ku oT Il Tom Ha BEP.
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HaTaThK € 3HAYUTEIHO MPOMEHEH. Bce Mmo-mmpoko 3amovBa /1a ce BKIIIOYBA JAMANIEKTHATA JIEKCHKA,
HATpyIaHa pe3 TOANHKUTE B Pe3yJITaT Ha MHTCH3UBHUTE MPOYYBAHUS Ha OBJITapCKUTE AHANICKTH. Bee
HO-II'BJIHO C€ Pa3paboTBa U €TUMOJIOTUYHATA YacT Ha PEYHHUKOBUTE CTATUH, B KOMTO CE MPEACTaBs
BCE MOBEYE CPABHUTEINICH CIABIHCKU U WHIOEBPOMEHCKU MaTepHual, MPaBsT Ce MO-HAIEKIHU PEKOH-
CTPYKIIMH Ha MpaciaBsHCKA JIEKCHKA U Ha MHI0EBPOINEHCKH KOPeHH. 3a TOBa, pa3dupa ce, 1onpuHacs
KakTo OypHOTO pa3BUTHE Ha CIIaBSHCKaTa €TUMOJIOTMYHA JIEKCUKOTpadus Mpe3 BTopaTa MoJ0BUHA HA
XX Bek u HauanoTo Ha X XI Bek’ (0T 0COOCHO 3HAYCHHUE TYK € ChOPAHUST U OTPA3CH B JICKCUKOTpad-
CKHTE U3TOYHUIIM TUAJICKTCH CIABIHCKH MaTepuai), Taka 1 HOBUTE HAYYHU TIOCTKCHHS B 00JIacTTa
Ha €TUMOJIOTHUATA HA CIIABIHCKHUTE U OAKaHCKUTE €3ULIM U B 00JIaCTTa Ha MHA0EBPOIEUCTHKATA KaTo
1s10. ToBa MHOTO SICHO JIMYM B HAPACTBAIIMS ¢ BCEKH CJIeBalll ToM Oubinorpadcku anapar,® KoiTo
Ce IUTHpa B CTHMOJIOTHYHATA YaCT IPHU M3JTaraHETO Ha PA3IUYHA ETUMOJIOTUYHH XUITOTE3H.

C Bceku caensar ToM Ha BEP ce 3a0essi3Bar Bce moBeye IMOCTUKEHUS 110 OTHOIIIEHHE Ha €TUMO-
JIOTUYHATA MPAKTHKA, KOETO OT CBOSI CTpaHa BOJHU JI0 MIOBEYE YOSTUTEIIHN U O€3CIIOPHU €TUMOIIOTUN
B peuHuKa. [Ipunara ce mo-cTporo OCHOBHUST METOIOJIOTHYEH KPUTEPUH TIPH €TUMOJIOTHIHUTE ThHJI-
KyBaHUs, CBbP3aH ¢ KOMIIJICKCHHS €TUMOJIOTUYEH aHaJIN3 Ha JIEKCHKaTa — T0OpOChBECTHO U3IUPBAHE
Y U3YepriaTelIHO MPUBEXKIaHe HA 3aCBUJICTEIICTBAHUS €3MKOB Marepuall ¢ OTYMTAHE Ha JIAHHUTE 3a
JTUAJIEKTHOTO PA3MpOCTPAHCHUE HA TyMHUTE, pas3mexIaHe Ha €TUMOJIOTH3yBaHaTa AyMa BbB BPb3Ka
ChC CPOAHM TYMH, MPOCIEAIBAaHE HA UCTOPHUATA HA AyMaTa [0 HAJIMYHUTE U3TOYHUIIM U CBbP3aHO-
TO C TOBa pasriexkJaHe Ha eTUMONIOTU3yBaHATa AyMa B CIABSHCKH, OANKaHCKH, UHIOEBPOICUCKH U
OOLIOJIMHIBUCTUYEH KOHTEKCT, TOUEH (POHETUYEH, CIIOBOOOpA3yBaTEICH U CEMAHTUYEH aHAJIU3, IPU
HEO0OXOIMMOCT JI0CTaThYHO J00PE MOJIKPEICH C J0Ka3aTeJICTBEH MaTepuall (MICHTUYHU (POHETUYHU
MIPOMEHU U CIIOBOOOpAa3yBaTeIHU MEXaHU3MHU, CEMAaHTHUHU Mapaied OT OBJITapCKUs U APYTH €3ULIN
U TI0]1.), IPUBEXK/IAHE HAa TOYHU CHOTBETCTBUS OT CIIABSHCKHUTE €3I (C TOYHA PEKOHCTPYKIUS Ha
U3XOJ/IHATa IpaciiaBsHCKa ¢popma) WM U3AUPBAaHE HA TOYHUS IMbPBOU3TOUHUK Ha 3aeTa ayma (4ecTo
II'BTH 3aCBUICTEJICTBAH HA IMAJIEKTHO PABHUIIE B U3XOIHUS €3UK), OTYUTAHE HA BCUYKU HEOOXOIUMU
EKCTPAIMHTBUCTHYHU (PaKTH (COLMATHO-UCTOPHUUCCKH, KYJITYPHO-UCTOPUICCKH, (OIKIOPHU, ETHO-
rpadcku ¥ oz1.). KbM BCHYKH T€31M METO0JOTUYHH MMPUHIIUAIIN TPsiOBa Aa 700aBUM U 100POCHBECTHO
W3UpPBAaHE U KPUTUYHA OLIEHKA Ha JOCETAITHUTE €TUMOJIOTMYHU O0SICHEHUS 32 Pa3IIeKIaHUTE TyMHU.
buxa Morm ia ce mocoyar MHOTO PEYHHKOBHU CTaTHUH, 0COOEHO OT mociieaanTe TomoBe Ha BEP, kouto
NPEICTaBAT KOHKPETHHU MPUMEPH 32 CTPUKTHOTO CIa3BaHE HAa T€3M OCHOBHU IMPUHLMUIIM HA €TUMOJIO-
TUYHUS aHAIIU3, IOBEJIO 10 YOS IUTETHNA ¥ HAyYHO apTyMEHTUPaH! HOBH WJIH ChIIECTBEHO AOMBIHEHU
Y PEBU3MPAHM CTHMOJIOTHH [BIDK HAIP. PEYHUKOBUTE CTAaTHUH 3a AyMara nosima, B V TOM, 3a TyMara
camcomoney, B VI ToM, 3a gymara con! ¥ CpogHHTE C HESL IYMH coneil, coney, conka', conos', cono-
ey, conom (€IHAKBO ChC CENUIIHOTO UMe Conom U APyrd MECTHU UMEHA), COnog, conyt, cOnyx, 3a
naymara maua’', B VII Tom, u MH. ap.]. OOEKTUBHOCTTa M3HMCKBA J]a CE OTOECIEKH, Ye MPU OTPOMHUS
€3MKOB MaTepHall, BKIIOYEH B PEYHUKA, U HETOBOTO MOCIIEA0BATENIHO (110 a30y4eH pejl) €TUMOJIOTHU3Y-
BaHE OT MHOTOUYJICHHHS KOJIEKTUB (0€3 MpaBo Ha M300p OT aBTOPUTE) HE BCUYKU [yMH Ca HAMEPUIU
CBOETO HaW-U3YEPNaTeIHO, TOYHO U TOCTOBEPHO €TUMOJOTUYHO obscHeHue. [IpuunnauTe 3a TOBa Cca
KaKTO CyOeKTHBHU (MHAMBUIYATHUAT MTOAX0/] HA BCEKH aBTOP), Taka U 00EKTHBHU ((hparMeHTapHOCT
Ha OBJTapCKUS U UYXKJIOC3UKOBUS TUATCKTEH MaTepual, TPyAHOAOCTHITHH JIEKCUKOTPaPCKU U APYTH
€3MKOBEJICKM M3TOYHHUIIM U T0J.). bedcropHo e obave, ye ¢ HapacTBaIUs HAYYHOM3CIIEIOBATEICKU
OIUT HAa OCHOBHOTO SIAPO OT HAYYHMSI KOJIEKTHB U C YChBHPILICHCTBAHETO HA €TUMOJIOTUYHATA MTPaK-
THKa Tpe3 TOJMHHUTE KaueCTBOTO Ha MOPEIHUTE TOMOBE 3HAYUTEIHO Ce€ MOoAoOpsBa. B cpaBHeHME C

7 T1pe3 To3M Meproj 3a10uBaT Ja ce U3padoTBaT U Ja U3JIU3aT Pa3IMIHU CTHMOJIOTHYHN PEYHHULN HA BCHUKH
CJIABSIHCKH €3WIH, B T. 4. IByTOMHUST YEIIKH MPACIaBIHCKNA PEYHNK HA TPAMAaTHYHNATE TyMH W MECTOMMEHHATA
(Bmx ESSJ B bubnmmorpadus 11, BEP IV / BER 1V) u aBata roinemu npaciaBstHCKH €THMOJIOTHYHN PEYHUKA — MOC-
KOBCKHUAT 1 KpakoBCKHAT (Brmx DCCS n Stawski, SPS B bubnmorpadus 11, BEP IV / BER V).

8 Cps. bubmuorpadust I (Bmwx BEP 1/ BER 1), bubnuorpadwust I (Bix BEP IV / BER 1V), Bubnuorpadwust I11
(Bmx BEP VII/ BER VII).
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I'bPBUTE TOMOBE HA PEYHMKA ITPaBH BIICUATIIEHUE HAIPUMEP BCE MTO-MAJIKOTO KOJIMYECTBO JyMH, OCTa-
HaJIM C HEsICHA €TUMOJIOTUS, UJIU BCE MO-PEAKUTE (TOYTH €AMHUYHH) ClIydan Ha OOSICHEHHE Ha TPYIHU
3a €TUMOJIOTU3YBaHe yMH Ype3 KOHTaMHuHanusl.’

J1o TO31 MOMEHT B paMKUTe Ha M3JIE3JIUTE CEJeM TOMa U Ha oTneuyarBanusi B MomenTa VIII Tom
Ha BEP (110 xpast Ha OykBa ¢)-) € IpoydeH OTKBM IPOHU3XO0J OIPOMEH KOPITYC OT OBJIrapcKa JIEKCHKA.
3a cpaBHEHHE caMoO IIIe MOCOYMM, Y€ cpenry 198 peyHHKOBHU cTaTuu C HavyasiHa OyKBa ¢h- B peUHUKA
Ha C1. MnanenoB (MnaznenoB / Mladenov 1941) B BEP ca pa3pabotenu 1475 pedHHKOBM CTaThH,
BKJTIOUBAIIN CTOTHUIIH JIUAJEKTHU TyMH (C MHOXKECTBO BApHUAHTH ), IIPEO0IIaaBaIiaTa 4acT OT KOUTO ca
3a€MKHU OT ChCEIHUTE OAJIKAaHCKH €3U1H, JOKOJIKOTO 3BYKBT ¢h, KAKTO € U3BECTHO, € U3KOHHO Uy Ha
CIIaBSHCKUTE e3UIi. B TO31 parMeHT OT OBJIrapcKust IEKCUKOH MPUCHCTBAT U MHOYKECTBO KYJITYpHH
3aeMKkd. KaTo 110 B MOJArOTBEHUTE TOMOBE HA PEYHHKA € 3aCTHIICHA B MAaKCHMaJIHa CTENeH 00mIo-
HapoJHara ObJIrapcka JISKCHKA, KaKTO M Oorara AMajeKTHA JIEKCUKA OT LSAJIO0TO OBJIrapcKo €3UKOBO
3emumie. XWIsAu AUAJeKTHU {yMHU TOJIy4aBar 3a MpbB IbT eTUMONIorHuHO oOsicHenue B BEP, a Tb1-
KyBaHETO Ha peAulia Apyru oOU0ynoTpeOuMu U TUaIeKTHU TyMU ThPIIU ChIIECTBEHA PEBU3US, OIU-
palla ce Ha Hail-HOBHTE TIOCTHXKEHMs B 00J1aCTTa Ha ClIaBSHCKaTa, OalKaHCKaTa M MHJ0eBpoIeiickara
€TUMOJIOTHS OT ChOTBETHHUTE €TanM Ha paboTa BbPXY MOPEIHUTE TOMOBE, KAKTO U HAa HOBU TPY/IOBE
B 00JIacTTa Ha UCTOpUYECKATa JIEKCUKOTrpadus, JUaleKTonoruara u Mu. Ap. Konkoro u nmpumepu na
Ob/1aT OCOUEHH, T€ HE OMXa MOIVIM J1a U34YepIAT BCUUKHU IIPUHOCHU €TUMOJIOrHU B peyHuka. Cpas-
HU HalpuMep HOBHUTE OOSICHEHUS Ha cypéa (C MHOXKECTBO MPOU3BOIHH), OOSICHEHO KaTo (opMa Ha
IIpUJIAL. Cypos, T.€. KaTo JI0oMalllHa JyMa, 3a€Ta B HOBOTPBLKU JUAJNEKTH, a HE 00paTHO, KAKTO CMsTa
M. ®ununosa-baiipoBa; Ha cympun u cympo, Ha koeto CT. MI1aJieHOB B CBOSI p€YHUK OCBEH Y€ OTIEs
c- B cympuH W IpyTu ofjo0Hu (hopMu, He 1aBa HUKaKBU oOsicHeHus, a B BEP nymara ce mpocienssa
JI0 HEHHMSI CTapOOBITapcKu MbPBO00Opa3; Ha muputysam, cBbp3ano B BEP ¢ mepBUYHOTO mapautysam
1 005ICHEHO KaTo NPOU3BOJIHO OT TypcKara 3aeMKa mapdui, ¢ KOTO ¢e OTXBbPIIAT 00sgcHeHneTo Ha CT.
MutazieHOB 3a ,,BTOPHYHO MIPOU3B. OT KOP. B mbpcA™ ¥ MO-KbCHU €TUMOJIOTHYHH OIUTHU 32 O0SICHEHUE
Ha UB. JlypunaHoB (karo gomailiHa JyMa, CpojiHa ¢ JIUTOBCKHU raroi) v Ha [1. Ckok (kaTo 3aemka oT
rpbuku) U MH. 1p. (Buxk BEP / BER VII). Te3u u croTumm apyru eTuMoiaorudiu oosicienusi B BEP
BOJIAT J10 SICHO 000c00siBaHE U pa3rpaHUYaBaHe Ha CIABSHCKHS M OaJIKaHCKUS CJIOH JIEKCHKA B €3UKa
KaTo €/lHa OT OCHOBHMTE 3aJauu Ha ObJrapckara €eTUMOJIOTHs HAa CbBpeMeHHUs eTan. KoHkpeTHuTe
HAy4YHU pe3yJITaTH B Ta3M HACOKA ca OT OE3CIOPHO 3HAaueHHe He caMo 3a ObJrapckara €3MKOBeJCKa
HayKa, HO CBIIO U 3a CIAaBUCTHKAaTa U OaJKaHUCTUKATa KaKTO B MPAKTUUYECKH, TaKa U B TEOPETHUYCH
acnekT. Bxitouenust u pazpadoren B BEP orpoMen e3ukoB Marepuas J0IpUHACS HE CaMO 3a ChLIECT-
BEHU JIOIbJIHEHUS U PEBU3UM HA ChIIECTBYBAIIM CJIABIHCKU M OAJKaHCKM €TUMOJIOTHH, HO MOXE Ja
CIIy’)KH M KaTro OMOPEeH eMIIUPUYEH MaTepHhall 3a TEOPETUYHM M3CIe/BaHHs B 00JacTTa Ha UCTOPH-
yeckara (pOHETHKA, MOP(OIIOTHS U JIEKCUKOJIOTHS, JUAXPOHHOTO CIIOBOOOpa3yBaHe, CEMaHTUYHATA
TUIIOJIOT U, TEOPUATA HA €3UKOBUTE KOHTAKTHU U IIp.

JparoroaumiHara npakrudecka padora Bepxy BEP pompuHacs 3a ChLIECTBEHOTO pa3BUTHE U
HalpeIbK B €TUMOJIOTMYHHUTE M3CieaBaHus Ha Obirapckus e3uk. Cam mo cede cu BEP kakTo che
CBOUTE OE3CIOPHU €THUMOJIOTUH, TaKa M C MPOOJIEMHUTE €TUMOJIOIMM B HEro CIYXH Karo MMITYJIC
3a W3BBPIIBAHE HA MHOTOOPOWHU MO-Y4aCTHHU U MO-OOILIM €TUMOJOIMYHH M3CIEIBaHUS HAa YUECHUTE
ot Ceknusra 3a ObJIrapcka eTuMosorus'® u ot Apyru HaydyHH 3BeHa B bwirapus u B dyxOuna. C
TOJMHHUTE HapacTBa OpOSAT Ha M3CIEIBAHUATA, HACOUEHU KbM IIPOU3X0Ja HAa HACJEIECHU CIaBSHCKH
JIYyMH, Ha IyMH OT OaJKaHCKHs CyOCTpaT, Ha CTapH TIOPKCKH 3a€MKH, B T.4. MPaOBITapcKH TyMHU B
OBIrapckusl 3K, Ha 3a€MKH OT CBhCEIHUTE €3MILIM, C KOUTO OBJIrapCKUAT € Ouil B HENOCPEICTBEH

° be3 1a mo/ieHsIBaMe TO3M YHUBEpCaJeH MEXaHW3bM B €3UKOBHUS pa3Boil (Mpriiaral TBhPAE IHUPOKO OT
akaj1. Bi. ['eoprues npu eTHMOJIOrU3yBaHETO Ha OBJATapCKU JyMH), TPSIOBA J1a OTOEIIECKHM, Y€ YECTO IIBTH JI0 HETO
ce MpuosrBa, KOraTto OCTaHaJNTe Bb3MOKHH ITHTHIIA 32 OOSICHEHHE B JIaJIEH MOMEHT BOJIAT 0 3a{bHEHA YIHIIA.

10 3a MOCTMXKEHHUSTa HAa YUYeHHTE OT I eOprueBCcKara eTHMOJIOTHYHA INKOJNa B mepuona ciex 1986 r. Bk
no-niozipo0Ho Jlefikosa / Deykova 2014a.
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KOHTAaKT Ha bankaHute (TpbLKH, TYPCKH, PyMBHCKH, aT0aHCKH), HA MEXIYHAPOIHU KYITypHH 3a-
eMKH. HIUBHTya THUTE €TUMOJIOTUYHU Pa3pabOTKH HA YYEHHTE OT OCHOBHHS aBTOPCKH KOJIEKTHB
Ha BEP npe3 nocneannTe roquHu ca OpUEHTUPAHU MPEIUMHO KbM €TUMOJIOIM3yBaHe Ha OOIIOyMO-
TpeOUMH U TO-PEAKH TUAIEKTHH TyMHU OT CIaBSHCKH M OaJKaHCKH Mpou3xol. B pesynrar Ha Te3u
KOHKPETHHU Pa3padOTKH MHOTO PEIKU U OCTapesn ObiArapcku IyMu (IpeThpenu 3HaunuTeNneH GoHe-
THUYEH M CEMaHTUYEH Pa3BOM, a YECTO IIbTH U 3aCBUIETEIICTBAHU ONOCPEIACTBEHO BbB (POPMATHO WU
CEMAaHTUYHO BHJIOM3MEHEHH MPOU3BOIHU WIIM COOCTBEHH MMEHA), KOUTO Ca OCTaHAJIM He3abems3aHu
OT CJIaBSIHCKUTE €THMOJIO3H, CE OTHACSIT KbM ChOTBETHOTO MPACIABIHCKO €TUMOJIOTMYHO THE310 WU
romarar 3a I0-TOYHa M CUT'ypHa PEKOHCTPYKLMS Ha U3XOJHUTE MpaciaBsiHCKU (GopMH (IPEIUMHO B
pabotute Ha T. At. Tonopos, M. PaueBa, Xp. [leiikoBa u np.). OT npyra cTpaHa ce ycTaHoBsBa Oai-
KaHCKUAT IPOU3XO0/ Ha CTOTULM IUAJIEKTHU ObJITrapcKu A1yMH (C MHOXKECTBO BApUAHTH ), 3a€MaHU IIPU
HEMOCPEJCTBEHU U YECTO IbTH MHOTOCTENEHHH €3MKOBHM KOHTAKTU MEXAy e3uuuTe Ha bankanckus
noiyoctpoB (npeauMuo B padorute Ha T. AT. Tonopos, M. Pauesa, JI. lumurposa-Tonoposa, Xp.
JetikoBa).!! Taka ce pa3kpHuBar CIOKHUTE MEXK/TyEe3UKOBU U MEK/yCTHUUCCKU BPB3KH Ha OBIrapCKust
€3UK C JIpyT'uTe €3ULM U HapoAM Ha ballkaHCKuUS MOJIyoCTpOB.

Hapen ¢ unauBuyanHuTe pa3paboTKH, CBbP3aHU C IPOU3X0/1a HA KOHKPETHH JTyMH, IIPE3 MOCIe-
HuTe roaran Ha XX 1 Hadanoto Ha XXI B. aBropute Ha BEP, HaTpynaiu npe3 roiuHUTe 10CTAaThYHO
NPaKTUYECKHU U TEOPETUYEH OIUT, MyOIMKyBaT U U3CIIeIBaHUsS ¢ 00001aBaHe Ha TOBEYE eMITUPUYEH
MarepHal, KOUTO uMat 6e3cropHa METOJ0JIOTHYHA CTOMHOCT 3a eTuMosiornyHara npaktuka B BEP. C
IPUHOCEH METOI0JIOMYEH XapakTep 3a eTuMonoruuHara npakrtuka B bEP ca paspaborkute Ha T. AT.
TonopoB 32 HEOPraHUYHA TVIACHA O HA MACTOTO HA @ B POJOICKH OBITAPCKH JyMH, 32€TH OT TyPCKH
(Tomopos / Todorov 1993; Togopos / Todorov 1997 — 1998), kakTo U Apyru HETOBH €TIOIH, B KOUTO
ce mpuyiara CUCTEMHO-CTPYKTYpHUAT MeTox B erumonorusita (Togopos / Todorov 1994: 51 —67). Me-
TOAOJIOTMYHU TIPOOJIEMH MPU €TUMOJIOIM3YBaHETO Ha ObJIrapcKa JEKCHKA OT CJIABIHCKU U OaJIKaHCKU
MIPOU3XO/] C€ MOCTABAT U B Apyru pa3padotku Ha T. AT. Togopos (Tomopos / Todorov 1998; Tonopos
/ Todorov 2003 u ap.). MeTomonornuHa CTORHOCT 32 €TUMOJIOTUYHATA TIPAKTHUKA MO OTHOIICHHE Ha
CEMAHTUYHUS U CI0BOOOPA3yBaTEJIHUS aCHEKT IPU €TUMOJIOIM3yBaHETO HA AyMHUTE UMaT HIKOM W3-
cieasanus Ha M. PaueBa, kouTo 3acsrar mpobiema 3a T.Hap. CEMaHTHYHA UMIUTMLIUTHOCT, CBbP3aH
ChC CeMaHTHYHATa eBoyroIus Ha gymute (PageBa / Racheva 1996; Pauesa / Racheva 2003), kakto u
BBIIPOCA 32 T.HAP. PErPECUBHO CII0BOOOPa3yBaHe, KOETO C€ sIBSBA YECTO CPEIllaH B HAPOIHUTE TOBOPU
cioBooOpa3yBareseH Mmexann3bM (Pauesa / Racheva 1999). IIpsiko cBbp3anu ¢ pabotara Bepxy BEP u
onmpaiy ce Ha Marepuan ot BEP ca u mo-o6o6masamure padotu Ha Xp. JlelikoBa OT MOCIETHUTE rO-
JIMHU, B KOUTO C€ 00CHKIaT TPoOJIeMH Ha ClIaBsiHO-0akaHcKara e3ukoBa uHTepdepenus (Deykova
2016), Ha Typckute 3aeMkH B Obarapckure auanektu ([eiixoa / Deykova 20146 u ap.), a cbIio u
npoOiemMu Ha nuajiekTHara erumosorus (Jletikoa / Deykova 20160) 1 Ha T.Hap. KOHTAaKTHA €THMOJIO-
I'Msl, KOATO C€ OMNKpa Ha Hali-HOBUTE MOCTH)KEHUS HA €3MKOBaTa KOHTAKTOJIOIUs KAaTO MMOMOII[HA JHC-
nuIuiHa Ha etumodnorusrta ([leiikoa / Deykova 2016a). B apyru pabotu Ha [leiikoBa ce oOchxaar
CEMaHTUYHU U CII0BOOOPA3yBaTEIHU MPOOJIEMH Ha JIeKCUKorpadckaTa MpakTUKa MpH U3padoTBaHE Ha
€TUMOJIOTMYEH peuyHUK oT THe3noBu Tum kato BEP (JleiikoBa / Deykova 2004; JletikoBa / Deykova
2010). Ha npyro msicto ce usznarar o0IuTe NPUHIUIH, LEIU U POOJIEeMH MPU THE310BHUSI HAYUH Ha
pasmonarane Ha marepuana B BEP, kato ce o0siCHSIBaT MpUYUHUTE 32 BCE MO-YECTOTO OTCTHIUICHUE
OT OCHOBHUS THE3/IOBU IIPUHLUII B IIOCJIETHUTE TOMOBE, CBbP3aHO C BCE MO-IIMPOKOTO MPE/ICTaBsIHE
Ha IMAJIeKTHATA JIEKCHKA, B T.4. PS/IKA U cieln(UYHA, KOSTO C€ HYX/1ae OT CIELUAIHO MO-TT0JPOOHO
00sICHEHHE, KaKTO U C MO-IIMpOKaTa YUTATeNICKa petenius Ha peunuka'? ([leiikosa / Deykova 20168).

" Busx Bubnuorpadus 111 va BEP (B BEP VII / BER VII).

12 Maxkap ¥ Jia ¢ Hay4eH TUI peYHHUK, npe3 roguanTe BEP ce Hanara Karo eIMHCTBEHHUSAT ChbBPEMEHEH CTH-
MOJIOTHYEH PEYHHK Ha OBJITapCKHs €3UK, KOWTO ce TOJI3Ba M OT IIUpOKaTa Hay4yHa M KyJATypHa OOIIECTBEHOCT.
[Topamy orpoMHHS YUTATEIICKH MHTEPEC OT CTpaHa KaKTO Ha HaydHara OOIIHOCT y HAac W B 4y)KOWHA, Taka ¥ OT
CTpaHa Ha IMupoKara Obiarapcka odmecTBeHocT, npe3 2012 1. AkaJeMUIHOTO U3IaTeNCcTBO ,,[Ipod. Mapun [dpu-
HOB™ Ipe/Ipye Npen3/iaBaHe Ha ITbPBUTE [IECT TOMa Ha PEYHHKA.
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Bceuuku Te3u u3cnenBaHus ca pe3yirar oT HaTpynaHus onuT npu padorara Bbpxy BEP u nonpunacst
3a ONTHMH3UPAHE U YCHBBPIICHCTBAHE HA TMO-HATATHIIHATA H3CJICOBATEICKAa paboTa 110 peYHHKA.

B nepcriekTrBa 0OCHOBHATa 3ajlaua Mpej HACTOSIIMS KOJEKTUB € JOBBbPUIBAHETO Ha bwieapckus
emuMonocuie peyHuK, ToBa MalabHo Mo CBOS 3aMUCHI U U3IIBJIHEHHUE JIEJI0, 3aIlI0YHATO OT akaj. B
['eoprues mpenu noeede ot 60 TOAWMHK U YCIIEITHO MPOABIHKEHO 10 TO3M MOMEHT OT CJICJIBAIIINTE JIBE
MOKOJICHUS y4eHU. by 6110 HelamHOBUIHO U GE30TTOBOPHO Ha eTara, A0 KOWTO € JOCTUrHajia pabo-
tata BbpXy BEP, T 1a Ob1e npekparena nopaau npoMeHeHara JHeC HayqHa Cpefia, B KOSITO (pakTopu-
TC (1)I/IHaHCI/I " BpCME HaJlarat OrpaHUM4YCHU, KOUTO 3aTPyAHABAT B MaKCUMaJiHa CTCIICH U3IIbJIHCHUC-
TO Ha MOJOOHU (PyHIAAMEHTAIHU NMPOCKTH. YCUIMATA HA PbKOBOJACTBOTO Ha CekuusTa 3a Obiarapcka
€TUMOJIOTHS TpsiOBa /la ObJJaT HACOUEHU KbM 3ara3BaHe U MPOAbIKaBaHe Ha TPAAUIIUATA HA €TUMO-
JJOTUYHUTEC U3CJICABAHUA B B”I)J'IFapI/ISI, KaTO OCHOBHATa 3ajja4a € NPUBJIUMYAHCTO W IIOATOTOBKATa Ha
MJIaJId YYeHH, KOUTO JIa TPOABIDKAT U TOBBPIIAT TO3U HAIMOHATTHO 3HAYUM MPOoeKT. Taka ObJrapckara
€TUMOJIOTHS I1I€ Ja/Ie CBOSI ISIOCTEH MPUHOC KBbM Pa3BUTHETO Ha CIABSHCKATa M HHIIOEBpOIeHcKaTa
STUMOJIOTHS U Ha OaJIKaHCKOTO e3uko3HaHue. [IbpBocTeneHHa 3a/1a4a ciiel] TOBbPIIBAHETO HA bbii-
2apcKus emumono2uder pednux € mpepaboTBaHeTo Ha u3AaieHus npeau noseue ot 40 roguuu (mpes
1971 r.) mspBu ToM. B mombiiHeHre Ou MOTIIO Jja c€ IOATOTBY U U3/a/le PUIIOKESHHUE C KOPUTUPAHU U
pEeBU3HPAHU HOBH €THMOJIOTHH, 3alI[OTO KOMITJICKCHOTO IIpepaboTBaHE HA MHOTOTOMHOTO H3/1aHue On
OwmII0 Herenecro0pasHo.

L[s710CTHOTO MpOyYBaHE HA MPOU3XO/Aa Ha OBITapCKUS PEYHHK upe3 JoBbpIiBaHeTo Ha BEP Ou
OWJIO IIJIOJJOTBOPHO TTOJIE 32 CIIEABAINIY (PYHIAMCHTAIHN U HAYYHO-TTPHIIOKHU U3CIICIOBATEIICKH TIPO-
extu. B3 ocHoBa Ha BEP 61 Morbi1 1a Ob/1€ M3pab0TeH KpaThK €THOTOMEH OBJIrapCKu €TUMOJIOTHUCH
pPEUHUK OT momysipeH Tuil. OTpOMHHST eMIIMPUYCH MaTepual, pa3padoTeH B peUHHKa, O MOTBJI Ja
ObJ1e OCHOBA 32 HAYYHU MIPOEKTH ¢ 00001I1aBalll XapakTep KakTo B 00J1acTTa Ha ObJIrapcKara JEKCUKO-
JIOTHS, C OIVIe]l Ha Pa3IMYHUTE XPOHOJIOTUYHHU U T€HETUYHU IUIACTOBE JIEKCHKA B €3uKa (cyOcTparHa,
CIIaBSIHCKa, Mpalbjrapcka, rpbllka, Typcka, pyMbHCKa, an0aHCKa, 3amaJHOEBPOIelicka U Jp.), Taka
B o0OnacTTa Ha OBJITapcKara u ciaBsiHCKaTa (POHETHKA, CIIOBOOOPa3yBaHE M CEMAaHTHKA, a ChIIO U Ha
OalkaHCKHUTE €3MKOBU KOHTaKTH. Beue ca HampaBeHM IMbPBUTE CTHIKH B Ta3u Hacoka. OT muagute
yrieHoBe Ha konektuBa M. I'apoBa u Kp. ®dydemxueBa B MoMeHTa pabOTAT BbPXY HHIWBHUIYaITHU
TEMH, CBbP3aHU C (POHETHYHH U CEMAHTUYHU MPOOIEMHU IPU €THUMOJIOTH3YBaHETO HAa TymMu B BEP.
[TepcriekTMBHO OT IVIeAHA TOYKA HAa €TUMOJIOTMYHATA JeKcukorpadcka npaktuka B BEP, kakTo u ot
Ie/{Ha TOYKa Ha OBJITapCKOTO, CIaBSIHCKOTO, 0aTKaHCKOTO U 00IIIOTO €3MKO3HaHue Ou 6uio B Obaele
Jla IPOBIDKAT Ja ce pa3paboTBaT MoJOOHH TEMH.
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The Multi-Volume Bulgarian Etymological Dictionary —
Results and Perspectives

Hristina Deykova

Institute for Bulgarian Language Prof. Lyubomir Andreychin — Bulgarian Academy of Sciences
hristina.deykova@gmail.com

Abstract

The paper presents the results of the work on the long-term research project of the Institute for Bulgarian
Language Bulgarian Etymological Dictionary, from which 7 volumes have been published so far and the 8th
volume (mécam — psikanxa) is coming out of print. Emphasis is placed on the need for large teams in writing
a multi-volume etymological dictionary of a scientific type, as well as on the lexicographic conception of
dictionaries which include the total vocabulary of the respective language. The results of etymologizing a
large number of dialectal words of native and foreign origin that are first explained, as well as the revision and
correction of existing etymologies of common use and dialectal lexis, are mentioned. The contribution of the
authors* team concerning methodological problems of the etymologization of Slavic and Balkan lexis in the
Bulgarian language, as well as problems of elaboration of an etymological dictionary of nest type, are taken into
account. It emphasizes the importance of Bulgarian Etymological Dictionary for the development of Bulgarian
and Slavic etymology and Balkan linguistics and the necessity of its completion.
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IlepcnekTBY HA eTHOJMUHIBUCTUKATA B ClI0BaKUs
(Bbpxy npuMepa Ha CJIOBAIIKO-0BJITapCKOTO ChTPYIHUYECTBO)!

Karapuna 7Kenroxosa

CaaBuctuyeH HHCTHTYT ,,SIH Cranuciaas® npu CAH
katarina.zenuchova@savba.sk

Pe3rome

B m3n0oxeHneTo ce MpeacTaps aKTyaTHOTO ChCTOSTHUAE Ha €THOJIMHTBUCTUIHUTE U3CiIeqBaHus B CIOBaKus
1 BBpXY IIPUMEpa Ha CIOBAIIKO-OBITaPCKOTO ChTPYIHHYECTBO C€ TTOCOYBAT BE3MOKHOCTHTE 32 aKTHBH3UpPAHE
Ha TPOydYBaHUATA B paMKHTE HAa TOBa HAyYHOM3CIIEAOBATENICKO HampaBieHue. [Ipencrass ce mperiien Ha pe-
3yATATUTE OT Pa3BUBAIIOTO CE MEXKIYHAPOIHO CHTPYIHUYECTBO B PAMKHUTE Ha JIByCTPAHHHUSI TPOEKT Moden Ha
CLNOCMABUNENHO U3CTE08AHEe HA e3UKA U KVIMYypama Ha Obieapu u cio8ayu.

Knrouoeu oymu: napoona kynmypa, HapoOeH e3ux, emHOIUHSGUCMUKA, e3uKo8a kapmuHna Ha ceema, Ciro-
saxusi, bvneapus

ETHONMMHrBHUCTHKATa KAaTO MJIa/ia HayyHa TUCIMIUIMHA OOpaBH B HAyYHOM3CIIEIOBATENICKATa cpe-
Jla C MOHTUATA €THUYECKA IPUHAIICKHOCT, HApO/l, €3UK U KyJITypa B Hal-IIIMPOKHUS CMUCHII Ha Y-
Mmara. E3ukbT KaTto KynTypeH ()eHOMEH U CPeJICTBO 3a OOIIyBaHe Ce M3I03Ba B KOHTEKCTAa Ha BCSKa
HallMs B €IMHCTBO C HEHHATa TPaJAULIMOHHA IyXOBHA KynTypa (o0u4au, oOpenu, BIpBaHHsI, CIIOBECEH
(boNKII0p), KAKTO U ¢ BCUYKU OOEKTU U €JIEMEHTH Ha MarepuajHara M Kyiarypa. MopepHuUTe eTHo-
JIMHTBUCTUYHM M3CIIE/IBAHUS JI0 M3BECTHA CTENEH Mpuiarar U MO-IIUPOKO Bb3MPUEMAHUs NPEAMET
Ha €THOJMHIBCUTHKATA, KAaTO 3a U3XO/IHA TOYKA IPUEMAaT HE CaMO TPaJUIMOHHATa HapO/IHa KyJITypa
u e3uk. Ha mpenen miian u3Bexxaar NOHITHUETO ,,e3UKOBa KapTHHA Ha cBeTa“. ChIIbp)KaHUETO HA TOBA
MOHSATHE HE CE€ OTPaHNYaBa CaMo JI0 KOMyHHMKALUATA U U3CIIEABAHETO Ha (OJIKIOPHHU TEKCTOBE, HO B
CUHXPOHEH U JUaXpOHEH acClleKT MHTEH3MBHO IIPEMHMHABAa B KOMYHHMKAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBO Ha
OT/AEJIHUTE IIACTOBE HAa ChbBPEMEHHUS KHIKOBEH e3UK. [IpenMeThT Ha eTHOJIMHIBUCTUKATa HE Ce
CBEXKJa caMoO JI0 HapOJIHUS €3UK, (poJIkopa WM HapoJHaTa KyJaTypa, HO BKJIKOYBA BCUUKHU pPa3HOBU/I-
HOCTH Ha €3MKa, BKJIIOUUTEIHO KHUKOBHMSI, B PAMKHUTE Ha LIENIHSl CIIEKThP Ha HCTOPUYECKOTO U CHH-
XpoHHOTO npoyuBaHe (Bartminski 2016: 33).

Bbnpeku mHMpOKUTE U MHOTOCTIEKTHPHU €THOJIMHIBUCTUYHU MPOYyYBAHUS €THOJMHIBUCTUKATA
B CiioBakus € 10O-CKOpPO OHEINpaBAaHa Hayka W HsIMa JbJira Tpaauuus. B octananure cTpaHu, Kou-
TO MPOBEXJAT UHTEH3UBHU CJIABUCTUYHM U3CIICABAHMS, HE C€ NMPeHeOpersaT eTHOIMHIBUCTUYHUTE

! Crarusta e U3roTBeHa BbB Bpb3Ka ¢ rpanToB npoekt VEGA (2/0045/2017 — 2020) Cwvcmosinue u nepcnex-
mueu Ha emuoaunesucmuynume uscieoganus ¢ Cnoeaxus / State and Prospects of Ethnolinguistic Research in
Slovakia.
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MPOYYBaHUS, U3MO3BAIY HE CAMO METOANTE Ha KOTHUTUBHATA HAayKa, HO U METOJOJIOTUSTA OT CHH-
XPOHHO-IMAXPOHEH XapakTep. ETHOMMHTBUCTHKATAa MMa Oorara Tpaaulus MPEAUMHO B JBA MU3THK-
HaTW Hay4HU IeHThpa — B Pycus u B Ilomma, Ho € moOpe pa3Buta u B bwirapus, XspBarus, bemno-
pycus, Cepoust u YkpaiiHa. 3a0eleKUTeIHU PE3yATaT MOCTUTa JTHOOMWHCKATa €THOJIMHIBUCTUYHA
IIKOJIA TOJ PHKOBOICTBOTO Ha Mepkn BapTMHUHCKH, ChCPENOTOUEHA 0COOEHO BhPXY KOTHHTHBHOTO
€THOJIMHIBUCTUYHO U3CJIe/IBaHEe, PEMUHABAIIO PAMKUTE HA HAPOAHMS €3UK M HapoJHaTa KyJITypa.
WscnenoBatenute Ha COPUICKUS LEHTHP 32 €THOTUHTBUCTUYHU W3CIEIBAHUS MO/ PHKOBOACTBOTO
Ha Mapus KutanoBa ce HacoyBaT NpeIMMHO KbM €THOJMHIBUCTHUKATA HA HAPOAHATA TEPMUHOIOTHUS
U KyATYpPHHUTE KOHIENTH. IHTepecHUTEe TEOPEeTUYHU U METOAO0JIOTMYHU BIbXOBEHHUS, CBbP3aHU C Te-
PEHHO TPOyYBaHE HA PYCKUTE €THOMMHTBUCTH B CIIOBAaKUSs, HU MOATHUKBAT HAC, CIIOBAIIKUTE U3CIEI0-
BaTEJIH, J1a OT/ICIMM 0COOCHO BHUMAaHNE HAa BHIIPOCHUTE HAa €THOJMHIBUCTHKATA, pa3dupa ce, B Henpe-
KbCHATa BPb3Ka C JIOCETalllHUTE €THOrpadCKu, (HOIKIOPUCTUYHHU U JUAIECKTOIOKKH MU3TOYHUIIM U
W3CIeIBaHUS, YCIeIHO peanu3anu B CrnoBakus. IMEHHO TOCTIKEHUSATA HA €THOJIMHTBUCTUYHUTE
IpOyYBaHMs Ha CJIOBAIIKaTa KyJATypa ca Ba)KEH €JIEMEHT OT MO3aiikara Ha €3UKOBaTa KapTUHa Ha CBe-
Ta Ha CJIaBSHUTE.

KitouoBuTe MOHSATUS U METOMOIOTUYECKUTE MOAXOIU KbM CHUCTEMAaTUYHU €THOJMHTBUCTHYHU
uscienBanus ca popmynmupanu ot Hukwura Mima ToncTol, ocHOBaTeNl Ha pycKara eTHOJIWHTBUCTHY-
Ha 1Koja. Ta3u 1IKoja € HacOYeHa KbM IpobiemMaTuKaTa Ha PeKOHCTPYKIHMS Ha CTapociaBsHCKaTa
JyXOBHa KyJTypa Bb3 OCHOBA Ha JIaHHU OT €3WKa, (OJIKIOpa, PEIUTHO3HUTE MPENCTaBU U oOpenu,
MHTEpECyBa CE€ OT BBIIPOCUTE 32 CUMBOJIUTE B €3UKa M KYJITypHUTE KozmoBe U kareropuu (Toictoi,
Toncras / Tolstoj, Tolstaja 2013). PyckuTe eTHOMMHTBHCTH OOpBIAT BHUMAHUE Ha Pa3IMIHU 00J1aCcTH
Ha TyXOBHATa KyITypa: KalleHJAapHaTa U ceMeiiHaTta o0peHa Tpaauius, JIeMOHOIOTHUsATa, CHMBOJIMKA-
Ta Ha PACTEHUSATA, )KUBOTHUTE U APYTU TEMHU, KOUTO MOTaT J1a Ce pa3miekaT He CaMo B TPAaHULIUTE Ha
€/IMH €3UK, HapOJ ¥ KyJATypa, HO U B LIEJIHsI CHEKThP OT CJIaBIHCKH U HECIIaBIHCKHU €3UI1H, (OpMHUPALITT
pa3IUYHU apealu, HalpuMep KapraTcKus, KOWTo ce oTHacs u 3a CroBakus (TyK MOXE J1a C€ MOCo-
yu Oowexkapnamckuil ouanrekmonozcuveckuu amnac, I — VII, 1987 — 2003), cbiro Taka OaJKaHCKUS,
I0’KHOCTIaBSIHCKHUS, U3TOYHOCTIABSIHCKHUSA, 3anaiHOCHaBsiHCKus U 1ol [locTmkenusra Ha noutu 30-ro-
TUIIHUASA TPYA Ha MOCKOBCKAaTa €THOJIMHTBUCTHYHA IIKOJIA, B KOWTO ca B3eJM y4acTue LETH TPYIu
U3CJIeI0BAaTENH, a ChILO TaKa U apXUBHU paOOTHUIM U PENAKTOPH, ca MPEICTAaBEHN OCBEH B HAKOU
YaCTUYHU TPYAOBE U CIEIMAIHU MOHOTpaduu U B 5-TomHara eHukioneaus CrassaHckue opegHocmu
(1995 -2012). ToBa € MbpPBOTO EHIUKIONEINYHO J€JI0 Ha TPAAULIMOHHATA TyXOBHA KyJITypa Ha BCHY-
KU CJIaBSIHCKU HApOJW B HEHHOTO MCTOPUYECKO PA3BUTHE IPE3 ABE XUIISJIOJIETHUS, KOETO MPEACTaBs
OeneXUTH KyITypHU KOHLIETITH, OOpPEIHU peasiuu, Mpa3HUIIM, TepOU, TPAAULIUU, 00UYaH, KbIETO Bb3
OCHOBa Ha KOHTPACTHBEH aHAJIU3 C€ IMOCOYBAT CPOJAHUTE U PA3IUIHUTE YEPTH HA CIABIHCKUTE KYII-
Typu. Upe3 cBosiTa KOHLENIUS, METOAOJIOIMUECKH MOAXOA, U3ueprareiHa UpoTa Ha TeMaThkKara,
ype3 3HAYUTENHUS IePUMEThp Ha €KCLEpPHUpPaHus U aHaJM3UpaH MaTepual U upe3 CTpyKTypara Ha
OTIEIIHUTE CTaTHH €THOJIMHTBUCTUYHHUAT PEYHHUK € HEe caMO MPOCTO U3JIOKEHUE Ha (PaKTHTE, HO Ch-
JieiicTBa Ha CBOMTE IOJI3BATENH /1a CE€ JOOIMkKAT 10 CAMOTO ChLIECTBO HA MEXAaHU3MUTE Ha KyJITypara,
JI0 HAUMHUTE HA KOHIIETITyallu3allks U KaTeropu3alus Ha CBeTa, XapaKTEepHU 32 HOCUTEJIUTE Ha CTOM-
HOCTHUTE Ha TPaJUIIMOHHATA HAPOIHA KYITYypa.

He cnyuaiino npuBexaaMe npuMepa ¢ TO3U IpaHIn03€H PEYHUKOB TPy, IPEIOCTABSII PEKOHCT-
PYKIIMS HAa KapTHHATa Ha TPaJUIMOHHATA KyJITypa Ha BCUUKM CJIaBIHCKHM Haponau. [IpaBu Bneuarse-
HUE, Y€ HAKOM SIBIICHUS OT CIIOBAaIlIKaTa TPaJAUIIMOHHA KYJITypa He ca aJleKBaTHO IPECTaBEHH B TPyaa
NOpaiv HAKOJIKO MpUUrHU. EHA OT TSX € cBbp3aHa ¢ 00CTOSATEICTBOTO, Ye TOJIsIMA YacT OT ChOpaHHS
CJIOBAIIKU MaTepHall, KOMTO ce HaMupa B CIIOBAIIKUTE PHKOMMCHHU apXUBHU, HJIM MaTepHauTe, ChOpa-
HU 3a HYKJUTE Ha PEUHUKOBOTO JI€JI0 HA CIIOBALIKUS €3UK, HE Ca €KCLIEpIUpPaHu CUCTEMATUYHO U HE
ca MOJArOTBEHU 3a Mo-HaTaTblIHaTa UM 00paboTka. OCBEH HEMBIHOTO M3JaHue Ha Peynuka Ha cio-
sawkume ouanekmu (Slovnik slovenskych nareci 1994, 2006) Hsima 1pyru TeMaTHYHUA PEYHUIIH, TIOC-
BETEHH Ha n30paHa o0JIacT Ha Ky/ITypaTa, HaIpuMep Ha MUTOJIOTHYECKUTE UITU JI€MOHOJIOTHYECKUTE
npeactaBu. Crucremara Ha CIOBALLIKUTE KyJITYpHU KOHLIENITH HE € U3rOTBEHA JOPU Ha HUBO OCHOBHU
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eTHorpadcku u3BopH. Jlokaro B obmacTTa Ha ClIaBsSHCKaTa JIeKCUKoOrpadus omie oT 60-Te ToquHu Ha
MUHAJIUS BEK Ca Ch3aJIeHH pelulia CHIUKIONSINIHN CIPABOYHHUIIN U CIICUAIHU MOHOTpaduu, B
CJIOBAIIKaTa Hay4yHa cpejia TPYAOBE OT TO3M THUII JIUIICBAT.

Hsikon oOnacTu Ha cioBalikara TpaJulMOHHA KyJATypa, KOUTO ca B HAYYHHS KPBro30p Ha €THO-
JMHTBUCTHTE, ca 00paOOTEHH B HSIKOJIKO CHIMKIONEINYHU CIPABOYHHMKA, HAIPUMEP B JBYTOMHATA
Enyuxnoneous na napoonama xkynmypa na Cnosaxusi (Encyklopédia 'udovej kultary Slovenska I, 11
1995) unu B ennukioneanunus Tpya Crosaxus (Slovensko 1975), kouto uMat 1mo-ckopo 060011aBaiig
XapakTep W He MOKPHUBAT BCHYKHU 00JIaCTH Ha HApOJHATA KYJITYpa.

W3cnenBanusaTa Ha TpaJMLIMOHHATA HApOIHA KynTypa B CioBakus ca OUIIM ChbCPEIOTOUEHH TTpe-
muMHO B ETHOrpadckust HHCTUTYT, MO-KbcHO B MHCTHTYTA 3a eTtHOnorus npu CAH, kpaero ce Ha-
MHUpa ¥ apXWBBT Ha 3alMCH OT TEPEHHH M3CIECBAHUS, PeaTU3UpaHu mpe3 nocieanute 60 ronuHuy,
KapToTeKaTa Ha CJIOBAIIKUTE TUAJEKTH, HCTOpHYECKaTa JeKCHKA U €TUMOJIOKKUTE U3CJIE/BAaHUS CE
Hamupa B MHcTUTYTa 3a cioBamiku e3uk ,Jlronosur Lyp* npu CAH. MHoro nenHa uHdopMmarus
3a HapOJHATa TEPMHUHOJIOTHS ¥ Ha3BaHUATA HA SBJICHHUATA OT TPAJUIIMOHHATA HAPOAHA KYJITypa Tpe-
noctaBs Emuoepaghckusm amnac na Cnosaxus (Etnograficky atlas Slovenska 1990), o6mo neno Ha
eTHorpadu, e3uKoBen U (POIKIOPUCTH. B TO3M KOHTEKCT 0COOEHO 3HAYeHWE UMa JIMHTBUCTHUHHST
Amuaac Ha crosawikus e3ux, Ch3aAeH O1arofapeHne Ha KOJIEKTUBA OT €3UKOBEIH MO PHKOBOJICTBOTO
na Mozed I1ITouI, KaKTo U ropenocodeHusT Peunuk na ciosawkume ouarekmu (Slovnik slovenskych
nareci, OT KOWTO J0cera ca M3Je3Nu JiBa TOMa, 00pabOTBAIH JIEKCHKATa HA CIOBAILKUTE JUAJIEKTH
B PEYHUKOBH CTAaTUM OT OykBara A mo OyxBara I1) u HMcmopuueckusm peunux na cio8aukus e3ux,
BKJTFOUBAII JIEKCUKAJIICH MaTepuajl OT MPEAKHIKOBHATA €rmoxa OoT pa3BuTueTo Ha e3uka (Historicky
slovnik slovenského jazyka, I — VII, 1991 — 2008).

OCBeH CIIOMEHATHTE ChBPEMEHHH JIEKCUKOTpa)CKU TPYI0BE, pa3dupa ce, ChIIECTBYBAT MO-CTapH
CJIOBAILLIKKU peyHuIM oT 17. n 18. BeK, BKIIOUBAIIM Ta3U YaCT OT JICKCUKAJIHUS MaTepua, KOsTO € Xa-
paKTepHa 3a KOHKPETEH PEerHoH WIN TeMaTHuHa o6nact (Zefiuchova 2017: 14 — 16).

Tpynosere Ha Emunusa XopBaToBa chabpiKaT peinlia LIEHHU CBEAEHUS 3a 00peauTe U ooudaure
(Horvathova 1968; Horvathova 1972); BipBaHusaTa ¥ BaMIUPU3MBT ca 00pabOTEHH B CTyAHsITa Ha
1. Mspran, ocHoBaHa Ha (haKTHUECKH MaTepHaj, CHOpaH 10 BpeMe HAa TEPEHHO MpoyuBaHe B U3-
touna Crosakust (Mjartan 1953); mpeieHeTo U ThKadecTBOTO ca obpaborenn ot M. 3aiiomrr (Zajonc
2004); maponHuTe Xpanu ca onucanu B TpynoBere Ha P. Crommuna (Stolicna 2000; Stoli¢na 2004);
Ha OTJIEJIHU OOJIACTH Ha TPAJUIIMOHHOTO HAPOAHO OOJIEKII0 ca 00bpHaIu BHUMaHue MoiiMup benxka
(Benza 2015), Const KoaueBmuora (Kovacevi¢ova 1955), Apmuna I[Narkosa (Patkova 1957), Buepa
HocanpoBa (Nosal'ova 1983). U3 obnactTa Ha n3naBaHe Ha (OJKIOPHU U3TOYHUIIU Ca HA PA3IOJIOKE-
HUe TpyaoBeTe Ha Buepa ["ammapukoBa B skaHpoBara o0nacT Ha HapozaHara npo3a (Slovenské l'udové
rozpravky I — 111, 1993 — 2004); mapeMHOIOrHIHUTE )KaHPOBE ca 0bpaboTeHu ot 3y3ana [IpodanToBa
(Profantova 1986). BB Bpb3Ka ¢ U31aBaHETO HA M3TOYHUITUTE HA CIIOBAIIKHS (DOTKIIOp € HE0OXOMUMO
Jla ce U3ThKHE, Y€ MHOT'O OT PBKOITUCHUTE COOPHUIIHU C (DOJIKIOPHU TEKCTOBE, UMaMe MPEABH L HAIlPU-
Mep COMPKUTE Ha CIOBAIIKUTE AUAJICKTOJI03U OT Kpas Ha 19. u Hayanoro Ha 20. BEK WM MO-HOBUTE
JTUAJIEKTOJIOKKH 3allMCH, KOUTO MOTaT Ja ObJaT U3MOA3BaHU MPHU (PONKIOPHUTE U €THOIMHIBUCTHY-
HUTE U3JIe[BaHUsA, HEe ca o0paboTeHn U ca HegocThnHU. [Ipe3 2014 1., ciiex moBeye OT CTO TOAMHH,
6Xa M3/IaieHH chOpany auanexTHu 3amucu Ha Camyen IamGen (Zetiuchova 2014), B phKOIMHCHO
HACJIEJICTBO C€ ChXPaHABAT U MHOTO Apyru. CMmsiTame 3a U3KIIOUUTEIHO MOJIE3HO, Y€ Mpe3 Mmocie/-
HUTE TOJMHU ce 00pBIIa Mo-AeTallIHO BHUMaHUE BbPXY PEAAKIIMOHHATA ITPAKTUKA HA POMAHTUYHUTE
cbOupaun Ha HapoaHu npuka3ku (Pacalova 2015a; Pacalova 2015b).

HeoOxonumo e i1a ce npurioMHH, Y€ €THOJTMHTBUCTUYECKH OPUEHTUPAHUTE U3CIIe/IBaHUS Ha CIIO-
BaIlIKaTa KyJITypa ca OMJIM peaqu3upatu OT YyXKAeCTPaHHU eTHOIMMHIBUCTU. KbM Hall-cTapuTe Tpyno-
BE Ha Yy)KJECTPAaHHATA €THOJMHIBUCTHKA TIPUHAJIC)KU U KaHAUIATCKATa AUCepTalus Ha Oenapycka-
ta aBTopka H. W. 3aiinena (3aiiiea / Zajceva 1978). Heo6xoaumo € ga ce crioMeHar 1 Ipoy4YBaHUsTA
Ha PyCKHUTE €THOJIMHIBUCTKH Mapuna Banenrosa, Enena Y3enboBa, Mapda Toncras, Banepus Kosno-
cosa (Komocosa / Kolosova 2014), kakro u Ha Oenapyckute TUHrBUCTKH Tarsina Bonoxsuna u Mana
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[IIBenoBa. B cBOMTE TpymOBE aBTOPKUTE c€ OONISTaT BHPXY MU3BOPOB MaTepual, modeprial oT coOcT-
BEHUTE UM TEPEHHU U3CJICJIBAHUS WIIA OT MO-CTapu (HOJIKIOPHU U €THOJIOKKH, €BEHTYaJTHO JIMHTBHC-
trnuHU n3TouHMIM. [Ipe3 2016 . B MockBa Oe mybiaukyBana MoHorpadusita Ha Mapuna Baneniona,
MOCBETEHA Ha HAPOJHUS KalleHAap Ha uexu u cioBaiu (Banenosa / Valencova 2016).

C uen akTUBU3MpaHE HA €THOJIMHTBUCTHYHUTE u3cneaBanus npe3 2015 r. B CnaBUCTHUYHUS UH-
ctutyT ,,5IH Cranucnas“ npu CAH B chTpynanuectBo ¢ MHCTHTYTA 32 OBATapcKH e3uK ,,IIpod. JIro-
o6omup Annpeitunna® npu BAH Ge mocTaBeHO Ha4anoTo Ha MPOEKT, HACOYEH KbM Ch3JaBaHe Ha KOM-
napaTUBEH MOJICII Ha HApOIHATa KyITypa Ha Obarapu u cioBaiy (4 Model of Comparative Research
of Fragments of the Folk Culture in Bulgarian and Slovak Languages). B o011ust mpoeKT € BKJIFoueHa
rpyna yuenu ot bearapckara akagemust Ha Haykute: Mapust Kutanosa, [Tanmupa Jlerypcka, Kanuna
Mnuuesa-IleiiueBa. CnoBainkara cTpaHa e npezacraseHa ot Ilerep XKenrox, Mapus Komkosa u Kara-
puHa XKenroxoBa. B pamkute Ha rpoekra 0s1xa peaan3upaHy HIKOJIKO HaAy4YHU KOMaHAUPOBKHU HA ObJI-
rapckute kosierd B ClIoBakus M Ha CIIOBAIIKUTE yYyacTHHUIM B bbirapus. Heo6xoaumo e ga cnoMeneM
U I'bPBUTE PE3YJTaTH OT Pa3BUBAILOTO C€ ChTPyAHMUECTBO. Ha cTpaHuIMTEe HA HAYyYHOTO CIIMCAHUE
Slavica Slovaca 6e myOnukyBaHa 0030pHa CcTyaus, 0000IIaBaa METOIOIOTHYSCKUTE TOIX0AN Ha
€THOJIMHTBUCTUYHHTE IIKOJIH, aBTOP Ha KosATo € Mapus Kuranosa, prkoBoauten Ha CekiusTa 3a er-
HOJIMHT'BUCTHKA KbM MHCTUTYTA 32 ObITapcKu e3uK ,,[Ipod. JIrobomup Anapeitunn mpu BAH (Bux
Kuranosa / Kitanova 2015).

Baskna ponsi B KOHTEKCTA Ha PE3Y/ITaTUTE OT CIIOBAIIKO-OBJITAPCKOTO HAYYHO CHTPYIHUYECTBO O
OTpeleHa ¥ Ha MEeXIyHapoaHaTa HayuyHa KoHhepenuus Jazyk a kultura v slovanskych suvislostiach
(bparucnaBa 5 — 7 okromBpu 2016), B KOSITO B3eXa y4acTUE CIIOBAIIKU, OBJITAPCKU, PyCKH, YKPAUH-
CKH, OeNapyCKH W TMOJICKM yY€HHU, KOUTO IMPEACTaBUXa aKTyallHU PEe3yATaTh OT M3CIEABAHHITA Ha
€3MKOBaTa KapTHHA Ha CBETA B CJaBsiHCKaTa AyXoBHaA Kynrtypa. [lokmnanute, oOpadorenu noj popmara
Ha Hay4YHM CTyauH, Osxa myOnuKyBaHu B cOopHUKa Jazyk a kultura v slovanskych suvislostiach (zo
slovanskej etnolingvistiky) (Jazyk a kultura v slovanskych stvislostiach 2017). Ot 2017 . B CnaBuc-
TAYHUS UHCTUTYT ,,SlH Cranucnas® npu CAH 3anouyna na ce peanusupa MPOEKT HA HAIMOHAHA-
Ta u3caenoparesncka areHiusa BEI'A, HacoueH kbM cucTeMaru3aius Ha eTHorpadCcku, (GONKIOPHU U
JMHTBUCTUYHH U3TOYHUIIN, HEOOXOAMMH 32 U3CJIEIBAHETO Ha U3BOpOBaTa 0a3a, HacoueHa KbM o0pasa
Ha JlyXOoBHara KyaTtypa Ha CioBakusl.

CHHXPOHHO-AMAXPOHHOTO H3CJIEABAHE, OCHOBAHO BBPXY MPOYUBAHETO HA IMO3HATOTO MO-HOBO
CHhCTOSIHHE Ha €3MKa U KYJITypaTa B CPAaBHEHUE C MO-CTAPUTE MEPHOAN HA TIXHOTO Pa3BUTHE, MPEia-
ra HOBH Bb3MOKHOCTH 32 OIO3HAaBaHE Ha KOHTMHYWUTETA Ha CJIOBALIKUS €3UK M KyITypHATa cpesia B
KaprnaTrcKusi pErMoH, KaKTO U B CJIABIHCKOTO U IIMPOKOTO €BPOIEHCKO MPOCTPAHCTBRO.
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HNToru v nepcneKTuBbI COBMECTHBIX IIPOEKTOB
Hucturyra 6oarapckoro sisbika bAH u UacturyTa caaBsHoBeaenus PAH
B TPeTheM ThICHYeJeTHH: ITHOJIMHIBUCTHKA

Ejaena YienéBa

HNuctutyr caaBsHoBenenusa PAH, MockBa
lenzen@mail.ru

Pe3rome

B crarusra ce mpeacTaBsAT pe3ynTaTHTE OT ChbBMECTHUTE MpOoeKTH Ha MHCTUTyTa 3a OBArapcku e3MK
npu bAH u UnctutyTa no cnassHo3Hanue npu PAH. [IpaBu ce aHanu3 u Ha MOCTH)KEHUSATA Ha Obarapckara
CTHOJMHIBUCTUYHA IIKOJIA. Pa3miexaar ce OCHOBHHUTE NPUHOCH Ha OBJIrapCcKUTEe y4eHM B objacTra Ha
JMaJIeKTHATa JEKCUKOTpadus, TEKCUKOJIOTUsATa U TEPMUHOJIOTUATA HAa TPAAULMOHHATA HApPOIHA KYyJITypa.

Knwuoeu oymu: emnonrunesucmura, 6v12apcku e3uxk, mpaouyuoHHa HapoOHa KyImypd, Hay4Ha WKona

B 2017 rogy UuctutyT Gonrapckoro sizbika uMm. mnpod. Jlrobomupa Anapeiiunna bonrapckoi
akazeMun Hayk oTmeuaeT cBoe 75-nmetue. C 1942 roma HCTUTYT mpollen CIaBHBIN MyTh, 3a1aBast
U COXpaHss BBICOKHE CTAaHIApThl HaydHOW paborel. KomnektuB MHCTHTYTa BCerma OTIMYamy He
TOJILKO BBICOKHH MpodeCcCHOHANN3M, HO TaK)Ke TBOPUYECKUH, HMHHOBAIMOHHBIN MOAXOM K MPEIMETY
UCCJIETIOBAHUI: B HEM CIIOKWJINCh YHUKAIbHBIE HAyYHbIE KOJUIEKTUBBI M MIKOIbL. CTONb 3HAYMMBIN
100meit MacTuTyTa — ere OAuH MOBOJ TOCMOTPETh Ha3a 1, OIICHUTH MMPOHACHHBINA €T0 COTPYIHUKAMHU
MyTh, €r0 BKJIA/ B MUPOBYIO CIIABUCTHUKY, B MEXKIYHAPOAHOE MEXKaKaIeMUYECKOE COTPYIHUYECTBO.

B3aumoneiicTBie MeXIy HAllMMH MHCTUTYTaMHU HACUYUTHIBACT YK€ IIECThAECIT MATh JeT. U
BCEI/Ia ATO COTPYIHUYECTBO HOCHIIO MEKIUCIUTUIMHAPHBINA XapaKTep, OXBAThIBAsI PA3IIUIHBIC CHEPHI
COBPEMEHHOM JMHITBUCTUKH: MaJCOCIABUCTUKA, HCTOPUS S3bIKA, JIEKCUKOJIOTHUS, JIEKCUKOTpadus,
JUAIEKTOJIOTHS, JTHHTBOTEOTrpadus, STHOMMHTBUCTHKA U Jp. OJHAKO B pa3TUYHBIE HCTOPUYECKUE
MIEPUOJIBI TIPEATIOYTEHUE OTIABATOCH KAKOMY-JTHOO0 M3 YKa3aHHBIX HAYYHBIX HAIIPABICHUN.

Hepenko pe3ynbTarbl COBMECTHBIX TBOPYECKHMX YCHJIMM POCCHHCKMX M OONTrapCKUX YUEHBIX
MONTy4YajIl BBICOKYIO OIEHKY aKaJeMHYeCcKOTO PYKOBOJACTBAa M HAaydyHOro coobmiectBa. Tak, B 2014
roay Harpany ¢onaa «Axkagemuk Bragumup [eopruesy» moayuns KOJUIEKTUBHBIN SI3BIKOBEIUECKUN
TPy Peunux Ha KHUMCOBHUS OBbI2APCKU e3UK HA HAPOOHA OCHO8A (8bpxy mexkcm Ha TuxoHpaeosus
oamackun) (Peunnk / Rechnik 2013), oTBeTCTBEHHBIM pegakTopoM koTtoporo Obuta mpod. E. M.
JlémMuHa, K COKaJCHUIO, PaHO yIIeAmas u3 Ku3Hu. Pabora Hax 3TUM clioBapeM Bellach HECKOJIBKO
JIECSATKOB JIET.

B 2015 rony narpagy MHCcTHUTYTa KaKk KHUTA roja noiay4uust OoweciagancKull IuHe8UCIUYecKull
amaac (OJIA). Cepusa ponemuxo-epammamuyeckus. boreapckue mamepuanvl. Beinyck 1. Peghnexcoi
*¢. Buinyck 2a. Peghnexcor *¢. Buinyck 26. Peghnexcor *¢. Bvinyck 3. Peghnexcor *vr, *vr, *ul, *vl.
Buinyck 4a. Pegnexcor *v, *». Buinyck 46. Peghnexcol *v, *». Bmopuunvie enacnvle. I3narencTBo
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,IIpod. Mapun [punos®, Codus, 2015. OreercrBennsii penaktop JI. 3. Kanusins. JI. Bacunesa, Xp.
HeiikoBa, Cn. Kepemugunesa, M. Kotesa, K. ITspBanoB (OJIA / OLA 2015). Dto ObUT0 MpU3HAHUEM
OeCIICHHOT0 BKJIajga OONTrapCKUX TUAEKTONIOTOB (mocie Bo3BpaileHusi B komuccuio B 2005 roay)
B MHOTOJICTHIOIO pabOTy MEXIYHApOJHOTO MPOEKTa BCEX CIABSIHCKUX CTPaH U MEXIYyHapOIHYIO
CJIaBUCTUKY B LIEJIOM.

Eme omHuM BaXHBIM MOMEHTOM coTpyaHudecTBa ¢ Poccmeird Hadama 2000-x rogoB Obuia
ny6nukanus 6onrapekux marepuanoB OKJIA — Obmekapnarckoro quanekTHoro ariaca — B 2008 rogy,
ciycts noutu 40 net nocne Beixona bonrapun u3 MmexayHaponHoro npoekra. biaarogaps ycunusm
corpynuukoB UBE BAH Jlunsuel BacuneBoit, CnaBku KepemuauueBoit, Mapusuel ButanoBoi
YHUKaJIbHbIE JaHHbIE 0OIrapCKUX TUAIEKTOB CTAU JOCTOSIHUEM Hay4HOH obmecTBeHHoCcTH. K meyatu
OBLIM MTOJITOTOBJIEHBI BCE COOpaHHbIE NOJIEBbIE MaTepHralibl U3 15 cen. Kapnarckue marepuansl yBUaAeaIu
CBeT B cepuitHoM nznanuu Mucrturtyra cnassHoBenenus PAH, coBMmecTHOM cOOpHHKE HAyUHBIX TPYIOB
Kapnamo-6ankanckuii ouanexmmuwiti 1aHOwaghm: A3vlK u Ky1bmypa, MOCBSIILICHHOM MaMsITH U3BECTHOTO
poccwuiickoro kapraructa I 1. Knermkooit (KBJI / KBDL 2008). Beixox aToro Tpyna 6onrapckux
YUEHBIX UMeJ KaK HayqHO-TIPaKTHUECKOE, TAK U TEOPETUUECKOE 3HAYCHHE B 001aCTH KOMIIAPATUBUCTUKU
JUIsl BBISIBJICHUS B3aUMOBIHSIHUN B c(hepe JTIEKCUKU MEXKIy THUITOJIOTHUECKU PA3IMYHBIMU S3bIKAMHU.

Oco0oe MecTo B HalleM JBYCTOPOHHEM COTPYIHHUYECTBE MPHUHAICKUT STHOJIUHIBHUCTUKE,
OTHOCHUTEIIbHO MOJIOZIOMY, HO aKTHUBHO Pa3BUBAIOLIEMYCS HAPABICHUIO B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HA-
HUU. MOCKOBCKAasi STHOJIMHIBUCTUYECKAsI 1IKOJA, co3aanHas akaa. H. M. ToscteiM B Hauane cemuie-
CATBHIX TPOLUIOTO BeKa, pa3paldaTblBae€T KOMIUIEKCHOE HAIpaBJIE€HUE HCCIIEIOBAaHMM CIIaBSIHCKOMN
TPaJAULIMOHHON TyXOBHOM Ky/IbTYphl HA OCHOBE JaHHBIX 3bIKa, (DONBKIOPA, BEpOBaHMIA, 0OPSAIOB BCEX
ciaBsHCKUX HapoaoB. B 90-e rogsl XX Beka B MHcTuTyTE O0nrapckoro sizbika BAH npu aktuBHOM
COJICMCTBUM TOTJAIIHEr0 JUpEeKTopa HHCTUTYTA uneH-kopp. BAH Tonopa bosmxuesa Obu1a co3nana
Cexi1yst M0 OHOMACTHKE U STHOJIMHIBUCTHKE'. B ee cocTaB Toraa BONIUTH MOJIOZBIC U MEPCIICKTUBHBIC
yueHbI€, IMEBILIUE OIBIT pa0OThI B AMAJIEKTOIIOTUH M BOCTIpUHABIINE Hieu akagemuka H. U. Tonctoro
0 HOBBIX, STHOJIMHIBUCTUYECKUX, BO3SMOKHOCTSX U3YUEHUS JIEKCUKH M TEPMUHOJIOTUU TPATULIUOHHOMN
JTYXOBHOH KyNbTypbl ciaBsiH. C TeX MOp Hay4yHbIe KOHTAKThl U JPY>KECKHE CBA3M MEXKAY KOJJIeraMu
Cexnun »tHONMMHTBUCTUKH MIBE BAH m Otnena stHonmarBuctuku u ¢onskiopa MCn PAH nHe
npepsiBaKCh. [lepedeHp TeM, pa3padaTbiBa€MbIX B PAMKaX COBMECTHBIX IPOEKTOB, CBUIETEIHCTBYET
0 LIIUPOKOM CHEKTPE UCCIIETOBAHHBIX MTPOOIIEM:

e Temarnuen peunuk: Paxxmane. Car0a. [Torpedenue. 2004 —2006 t.

e Kaprunara Ha cBeTa B B OBJITapCKUTE MOCIOBULIM U ITOroBopku. 2006 — 2008 1.
e KoHIIENTHT cooil — yysnco B Obarapekus e3uk. 2009 — 2011 1.

e KynTypHa uaeHTHYHOCT B roOanu3upanius ce cBiaT. 2012 — 2014 .

OnHako, COBMECTHBIMH TpoekTamu pabora CeKIWW STHOJMHTBUCTHKH, Pa3yMeeTcsi, HE Or-
paHuunBangach. UleHbl €€ KOJUIEKTHBA TBOPUECKH MPUMEHSUIM METOAbl M KOHIICTIIMU Pa3HBIX
STHOJMHTBUCTUYCCKUX IIIKOJI, B YACTHOCTH, MOCKOBCKOH (pyk. mpod. C. M. Toncras) u mr00IuHCKON
(pyx. mpod. Exxu bapmunbckuit). bonrapckum komieram, 6€3yCJIOBHO, yAaI0Ch CO3/1aTh COOCTBEHHYIO
METOIOJIOTHIO, CBOM MOAXOM K M3YYSHHIO JIEKCHYECKOTO HACIIe Ml TyXOBHOM KyJIbTypbl CBOET0 Hapo/a,
UCCIIEIOBATh CBOM TEMaTUYECKUI KPYT pa3IHuHBIX c(ep TPaJAUIIMOHHON KyJIbTYphL. 3a MPOILIEAIINe
TO/BI pe3yNIbTaThl HAYYHOU paboThl coTpyaHukoB Ceknun dyTHoMMHTrBUCTUKY UBE BAH yBunenu ceetr
KaK B KOJIJIEKTUBHBIX Tpy/Aax: TeMaTndyeH pedHuk Ha HapoaHus kanenaap. Codus, 2008; YoBemckust
KUBOT: paklaHe, cBar0a, morpeOcHrne. TeMaTH4yeH peuyHUK Ha ObJrapckara ceMeiHa OOpeIHOCT.
Codwus, 2012 (Jlerypcka, KuranoBa / Legurska, Kitanova 2008; Jlerypcka, IlaBnoBa, Kuranosa
/ Legurska, Pavlova, Kitanova 2012), Takx u B MHAMBHMIYyaJIbHBIX MOHOIpa(usX, KOTOPHIMH OHHU
oboratwim (HOH/ KaK HAIIMOHAIBHOH, TaK W MexayHapoaHou crnaBuctuku (bapbonosa / Barbolova
2006; Kuranosa / Kitanova 2010; Buranosa / Vitanova 2012; Jlerypcka / Legurska 2015 u np.).

! Tlox Ha3Banuem CeKIUs STHOIMHIBUCTUKY cyiiectByeT ¢ 2008 .
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CBoeoOpa3HbIM MEXKIYHAPOAHBIM TPU3HAHMEM 3acIyr OONrapCKOW STHOJMHTBUCTUKH CTaJO
n3opanne pykoBonutenst Ceknuu, npodeccopa, n-pa Mapuun KuranoBoit wienom Komuccuu 1o
ATHOJIMHTBUCTUKE NpU MeEXIyHapoaHOM KOMUTETe ciaaBUCTOB Ha XIV MexayHapoaHOM cbhesfie
cnaBuctoB B Oxpuzne B 2008 I, a Takke €€ ydacTHE B MEXKIYHAPOIHOM IPOEKTE €BPOINEHCKOro
Macitaba «AKCHOJIOTUYECKUH cioBaph ciaBsiH U ux cocenein» (EUROJOS) nox pykoBoactsom E.
bapmunbckoro.

OpauM 13 HauOolee 3HAYUMBIX TPYAOB OONTApCKUX ITHOJMHIBUCTOB CTajl MOATOTOBICHHBIN
K MyONHMKauy KOJUICKTHBOM aBTOPOB, HO TIOKAa HE YBHJICBIIUHN CBET, CJIOBAPh HAPOTHOW KYJIBTYPHI:
Azvik. Omuoc. Kynmypa. Cnoeapb HapoOHbIX MeEpPMUHO8, CEA3AHHBIX ¢ 00n2apCKUMu 00psoamu,
oovryaamu u eeposanusmu (Codus, 2011). OTMETHM, YTO MPEICTABUTH B PAMKaX OJHOTO W3JAHUS
JICKCUKY BCEH TPaJWIIMOHHOW HAPOIHOW KYJIBTYpHI OoJrap — 3amada BeChbMa CIIOKHAss. Mbl MOKEM
C YBEPEHHOCTBIO KOHCTAaTUPOBATH, YTO ABTOPBI CJIOBApsl ¢ HEW YCHEIIHO cupaBuwiInCch. Onupascek
Ha OTBIT Pa3HBIX dTHOJIMHTBUCTUYECKUX IIKOJ (HEMEIKOW, MOCKOBCKOMH, JIFOOIMHCKOI), B 00IacTu
JeKcuKorpaduu B TOM gucIiie, O0JTapCKUM KOJUIEraM yIalloCh TBOPYESCKHU IMOJOUTH K TIOCTABICHHON
3aJlaue ¥ HOBAaTOPCKHU peau30BaTh €e, UCXO/s U3 cBoeoOpa3us O0oirapckoil HapoAHOW TpajuLIUU U
MEHTAJIbHOCTH.

Jlexcudaeckuii MaTepuan opOpPMIICH KaK SHIUKIIONCIUS HAPOTHOU JYXOBHOU KYJIBTYphI OoiTrap,
KaK Te3aypyc, KOpPIyC HApOIHBIX TEPMHUHOB, CBSI3aHHBIX C OoJrapcKUMH 00psAaamMu, OObIYasIMU
U BepoBaHUAMHU. [laHHBINA CIOBaph MPEACTABISIET COOOW OMBIT CEMAaHTHYECKOH PEKOHCTPYKIIUU
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUpa Oonrap.

OpurnHaibHOE TPWIOKEHHE Pa3paboTOK MOCKOBCKOW ATHOJWHTBUCTHYCCKOM IITKOJBI K
OonrapckoMy MarepHually MO3BOJMIO aBTOpaM MOCTABUTH B IIEHTP BHUMAHHUS CJIOBAPS MEHTAJbHBIN
3HaK — KYJBTYPHBI CHMBOJI, PEMPE3CHTAHTAMHU KOTOPOTO MOTYT OBITh KaK SI3bIKOBBIC €IMHHIIBI
(croBa, CIIOBOCOYETAHUS U S3BIKOBBIC KIIMIIE), TAK U SKCTPATUHIBUCTUYECKUE PEATHH — TPEIMETHI,
JIeCTBUSI, CBOMCTBA, UL U T.J., KOTOPble UMEIOT CUMBOJIMYECKOE 3HAYCHHE.

B croBape npencrapieH MUPOKUIA CIIEKTP TEM: KaJeHIapHast 00psIHOCTb, CEMEWHAs OOPSITHOCTbD,
HapoaHoe MpaBo, Mmudoiorus. Ocoboe BHUMaHUE YIECIEHO TEPMUHOJIOTUU POJCTBA, OJHOU W3
BaXHEHIINX chep JEKCUKU U TPATUIMOHHON KYIBTYpbI, YTO MPHAAET CIOBAPIO JOMOIHUTEIHHYIO
IIeHHOCTh. Ha3BaHusi pacTeHU M )KMBOTHBIX BKJIIOYEHBI TOJBKO B TEX CIydasx, KOTJla OHU UTPAIOT
ocolOyro poib B 00psme. Tombko ajis pacTeHWH JAlOTCS JIATUHCKUE Ha3BaHUsA BO H30ekaHuWe
HETOYHOCTEH MHTEPIPETaluu OOPSIAHOCTH Pa3InIHBIX peruoHOB bonrapumn.

B Tpyne mpencraBien Oorarblil IuiacT AMAJEKTHOW JIEKCHKH CO Bcex olOnactedl Oonrapckoi
SI3LIKOBOM Ml STHUYECKON TEPPUTOPUHU. DTa JIGKCHUKA U TEPMHHOJIOTHS, TI0 OOJIBIIICH YacTH, BIIEPBBIC
BBOJUTCSA B HAy4HBIH 00O0pOT. JIJisi AMANEKTHBIX JIEKCEM, SIBJISIONIMXCS 3arIaBHBIMU B CIIOBapHOM
CTaThe, IOYTH BCET/IA TPEICTABICHBI POHETUIECKUE, aKIIEHTOJIOTMYECKUE UITH CIIOBOOOPA30BaTEIILHEIC
BapuaHThl. [locienoBareabHO JaeTcst KOHTEKCT (PyHKIIMOHUPOBAHUS JICKCEM.

CrnoBapb MMeEET CONUAHYIO HCTOYHUKOBYIO 0a3zy — 3TO M OMyOJIMKOBaHHBIE MUChMEHHBIC
WCTOYHHUKH, MaTepuabl M3 JUAJCKTHBIX, dTHOrpadguuecknx M (DONBKIOPHBIX apXHWBOB, a TaKKe
COOCTBEHHbBIE MOJIEBbIE MaTeprajbl HEKOTOPBIX aBTOPOB TPY/a.

Takoe M3naHue MOXKET HAWTH MPaKTUYECKOe MpUMEHEHHEe B 00pa3oBaTeIbHOU AEATEeIbHOCTH,
MOCKOJIbKY MMEET B Ka4eCTBE ajpecara IIMPOKHN Kpyr yuTaresieid. Pe3ynbsrarel HACTOSAIIETO Tpynaa
MOCIY’KaT W 3aJadaM IpPENoJIaBaHMs PAa3IUYHbIX T'YMAHUTAPHBIX AUCLHUIUIMH — SI3bIKO3HAHWS,
¢bunonoruu, GonapkiIopa, STHOrpaduu (ITHOJIOTHH) — B By3aX M IIKOJAX, a TAKKe NS JadbHEHIINX
pa3paboTOK KOHKPETHBIX TEM U3 00J1aCTH ATHOTpa(UU, STHOIMHTBUCTUKH, (POTBKIOPUCTHKH, HCTOPUN
KyJBTYpBI O0JIrap U APYTUX CIaBSIHCKUX HAPOJOB.

CrnoBaphb SIBISIETCS YHUKAIBHBIM B CBOEM POJIE JEKCHKOTpahUIECKUM TPYAOM JUIsl OOITapCKon
HAay4YHOW TPAJUIIMU: OCHOBAHHBIN HA JUAJIEKTHOM JIEKCUKE, TOJIKOBBIN MO THITY, SHIMKIONEANYECKUI
Y UHTEPAUCIUIUIMHAPHBIN [10 CBOEMY XapaKTepy U ITHOJMHIBUCTUYECKUH IO COAepKaHNI0. BiepBbie
TEPMHHOJIOTHSI OONTaPCKON HAPOAHON TyXOBHOU KYJIBTYPBI IPECTABICHA B CJIOBAPHOM BHUJIE BO BCel
nosiHOTE. [10T0OHBIX CHHTETUYECKUX STHOJIMHTBUCTHUYECKUX TPYIOB, MOCBSIICHHBIX TPAAUIIMOHHON
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Oonrapckoit JyXOBHOM KyabType, 10 CHX Mop He Obuto. MccnenoBanue MOXKET CTaTh TEOPETUIECKOM
Y SMITMPUYECKON OCHOBOW NabHEUINEr0 M3YUYEHUs] TPATUIIMOHHOM JTYXOBHOW KYJIBTYpHI Oomrap, a
Takke 0a30i IJIs U3yUYEHHs] CaMOM KYJBTYPbl, €€ CTPYKTYpbl, MEXaHU3MOB, OCHOBHBIX KaTeropHil u
koHIIenToB. C1oBaph OyAeT UCKITIOYUTETIHHO MOJIE3eH KaK OOJITapCKuM, TaK U 3apyOeKHBIM YUCHBIM.
MpI BBIpakaeM HaJICHkK/y, 9TO OH Oy/IeT HeMPEeMEHHO U3/IaH B OJrbKanIiee BpeMs.

B Ha3Banuu Hamieil cratbu ObUTH 3asIBJICHBI HE TOJIBKO PE3YJbTaThl COBMECTHOW paboThl, HO U
BO3MOKHbBIE€ MEPCIEKTUBBI. TaKOBBIM MHE NPEACTABIAETCS ABYCTOPOHHMM, JaXX€ MHOTOCTOPOHHUM
HAyYHBI TMPOCKT, OOBCAWHSIIONIMNA YK€ CO3JaHHBIC WM CO3JAIOIIHECS HAlMOHAIBHBIC Oa3bl
JTMAJIEKTHOMN JIGKCUKH U (Ppa3eosiornu, CBA3aHHON C pa3lMYHBIMU chepamMu HApOTHOW KYIBTYpBHI.
Bo3moxHO 1 B 00111€€BpPOIIEHCKOM KOHTEKCTE.

B 3axmmrouennn Mue ObI XOTEI0Ch BRIPa3UTh HAICHK/ Ty HA TO, YTO HAIIIE COBMECTHOE COTPYITHUUYECTBO
B 0o01acTu S3bIKO3HAHMSI HE TMpepBeTcs, a OyleT U Jajee CTOJb e Pa3HOCTOPOHHUM U B3aWMHO
o0orammaronmm, 1 BIpeab OyIeT UMEeTh BaKHOE 3HAUEHUE M BHOCHTH CBOHM BKIAJ B OONTapUCTUKY
U CJIaBUCTUKY 00eux cTtpaH. OCHOBaHHEM JIJIsi TAKOM YBEPEHHOCTH SIBIISIETCSL TOT (aKT, YTO B HAILy
paboTy BIMBAIOTCS CBEKUE CUIIBI MOJIO/BIX YUEHBIX 00€UX MHCTUTYLIHH.
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Abstract

The article is devoted to the analysis of the results both from the joint projects of the two academic institutes
and independently achieved by a Bulgarian ethnolinguistic school. The main contributions of Bulgarian scholars
in the field of dialectal lexicography, lexicology and terminology of traditional folk culture are presented.
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Abstract

Natural language-based applications benefit from the existence of language resources, from their richness
and the diversity of the encoded information. The focus of this paper is on two such resources, namely the
Bulgarian and the Romanian wordnets, which have been being developed since 2001, more or less in parallel,
but with the similar and clear understanding of their value and of the kind of linguistic knowledge they contain.
After briefly presenting the history of the two wordnets, we emphasise the methodology and the results of
two bilateral projects run by our institutes, meant to increase the interconnectivity of our wordnets and, as a
consequence, their effectiveness in language processing.

Keywords: wordnet, Bulgarian, Romanian, derivational relations

1. Introduction

Nowadays, natural languages are widely used in the electronic medium and the content available
there is highly questioned, searched for and processed by human and machine users alike. The
penetration rate of Internet among Bulgarians and Romanians is 59% and, respectively, 56.3%, which
represent 0.7% and, respectively, 1.9% of the European Internet users (http://www.internetworldstats.
com/stats4.htm#europe). The quantity of the texts written in Bulgarian and Romanian available on the
1 million most visited websites ensures them the 27th and, respectively, the 21st position in the top of
the languages used on the Internet (https://en.wikipedia.org/wiki/Languages used on_the Interne),
which represent 0.2% and, respectively, 0.5% of the content of these websites.

A mere search for the answer to a question in any digital collection of data is an intricate task
which requires access to language resources, i.e. repositories of linguistic knowledge. One such type of
resource is the wordnet, i.e., a lexicon organized as a network containing in its nodes words structured
in synonym sets denoting concepts and relations between them as edges. Such lexicons are readable
by machines and can be used in processing texts in natural language. A wordnet is a language-specific
resource, but its structuring semantic relations give rise to the possibility of having aligned wordnets
for more languages. Aligned wordnets have their nodes put in correspondence and share the same
structure.
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In this paper we present the Bulgarian and the Romanian wordnets, one of the results of the
fruitful collaboration between the Institute for Bulgarian Language Prof. Lyubomir Andreychin of
the Bulgarian Academy of Sciences and the Romanian Academy Research Institute for Artificial
Intelligence Mihai Draganescu. We will start with the context in which these wordnets have been being
developed and will continue with the two teams’ ceaseless concern for the development, enrichment,
quality assurance and exploitation of these resources. Special attention will be paid to two bilateral
projects in which our resources are being enriched at the moment.

2. The BalkaNet Project

The development of both the Bulgarian wordnet (BulNet) and the Romanian wordnet (RoWN)
started in the BalkaNet project (Tufis et al. 2004a), alongside with wordnets for Greek, Turkish, Serbian
and enrichment of the Czech wordnet, whose development started in the EuroWordNet project (EWN)
(Vossen 1999).

The methodology adopted by the two teams was roughly the same (Koeva et al. 2004; Tufis
et al. 2004b): a pool of English synsets from the Princeton WordNet (PWN henceforth) (Fellbaum
1998) were chosen to be implemented in the target languages, following two important principles:
the hierarchy preservation principle (HPP) and the conceptual density principle (CDP) (Tufis et al.
2004b). According to the former, hypernymy chains are transferable from one language to another,
not necessarily with the same length. As a consequence, wordnets of similar languages look almost
alike as far as their hypernymy hierarchies are concerned. The latter principle prevents the existence
of dangling nodes in the network, so it ensures the top-down development of wordnets and also the
interconnectivity of the existing nodes.

The procedure for the selection of the concepts to be implemented was agreed upon in the BalkaNet
project (Tufis et al. 2004a): three sets of core concepts were established, so as to ensure overlap with
EWN and interlingual overlap of sets for the languages in BalkaNet: thus, the sets covered all base
concepts from EWN, were frequent in corpora, observed the CDP and the available resources could
help to their implementation.

An immediate consequence of HPP is the implementation of non-lexicalised synsets in the two
languages. Whenever no literal could be found as an equivalent of an English synset, an empty synset
was implemented in RoOWN, while in BulNet a synset was retained with a single literal repeating the
gloss and an explicit marker ‘no lexicalization’.

Each team developed specific tools for the wordnet implementation, as well as for its validation
(Koeva et al. 2004; Tufis, Barbu 2004), as required by the available language-specific resources used
for the wordnets creation. Besides the validation facilities offered by the development tools, standalone
ones have also been created for the correctness and consistency of the networks, and for their quality
assurance.

One important outcome of the BalkaNet project was the definition of a set of concepts specific to
this geographic area. These concepts were called BILI concepts (Balkan InterLingual Indexes). Some
of these concepts are common to all languages in the project, while others are specific to the language
for which they were proposed.

Besides these similarities, there is one important distinction between the two wordnets, still holding
today, namely the way sense number is assigned to the literals in the synsets. Whereas for BulNet these
are randomly assigned assigned in the order of creation of new synsets, in ROWN they are taken from
the electronic format of the Explanatory Dictionary (Coteanu et al. 1996), thus reflecting the various
main senses of a word and also the relatedness (following from semantic evolution of those words)
between the secondary senses and these main ones. This nested way of numbering the senses of a
word can be regarded as further semantic information in RoOWN. BulNet, on the other hand, employed

193



notations such as ones for figurative meanings, stylistic markedness, etc., thus enriching the semantic
description of synsets.

For a pool of verbs in RoOWN, valence frames were created, following the Czech model (Pala,
Smrz 2004), containing the number of arguments a verb can take, the selectional restrictions on these
arguments (i.e., case, preposition) and the semantic features of these arguments defined as literals in
the wordnet hierarchy. The valence frames take advantage of the hierarchical organization of nouns
and the semantic restriction is understood as an inheritance subtree in RoOWN applying for all literals
occurring in the synset containing the literal in the valence frame and in all synsets below it. Valence
frames modeled on the Czech wordnet were adopted and implemented experimentally in BulNet as
well. The venue of semantic enrichment was further pursued in the course of development of the
Bulgarian FrameNet where each verb sense was aligned with a best corresponding literal in BulNet
(Koesa / Koeva 2008).

At the end of BalkaNet, BulNet and RoOWN contained in their nodes nouns, verbs, adjectives
and adverbs as illustrated in Table 1, while the edges were the relations transferred from PWN and
validated by lexicographers.

Table 1.

Comparative statistics of BulNet and RoOWN at the end of BalkaNet
(http://www.dblab.upatras.gr/balkanet/resources.htm)

Part of speech BulNet RoWN
Noun synsets 14,174 13,345
Adjective synsets 3,088 852
Verb synsets 4,169 4,808
Adverb synsets 9 834
TOTAL synsets 21,440 19,839
TOTAL literals 44,956 20,310
Literals/synset 2.1 1.7
BILI synsets 220 151
Languages-specific synsets 116 545

3. The Independent Enhancement of BulNet and RoOWN

Aware of the value of such a language resource, the two teams continued the development of their
wordnets, independently from each other, but also with periods of joint work (see the next section).

RoWN was extended with other synsets of the same parts of speech, i.e., the open-class words.
However, as BulNet was used as a sense inventory in the development of the sense annotated corpus
for Bulgarian, BulSemCor (Koeva et al. 2011), it was extended both with open-class and closed-
class synsets, so that at the moment, besides nouns, verbs, adjectives and adverbs, it also contains
prepositions (423 synsets), conjunctions (108 synsets), particles (57 synsets), pronouns (94 synsets),
interjections (11 synsets). In 2015, BulNet was automatically expanded to cover the PWN synsets that
had not yet been implemented. These automatically assigned synsets are being subject to validation,
expansion and correction by human experts. In Table 2, which shows the comparative statistics for the
current versions of the two wordnets, the number of manually created or validated synsets/literals is
given before the slash, the automatic ones follow the slash, in the BulNet column.
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Table 2.

Comparative statistics of BulNet and RoOWN at this moment

Part of speech BulNet RoWN
Noun synsets 48,756/83,625 39,247
Adjective synsets 15,343/19,050 4,745
Verb synsets 7,172/14,106 9,643
Adverb synsets 2,242/3,813 2,956
TOTAL synsets 74,206/121,286 56,591
TOTAL literals 147,165/251,247 85,227
Literals/synset 1.98 1.5
BILI synsets 330 151
Languages-specific synsets 3,061 545

The synsets implemented in BulNet and RoWN were chosen so as the resources could better
serve the needs of the tools and applications implemented by our teams (see below).

As wordnets are repositories of lexical and semantic information to be used by people and
machines alike, the two teams have made BulNet and RoWN available for search on their websites.
BulNet can be searched for literals in Hydra for Web at http://dcl.bas.bg/bulnetedit/. ROWN literals
can be searched for at http://www.racai.ro/en/tools/text/rowordnet-visualizer/ and also at http://dcl.
bas.bg/bulnetedit/ (Rizov et al. 2015). Both visualisation tools show the synsets to which a literal
belongs and their relations to other synsets in the network, but with the latter the user can also
view the equivalent synset(s) and its/their relations in other languages. Currently, Hydra for Web
supports open license wordnets for 23 languages. Moreover, it has been further extended to allow for
wordnet development, too (Rizov, Dimitrova 2016) and will be used by the Romanian team, as, at the
moment, no development tool is available for ROWN any longer, as the ones developed in BalkaNet
are incompatible with the newest versions of the softwares they were developed for.

The two teams have also used their wordnets in various NLP tasks, some of them monolingual
(automatic word sense disambiguation (Ion, Tufis 2007), lexical chains extraction for use in question
answering (Ion, Stefanescu 2011) and in syntactic parsing (Barbu Mititelu et al. 2016), while others are
multilingual (word alignment (Tufis et al. 2005), dictionary extraction (Puscasu et al. 2007), automatic
word sense disambiguation (Ion, Tufig 2004) , automatic question answering (Ion et al. 2010), machine
translation (Tufis, Ceausu 2009), connotation analysis (Tufis, Stefanescu 2012). BulNet has been
involved in various tasks, such as word sense disambiguation (Koeva et al. 2011), automatic cross-
lingual identification of semantic relations (Stoyanova et al. 2013), automatic quotation retrieval
from news (Stoyanova et al. 2016b), automatic identification of light-verb constructions (Stoyanova
et al. 2016c¢). BulNet has also been included in an integrated Dictionary Portal maintained by the IBL
(http://ibl.bas.bg/dictionary portal/) (Koeva 2016; Koeva, Stoyanova 2016) and has served as a basis
for extending and enriching the big dictionary of Multiword Expressions (Stoyanova et al. 2016a).

Such applications had very good results, confirmed, among others, by the competitions for
which they were created, and they are due also to the good quality of the wordnets they make use of.
Moreover, the analysis of these results can offer linguists hints about the way the resources can be
further extended or improved.
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4. The Joint Enhancement of BulNet and RoWN

In the last 6 years the bilateral cooperation between the Department of Computational Linguistics
of the Institute for Bulgarian language and the Research Institute for Artificial Intelligence has
continued within two inter-institutional projects: From Wordnets to Knowledge Bases: Adding
Morpho-Semantic Information to the Bulgarian and Romanian Wordnets (2012 — 2014) and its
follow-up Enhanced Knowledge Bases for Bulgarian and Romanian (2015 — present).

The first project focused on developing a consistent methodology for adding derivational relations
and associated morpho-semantic labels in the two wordnets and conduct comparative studies on
derivational semantics.

For RoWN, the derivational and morpho-semantic relations between words of various parts
of speech had been automatically identified and half of them had been manually validated (Barbu
Mititelu 2013). Altogether, a number of 25,343 pairs had been annotated in excel files. They have not
been introduced in the wordnet xml file so far.

The focus of the joint work was on the 14 morpho-semantic relations defined in PWN (agent,
body-part, by-means-of, destination, event, instrument, location, material, property, result, state,
undergoer, uses, vehicle) (Fellbaum et al. 2009) and encoded between derivationally related pairs
of verbs and nouns and their respective synsets. The relations were transferred automatically from
PWN to BulNet and RoOWN by means of the aligned synsets. The two teams subsequently performed
automatic extraction of verb-noun pairs and derivational models from the morpho-semantically
related synsets, followed by manual validation of the pair members. In such a way the rich derivational
morphology of Romanian and Bulgarian was explicitly marked, leading to an increased density of
relations.

During the project the Bulgarian team has developed an algorithm for automatic identification of
derivationally related pairs (Dimitrova et al. 2014) in Bulgarian and has created a database of more
than 6,000 derivational verb-noun pairs. An inventory of normalised suffix senses (suffix: morpho-
semantic relation pairs) was developed consisting of 253 noun and 142 verb suffix senses. Each
normalised suffix subsumes all the morphonemic variants of the suffix. A preliminary method for
identification of new morpho-semantic relations was proposed (Leseva et al. 2014).

The joint work on introducing derivation into BulNet and RoWN, respectively, provided a
framework for a comparative study on verb-noun derivation in the two languages which revealed
a number of parallels in the existing derivational models in the two languages (Tarpomanova et al.
2014).

The morpho-semantic and derivational relations extracted from BulNet and PWN were used in
a method for cross-lingual identification of semantic relations and partial predicate structures in free
text (Stoyanova et al. 2013).

The aims of the follow-up project are: to perfect the methods for identifying derivationally
related pairs so as to cover other languages and parts of speech, to propose a method for identification
and classification of morpho-semantic relations using derivational and semantic information, to study
monolingual and cross-lingual derivational semantics and affix distribution, the argument structure
modifying properties of affixes, the interaction of derivation and the structuring relations in wordnets
(hyponymy, meronymy, troponymy, etc.), to apply the results to computational linguistics tasks.

Besides the increased connectivity of the wordnet synsets, another benefit of adding new
relations is the possibility of establishing procedures for semi-automatic expansion with new synsets.
A possible source of new relations that is worth exploring are the relations already linked in other
wordnets. The ones implemented by us in BulNet and RoWN can also be transferred to wordnets for
other languages.

From the applications perspective, marking morpho-semantic relations explicitly in individual
and aligned wordnets can prove useful in text processing and information retrieval both in a
monolingual and in a multilingual context.
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A machine learning method for discovery and classification of morpho-semantic relations was
proposed for Bulgarian in the running project. It discovers potential derivational verb-noun pairs in
the wordnets and for each such candidate pair it automatically predicts whether a morpho-semantic
relation exists; if it exists, the method chooses the highest probability relation(s) from the predefined
set of 14 morpho-semantic relations. The method uses derivational and semantic features, such as
the verb suffix, the noun suffix, the semantic class of the verb and the semantic class of the noun (as
classified in the PWN). The training data are the synset pairs in BulNet which already have assigned
morpho-semantic relations and expert-validated derivational relations (undertaken in the previous
project) (Koeva et al. 2016).

In 2016 the method was tested on a dataset enhanced with data extracted from Romanian. To this
end, we used the Romanian data included in a database of automatically generated derivational pairs,
a large number of which has been subsequently validated and marked as morpho-semantically related
or formally coinciding pairs. In the experimental setting, the morpho-semantically related pairs were
marked as positive and the unrelated (wrongly assigned) pairs were marked as negative. The Romanian
morpho-semantic relations were aligned with the 14 PWN relations. The training data from Romanian
include positive and negative examples. The positive data are the synonym pairs from RoWN that
have morpho-semantic relations assigned from the PWN or by an expert linguist in which at least
one Romanian derivational pair has been attested. These data were used to supplement the positive
examples derived from the Bulgarian WordNet (6,220 pairs), thus amounting to 7,428 examples. The
negative examples extracted from RoWN are part of those pairs marked as non-related by means of
a morpho-semantic relation (validated by an expert linguist), although they have been automatically
assigned a possible derivational relation. The testing with the supplemented positive and negative
examples was performed on the Bulgarian data and the results show an average F1 measure of 0.810
for all 14 relations, which is a slight improvement on the method with Bulgarian training data alone
(average F1 0.769). This result has encouraged our teams to pursue further mutual enrichment of the
data from other languages where derivational and morphosemantic information has been incorporated.

The theoretical work on verb-noun derivation in a multilingual setting was continued and
comparative data were provided for Bulgarian, Romanian and English (Barbu Mititelu et al. 2015).

In the last years, a study was conducted on verb-noun derivation in the domain of multiword
expressions (MWESs) in Romanian and Bulgarian. Based on MWE dictionaries the study identifies
transformation rules for obtaining MWE derivatives from other MWEs, based on the lexico-
grammatical properties of the head words and the syntactic structure of the MWEs. The results are
reported in (Barbu Mititelu, Leseva 2017).

5. Conclusions

The Department of Computational Linguistics of the Institute for Bulgarian Language and the
Research Institute for Artificial Intelligence have had a long, fruitful and friendly collaboration
throughout time. The wordnet field of research is the one we chose to discuss in this paper, given
the running inter-institutional project. Moreover, the current changes in the wordnet community
(especially the Open Multilingual Wordnet, Vossen et al. 2016), as well as collateral activities of our
collaboration (the interest for MWEs, especially) offer us the near future background for common
endeavours.
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Kaacudpukanusa Ha npuinarareannte umeHa B BulNet

Banentuna Credanona

HHceTuTyT 32 OBJATapPCKU €3HK ,,[Ipod. JTrodomup Anapeiiunn® — bbarapcka akagemMusi Ha HayKUTe
valentina@dcl.bas.bg

Pe3rome

B crarusita ce nmpaBu npervie] Ha ONMT 32 CEMAaHTUYHO KJIAacH(PULUpaHe Ha MpUilaraTeIHd UMeHa B bbii-
rapckust ybpaHeT. Knacugunmpanero ce ochlecTBsBa Clie]l CPABHUTENICH aHaJIM3 ¢ JApyra JEKCUKaIHOCeMaH-
TUYHA MPEXa U C KJIaCH(PHUKAINH, IPEATIOKEHN B €3MKOBE/ICKATA JINTepaTypa, KakTo U Bb3 OCHOBA Ha HH(OP-
Marlus, KOATO Beue e HaJlmdHa B Mpekara Ha BulNet, oTHacsmma ce 10 Bpbh3ka MKy AyMH OT Pa3IndHH YacTh
Ha pe4Ta, ONpPEJeJICHUS KbM TAX U B3aHMOOTHOIICHHUS.

Kntouosu oymu: yvponem, ceManmuuna Kiacugukayus, npuiacamentu umeHd

1. BbBenenue

B crarusita ce mpennara paboTeH BapuaHT Ha CEMaHTUYHA KiIacH(UKAIUS HA TPUIIAraTeIIHUTE
umeHa 3a bwarapckus yspaner (BulNet). 3a opranuzanus Ha CeMaHTHYHU KJIacOBE CE€ M3IMOJ3BAT
KIacu(UKalnu, MPEATIOKESHH B €3UKOBEICKaTa TUTEpaTypa 3a ObJIrapCcKu €3uK, a ChIINO TaKa U KI1acH-
¢ukanus 3a Hemckus yppaner (GermaNet).

CrpykTypaTa Ha ybpIHET Hamoao0sBa Ta3u Ha rpad, KOMTO ce pa3miexkaa KaTo ChbBKYMHOCT OT
BBbpXOBE (BB3JH) U AbI'H (pedpa). BepxoBere ca MOHATHATA, IPEICTABEHN KATO CHHOHUMHU MHOMe-
CTBa (CMHCETH), B KOUTO MMa €/IHa WM MoBedye AyMu (JuTepanu). ToBa ca MHOXKECTBA OT JIEHCTBU-
TEJHU AYMU B €3UKa, KOUTO UMaT 001110 3HAYCHHE U ca CHHOHMMHU B J1aJIeH KOHTEKCT. J[brute Mexmy
TSAX ca JIEKCUKATHU M CEMAHTUYHH peJalii OT Pa3ludeH MOPSABK, HANp. XUICPOHUMHS, XUTTOHU-
MUSI 1 MEPOHUMHSI (HArp. WIeH Ha, ChCTaBKa OT, YaCT OT), CHHOHUMHH W aHTOHHMHHU OTHOIICHUS,
CJII0BOOOpPAa3yBaTeIHU OTHOIICHUS, MOP(O-CEMaHTHUUHU peNlaluu (Hamp. uma azeHm — e a2eHm Ha,
uma pesyimam — e pe3yimam Ha), eKCTPAIMHTBUCTUYHU OTHOILEHUS (Harp. cdepa Ha ynorpeda) u
np. OCBeH JIEKCUKAIHUTE M CEMAaHTHYHUTE peNalliil MEXIy CHHCETHTE (M CIIOBOOOpa3yBaTEITHUTE
BPB3KU MEX]LY JTUTEPATHUTE), BKIIOUUTEIHO MEXKIY CHHCETH OT Pa3JIMYHU YaCTH Ha peuTa, KbM BCEKU
CHHCET € MpUMKCcaHa HHPOpMAIUs, MPUCHIIA CaMO 33 HETro M 3a MOHATHUETO, KOETO Ha3oBaBa. TakaBa
€ MHPOpMaIUATa 32 CEMAHTUYHUS KJIAC Ha AZCHO TIOHATHE, HATIP. HOCOpOo2 € KIACU(PHUIUPAHO KaTo
{noun.animal}, nexap — xato {noun.person}, mucis — karo {verb.cognition} nu np. Jlokaro cbiect-
BUTETHUTE UMEHA ca Pa3MNpe/ielieHd B 25 ceMaHTUYHH Kjlaca, a TIarojuTe B 15, mpunararenHuTe ca
pasnpeneneHd caMo B TPH CEMAaHTHYHM KJlaca, KaTo JABETE MO-TOJIEMH TPYITH ca T. Hap. PeIaluOHHN
npuiaratelHyu (MapKUpaHu Ha aHIIMICKU C adj.pert; MOBEUETO OT Te3U MpHJlaraTeIHu UMeHa ca OT-
HOCHTEJIHU B OBJITapCKH), KOUTO Ca MPOU3BOIHU OT CHIECTBUTEIHH. BB BTOpUS CEMaHTHUYEH KJIac
ca BKJIFOUEHU BCUYKH OCTAHAJIM MPUJIaraTeTHu UMeHa — JECKpUNTUBHYU npuiararenuu (adj.all). Tpe-
THUSAT KJIaC BKJIIOUBA MaJlka rpyIma MpuyacTusi BbB GyHKIMS Ha puiarateinau (adj.ppl), cBbp3anu upe3
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penanusTa e npuuacmue Ha ¢ TIIAroJIHUTE CUHCETH, ChIABPIKAIIIN TJIaroJInTe, OT KOUTO ca 00pa3yBaHU
(Koesa / Koeva 2014: 163 — 164; Fellbaum et al. 2009; Fellbaum et al. 1993).

2. Knacudgukanus Ha npuJjiarate;JHUTe UMeHa

3a opranu3upaHe Ha CEMaHTUYHA KJIaCU(HUKAIIHS, KOATO JIa OTTOBAPS HA CTPYKTypara Ha ybpJIHET,
Oellie M3MoOI3BaHa KaTo MpuMep KiacudukamnusaTa Ha npuwiaratenan umeHa B ['epmaHer (GermaNet).
CemanTuyHaTa KiacuuKalys Ha MpUaraTeIHuTe B YbPAHET 32 HEMCKH C€ OCHOBaBa Ha Kiacudu-
karsita Ha Xysaacuypiiep u Lmrer (Hundsnurscher, Splett 1982), kosTo u3non3Ba MoauuIrpano
CBOMCTBO Ha MPUWJIAraTeIHOTO — MOAU(MUIIMPAIIOTO MPUIATaTeIHO € (CEMaHTUYHO) CBBP3aHO C OII-
peneneHo (MoaudUIUpPaHO) CHIIECTBUTENIHO, 3a J1a GopMHUpa OTJE/IHA CeMaHTHuHa equHuna. Kia-
cudukanusaTa Ha Xynacaypuiep u Llter e epapXxuyHo opraHusupaHa B 13 ceMaHTHYHU IOJIeTa,
KOHMTO Ca Pa3eJICHH OT HIKOJIKO MPU3HAKA, KaTo o0musAT Opoi Ha koMOuHanuute € okojo 70. B ta3u
KIacH(UKAIKA He Ce TIPAaBH PA3/INKa MEX/Iy KaueCTBEHH M OTHOCHTEIHH MpUIaraTeiny. Mepapxus-
Ta C€ OCHOBABa HA PA3IMYHM CEMAaHTHYHU KJacoBe (TEpPIEeNTUBHU MpUIaraTelIHy, MpuiaraTelHy 3a
MIPOCTPAHCTBEHO OTHOIIICHHE, 32 TyIIeBHO cheTosiHue U ap.) (Heyvaert 2010; Hamp 1997).

[Tpennoxenara ot Hac Kiaacu(uUKaus ce OCHOBaBa Ha aHanu3 Ha ['epmaHer u Hsikou kiacudu-
KaI[M¥ Ha TIpUJIaraTeJIHy IMeHa B Hay4yHaTa nuTeparypa 3a oObarapcku e3uk ('CBKE / GSBKE 1983:
148 — 156; PaneBa / Radeva 1991; PaneBa / Radeva 2011; bap6osnosa / Barbolova 1997: 43 — 44; Cna-
coBa / Spasova 1959; Kymapos / Kutsarov 2007: 66 — 67). Kakro B 'epmaHer (I'H), Taka u B Ta3u kia-
cu(uKanys IpUIaraTeTHUTE UMEHA Ce pa3npeerisT B HIKOJIKO CEMAHTUYHHU KJlaca, B KOUTO OTpesie-
JSIIa podist 3a Kiacu(UIMpaHeTo Ha MPUJIAaraTeTHOTO UMa HETOBOTO CaMOCTOSITeNTHO 3HaueHue. [lone
JTIOKOJIKOTO TOBa € Bb3MOXKHO J1a C€ HampaBH. 3a MOMEHTa B paboTHaTa KJIacU(pHUKaIMs € Bb3IPUETO
pa3zeneHneTo Ha KJIacoBe 3a MPHJIaraTelIHy, CBbP3aHH ChC COI[MAIHA U OOIIECTBEHA MTPUHAIEKHOCT
(adj.social nma Gesellschaft 8 TH), mscro wnm nokauust (adj.location v Ort 8 'H), actponomude-
cko BpeMe (adj.time umu Zeit B I'H), armocdepuu ycnosus (adj.weather viu natPhaenomen 8 I'H
), busnvecku xapakrepuctuku (adj.body wmu Koerper B I'H), cetuBHO BB3npustue (adj.perception
unu Perzeption B I'H), neuwxenue (adj.motion unu Bewegung B I'H), konuuectBo (adj.quantity wiu
Gesellschaft B 'H), no3nanue (adj.cognition unu Geist 8 I'H), otHotienue (adj.relation unu Relation
B I'H), uyBcTBO (adj.feeling nmu Gefuehl B T'epmaHet) u nosenenue (adj.behavior unm Verhalten B
I'H). Tpu ot cemanTuunute kiiacose B ['epmaHeT ca TBbpAe 00IIM U BKIIOYBAT MPHIIATATEIIHA, KOUTO
Morat aa ObJaT CeMaHTHYHO OTAeNieHW kaTo mpu3Haiu. ToBa ca General (Allgemein), Pertainyms
(Pertonym), Privative (Privativa).

Cnopen Hac B ki1aca Ha PU3NYECKUTE XapaKTEPUCTUKU MOTaT J1a ce J00aBsAT MpuiiaraTesiHu, KOu-
TO Ca CBBbP3aHU C XapaKTEPHU BbHIIHU YE€PTU HA )KUBOTHU U pacteHus. Kiac cyOctanuus (Substanz B
['H) Gemie pasneneH, Thif KATO MOXE J1a C€ pasIIekKIaT MPUIaraTeIHd HMEHA, ONPEIeIISIIH MTPOU3X0-
Ja/cheTaBa, OT €HA CTpaHa, U MpeJHa3HAYeHUEeTO Ha JaJieH npeameT — ot apyra. [lopaau Ta3u npu-
YMHA KJIacu(pHUIMpaMe MpuilaraTeJIHuTe KaTo CBbP3aHu ChC CyOcTaHIusl/cheiuHenue (adj.substace) u
¢ marepuan (adj.material). B nipoiieca Ha paboTa Morar Jia ce OTJENSIT U CEMaHTHYHU KJIacOBe, CBbP-
3aHM ¢ KAYECTBEHM XapaKTEPUCTUKHU Ha OAYIIEBEHU W HEOMYIICBEHH MpeameTu (Hamp. adj.quality);
npusaraTeiIHy, CBbP3aHu ¢ MPUYMHA JIa C€ HAIpaBU HEIO WU C IPUYMHSABAHE Ha OINPEJIENIEHO ChC-
TOsIHUE (Hamp. adj.cause); KaKTo U MpUJIaraTeIH|, CBbP3aHNU C MOMEHTHO ChCTOSIHUE (HANp. adj.state).

2.1. CeMaHTHYHH KJIaCOBe 32 NPpHJIaraTeJJHUTe HMEHA — pa00TeH BAPDHAHT

* B cemanTuuHMs KJac, CBbp3aH ¢ obmiecTBo (adj.social), BMu3aT mpuiiarateIHd KMeHa, KOUTO
O3HayaBar ColMaHa U OOIIeCTBEHA MPUHAITIC)KHOCT Ha YOBEK MJIM IpyIa OT X0pa, KOUTO UMAT OOIIH
ocobeHocTH. B ToBa 4mCIIO ca onpeeseHusl, KOUTO Ce OTHACAT 3a OOIIECTBEH CJIOH, Klaca, ChCIIOBHE,
MPOCIIOiiKa; UHCTUTYIUS; 00WYaii, 3aKOH, CUCTEMa; MOJUTHYCCKU YOSIKICHHS, MOTUBH, 1EJIN; PEIU-
rus, Bsipa; HAaOOXKHOCT; YOBEIIKA paca, pof; 3aHast, npodecus, ciyx0a, chepa Ha AeitHOCT, paboTa;
CEMEIHO TOJIOKECHHE; OUTOBO CHCTOSIHHE.
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ITpumep (1):

a: MOJIUTUYECKH: |

,,KOHTO ce OTHACs J10, CBBP3aH € C WIH € XapaKTEePEH 3a MOJUTHKATA, 32 JIUIATa U OpPTraHU3aIuuTe,
KOWUTO y4acTBaT B Hesl, MJTH 32 (DYHKIIMUTE U JCHHOCTHTE, CBbP3aHU C Hes ™

antonym - a: Henojutruecku: 1 [adj.social]

similar to - a: momynonutuyecku: 1 [adj.social]

similar_to - a: BpHIIHOMONMMTHYECKH : | [adj.social]

* B cemanTu4HHMS Kiac, CBbp3aH C Koin4yecTBO (adj.quantity), BIM3arT mpuiiaraTeIHd UMEHa,
KOWUTO 03HA4YaBaT KOJMYECTBEHH, YHCIOBU MIIM Pa3XOIHU onpeaeneHus. B ToBa uucio ca: cyma (duc-
JICHOCT, YHCII0, COOp); pazMep; 00eM; MsIpKa; Maca; BEIMUMNHA; CTOHHOCT, pa3Xo, pa3HOCKH; redanoa,
JI0XO0J1, TOCTBIUICHHUE.

[Tpumep (2):

a: MUHHaTIOpeH: 1

,,KOMTO ©Ma MHOTO MaJIKO pa3MepH WJIA Maad CIpsMO JPYTH OT CBOSI BUI

similar_to - a: mambk: 9; HeromaMm: 2; npebden: 4 [adj.quantity]

* B cemaHTHUYHUSA KJIac, CBbP3aH ChC CETHBHU BB3NpusATUA (adj.perception), BIu3ar mpuiara-
TEJTHU UMEHA, KOUTO 03HaYaBaT KaueCTBa, Bh3MPHUEMaHU ChC 3PEHUETO, CITyXa, BKyCa, OOOHSIHUETO.

[Ipumep (3):

a: noaciancH: 1

,»38 XPaHUTEITHU MPOIYKTH, SICTHSI, CIaIKUIIHU U T.H. — KbM KOHTO € Jo0aBeHa 3axap, 3aXapuH WIn
JIPYro BEUIECTBO, KOETO MPUIABA CJIaJIbK BKYC

eng_derivative - n: cmagoct: 1 [noun.attribute]

similar to - a: 3axapen: 1 [adj.perception]

* B cemanTu4HMS Ki1ac, CBbp3aH cbe cyOcTanus (adj.substance), Bnu3ar npuiiaraTeJIHd UMEHa,
KOWTO O3Ha4aBaT BEIIECTBO WIIM TOBA, OT KOETO CE€ CHCTOAT MpeaMeTuTe. B ToBa 4mclo ca: ChCTas;
CBITHOCT; ChEANHEHHE; CMEC.

[Tpumep (4):

a: xuapodoben: 1

,,KOHTO HsIMa apMHHUTET KbM BOJIaTa — HE CE€ pa3TBaps, CMECBA WIIM B3aUMOJICHCTBA C HEsl; HE T10-
eMa WU II0IIMBa Boma™

antonym - a: xuapoduiuen: 1 [adj.substance]

category domain - n: xumus: 1 [noun.cognition]

eng_derivative - n: xuapodo6HocT: 1 [noun.attribute]

* B cemanTHuHMs Ki1ac, CBbp3aH ¢ Marepuai (adj.material), Bau3ar npuiaraTreHu IMEHA, KOUTO
O3Ha4aBaT MpeJHa3HAYCHNETO Ha MaTepuasa, CypoBUHATA, OT KOSITO € HallpaBeH JaJIeH MpeIMeT.

[Tpumep (5):

a: skeneseH: 1

,,KOMTO C€ OTHACSI J10, CBBP3aH € C, XapaKTEPEH € 3a WK € U3pabOTEH OT JKeA30

has_pertainym - n: sxens3o: 1; Fe: 1 [noun.substance]

* B cemaHTHuHUSA KJ1ac, CBBP3aH ¢ Jokaius (adj.location), Biu3ar npuaarareHu UMEHa, KOUTO
O3HauaBaT MSCTOTO Ha JaJIeH MpeAMeT. B ToBa YMCIIO ca: MECTHOCT, OMPEAETIeHO MSCTO, MPOCTPaH-
CTBO, TEPUTOPHS; MECTOPA3TOJIOKCHHIE; MECTOHAXOXKICHUE, MECTOKHUTEIICTBO; PAiOH, OKPBT; 00XBAT,
NPOCTPAHCTBA, TPAHMIIA, TTPEIIEL.
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ITpumep (6):

a: cbeeneH: 1

,,KOHTO ce HaMHpa B HEMTOCPEICTBEHA OJIM30CT JI0 HIKOTO MJIHM HEIIo, 0€3 MSCTO MOMEXKTy UM
similar_to - a: 6mu3bK: 6; HenanedeH: 2 [adj.location]

has_attribute - n: pascrosinue:3; aucrannms:2; [noun.attribute]

* B cemanTnunus Kiac, cBbp3aH ¢ BpeMe (adj.time), BIM3aT npuiiarateliHd IMEHa, KOUTO O3Ha-
4yaBaT aCTPOHOMMYECKO BpeMe. B ToBa uuciio ca: BpeMeTpaeHe; MPpOABbIKUTETHOCT; IEPUOJI, €I0Xa,
CPOK, 4aC, MOMEHT.

[Tpumep (7):

a: nHeBeH: 1

,»KOWTO C€ M3BBPILIBA, IPOSIBSIBA BCEKU JI€H UM MMA LUKINYHOCT, PaBHA HA €IUH JEH"

similar_to - a: mukmden: 1 [adj.time]

* B cemanTnunus kiac, cBbp3al ¢ kiaumar (adj.weather), Biu3ar npunarateTHu UIMEHa, KOUTO
o3Ha4aBaT arMochepHH ycioBus. B ToBa 4yuCIO ca: KiIMMar; Mecell; Ce30HH.

ITpumep (8):

a: TPbMOBEH: 4; TPbMOTEBUYEH: 2

,,KOHUTO € CBbP3aH C WIK NPOU3TUYA OT IPbMOTEBUIU

eng_derivative - n: TpbpM:6; TppMOTEBHIIA:3 [noun.event]

similar_to - a: OypeH:6 [adj. weather]

* B cemanTHuHus Ki1ac, cBbp3aH ¢ Tsu10 (adj.body), Bmu3ar npuiarateHu UMEHa, KOUTO O3Ha-
yaBaT (pu3nvecKka XapaKTepUCTHKA Ha YOBEKAa, PACTCHUATA M KUBOTHUTE. B TOBa 4mcio ca: BHHIIEH
BUJI, PUTYpa; CHIIyeT, 00pa3; TeI0CI0KEHUE, OOIHK.

[Tpumep (9):

a: remus: 1

,,KOITO HSIMa KOca IO LENUs CKaJII KT [0 NO-ToJIsIMara 4acT OT Hero™

eng_derivative - n: ruremmBocT: 1 [noun.state]

similar to - a: HeokocmeH: 1 [adj.body]

* B cemaHTH4HUS KJac, CBbP3aH ¢ IBkeHHE (adj.motion), BIM3aT MpUIaraTeJITHA KMEHA, KOUTO
O3HayaBar MpeMeCTBaHE I U3MEHEeHUe. B ToBa uncio ca: MecTeHe, MPUABIKBaHE; HAMIPEIbK, pa3-
BUTHE; KypC, TCUCHHE, TTOCOKA; XOJI, IIBT.

[Tpumep (10):

a: CTpEeMUTENeH:2

,,KOMTO C€ JIBMKHU WM C€ U3BBPILBA U3KIIOYUTEIHO ObP30°

eng_derivative — n: mpuObp3aHocT:2 [noun.attribute]

similar_to —a: 6bp3:3; 3a06bp3an:1 [adj.motion]

* B cemanTH4HMS KJIac, CBbpP3aH ChC 3HaHUE/ mo3HaHue (adj.cognition), BIU3AT MpujaraTeIHu
MMeHa, KOUTO O3HaYaBaT MHTEJIEKTyaIHaTa ClIOCOOHOCT U Mo3HaBaTeHaTa (DyHKIUS Ha YoBeK. B ToBa
YHCIIO BIM3aT: pa3yM, MHUCHJ; MHCJIOBHA CIIOCOOHOCT; YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH; BHOOPAKCHHE; 3HA-
HUe, HayKa, 00pa3oBaHUeE.

ITpumep (11):

a: obpasosan: 1

,,KOMTO € Mpu00us1 3HaHUS U € pa3BUiI yMEHHS (B JazeHa 001acT), 0COOCHO B pe3y/aTaT OT CHC-
TEMHO U MIOCJIe/IBATETHO YUeHe"

also_see — a: muBmim3oBaH: 1 [adj.social]

antonym — a: HeoOpa3oBaH:1 [adj.cognition]

similar_to — a: rpamoren:3 [adj.cognition]
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* B cemanTnuHus kiac, cBbp3aH ¢ oTHoueHue (adj.relation), Bmu3ar npunarare;THu UMeHa, KOU-
TO 03HAYaBaT OTHOIICHUE KbM U OIICHKA 32 YOBEK, B3aMMOOTHOIIICHUE ¥ B3aUMOBPB3KA.

[Tpumep (12):

a: KpbBeH: 1; eqHOKpbBEH: |

,,KOHUTO € CBBbp3aH ¢ Apyr(uro) upe3 ooIr OMOIOTHIEH TPOU3XOI

similar to — a: poactsen:1; cpoaen:3 [adj.relation]

* B cemanTu4HMS Ki1ac, CBbp3aH ¢ 4yBcTBO/ emorus (adj.feeling), Biu3ar npuiiaraTeJIHd UMEHa,
KOHWTO O3HA4YaBaT HACTPOECHHE, PA3MOI0KEHHE, BbTPEUTHO AYIIEBHO CHCTOSHUE HA YOBEK.

[Tpumep (13):

a: cMyTeH:2; 00e3mokoeH: 1

,,KOWUTO € 3aryOuI1 CIIOKOMCTBUE WIIM IPUCHCTBUE HA TyXa‘

also_see — a: paseiHyBaH: | ; pasrpeBoxkeH: 1 [adj.feeling]

antonym — a: crokoeH:6; cabpikan:S [adj.behavior]

similar_to — a: u3uepsen:1 [adj.body]

* B cemanTuuHus kiac, cBbp3aH ¢ noseaeHue (adj.behavior), BnM3ar npuiaraTeIHd UMEHa,
KOUTO O3HAYaBaT IMOCTHIIKM, OOHOCKH, MAHUEP Ha TIOBEICHUE HA YOBEK, BKIFOUYMTEITHO HPABCTBEHO H
MOPAJIHO ITOBEJICHUE.

[Tpumep (14):

a: XxymaHeH:4; 4yoBeyeH:2

,,KOHTO MOKa3Ba MOpaJI€H U MHTEJIEKTYaJIeH HalpeabK*

similar_to — a: muBmiIn3oBaH: 1 [adj.social]

3. Hakou Ha0aoneHus

[To Bpeme Ha BpBUS eTal OT Kiacu(UIMpaHETO HA MpuiaratreaHu uMeHa B BulNet ce B3ema
MpeBUJ AOMIBIHUTETHA HH(POPMALIHS, TOCTHIIHA B YBPAHET — CEMAHTHUYEH KJIaC Ha CHIIECTBUTEIIHU
WJTH TJIATOJTH, CBhP3aHU YPe3 JICKCUKAITHOCEMaHTUYHH BPB3KH C MPUIIAraTeITHOTO, KAKTO U JIe(hHUHHIIN-
Ta HA Pa3MIekKIaHOTO CHHOHUMHO MHOXKECTBO. 3a MoMeHTa (anpwuit 2017) ppuHO ca kiacuduiupanu
Hag 2000 CHHOHMMHU MHOXECTBA, U30paHU OT CEMAaHTUYEH KJac adj.all, KbM KONTO MPHUHAIICKU
TOJISIMA 9acT OT NMPWIAraTeTHUTe UMEHA B YbPIHET.

Upes KITF0Y0BH AyMH B JTeUHHIIMUTE MOXKE JIa CE OTPEIIENIN 0 M3BECTHA CTEIIEH CEMaHTHUHUST
KJIac Ha MpUJIaraTeIHOTO. Hanmpumep: uznumea wnu uygcmea, Uiy e c8bp3an ¢ emMoyus Wi 4y6Cme0
MOXXE€ JIa TIOTIaIHe B ceMaHTH4eH kiac adj.feeling; nposessa, peacupa, 0o63em e om HEMO WK UMa
TUTIMYHO no8edeHue MOXe Ja Obae B cemanTudeH kiac adj.behavior; omuacs ce 0o unu e cévpsan
C HEIIO, KaKTO M UMda 8pb3Ka ¢ WIH OMHOUleHUe Kb MOXe 1a Oblie B ceMaHTH4eH kiac adj.relation;
HeIla, KOUTO NpUyUHAEam I 600sim 10 ONPEICIICHO ChCTOSTHUE, MOTAT J1a ObJIaT B CEMAaHTHYCH KJIaC
adj.cause; Hellla, KOUTO ce Xapakmepusupam ¢, Omiudasam ce ¢ i ca Kauecmeo Ha HAKOTO WU HElllo,
Morar fa ObJar OT/AeJeHHM B ceMaHTH4eH Kiac adj.quality; oqymeBeHH U HEOMYLIEBEHU MPEAMETH,
KOWUTO C€ HAMHPAT B OIPEJICIICHO CbCmosAHUe, Koumo ca (Kolimo e) Helo, Morar Jia TonaaHar B ce-
MaHTHYeH Kiac adj.state.

CeiiecTBeHa poiisi 3a Kiacu(UKaUATa UMa CTPYKTypara Ha ybpAHET U MOCOYCHHUTE B HETO
JICKCUKATHOCEMaHTUYHH BPB3KU MKy MPUIIATaTeITHU U ChINECTBUTEITHH, IPUJIATATSITHA U TJIATOJIH,
KaKTO M MEXIY MOM00HU WIIM aHTOHUMHH NpUJIaraTellHu UMeHa. Taka Harpumep: amgpomepen. 1 ¢
ne(UHUIMS ,,KOUTO MPOSIBSIBA KUCETMHHU WM OCHOBHHM CBOMCTBA B 3aBHCHMOCT OT MPHUpPOAATA HA
€JIEMEHTHUTE, C KOUTO pearupa‘ € kiacuuirpan B CEMaHTUYEH Kiac cyocmanyus (adj.substance) u e
CBBp3aH ¢ memamuuna oonacm: xumusi: 1. OT qpyra cTpaHa, Cliope]] TeMaTHYHaTa CU 00JIaCT XUMUsi.
[ e kmacuuIUpPaHo KaTo CHIIECTBUTEIHO 3a TIO3HABATEIHA WIIM WHTEJIEKTyallHA CIIOCOOHOCT (noun.
cognition), KOETO 03HaUaBa, Y€ MPUIIAraTeIIHOTO amgomeper MOXKE Jla IPUHAJICIKN Ha KJlaca, CBbp-
3aH ChC 3HAHUATA HA YOBEK (adj.cognition).
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4. 3akaouenue

Paborara no kinacuduipaneTo Ha NpuaraTeIHd UMeHa MPoabJkaBa, KaTo ce aHAIM3UpaT pas-
JUYHUTE BH3MOKHOCTH 3a M300p Ha CEMaHTUYEH Kiac. PHUHOTO BBhBEXKIaHE HA CEMAaHTHUYCH KIIac
M03BOJIsIBA cUCTEeMaTu3upane Ha nHpopmanusTa. Llenra e u3BnuyaHe Ha 3aKOHOMEPHOCTH, KOUTO J1a
MOJIMIOMOTHAT aBTOMaTUYHOTO BbBEXK/IaHE Ha CEMAHTUYHU KJIACOBE.

W3cnenBaneTo ce OChIIECTBsIBA MO MPOEKT ,,CeMaHTHUYHA KiIacu(UKaI¥sl HA MPUIAraTeTHUTE B
boearapckust yspauer®, koito € ¢unancupan no [Iporpama 3a moamomaraHe Ha MJIATUTE YYCHH B
bAH, 2016 1.
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Abstract

The paper presents an overview of an attempt at the semantic classification of adjectives in the Bulgarian
WordNet. Classification is performed after comparative analysis with another lexical-semantic network and
classifications proposed in linguistic literature; as well as on the base of information that is already available
in BulNet related to the connection between words from different parts of speech, their definitions and
interrelations.
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N3pnanus UHcTHTyTA 00JITapCcKOro si3biKa
1
u pa3sutue doarapuctuku B CCCP / Poccun

Hpuna A. Cenakona

HucTutyT cnaBsanosenenust PAH
irina.a.sedakova@gmail.com

Pe3rome

CrarusiTa UMa 3a LeN J1a pa3Kpue BaKHATA POJIsl HA LECHHUTE IMyOJIMKAllMH, HAIIPABEHH OT yYEHHUTE B
WucTuTyTa 32 OByTapcku e3uk kbM BAH, B mporeca Ha oOyuennero Ha Obirapuctute B CCCP (Pycus) u B
n3cieqoBareNnckara padoTa Ha ChbBETCKHUTE (PYCKUTE) ObITapUCTH.

Knwuoeu oymu: pycka dvreapucmuxa, 6va2apcku e3ux Kamo 6mopu e3ux, U0eonocutiecku e3uKos cvio3

Berynaenne. VccnenoBarensckas pabota u myoaukanuu akagemuueckoro Mucturyta Oonrap-
ckoro si3bika uM. Jlrooomupa Anapeiiuuna (nanee MbS) 3a 75 et cyniecTBOBaHHS — TeMa OTPOMHasI.
Jaxe exxeromusie criucku Oubmmorpaduu corpyaaukoB MBS, He roBops yxke o 6oiee moapoOHBIX
0030pax, 3aHUMaloT aecsatku crpanuil (budarorpadus / Bibliografiya 2012)?. M36pannas iutepary-
pa, HarpuMep, Mo JIEKCUKOIOTUH U Jiekcukorpaduu 3a 1950 — 2010 rr. (cpeau KOTOpoi 3HaYUTEIbHAS
4gacTh — 3T0 uMeHHo nyonukanuu MBS) conepxut okono 600 ctpanur (Kpymosa-1IBeTkoBa, biaro-
eBa (pen.) / Krumova-Tsvetkova, Blagoeva (red.) 2011). Takum o6pa3zom, mogpoOHO OXapakTepu3o-
BaTh B KPaTKOW IOOMJICHHOI cTaThe posib aKTUBHOM JEATEIBHOCTH KpymHeimero B bonrapuu mpo-
¢unbHOrO MHCTUTYTA B pa3BuTuu Oonrapuctuku B CCCP / Poccun, He npeacTaBisieTcss BO3SMOKHBIM.
Mpbl 06003HauUM OCHOBHBIE MOMEHTHI B 3TOM Ipoliecce, KOHUeHTpupysich Ha 50 — 80-x . XX B., u
JUIs CPAaBHEHMS B 3aKJIIOYCHUN OOPUCYeM 3aMETHO M3MEHUBIIYIOCS CUTYAIMIO B TIEPBBIC JIECATHIIC-
tust XXI B. besycnoBHo, 3a npeaenaMu cTaTbi OCTaHYTCSl MHOTHE UMEHA JJake KPYITHBIX O0JIrapCKUX
yUEHBIX-A3bIKOBE10B, coTpyaHnyaBmux ¢ MBS, He ynactcs Taxke ynoMmsHyTh Bce MyOIMKAaLUU U
U3/1aHHBIE pa3pabOTKU. 31eCh BAXKHO OTMETHTD €IIIe OJHMH CYIIEeCTBEHHbIH (akT: B bonrapuu, kak u
B JIPYT'HX CTpaHax, HEPEAKO MCCIIe0BaTelb, padOTalOMINN B aKaIEeMUYECKOM UHCTUTYTE, SIBIISETCS U
YHUBEPCUTETCKUM COTPYIHUKOM, TO3TOMY JUIs psjia MyOnuKaluii B KauecTBE peliaonero (popmaib-
HOTO MpH3HAKa MBI BBIOpAIM HAJIMYKME HA MyOauKauuu uin cepun rpuda « MHCTUTYT 3a Obarapcku
e3uk bAH» unu ormeuennyto adpdunuposannocts ¢ b, Onucanue 6onrapuctuku B8 CCCP / Poc-
CHM TOX€ 3HAUUTEJIbHO OTPAHUYEHO: peub MOIIET NPEUMYIIECTBEHHO O MIPENoJaBaHuN OOJIrapcKOro
S3bIKA HA OT/ICJICHUU claBsHCKOM (unonoruu B MI'Y uM. M. B. JIomoHOCOBa 1 0 60JITaprUCTHYECKUX

' B cTarbe aHaIM3UpyeTCs poib u3ganuii MuctuTyTa 6oarapckoro s3pika BAH mis passurust 60iarapucTuku
B COBETCKHUE U ITOCTCOBETCKUE TOJIBI.

2 Ha caiire MBS npencraBiieHsl MyOIUKAIMU M 33 IPYTHe TOIbI, HO H3-3a OIpaHHYEHUI B 00bEME CTaThbH MBI
ykasbiBaeM oubnmmrorpaduro 3a 2012 1o TOIBKO KakK MpuUMep.
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uccienopanusx B Mucturyte cnaBsHoBenenust PAH (nanee Cm). 1ot 00630p BKITIOUaET B cebds die-
MEHTHI HHAUBUIYAJIBHOTO OIBITA, YTO TAKKE BAXKHO B HAIIIU JIHU, KOT/IA CTYJACHTHI HOBBIX IMOKOJICHUN
MEPEXOIAT Ha HOBBIM TUIT 00pa30BaHuUs U, KaK OKAa3bIBAETCS, MPAKTUUYECKU HE 3HAKOMBI C YHUBEPCHU-
TETCKOM U HAyYHOU KU3HBIO «JIOKOMIIBIOTEPHOI SMOXHU.

Wb va 5 ner crapme MCn u Ha oguH roxa kadenpsl ciaaBstackoil ¢utonorun MI'Y um. M. B. Jlo-
MOHOCOBA — IIEHTPAJIBHBIX aKaJIEMHUYECKUX U 00pa30oBaTesbHBIX IIEHTPOB 10 Oonrapuctuke B CCCP
/ Poccun (bepumreitn / Bernshtejn 2002). Bonrapuctuka, Bo3poXaeHHas, OKpeNias U CTaBIlas
camocrostenbHon auciuiuinHoi B CCCP nocie BTopoit MupoBo#t BOHBI, KOHIICHTPUPOBAJIACh Mpe-
MMYIIECTBEHHO B ATUX JABYX HHCTHTYIUAX. 1950 — 1980-¢ IT. ObUIN UCKITIOYUTENIBHO TI0I0TBOPHBIMU
C TOYKH 3pEHUs pa3BUTUA HcclenoBaHui u ux myonukanwmii B boinrapuu u CCCP. MoxHO cka3aTh, 4To
B 00€HX CTpaHaxX 3TO OBLT «30JI0TON BEK» OOJTAPCKOTO S3BIKO3HAHUS, CP. O «30510TOM BpeMeHn» MBS
(Mupuesa / Mircheva 2012). Muaorue cdepbl O0NIrapucTUKHA OBLITH OTKPBITHI JIJIST KCCIICOBAHUS U B
bonrapun, u B CCCP, ocTaBanoch ele MHOTO «OeTbIX MATEH» B TPaMMaTHKE U UCTOPHH OOJITapCKOro
SI3bIKA, U TUIes1a yueHbIX-s13b1K0Be10B (CT. Pomancku, Ct. Mianenos, JI. Aunpeitunn, K. Mupues, Ct.
Croiikos, UB. Jlexos, B. Ctankos, T. bosimkues; C. b. bepuireiin, E. B. Yemiko, M. I'. PoxnoBckasi,
T. C. Ilonosa, E. U. lemuna, H. B. Kotosa, H. 1. Tonctoii, I'. K. BenenukroB u MHOTHE OpyTHE)
B T€ TO/IbI CO3/1aBajia KJIacCHYeCKUe paboThl, KOTOPBIE BIOCIECACTBUM OBUIA YYTCHBI IIPH CO3IaHUH
MHOTOTOMHBIX CJIOBapeil, rpaMmaruk, n3nanHbeix B MBS, bonrapuctrika nmoiHoneHHO npenoiaBaiach
B Psiieé POCCUUCKUX YHUBEPCHUTETOB, a BBIMTYCKHUKH 3aKaHYUBAIH ACIIUPAHTYpPy U paboTaju Mo oc-
HOBHOU TIPpO()eCChH, MOCKOIBKY COBETCKO-00ITaPCKUE OTHOIICHHS OB OYCHb aKTUBHBIMHE, TIPUYEM
B pa3HbIX obnacTax. Jlo6aBuM B paMKax akTyaJlbHOM ceiuac TeMbl «aHTPOIIOJIOTHUS KHUTHY, YTO 00JI-
rapuctTudeckue u3naanus, noarororiennsie UbS, 6putn noctynusl B CCCP, uemy crioco6cTBOBaNO U
HaJIMYWE CIICIIMATFHOTO KHIKHOTO MarasuHa «J{pyx0ay, Te npogaBanuch KHATH COIICTPaH, a TAKKe
KOMIUIEKTAIUsl OMOIMOTEK, PETYIIpHBIN HAyYHBIN U CTYICHUYECKU OOMEH, B TOM unciie JIeTHss mko-
na B bonrapuu, u coBmecTHble poekTsl (0 coBMecTHbIX npoekrax MCx u UBS cm. mybnukanuu E. C.
V3enenoii). Haunnas ¢ 1990-x IT. 312 cuTyanys u3MeHHIach KOPEHHBIM 00pa3oM, mogpodHee 00 3ToM
OyleT BKpaTIe CKa3aHO HUXKeE.

Hccnenopannsa n nyoumkauun UBS: Bkiaag B coBeTckyro/poccniickyro 6oirapuctuky. B
ATOM pasjielie napauiebHo ¢ poiibto AesTenbHocTd MBS B monroroske 6oiarapuctoB OyayT aHaIu3u-
poBaTbcsa M OONTrapUCTHYECKUE HAYUHbIE TPYAbl COBETCKUX/POCCHMCKUX yUEHBIX. ITO 00YyCIOBICHO
psaom nipuauH. [IpenogaBarenn MI'Y Benu cepbe3Hyr0 HaydHYIO paboTy B 007acTH OOJITapUCTHKH,
OaKaHUCTUKU U CJIABUCTUKU; KPOME TOTO JJIsS YTEHHUS CHEIKYpPCOB M MPOBEICHUS CIIEIICEMUHAPOB
NpUIIAIAINCh U MpuriamaioTcs yuensie u3 MCi, koTopble «0TpadaThIBalOT» U MPOBEPSIOT CBOM
Hay4HbIE TEMbl B paMKax oOpa3zoBaTenbHbIX KypcoB. Camo obpa3oBanue B MI'Y no omnpeneneHuo
BKJIIOYAET B ce0sl HE TOJIBKO MAaCCUBHOE U3yUYeHHE OMYOIMKOBAHHBIX TPYAOB, HO M AJIEMEHThI HAyYHOH
paloThl, KOTOpPBIE 3a4acTyl0 MEPEXOAAT B MOJHOLCHHYIO OOJTapUCTHKY B paMKaxX aCIUpPaHTYphl U
JlaTbHEHIEero NpenoiaBaHusi, UCCIEA0BaTeNbCKOM iesTenbHOCTU. KpoMe Toro, CTyIeHThI IpUBIIEKa-
FOTCSL 1Sl HEKOTOpbIX ITpoekToB MCi, Hampumep [u1s SKCEeIUIMOHHOM 1eATEIbHOCTH 0 MTOATOTOBKE
Artnaca 6onrapckux rosopoB CCCP (mogpo6uee cm. bepumreiin / Bernshtejn 2002). B 1956 — 1959
ro/ibl B COBMECTHBIX JHMAJIEKTOJIOTUUECKUX IKCIEUIUAX B boiarapuu, Ha paHHUX 3Tanax MoJAroToB-
ki BJIA (BIA / BDA 1964 — 2014) npunsumn yuactue 12 6onrapuctoB (bepumreitn / Bernshtejn
2002). IMybomukamuu MBS mocnenoBarenbHO MCTONB30BAIUCH U HCTIONB3YIOTCS B HaydyHOU padoTe
COBETCKHUX/POCCHICKUX OOJITapUCTOB M COCTABIISIFOT UX 0a3y. B mocieBoeHHbBIE robl, MOKHO CKa3aTh,
yY€HBbIE JIByX CTpaH padoTasiv B TaHAEeMe, BIOXHOBIISIS IpYT Ipyra U NoJAepKuBasi NpoeKkThl. OnHUM
U3 sipUaiuX OOJIrapuCcToB, CIIABUCTOB IMpoKoro npoduis 6su1 C. b. bepHTeiiH, KOTOpbIi ocTaBuI
Ooraroe Hay4yHOE HaclieMe Kak B OOJrapuCTUKE, TaK U B OAJKAaHUCTUKE, CIIABUCTUKE, MHOYKECTBO
YYEHUKOB, a TAKXKE U POEKTOB, KOTOPHIE aKTyaJIbHBI JI0 CHUX TIOP.

Takum oOpasom, pazsutre 6onarapuctuku B bonrapun u CCCP, moArotoBka cnenuagicToB U
napajuieIbHO U COBMECTHBIMH YCHIIMSIMH YUEHBIX ABYX CTpaH. To, 4To ckazaHO B 3TOM ab3alie, OTHO-
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cutcs 6oiblie kK XX B., CUTyanus B ooinactu 6oiarapuctiku (1 ¢usonoruu B 1esioMm) B XXI B. coBcem
uHasl.

WBS nHaunHancs ¢ mpoekTa Mo U3JaHHUI0 CJIoBapsi OOJITrapcKoro Si3bIKa C YYETOM HApOJIHBIX TO-
BopoB (MnanenoB / Mladenov 1951; PCBKE / RSBKE 1954 — 1959) u BHauase qake HIMEHOBAJICS
«Ciyx0a 3a ObIarapcku peuHuK», 3ateM «MHCTUTYT 3a Obarapcku peunuk» (Mwupuesa / Mircheva
2012). beszycnoBHo, JiekcuKorpapudeckas ASITEIbHOCTh U MyOIMKAIUS CITIOBApEi — BayKHEHIIIEe J1EI10
B KOAM(UKALUU S3bIKa U B YCTAHOBIIEHHM €0 JIEKCHUeckoro cocrasa. IIpodeccronansHoe nsyue-
HHE JII000T0 HEPOJHOTO SI3bIKA TAK)KE HEMBICIUMO 0e3 JIEKCHKOTpahUIeCKUX TPYAOB U OONTapuCTHI,
Omaromaps 1esTeaIbHOCTH COTpyaHUKOB MBS 1 Apyrux TMHTBUCTOB (COBETCKUX/POCCUIMCKHUX ), OKa3a-
Jauch 00eCIeYeHHBIMH MTPEKPACHBIMU CIIOBAPSIMH, W3AaHHBIMU B ToM uncie MBS, Ocoboe BHMMaHuE
K JIEKCUKOTpaQHIeCKUM TpyJaaMm OoJrapcKux Koiier yaensuiock B MI'Y Ha crnaBsHCKO# kKadenpe Ha
o0s13aTenbHOM crienkypcee, kotophlil Bena H. B. Korosa, a moTom u ee Koyieru, 1 KOTOPBIi J1aBal 00-
LIMPHBIE 3HAHUS B 00JaCTH HOBEHINNX JEKCUKOrpaduuecKux npakThk. O0s3aTeNbHbli CIIUCOK y4eOo-
HUKOB ¥ TIOCOOMH 10 GoJrapckoMy SI3bIKY Ha Kadenpe, KpoMe MaTepruasioB Mo 00yUYeHHIO TpaKTH4e-
CKMM HaBbIKaM, BKJItouaa B cedsi «Pyccko-6omnrapckuii cmoBaps» C. Uykanosa (1972 u np.), «boin-
rapcko-pycckuii cioBapb» C. b. bepumreiina (1966 u np.), (PBE / RBE 1977 — 2015), cnoBapu no
(dpaszeonoruu. Kpome crioBapeii, yueOHHKOB ¥ IMOCOOWH 1O OCBOCHHUIO TIPAKTHYECKOTO OOJITapCcKOTOo
A3bIKa, B pa3ps 00s3aTeIbHON JIUTEpaTyphl BKIIOYAINCH CEPhE3HbIE aKaJeMHUECKHe UCCIIeA0BaHuUS
o ¢oueruke (Tunkos, bosxues / Tilkov, Boyadzhiev 1981), TpanuiimonHoi rpamMmmaruke coBpe-
MEHHOTO OoJNTrapcKoro s3bika Beimeamue u B bonrapuu, u 8 CCCP (Anapeiiuns / Andreychin 1978,
CrosiHoB / Stoyanov 1964, Macnos / Maslov 1981), nexcukonoruu (bosxkues / Boyadzhiev 1986).
[IpenonaBarenu u nextopsl kadeapsl H. B. Korosa, E. B. Tumonuna, nextopst M. fInakues, T. bo-
skueB, M. BuzieHoB U Jip. ¢ camoro Havasa o0y4ueHus oOpaliaid BHUMAHUE CTY/IEHTOB Ha KYJIBTYPY
peYH, UCIOJB3ysl COOTBETCTBYIOIIME KOJOHKH B KypHalie «bbarapcku e3uk», nznasaemom UbBS, u
npyrue myonukanuu. Ko BropoMy Kypcy 60irapucTbl MOAXOAWIN C IPEKPACHBIM 3HAHUEM TpaaHLIU-
OHHOW TPaMMaTHKH, YTOOBI IPUCTYIHUTh K Kypcy M3ydeHus: aBropckoro kypca H. B. KotoBoii 1 M.
SlHakueBa M CTAaTUCTUYECKUX METOJIOB B OOJTapUCTHKE. DTHU 7K€ METO/IbI JIE)KAJIM B OCHOBE SI3bIKOBBIX
CIELICEMUHAPOB U CHELKYPCOB, M CO BTOPOTO rojia 00yYeHHs CTYACHTHI-O0ITapUCThI JOIKHBI OBLIH
OCHOBATEJIbHO BJIAJIETh HaBbIKAMU MOWCKA HAy4YHOM JINTEPATYphl, B TOM YUCJIE U B NEPUOIUYECKUX
n3nanusx («M3Bectus Ha MHcTUTyTa 32 OBJITapcKus €3uKk», «bbiarapcku e3uk»). C TpeThero Kypca
N00aBIISUTUCH JIEKIIUH [0 UICTOPUYECKOM TpaMMaTHKe OOJIrapCKOro sS3bIKa, MHOTOACIIEKTHOE U3yUEeHUE
KOTOPO# TpeOOBaJIO MPEKPACHOTO 3HAHUS KiaccuueckuX yueOHukoB (Mupues / Mirchev 1958 u ap.)?,
TEKCTOB JJaMaCKMHOB M clioBapeil apeBHeOonrapckoro s3eika E. U. Jlemuna, P. M. Llelitiun u np.,
muanekronoruu (Croiiko / Stoykov 1962; BJAIIM / BDPM 1962 — 1981; TB/] / TBD 1965 —2002) u
ucronb3oBanus dtumoniorndeckoro cioBaps (BEP / BER 1971 —2015). Cemunaps! U CIEIKYPCHI 110
JMHTBUCTUYECKON OONTapuCTHKE OXBAThIBAIM BCE Pa3/eibl I3bIKO3HAHUSA, TIPU YEM HEKOTOphIe (par-
MEHTHI elle He ObLIM omMcaHbl MOHOTpaduyecku Hu uccaenosarensimMu bonrapuu, nu CCCP (Poc-
cun). Tak, ciericeMuHap 1Mo OOITAPCKON PACTUTEIHLHOM JICKCHKE TIOTpeOoBaT 00palleHus mpeuMyIie-
CTBEHHO K CJIOBapsiM (TOJKOBBIM, MHOTOSI3bIYHBIM, JUAJIEKTHBIM, ()Pa3e0I0OrHU€CKUM) U OTICIbHBIM
CTaThsIM, OMYOJIMKOBAHHBIM, B YaCTHOCTH, B )KypHaje «bbIrapcku e3uK».

PabGota Hag KypCOBBIMHU U IUTUIOMHBIME COYMHEHUSIMH TIPEIIONAraeT HHANBHUIyaIbHOTO 1oa0opa
HayYHOU JIUTEPaTyphl U JIEKCUKOTpaprUeCcKuX MyOIrKalui, B TOM O4eHb ImoMorai u nomoraet «Pede-
paruBHbIi xypHa (PXK / RZh 1998 — 2017), koTopbIii, Kak 1 €ro COBETCKHUIT MPEAIICCTBCHHHUK", pery-

* BesycioBHo, TpexToMHas «cTopus 6onrapckoro si3bikay» b. IloHeBa 1 qpyrue «I0MHCTUTYTCKUE) H3IaHuUsI
TaKKe BXOJAWIN B 00513aTEbHBIN CITUCOK.

* B CCCP orort xypHan uMmenoBaicsi «OOmiecTBeHHbIe Hayku 3a pybeskom. Cepusi 6. SI3piko3HaHue». B
BBIITyCKaX MyOIMKOBaIIUCH pedeparbl, MOHOTpaduii 1 Ipyrux myOnukanuii s3pikoBe1oB bonrapun, n3nanuit b
(B HaNMCaHWU TaKUX CTaTell ydyacTBOBAJM BCE COBETCKHE OoNrapucTel, cM. HarnpuMmep myonukanuu [ K. Bene-
mukToBa (Ne 199, 200 u ap.) <http://inslav.ru/images/stories/people/venediktov-bibliografija.pdf)> [12.04.2017].
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JSIPHO MYONUKYET CBEACHHUS O BBIXOIAIIMX B bonrapuu TMHIBUCTHYECKUX IUTYIUSAX, MPEXIE BCETO
corpyaHukos 1bAI.

Oco0oe BHUMaHUE YIENAI0Ch U YAENAeTCsl OTIAMYUSAM OOJIrapckoro U pycckoro si3blka Ha BCex
YpOBHX — B (poHETHKE, MOP(OIOTUHU, CUHTAKCHCE, JIEKCUKE, HCTOPUUYECKOM pPa3BUTHH, KOHTAKTaX.
Taxo# noaxox Obu1 3as105eH elle ¢ camoro Hadasia 6onrapuctuku B CCCP u 00yciioBieH 00beKTUB-
HBIM (haKTaM — CXOJICTBOM OOJIFAPCKOTO C PyCCKMM M BMECTE C TEM MX 3HAUUTEIbHBIMHU OTJIMYUSMHU.
OnHa U3 nepBbIX KOJUIEKTUBHBIX MOHOTpaduii 0TMedasa MMEHHO TaKOM paKypc UCCIIe0BaHUS:

«OcMBbICTIeHHE TPaMMaTUYECKMX OCOOCHHOCTEH OOJTapCKOTO JIMTEPAaTYpPHOTO SI3bIKa B CBS3H
C aQHAJIOTUYHBIMU OCOOCHHOCTSIMU PYCCKOI'O JIMTEPATYPHOIO SI3bIKa MOCTABWIIO MEPEs COBETCKUMMU
OonrapoBesiaMy CIieIMAIbHBIE 33[a4M, KOTOPBIE HE CTOSUTH TIepe/l aBTOPAMHU U3BECTHBIX OOJITapCKUX
rpammatuk A. TeomopoBa-banana, JI. Anapeiiunna, H. Kocrosa. [[ns uccnenoBanust ObUIA B3SITHI
IPEX/Ie BCEro TaKue BOINPOCHI, KOTOPbIE JUIsl PYCCKUX HMPEACTABISIOT HAaUOONIbIINE TPYIAHOCTH...»
(bepumrreitn / Bernshtejn (otv. red.) 1959: 3).

[TonoOHBINM comocTaBUTENbHBIN paKkypc BbIOUpPAJICS HEPENIKO, Cp. MOHYMEHTaIbHbINA Tpyd Koro-
Ba, SInakueB / Kotova, Yanakiev 2002. 9To BrojiHe OmpaBIaHHO, MOCKOJIBKY TIEPBOE BIICUYATICHHE,
KOTOPOE€ BO3HHMKAJIO Y COBETCKHX JIIO/IEH, B TOM YHCJIE€ U OTEHIUATIbHBIX CTYJ€HTOB, U3 YT€HUs 00J1-
rapcKHX ra3er U IPyrux TEKCTOB, — 3TO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO y3HABAaeMbIX Jiekcem’. Kupuininna 1o-
HOJIHSIA IPEICTABICHUE O TIOXOKECTH JIBYX CIABSIHCKUX S3bIKOB, BXOASIIUX B UJICOTOIMUECKUH A3bI-
koBoii coro3 (Cenakosa / Sedakova 2008). OqHako KOMMYHUKAIHS ¢ OoJrapaMu, pedb Ha 00IrapckoM,
BJIaJICHHE TPAMMATHUKOMW SI3bIKA JIUIsl HOCUTEJISI PYyCCKOTO SI3bIKA OYCHb 3aTpyAHUTENbHBL. [Ipu crienu-
aJIbHOM 00y4eHUHU 0c000€ BHUMaHHE YAEISIIOCh UMEHHO OTIIMYUAM OOJIFApCKOTo OT PYCCKOTO, U JUIs
ATOTO MCMOJIb30BANIACh JIUTEpaTypa 1Mo OaJKaHCKUM M Jp. YepTaM B 3TOM FOKHOCIIABSIHCKOM S3BIKE.

Tak, HeCIaBIHCKHE 3aMMCTBOBAaHUS B OOJITapCKOM SI3bIKE BCETIa OBUIM U OCTAIOTCS BaKHEUIICH
TeMOM OOJIrapUCTOB, KaK 00YYaroIMXCsl, TaK U COCTOSBIIMXCA. TypLM3Mbl, IPEeLU3Mbl, POMaHU3MbI
BCEI/1a OTOBAPUBAIIUCH, IPOBEPSUTUCH M0 DTUMOJIOTMYECKOMY CJIOBApIO U B paMKaX CTaTUCTHYECKUX
cemnHapoB H. B. KoToBo#l poCYUTHIBAINCE.

BHumarenbHedmmM 00pa3oM MOJOXOAWIN U MOAXOAAT OoiarapucTel K riaroiy. M3ydanace iau-
Tepatypa no 6onrapckomy marony (CrankoB / Stankov 1969), Buny, acnekryanbHoct (VBaHues /
Ivanchev 1971), HakTOHEHUSIM, TIO OTIPEACIICHHOCTH/HEOTIPEICIICHHOCTH | JIP.

B 1960 — 1970-¢ rr. H. W. Toncroii 6imarogapsi cemuuapy B MI'Y, KOTOpBIi TOCEIaM ¥ MHOTHE
OonrapucTbl, co3nan MoCKOBCKYIO 3THONMUHTBUCTHYECKYTO 1Koy (Tomnctoit / Tolstoj 1985). Dnemen-
TBI 3TOTO pa3leNa S3bIKO3HAHUS MPENOoJaBalluCh M MPENOAAIOTCsl Oonrapuctam, Oudimuorpadus mo
srHonuHrBHCTHKE orpoMHa’® (Toscras / Tolstaja 2008; Y3zenesa / Uzeneva 2010), posib 60arapckoro
A3bIKa B 9TUX UCCIIEIOBaHUAX upe3Bbluaiino Benuka (Cenakosa / Sedakova 2012).

Kparkoe 3akiaouenue. Haunnas ¢ 1990-x IT. 001I€CTBEHHO-TIOIMTUYCCKAS U IKOHOMUYECKAsI
cutyauus B boiarapun n Poccun 3Ha4MTENIbHO U3MEHUIIACH, YTO OTPA3UWIIOCh U HA OTHOLIEHUSAX HAILIUX
CTpaH, ¥ Ha pa3BUTUU Oonrapuctuku. K stomy crneayer 100aBuTh U GecripelieIeHTHbIH TEXHOJIOTH-
YEeCKHUI POPHIB, TOsiBIIeHNEe VIHTepHeTa U TTp., YTO 3HAYUTEIBHO CKa3aJ0Ch HA TEMAaTHKE, METOAMKE U
cdepax u3ydeHus: 00arapckoro sA3bika. J[pyroii crajia u cutyanus B HOArOTOBKE OOJIrapuCcTOB B BbIC-
et mkone. CrnaBsHckas kadenpa ¢uionorunyeckoro gaxynsrera MI'Y nopnepxuBaer Tpaauluy,
KOTOpBIE OBLIHM 3aJI0KEHBI C CAMOTO €€ OCHOBAHUS, OJHAKO BHEIIHUE (HDaKTOPHI BIUSIIOT Ha MPOIECC
0o0pa3oBaHMsl (B 4aCTHOCTH, MEPEX0]] Ha OakalaBpHaT, MarucTparypy 3HauUTEJIbHO COKPATUII CIIUCOK
00s13aTeNbHOM JIUTEPATYPhI, IPU 3TOM Cy3WIcA U 00beM U3ydaeMbIX obaacTeit 60ArapucTUKU, yMEHb-
IIUJIOCH YHCTIO CTYJEHTOB).

5 Pycckuii u 60arapCKuii cioBapy Coieps:Kkar MHOTO OOIIe JEKCHKH, KOTOPask B pa3HbIC SIIOXU YBEIUYMIACH
3a CYeT KaHLESIPU3MOB U UACOJIOTUUECKOM JIGKCUKH, YTO UCCIEIOBAIN U UCCIEAYIOT OONIrapcKue U COBETCKUE/
poccuiickue ciaBucthl (AHapeiunH / Andreychin 1957; Jlexos / Lekov 1959; BenenukroB / Venediktov 2004;
NBanoBa-Mupuesa / Ivanova-Mircheva 1960 u ap.).

6 Vkasarenp cM. http://inslav.ru/polnaya-bibliografiya-rabot-sotrudnikov-otdela-etnolingvistiki-i-folklora
[10.04.2017].
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IIpn 5TOM HOBBIE BO3MOKHOCTH KOMIBIOTEpHOU 3pbl, HTepHeTa, CKaiina, 2IeKTPOHHBIX W3-
JTaHUH B YEM-TO YCHJIMJIM YCBOEHHE OOJIapCKOro Si3bIKa KaK MPAaKTUYECKOro, TaK U TEOPETUYECKON
rpaMMarTHKH, oarogaps Hanuauio bonrapckoro HanmonaasHOTO Kopityca (BHK), pazButuio kommbto-
tepHoii muHrBucTuku (Koesa / Koeva 2008) u tpynam yuensix UBSl. B oOyuenun 3aneiicTBoBaHbI U
MHOTOYHCIICHHBIC JICKCUKOTpauIecKue U quayiekroiorndeckue myonukanmu yaeHbix MBS (Baue-
Ba-XoteBa, Kepemumuuena / Vacheva-Hoteva, Keremidchieva 2000, [Tepuumka u ap. / Pernishua et
al. 2010, Kpymona-L{BeTkoBa u ap. / Krumova-Tsvetkova 2013 et al.).

Curyanusi B pOCCUHCKOM akaJleMUUeCKON OOJIraprCTHKE Takxke moMeHsutack. [lepexon Ha rpan-
TOBYIO CUCTEMY, IPOEKThI OTYACTH MMOMEHSJIU IPUOPUTETHI B IMHIBUCTUUECKON Oonrapuctuke. ['pam-
MaTHKa, JIEKCUKa HE SIBIISIOTCS LIEHTPaJbHBIMH TEMaMU JIMHTBUCTOB-00JITapuCTOB, XOTs paboTa Haj
atnacamu (OJIA, ¢ yuactuem yuensix UBS) mpogomxaercs. THTEpec cMECTHIICS K COIMOJIMHTBUCTH-
K€, KOHTaKTOJIOTMH, KOMIIbFOTEPHOW JIMHTBUCTHKE, PEYEBOM MJIEHTUYHOCTH U Jp. Jlaxke 3THOIUHT-
BUCTHYECKUE paboThl, koTopble akTuBHO BexyTes B MCn u MBS (Jlerypcka, Kutanosa / Legurska,
Kitanova 2008) Bki1rouaroT B ce0si HOBBIE 371€MEHTHI — VIHTepHET-1aHHbIE, COBPEMEHHBIE MaTepHalbl,
HOBBIH s3bIK (hoyibKIIOpa. bonrapucTuka no-npexxHeMy ocTaeTcs BOCTpeOOBaHHOM B OajikaHUCTHYE-
ckux uccnenopanusx B UCn (Lusesn / Civ’jan 1990 (2014), Makapues / Makartsev 2014), yemy cro-
COOCTBYIOT OoJNrapcKue uccienoBanus mo 3anMcTBoBaHmsiM (CtameHoB / Stamenov 2011) u MHOTHE
Ipyrue HapaOoTKu U myOnukanuu coTpyaaukoB BS.
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3a pe3yJararurte OT CbBpeMEHHUTE HAYYHH U3CJIeIBAHUSA
HA CJOBANIKUTE U ObJTapCcKUTE CJAABUCTH

IHerep Kenrox

Hucruryr ,,AAu Cranunciaas®, bparuciaaBa
peter.zenuch@savba.sk

Pe3rome

CrnoBaluko-0bJArapcKuTe OTHOLIECHHUS IPEICTABIISIBAT BaXKHA U3CIIE0BATEICKa 001aCcT 3a ClIoBallKaTa clia-
BucTHKa. [lo cucTemMarnyHa M IBJITOCPOYHA MpPOTrpaMa HayYHU M3CJIEABAHMS C€ M3BbpIIBAT B MHCTUTYTa 1O
cnaBucTUKa ,, SlH Cranucnas® kbM CroBalIkaTra akaJeMusl Ha HAyKUTE B ChTPYAHUUYECTBO C HIKOJIKO HAYyYHO-
W3CIIe0BaTENICKA MHCTHTYTA Ha beirapckara akagemus Ha HaykuTe. ToBa ca: THCTUTYTBT 3a ObITrapcku e3UK,
Kupuno-Metoauesckusar HaydeH 1eHTHp U MHCTUTYTHT MO eTHONorus npu bBAH. B crarusta npencrassime
Hal-BaKHUTE PE3YNITATH OT OOIINTE U3CIEABAHIS, KAaKTO 1 MyOIMKAINH, KOUTO Ca pealn3upaH B pAMKUTE Ha
TOBAa NHTEH3UBHO MEXIyHAPOIHO CHTPYIHUYECTBO.

Kniouoeu oymu: crasucmuxa, ciosawiku u 6v12apcku esux, cl08auKo-0va2apcKu KyImypHU U e3uKo8U
8PB3KU, eMHONUHSEUCTIUKA, u3caeosane Ha Kupuno-Memoouesama mpaouyus

CrnaBuCTHKaTa UTpae BayKHA POJIS 32 KOMIUIEKCHOTO M MHTEPAMCLUHUIITIMHAPHO OMO3HABAHE HA Ha-
LHUOHATHUTE KYJITYPH Ha CIaBSHUTE KAaKTO MO OTHOIIEHUE HA BPB3KUTE UM C JIPYTUTE CIABSIHCKU U
HECJIaBsHCKHU €3I U KyJATYPH, TaKa U MPH MPEICTABIHETO Ha aKTyaTHH OOIIECTBEHH U MOJUTHYECKU
TeMu. PemaBamiu B ToBa OTHOIIIEHHE ca OOXBAaThT M KAYECTBOTO HA MPOSBHUTE, KOUTO CIABUCTHUKATA
IJIaHUpa U OpPraHU3Upa, MPU KOETO BaXXHU 32 CUCTEMHOTO OMO3HABaHE Ca MHTEPAUCIUIUITMHAPHU-
Te u3ciaenBaHus. VIHTepIUCIUIUIMHAPHUAT MOJEN HA CIABUCTUYHUTE HAyYHHW W3CIIECIBAHMS IPABU
Bb3MO)KHA CHUCTEMaTH3alMsATa HAa 3HAHUATA 32 CJIOBALIKO-CIaBSIHCKUTE M CIIOBALIKO-HECIIABSIHCKUTE
€3WKOBU WM KYITYPHH BpB3KH. TOi JaBa BE3MOXKHOCT Jla C€ MISHTU(PUIIUPAT U UHTEPIIPETHPAT €BO-
JIOLIMOHHUTE U CHHXPOHHUTE U3MEPEHUS HA PA3BUTUETO U ChCTOSIHUETO HA HALTMOHAIIHOTO U KYJITYp-
HOTO Ch3HAHHE, KAKTO U J]a c€ OTOENIekKH TPaHUAT MPUHOC HA CIOBAIIKaTa KyATypa B KOHTEKCTa Ha
eBporieiickaTa KyJiITypa u nuBmin3anus. ClIoBallKuTe CIaBUCTUYHN HAyYHH U3CIIECABAHUS HU ITOMarar
Jla CU U3rpaJiM IPEACTaBa 32 HAC CAMMUTE C OIVIe]l HA ChbBPEMEHHUTE MHTEIPALIMOHHU €BPONEHCKH
MPOLIECH U TAXHOTO IMpHUJIaraHe Mo OTHOLIEHHWE Ha TPaJulMOHHATa €BPONEHCKA KyJITypHa UACHTHY-
HOCT. AKTYaJTHUAT CTaTyC Ha UJICHTUYHOCTTA Ha CIABSIHCKUTE €3UIIM U KYJITYpH TPsIOBa /1a c€ U3CIe/I-
Ba HE M30JINPAHO, & CHHEPTUYHO B KOHTEKCTa HA AUAXPOHHUTE U aKTyaTHUTE (CHHXPOHHH) aClleKTH B
Pa3BUTHETO HA HALIMOHAIHOTO U €BPOIEHCKOTO KYJITYPHO HACJEICTBO.

Brrpeku ue Bede cMe MpeICcTaBsuid Ha HAKOJIKO MECTHH M UyKJIeCTpaHHU (opyMa H3I0KCHHUTE
(dakTu 3a CTaBUCTUKATA, 32 CJIOBAIIKUTE CJIABUCTUYHU HAYYHU U3CJIEIBaHUS U TIXHATa 0Opa3oBares-
Ha OCHOBA, TYK I1I€ CH [T0O3BOJIMM Ch3HATEJIHO U 1IEJIEHACOYEHO /1a TOBTOPUM HSIKOJIKOTO 3aKIIOUEHUS
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Y KOHCTAaTalliy Hail-Beue 3apaJiil TOBA, Y€ T€ MOTBbPKAABAT AKTyaIHOCTTA Ha BBIIPOCUTE 3a CIIABUC-
THUKaTa KaTo Hay4yHa JUCIUIIMHA U 32 HEMHOTO HE3aMEHUMO MSICTO B CUCTEMAaTa Ha XyMaHUTAPHUTE
HayKM 3a €3UKa U KyJITypaTra B KOHTEKCTa Ha CHHEpPruyHaTa Hay4Ha MoJuTUKa. Makap ue HaykaTa
ce BB3MpHEeMa KaTo TOMUTHKA, TS € HaanapTuitHa. ['apaHius 3a 00EKTHBHOCTTa Ha €BPUCTUYHUTE
Y TIPUJTIO)KHUTE U3CIICIBAHMS € TSIXHATa peann3alns 1 KOHKYPEHTOCIOCOOHOCT. B ToBa oTHOIIEHNE
Ba)XHO YCJIOBHE IPE/ICTABIISABAT CAMUTE M3CJIEIBAHUS U 00pa30BaTEIHUST MPOLEC, KOUTO J1aBa Bb3-
MOKHOCT JIa C€ OCUTYPH IIPHEMCTBEHOCT Ha Hay4HaTa U mejaroruyeckara cpena. [Ipu eaHo takoBa
BB3MpPUEMaHE Ha CIAaBUCTUYHATA HAayKa HE MOXKE Ja C€ B3eMarT MPEIBHUJl €IUHCTBEHO MKOHOMHYE-
CKO-KOMEpCHAJTHUTE U MONUTHYEeCKUTe (HaKTOpU, KOUTO 3arllalBar ¢ JeBaJiBallus pa3Bosl Ha Hayy-
HUTE U3CIIEABAHMUS.

3a peanuzanusaTa Ha CIIABUCTUKATA M HAyYHATa M MPOAYKIIMS HA TEPUTOPUSITA HA PA3IUYHU Ha-
YYHHU U Hay4YHO-IIEAArornyecku MHCTUTYIMH B ClOBaKkusi HAMa HEMOCPEICTBEHA OMacHOCT. YecTo
o0ade Te3u Cpelr ca Bh3MPUEMaH! OT HAC KaTo KOHKYpHUpaIllu ce u nyonupamu ce. Pesynrarure ot
CJIABUCTUYHUTE HAYYHU U3CJICJIBAHMS Ca BaKHA YaCT OT XyMaHUTApHATA Hay4YHa MOJUTHUKA U 3aTOBA
HE Morar Ja ObJaT CMATAaHU 32 KOHKYPHUPAIIU Ce B PAMKUTE Ha KOHKPETHA CJIIaBUCTHYHA UHCTHUTY-
1us. KOHKypeHTOCTIOCOOHOCTTa B CIIOBAIIKUATE CIIABUCTHYHU HAyYHHU MPOYUYBAHUS U3LISIIO HAMUPA
M3pa3 B CTEMEHTA HAa YTBBPKIaBaHE HA TEXHUTE PE3yITaTH B MO-IIUPOK HAIIMOHAJIEH U MEXKTyHapO-
JIeH KOHTEeKCT. IMEHHO TOoBa € TBbpJaTa OCHOBA, BbPXY KOATO € CThIIMJIA CIIOBAIIKaTa CIaBUCTHUKA.
[To TO3u HAYMH CITABUCTUYHUTE MPOYYBAHUS ITBITHOIIEHHO yYacTBaT B ONIO3HABAHETO HA eBpOIIelicKaTa
KYJTypHa MaMeT.

B camoro Hayano cioBamikara ClIaBUCTUKA YOSIUTEIHO C€ BKJIIOYU B CHIIECTBYBAIATa MEXTY-
HapoJHa CUCTEMa Ha MHTEPAUCIUIUIMHApPHATA Hay4Ha ciaBucTHka. Omre npodecop An Cranucnan
KaTO CJIABUCT, YUEH U MEJAror OT MEXIyHAPOJIEH PAHT M0 3HAYMM HAa4YHMH JOTPUHECE 32 PA3BUTUETO HA
CJIOBalIKaTa CJIaBUCTUKA. B cBOMTE CpaBHUTENHO-UCTOPUUECKU TPYIOBE TOM MMOKa3a CIaBUCTHYHATA
CU OpHEHTAallUs M0 HAa4MH, M0 KOWTO JOTOraBa HUKON HE To Oelle MmpaBWil, a ChIIO Taka MPEICTaBU
CJIOBAIIKHUS €3UK B KOHTCKCTA HA MHTEPKYJITYpHATa M MEXIye3ukoBa cucrema. Ha koHdepeHmusTa,
nocBereHa Ha 100-rogumniaHaTa OT poxkaeHueTo Ha SIn Cranucnas, SAn Jlopyns oroenssa: ,,B Hay4-
HaTa cu pabora I CTaHUCHAB C TONSIM HHTEPEC CIIEeIe, YBAaXKaBallle U OTpa3siBallle N3CIeIBAHUITA
Ha CJIOBAIUKWUTE MCTOPULIM, Hali-BE€UE apXeoJio3U, €THOJIO3U U JIUTepaTypHu ucropuud. /[nec Hue ce
CTPEMHUM J1a PAaBUM KOMILIEKCHU MPOYYBaHUS B UHTEPAUCLIUITIMHAPHA ChBMECTHA paboTa, KaTo 1o
TO3W Ha4YMH MpoAbIKaBaMe Aenoto Ha Sl CtaHucnas, pa3BuBaMe HEroBOTO Nocnanue. EctecTBeHo e
MO-HATATHITHATE M3CJICBAHUS J]a HOCSAT HOBY 3HAHUS, MOMBIHCHMSI U yTouHeHus ™ (Dorul’a 2004: 161
—162). ,,Bpupexu BcCUuku TPYAHOCTH, KOUTO TPsIOBa Ja MPeoIoIsiBaMe B HayYHO-M3CIIeI0BaTeICKaTa
CH JICWHOCT, B MHOTO 00J1aCTH Ha HayKaTa € MOCTUTHAT HamlpeabK, Ha koito SH CraHuciaB 1memnie ot
chprie na ce 3apanasa‘ (Dorula 2004: 161 — 162; Dorul'a 2012: 66 — 67). UImenHo nuvHOCTTa Ha SIH
Cranucnas, ynero uMe Hocu CIaBUCTUYHMST HaydeH MHCTUTYT Ha (CroBalkaTa akaJeMusi Ha Hay-
KHTe, 00CANHIBA HAyYHOHM3CIIEIOBATEICKOTO U HAYYHOIEIarOrH4ecKOTO ,,HOy-Xay Ha CIIOBaIllKaTa
CJIaBHCTHKA.

Baxna HaydHa M Hay4yHOM3CJEe0BAaTEICKa YacT OT CJIOBAIIKaTa CIaBUCTHYHA HayKa MpEeACTaB-
JSBaT MHCTUTYIIMOHATIN3UPAHUTE CIABUCTUYHU MpoyuBaHus Ha ClIaBUCTUYHHS HHCTUTYT KbM Cr0-
BalllKaTa aKaJeMusl Ha HayKUTE, KOUTO Ciieq ch3maBaHeTo cu mpe3 1995 1. Geire yupeneH KaTo Ha-
YYHOM3CJeI0BaTeICKa OpraHu3alivs, OpUEeHTHpPAaHAa KbM OCHOBHO IMPOYYBAaHE HA OTHOIICHUATA Ha
CJIOBAIIKUS €3UK U KYJITypa ¢ OCTAaHAIHUTE CIABSHCKHU €3UIU U KyITypu. ToBa CIaBUCTHYHO CPEAUIIIE
Ha TepuTopusiTa Ha CroBalliKkara akaJeMusl Ha HayKUTE U3IbJIHABA HAYYHOU3CIICIOBATEIICKH 3a]1a4H,
IPOU3THUYAIM OT HAyYHOHU3CJIEI0BaTeJIcKaTa My OpUEHTAIlMs, a ChIIO Taka Urpae v pojs Ha Hayy-
HOM3CJIEIOBATEICKH M KOOPAMHAIIMOHEH IEHTHP HAa MHTEPIUCIUIUIMHAPHATA CIaBUCTHYHA HayKa B
CrnoBakusi. UHCTUTYTHT y4acTBa B HAIMOHAIHHU U MEXIYHAPOIHU W3CIIEOBATEIICKH MPOEKTH, KaTO
KOOPJIMHUpPA CBOSITA HAyYyHAa M OpPraHM3allMOHHA JEHHOCT B MEXIYyHApOJECH IJIaH ChbBMECTHO ChC
CrnoBamkusi KOMUTET Ha CIABUCTUTE U MeXIyHapOIHUS KOMUTET Ha ciaBucture. OCBEH TOBa TOI
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€ OPHEHTHUPAH HEe CaMO KbM €3MKOBE/ICKH, HO U KbM UCTOPUYECKH, €THOIPAaCKU U KYJITYpPOJIOTHYHH
U3CJIE/IBaHUS, UMAIlld ChIIOCTABUTEJIEH XapaKTep, KAKTO U KbM MHTEPAUCUUIUIMHAPHO BHTPELIHO U
BBHIIHO ChTPYIHUYECTBO.

Bakna yacT OT Hay4HHMTE U3CIEABAHUS MIPECTABIABA IPOYYBAHETO HA CIOBAILKO-OBJITapCKUTE,
CJIOBAIIKO-F0’KHOCIIABSIHCKUTE U CJIOBAILKO-U3TOYHOCIIABIHCKUTE B3aUMOOTHOILIEHUS U BPB3KU. 3aT0-
Ba OT 3HAUEHHUE € UMEHHO ChBMeCTHaTa paboTa ¢ ObIrapcKuTe HayYHOU3CIIEA0BATEIICKH HHCTUTYIUU
u no-crienuanto ¢ Mucturyra 3a 6barapeku e3uk npu bAH, Kupuno-MertoaneBckust HayueH HEHTBP
npu BAH u MHctuTyTa 32 eTHonorust u ¢ponknopuctika ¢ ETnorpadeku myseit mpu BAH.

B pamkuTe Ha cllOBaIIKO-ObJITapCKUTE U3CIICABAHMS U TPOEKTH YCIISIXME /1a OChUIECTBUM peluiia
Ba)XHU HAay4HHU IMPOSIBU KaTO KOH(EpPEHLMU U n3aBaHe Ha COOpHULIU. TakbB HAlIPUMEp € MPOEKTHT,
CBbp3aH C U3padOTBAHETO U M3JaBAaHETO HAa TPUTOMHHUS ,,bBIrapcko-cIOBalIKKA PEYHUK', KOWTO ce
peanuzupa B CaBUCTUYHUS UHCTUTYT ,,SIH CTraHuciaB® noa pbkoBoJcTBOTO Ha Mapusi Koikosa.
Jlo HacToAIIMsI MOMEHT ca u3/ajieHu JBa ToMa Ha peunuka (I Tom npe3 2004 r. u II Tom mpe3 2013 1)
(Koskova et al. 2004; Koskova 2013). PaGorara BbpXy HEro ce OCHOBaBa Ha JBye3WYHATa JICKCH-
Korpadusi, TyK € MPUJIOKEH MPUHIUMIBT HA PEBOIHUS eKBUBAJIEHT. ChILIO Taka B peYHUKA OAPOOHO
e pa3paboTeHa cMHUCIIOBaTa CTPYKTypa Ha 3arjlaBHaTa JyMma, B PEUHHKOBATa CTATUS MO MOAXOJISII
HAuMH C€ WIIOCTPUPAT CEMAaHTUYHATa U CUHTAKTUYHATA ChYETAEMOCT Ha 3amiaBkara. [IpuHocHa e u
¢dpazeorpaduunara 4acT, 3a KOITO MOXKE Jia C€ Ka)ke, Ue 3aIrbJiBa Mpa3HUHA B OBJITapCKO-CIIOBAIIKaTa
dpazeorpadus. B peunuka Gppazeonorusara He € JOMbIBALL MIIOCTPATUBEH MaTepual KbM OTICIIHUTE
3arIaBHU JIyMH, a CbC CBOsSI 00eM M pa3paboTKa IMBIHOLEHHO IpesacTaBs (ppa3eogoruyHus GoHa Ha
OBbArapckusi €3uK (C HEroBUTE KHMXKOBHM M HEKHUKOBHU €IUHHIIM) B CBHIIOCTABKA CHC CIOBAIIKH.
[Topanu Ta3u npuuuHa (hpaseosornyHaTa yacT MoXe Jia ce ONpeaeu Karo ,,peYHHUK B pedHUKa™. BbB
BpB3Ka ¢ JIeKcuKorpadckara pabora TpsOBa jJa CIIOMEHEM U Jpyra BakHa IyOnukamus — cOOpHHU-
Ka ,,beirapckara u cimoBamkara Jiekcukorpadus B odeauHeHa EBpomna‘“, cbcTaBuUTENM Ha KOWTO ca
M. Komkosa u M. Yoponeesa (Komkosa, Yoponeena / Koskova, Coroleeva 2009). To3u ToM BKITIO4Ba
CTY[UH, IPEACTABSIIN [VIEAHU TOYKA OTHOCHO KOHLIENITYaJHO TPY/HATa U IMIMPOKOCIEKThPHA JIEKCHU-
korpadcka npobnemaruka. B yacTHOCT ce oTaens BHUMaHUE Ha JIEKCUKOJIOKKU U JIEKCUKOTpadCcKu
BBIIPOCH, TIPEACTABAT CE U3CIIEBAHMSI OT UCTOPHUATA Ha JIEKCUKOTpaduaTa, pa3riekaar ce pa3inyHH
JEKCUKOTPa(CKH TEOPUH, KAKTO M TPAIUIIMOHHN M MOAEPHH TIOIXOIU ITPH 00padOoTKaTa Ha JIGKCUKAII-
HUTE eTUHUIIH.

Karo pesynrar oT ycuieHara chbBMECTHa paboTa Ha OBITapCKUTE W CIOBALIKUTE YUYEHU Tpe3
2011 r. yesixme na u3nanaem (B pamkute Ha XX TOM OT peHOMHpaHaTa MOPEHiia HayqH! COOPHUIIH
,KHpri10-MeTonueBcKy CTyIuH ‘) pe3yaTaTUTe OT IbpBara 00111a, [IeJICHacOYeHa U CUCTeMaTU3HpaHa
pabota BbpXy npobnemarukara 3a Kupmio-MeToaueBoTo KylITypHO HACIEICTBO C OIVIE HA pa3BU-
THUETO MY U C OIIeJ] Ha HAallMOHAJIHATa M KyJITypHaTa MACHTUYHOCT B CJIOBAIIKa U Objarapcka cpena
(Huxomnoga, Xentox / Nikolova, Zeftuch 2011). E3uksT, InTeparypara, HCTOPHSITA, KyITypaTa 3aeHO
¢ moZ0paHy TEOJIOTUYHU CTAHOBHMIIA Ca MPEICTABEHU BbB BPB3Ka C pPeaau3alyiaTa UM B KOHKPETHH
CJIOBAIIKU ¥ OBJATapCKH OOIIHOCTH, B KOUTO XPUCTUSHCKATA TPAIHIINS € UTpajia BayKHA pouis 3a Gop-
MHUPAHETO U Pa3BUTHETO HA KYITYPHOTO Ch3HAHHE, HAIIMOHAIHOTO Ch3HAHHUE M MJCHTHUYHOCT KAaKTO
B HAIMOHAJICH, TaKa U B TO-IIHUPOK CIAaBIHCKU U €BPONENHCKH KOHTEKCT. B pamkuTe Ha 00111 ciioBam-
KO-OBJITAPCKO-PYCKH MIPOEKT, YHUSTO LeJ O€ U3CICABAHETO Ha B3AUMHUTE BPB3KH MEXKy €3HMKa U KyJI-
TypaTa B MO-IIHPOK CIaBSIHCKU KOHTEKCT, Oele myOnuKyBaH cOOpHUK, IPEACTAaBsII pe3yJITaTUTE OT
M3CJIEIBAHETO HA KYJITypHAaTa MIEHTUYHOCT HA CIaBSHUTE, HALIMOHAJIHOTO U KYJITYPHOTO HACIEACTBO
Y MecTaTa Ha TOBa HACJIEACTBO B CBETJIMHATA HA €BPONEHCKUTE IPOLECH Ha KYJITYPHO-UCTOPUUECKO
pasBUTHE OT MO-CTAapH H OT Ho-HOBH BpeMeHa (Zetiuch, Uzetiova, Zeftuchova 2013). Hero akienT
OTHOBO € Pa3BUTHETO M YTBBPXKIABAHETO HA TPAJULMOHHUTE KYITYPHHU U JAYXOBHU LIEHHOCTH. Tyk
¥MMa Hay4YHHM CTyIuH Ha uscienoBarenu oT Croakusi, Yexus, Pycus, bearapus, benapyc u Yura-
pHsi, KOUTO MpeAsiaraT IUPOK UHTEPAUCIUIUIMHAPEH TOMIE/l BbPXY Pa3BUTHETO Ha CIOBAIIKUS €3HK
U KYJITypa B CIIaBSHCKH U HECIIABIHCKU €3UKOB, KYITYPEH M PEIMIMO3E€H KOHTEKCT. PemraBaima pomus
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3a (popmupaneTo Ha mucMeHOCTTa B CIIOBaKUA U B 1eJIUs KapIATCKU PETHOH UMAaT JyXOBHUTE U3TOU-
HUIIM Ha JIATWHCKATa ¥ BU3AHTUHCKO-CIaBsIHCKaTa KyJATYpHA U PEIMTHO3HA Tpaauius. Bnusausra Ha
JIaTUHCKAaTa ¥ BU3aHTUHCKO-CIIaBsIHCKAaTa JyXOBHA TPaJULIMS C€ MPOSBABAT B PA3IMYHU ITUCMEHH Ia-
METHUIH U B ISUT CHEKTHP OT KYITYPHO-UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUE, 3aTOBA MIPE/ICTABISABAT HEOTACIUM
€JIEMEHT OT HACJIEJICTBOTO HA CIIOBALIKUS HApol. Te ca HeroBa KyJlTypHa MaMeT M MU3rpakaar mpe-
cTaBara 3a MHOTOCTPaHHHUTE BPB3KH Ha CIOBALIKUS HAPOJA U MUCMEHOCT C IPYTUTE €3UILIM U KYATYpH
B €BPOIEICKOTO MpoCcTpaHCTBO. Taszu myOnuKaus BIM3a B AUCKYCHs C MAJIKO OOCHKIaHUTE JJ0Cera
IJIETHA TOYKH 32 TPOMEHUTE B ChbBPEMEHHHTE KYJITYpHO-COIIUAIHU U TOTUTUYCCKHU YCIOBHS U 00PB-
112 BHUMaHUe Ha (paKTa, ue MOJEPHOTO OOMIECTBO U KYJITYpa CHIIO U3XOXKIAT OT TPAAULIMOHHUTE U
XPUCTUAHCKUTE lIeHHOCTU. OTpaskeHHETO HA TOBA MUCJIEHE € YacT OT OPMUTE Ha KyJITypaTa U € He-
OT/ICTIMIM €JIEMEHT OT HAIIHOHAJIHOTO Ch3HAaHUE Ha BCUYKH €BPOTEHCKN Hapoan 1 KyntypH. Oxassa ce,
ye 0e3 CUCTEeMHO MO3HABaHE Ha TPAJUIIMOHHUTE LIGHHOCTH U HAa KOPEHUTE Ha HAallMOHAJIHATA KYJITypa
MHOTO ChbBPEMEHHH M MOACPHUCTHYHU PEUTHO3HU OPUEHTALIMU U TEUEHUS € HEBb3MOXKHO Ja Obaat
paszOpanu.

CBbp3aHu ¢ TO3U TPYH ca M APYru J1Ba cOOpHUKA, KOMTO H3JIA30Xa B PE3y/TaT HA ChBMECTHA
CJIOBaIIKO-OBJITapcka M OBArapo-cioBalika HaydHa padota. [IbpBHT € TOCBETeH Ha U3CJe/IBaHUS B
00JIacTTa Ha CJIOBAIlIKaTa ETHOJIMHTBUCTHKA, & BTOPUAT ChABPIKA MPOYYBAHUS 32 1e10TO Ha KimnMeHT
Oxpuncku. KonekruBHara moHorpadus ,,Jazyk a kultira v slovanskych suvislostiach. Zo slovanske;j
etnolingvistiky*, unnto cbcraButenu ca K. XKenroxosa, M. Kuranosa u 1. JKenrox, npeicraps e3uka
KaTo KyITypeH (penomen (Zefiuchova, Kuranosa, Zefiuch / Zefiuchova, Kitanova, Zefiuch 2017). Tyk
ca MOMECTEHU MPOYYBaHHUS, KOUTO OOCAMHSBAT €3MKa, TPAJUIIMOHHATA JyXOBHA KyinTypa (oOpenwu,
oOuyau, HoBepHs) U yCTHUS (DOJIKIIOP U TU MPEJCTABST KaTo HEOTJASTUMH 1 B3aUMHO 00yCIIOBEHHU elle-
MEHTHU OT UACHTUYHOCTTA HA BCSIKO €HO 001ecTBO. To3M TeMaTnieH COOPHHK MPECTaBs CIIOBAIIKH,
OBbIrapcKu, YKpauHCKH, OCJOPYCKU U TOJICKH CIIaBUCTUYHM CTYJIUHU, KOUTO MPEACTaBIsABAT KOMIIa-
paTUBHH W3CIIEBaHUS Ha HApOAHATA TEPMHUHOJIOTHUS U HAa BHIPOCH, CBHP3aHU C €3MKOBaTa KapTHHA
Ha CBETa B CJABSIHCKATa JyXOBHA KyJlTypa. Pe3ynrarure OT €THONIWHTBHCTUYHUTE HM3CIICABAHUS HA
KYJATYPHHUTE MPOLIECH B CIABIHCKUS HCTOPUYECKH, €3UKOB U KYJATYPHO-OOIIECTBEH KOHTEKCT HAIIBJIHO
0Tpa3sBaT 00CTOSATEICTBOTO, Y€ CIABSHCKUSAT KYJITYpEH XOPU30HT, OKa3al BIUSHUE BBPXY Pa3iHy-
HUTE (OPMAHTH HA KyATYPHO U IMBHJIM3AIMOHHO PA3BUTHE, NPEACTABISABA HEOTICINM E€IEMEHT OT
eBpoIieiickaTa KylTypa U [UBUIA3ALIHSL.

Konexrusnara monorpadus ,,Kliment Ochridsky a jeho prinos pre slovansku a eurdpsku kultiru*
cbe cheraButenu I1. XKenrox u C. HukonoBa mpencTaBsi cliaBgHCKAaTa XpUCTUSIHCKA KyJITypa U Hel-
HUTE [IECHHOCTH, MPUOOIIaBaIlld BCUYKHU CJIaBSIHU KbM €BpOIIeiickaTa XpUCTUSHCKA U KYJITypHa cpeaa
(Zetuch, Huxonosa / Zefuch, Nikolova 2017). IToquepTaBa ce ChIIO Taka, ue Ae10TO Ha KiuMeHT
OXxpHICKH MMa CHIIECTBEHO 3HAYCHUE 32 PA3NMPOCTPAHEHUETO Ha CIaBsTHCKATa MMUCMEHOCT B 00pa3o-
BaHUE. BpIIpeky ye TyK BHUMAHUETO € HACOYEHO Hal-Beue KbM Jes10TO Ha cBeTH KimmmenT Oxpuacku
Y KyJTa KbM CBETela, MPUHOCHT Ha cBeTH KimumeHT OXpHIICKH 3a claBsSHCKaTa KYJITypa ce Bb3IpHe-
Ma MpeIy BCUYKO KOMIIEKCHO, 0COOCHO B KOHTEKCTa Ha MHCHOHEPCKOTO Jienio Ha Kupun u Metoamii
Y Ha HACJeJICTBOTO, CBbP3aHO C BU3AHTHUICKO-CIIaBSIHCKATa MUCMEHA U KyATYpHA TPaIuIis U HEHHOTO
MIPOHUKBAHE B TATUHCKATA MUCMEHOCT U KYJITypa B CIaBSIHCKU KOHTEKCT.

MexayHapOHUTE CITABUCTUYHU HayYHU KOH(PEPEHINH U U3/a/IeHUTe COOPHHUIIM OOPBIIAT BHU-
MaHHe BbpXy HEM30EKHOCTTA CIIABUCTUYHUTE HAyYHH M3CJe/IBaHUs Jja ObJaT KOMIJIEKCHU U KOMIIa-
patuBHH. BhIIpeku ye ciaBuCTUYHATA HAyKa HE HOCH CBOEBpEMEHHA MKOHOMHUYECKa o0ara, rmoJsara
OT CTIaBUCTHKAaTa KaTo Hay4YHa MUCIHUILINHA B CIIOBAKMs U B MEXTyHApPOJIEH aCIIEKT C€ ChCTOM B TOBA,
ye pe3yiTaTtuTe OT HeMHHUTE HM3CIIe[BaHUS, aApEeCUpaHd KbM ISUIOTO OOIIECTBO, Ca HACOYCHH KbM
YCTOMYMBOCT Ha 3HAHMETO Ha OOIIECTBOTO M HAa HETOBOTO KYJITYpHO Ch3HaHHE B IMETO Ha €BpOIEH-
CKUTE JYXOBHH U KYJITypHH LIEHHOCTH.
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Abstract

Slovak-South Slavic, especially Slovak-Bulgarian language and cultural relations represent an important
research area for Slovak Slavistics. This systematic and long-term scientific research programme is being
carried out at the Jan Stanislav Institute of Slavistics SAS in cooperation with several scientific-research
institutions of the Bulgarian Academy of Sciences, particularly with the Institute for Bulgarian Language BAS,
Cyrillo-Methodian Research Centre BAS, and with the Institute of Ethnology SAS. In the paper we present
the most important results of such research as well as publications that have been realized within this intensive
international cooperation.

Keywords: Slavistics, Slovak-South Slavic relations, Slovak-Bulgarian language and cultural relations,
ethnolinguistics, research of Cyrillo-Methodian tradition
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O0110 e3MKO3HAHME U HAYKOMETPUS

Ceetriiana [IutkeBuu

HNHcTuTyT 32 ObJTApCKH €3HK ,,[Ipod. JIro6omup Anapeiiunn® — bbarapcka akajieMusi Ha HaAayKuTe
spitkevich@gmail.com

Pe3rome

To3u TEKCT € OMHUT JIa ce BUIMU ClielupuKara Ha 00MIOTO (TEOPETUYHOTO) €3MKO3HAHKE B OTJICAAIOTO Ha
HaykoMmeTpusita. KoHKpeTHUTEe ,,KpUBHU'® Ooriie/iaina, u30paHu 3a aHajn3a, ca WHACKCHT Ha XHPII U CUCTeMaTa
Cxorryc.

Knrwuosu oymu: meopemuuno e3uxosnauue, Haykosnavue, h-unoexc, Ckonyc, HayKomempust

0. YBoa. Axo uzne3eM oT pa3OupaHETO, Y€ HAyKOMETPHUATA € €ANH OT BHUJOBETE HayKa 3a Hay-
Kara', ToO € OYeBHJIHO, Y€ OM OWJIO TUIOJJOTBOPHO Ja C€ BUJIM B KaKBa CTCTMICH HEHHHUTE TOJIOKEHHUSI
HU TI03BOJISIBAT Ja OCBHIISCTBUM HSKAaKBa COIMATHA MHTEpIIpeTanus Ha e3uko3HaHuero. CommanHa
(= mpakTHYecka) UHTEPIpETAIMs Ha €3MKO3HAHUETO OM OWIIO BIDKJIAHETO MY B OTJIEIAJIOTO Ha OTpe-
JICJTICHU UJICH 32 MOJIOKUTEIHO COIMAIHO MOBEJCHHE, 32 MHTENIEKTyalleH MPOTpec, UCTOPUS, KYITypa.
Axo OMXMe MCKaJIH Jia YJASCHUM 3aj1a4ara i, OMXMe rOBOPHIIH 3a ObJIrapucTUKara KaTo 1sui0” U Tora-
Ba MHOTO OBP30 OMXME CTHTHAJIU 710 YOSKIEHHUETO 3a HECHCTOATEIIHOCTTA Ha MOI00HO pazOupaHe 3a
HayKa, MPUJIOKEHO KbM HalllaTa 00JacT, HO HHE IIe YCIOKHUM Ta3H 3a/laua, TOBOPEHKHU 3a TEOPETHY-
HO (001I10) €3UKO3HAHHE.

Jla 3armouHeM ¢ WITIOCTpalys U OTTYK M3SICHSIBAaHE HA €1Ha MAJIKO MO-pa3InyHa Ujes 3a coyuaina
unmepnpemayus. 3a Ta3u 1e e Ipepa3kaxeM U3BECTHUSI KbCOMETPaXkeH (MM Ha aBCTPAITUNACKHUS
pexucrop Huitn Konxarksp Modern Educayshun (= Cvepemeno obpazysanue, Hanipumep). B vac mo
MaTeMaTuKa B MOMELICHHE, B LIEHThPa Ha KOETO € Pa3MoJI0kKEeH OrPOMEH 3araJbueH CaHIbK, BIU3a
MoOMuYe ¢ 00eMHCTa Manka B pbka. To € MOoCpenHaro oT BpaxaeOHUTE TOTIeAN Ha YUUTENIKaTa U Hs-
KOJIKOTO APYTH YUCHUIU U OT CTpAaHHH 3BYIIM OT CaHIAbKaA. B X0da Ha MpeACTaBAHCTO HAa MMPOCKTUTC
HA YYCHHIIUTE, KOUTO Ce CTPEMST Ja MOMAaAHAT Ha HSKaKkBa onuMnuaza B Hio Mopk, ce okasa, ue
M3XOJ/IHaTa Hall-BUCOKa I POBa OIIEHKA Ha HOBOJIOIILIHS, KOWTO Mpeiara peieHue He caMo ¢ Teope-
TUYCCKA I10J13a, HO U C BIIMAHUC BbPXY KapAHUOJIOorusaTa, HE CaMO C€ HUBECJIMpA, HO U CTaBa Hal-HUCKa
IIPY KOHKYPEHIMATA Ha HETOBHUS MEUeIUBII ¢ AeOeIrHara, ThIioTara, XOMOCEKCyalu3Ma 1 a3uaTcKus
CH TIPOM3XOJ1 KoJiera, KOWTo o0aue € HapucyBaj MaTeMaTHYE€CKH MHOTO PEJICBAHTHO IIBETE C MPU3UB
3a 1I000B MEXKIy BCUUKHU XOPa.

! KakTo TBBPAM CH3aTEIAT Ha Ta3d JUCHUILIMHA B Knacudeckus cu Tpya (De Solla Price 1965).
2 KoeTo JIECHO Ce apryMEeHTHpa CaMo ¢ aHajIi3a Ha CHCTeMara Scopus, T.€. ¢ apryMeHTa 3a PecUOHAIHOCHING
Ha OBJITapUCTUKATA, KOWTO ¢ THKISCTBCH C apIyMEHTa 3a PErHOHAIHOCTTA Ha SITOHUCTUKATA, TaJCH MO-I0ITY.
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@urypa 1. [ledenuBIIuAT MaTEMaTHUECKU TEKCT

HoBonmonumar rydbu He caMo KOHKypca, HO M )KUBOTA CH, 3alII0TO MOTUBUPAHHUTE C TIOAOOHU Ha-
YKOMETPHUYHU HJICH HETOBH CHTYaTHBHH ChYYCHHUIM IO HATHKBAT B CaHIbKa, KBJIETO TOW CE OKa3Ba
oOpeueH J1a ympe.

bu Moro ma ce KOHTpupa, ue catupara TyK ¢ OTHACS JI0 MOJMTKOPEKTHOCTTA, HO JOPH CaMo
(baxThT, Ue chiara Ta3u MOJTUTKOPEKTHOCT TUKTYBA OTPEe/ICHA NOAUMUKA, BKITIOYUTEITHO M HayIHA,
03Ha4aBa, ue MpoOIEMbT € T0-00IIl U C& OTHACS JI0 BIUSHHETO HA pa30MPAHETO 3a ONPEICICHU CTpa-
TErnH 32 €PEKTUBHOCT BHPXY IU(POBHUTE EKBUBAJICHTH Ha HAyYyHATa YCHEITHOCT. CMBpPTTA BBB (PHII-
Ma € OT pelIaBaiio 3HaueHHe, 3aI0TO HAITOMHS 32 TOBA, Y€ TE3H IMOJIMTHKH PEIIaBaT Koe IIe KUBEe U
KOE€ HE B TIEPCIICKTHUBATA, 3a/1a/IcHa 10 TO3U HauruH. ChyUeHHUIIUTE ca 3aKOHOMEPHHUST arpeCUBHO KOH-
(dhopMuCTKH, aOCOIFOTHO HECIIOCOOEH Ha TBOPYESCKU 3aMHUCHJI KOHTUHTCHT, KOUTO ce (opMupa upe3
oJI00CH TIO/IXO0T, a TOHM B MEPCIIEKTHBA BOJM IO CMBPTTA M HA caMara HayKa, TIO/IJIOKEeHa Ha TI0JI00HO
aJIMAUHUCTPUPAHE.

EcrecTBeHO, Ta3u UCTOpUS € MpUMeEp 3a Oe30mIeIHa MaHunyiayus ¢ IPUBKIHATA OOCKTUBHOCT
Ha YHCJIOTO KaTO CUMBOJ Ha PAIlMOHAITHOCTTA, KOSTO € OUYEBUIHOTO SAPO HA HAYYHOTO MUCIIEHE, HO
BCE TaK HE € OMPOBEPIKEHUE HA CMUChJIA HA HAYKOMETPHSITAa KaTO CTAaTHCTUYECKO OCMHCIISTHE Ha Hay-
KaTa 1 NpCIUMHO HaydyHaTa MHOBALIWs.

3a ma JoKakeM, 4e CUTyalusTa HiMa Jia € MPUHIMITHO pa3lIidHa U Ha TCPUTOPUATA HA caMaTa
HayKOMETPHSI, IIIe pasrieaamMe IBe ChITHOCTHU MMOHITHS HA Ta3H AUCIMIUTAHA®:

e HHunekca Ha Xupin u

e bubmomerpuunara cucrema Ckorryc.

3 VIMEHHO BKIJIFOUHTEITHO, 3aIl[0TO HAy4YHATA MOJUTHKA € TIPOU3BOIHA OT MO-00IIH CTPATETHH.
4 AKTHBHO ,,ipoMoTupanu B bearapus ot EnseBup (Hayunu pecypcu u uHbOpManus 3a 6a3urte TaHHH Ha
m3narenctBo Elsevier — Science Direct u Scopus).
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1. Uuaexe Ha Xupm. 1 taka, 1a 3a1i04HEM C MPECTABIHETO Ha uHoeKkca Ha Xupul:

number
of
citations

h paper number
®durypa 2

TexcToBeTe OT abciycara ce HOMEpUpPAT MO pela Ha HaMansBamloTo mutupane. [Ipecnyanero
Ha 45-rpaaycoBara JUHMS ¢ KpUBara JaBa MHAekca h. OOLIoTo Yucio Ha UTATUTE € 00JacTTa Moj
kpusara (Hirsch 2005).

Kakro ce Bmwkaa or ®ur. 2, yrcaoBaTa CTOWHOCT Ha TO3M OMOIMOMETpHYEH MOKa3aTes ce 3aaBa
OT ChOTHOIIEHUETO MEX/1y OpOsi Ha IUTHPAHUATA U OpOsi HA TPYIOBETE Ha J1aJIeH aBTOP U CE OTpassiBa
B Pa3NPbCHATUTE T10 MOJIETO TOUKH.

CrpukrHata 1eUHALIS € CHOTBETHO: JaJIeH y4eH MMa HHJEKC h, ako ot Herosn N cratiu ce
LHUTUpPa Hall-MaJKo h mbTH BCsKa, KATO MEKIYBPEMEHHO OCTAHAIUTE (Np— h) craruu ce uuTupar He
noseye oT h mbTH Besika. B nugpoBu croitHoCTH:

f(A)=10, f(B)=8, f(C)=5, f(D)=4, f(E)=3 — h-index=4
f(A)=25, f(B)=8, f(C)=5, f(D)=3, f(E)=3 — h-index=3

[TnrocoBere crpsAMO MPOCTHUS KOJUYECTBEH MOAX0A (Opoi cTaTHH) UM IPOCTOTO MAaCUPAHO LIH-
THUpaHEe ca KaTo 4e JIH sIBHU, HO HEeKa CU MPEJCTaBUM HalpuMep POMAHTUYHUS ClTydail Ha MiaJ y4eH
peBomoninorep. OcBeH oueBUIHUS (PAKT, ye IIe U30CTaBa OT CBOUTE MO-Bb3PACTHU KOJIETH, TOW HAMA
Jla ©UMa 0COOEHHM IIaHCOBE J1a HAaBaKCa M30CTAaBaHETO C BPEMETO, 3alll0TO BPbCTHULIUTE MY, KOUTO I1I€
BBPBAT ¢ MEHHCTPHIIMa®, HUKOTA HSIMA Jla My JIaJaT TO3M maHc. M KoeTo € Mmo-ChIIeCTBEHO, BCIKO
MCTUHCKU HOBAaTOPCKO U3CJIEeIBaHE I ObIe M3TIACKAHO OT MO-0aHaTHOTO, T0-MACOBOTO.

[To-KOHKpETHO, aHATM3BT Ha h-WHJIEKCca € MHTEPECeH 3a HalllaTa TemMa C ToJIEMUsl pa3puB B CTOM-
HOCTHTE 3a pa3jINYyHUTE HAyYHU AUCUIUILINHU:

e Cnopen Xupm B obnactta Ha pusmkara (3a KoITo € pa3paboTeH UHACKCHT) CTOWHOCT OKOJIO
12 e moxxosiiia 3a JOLEHTYypa BbB BOJACIINTE YHUBEPCUTETH. 18 Moxke na o3HauaBa npodecypa, 15
— 20 ocurypsiBa 4JIe€HCTBO B AMEPUKAHCKOTO 00IIEeCTBO HA (DU3HUITUTE, a 45 — WICHCTBO B AMEpHKaH-
CKaTa HallMOHAJIHA aKaJeMHsl Ha HayKuTe. YcremieH yueH cien 20 ronuHu padora Ie uMa WHACKC
20, ChOTBETHO, M3KJIIOYUTEIHUAT (PU3UK I11€ UMa UHJEKC OKoJio 40, a YHUKAJIHUST WHIAUBHUJ IIE CE
oTiiMyaBsa ¢ uHaekc 60.

e A mpodecop B 00acTTa Ha COIMATHUTE HAYKH MMa TUITHIHUTE CTOWHOCTH OT 2.8 (1IpaBo);
3.4 (MONUTUYECKHU HAYKH);

3.7 (coumonorus);

6.5 (reorpadus);

7.6 (MKOHOMUKA), KaTo

npodecop B collMaTHUTE HAYKH MMa ChOTBETHO JBa MMbTH MO-BUCOK MHJEKC OT JIOLIEHT, a He 1
kbM 1.5, kakTo e BbB (pusukara (cpB. LSE Impact Blog), cpB. mo-noapo6Ho:

3 TYK ynOTpeGﬂBaM Ta3u AyMa HallbJIHO TCPMHUHOJIOTUYIHO, T.€. KATO CHHOHUM Ha KOHBCHIIMOHAJIHOCT U JOpU
HaraxxaadycCrTrBo, u C’BO6pa3HO €110xara, KbM KOSITO IPUHAAJIC)KHU U HAYKOMETpHATA.
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h-MHJIEKC 110 O3NS U OBJIACT HA COLMAJIHUTE HAYKU

MKoHOMMKa Feorpadms Coumonorus MoAuTOAOTMA

o]

~

w

N

-

HMAcuctent M Aouent HIpodecop

®urypa 3

B Essential Science Indicators Citation Thresholds <http://web.archive.org/web/201005050034 10/
http://sciencewach.com/> Hanpumep Hal-IMTHpPaHA € aCTPOHOMUSATA, CJIeJBaHA OT (pU3MKaTa, KIIH-
HUYHATA MEIUITHA ¥ MOJICKYJISIpHATa OMOJIOTHS ¥ TeHeTHKaTa. Ha mociie1Ho MsCTO ca KOMITFOThPHU-
TE€ U3CJIEIBAHUS U MYITUANCIUILTHHAPHUTE HAYKH.

Mex 1ty apyroro, camara CTaTUCTHYECKa WHTEPIIPETAIHsI Ha UJesITa 32 aBTOPUTET HE € TOJIKOBA
€HO3HAuHa B CBETJIMHATa Ha mpuBeneHus B briora Ha JloHgoHckara mikona Ha mkoHomukara (LSE
Impact Blog) ¢akT Ha 3aBUCMMOCTTa Ha KOJIMYECTBATa HA TUTUPAHUATA OT aKaJeMHYHATA TTO3UIIHS Ha
UTHPAIIUS — HAW-MHOTO LIUTHPAT JOKTOPAHTUTE, KOUTO UCKAT Ja OJIECHAT C epyAHIINs, a Haii-MaJIKo
npodecopuTe, KOUTO YMEST MPOAYKTHBHO J1a CTECHAT TeMara cu. MlHaue Ka3aHo, KOJMYEeCTBOTO Ha
LUTATHTE HE OTPa3sBa TOYHO aBTOPUTETHOCTTA HA MTO30BABAHETO.

Te3m pe3ynraru Morar Jia ce MHTEpPIPETHpPAT KaKTO ,,JUIOCKO™, T.e. B CMHUCHJI, Y€ PA3IUIHHUTE
HayKu TpsiOBa Jla MMar pa3InyHH WHIEKCH, TaKa M B ChAbP)KaTeIHATA MEPCIEKTHBA, 3a/laBaHa OT
MIPOTUBOMIOCTABSIHETO HA PE3yJITATUTE HE HAa COLIMATHUTE HAyKH, a Ha MaTeMaThkara u ¢pusukara. He-
OOSICHIMO € Ha TPBB MOTJIE] 3aI10 MaTEeMaTHIIMTE UMAaT MHOTO MO-HUCHK MHAEKC OT pusunute (Adler
et al. 2008). EcTecTBeHO, TYK c€ HaMecBaT TEXHUYECKU (DAKTOPU OT THIIA HA pa3juKara B Opos Ha
paboTenuTe TEOPETHIIM MATEMATHIIM U paboTeruTe (GU3KIIM, KOSTO MPAaBH IIUTAIMOHHATA Mpexa’® Ha
CI)I/ISI/IIII/ITG MHOT'O HO-MaHla6Ha M OTTYK HOCCIIIa MHOI'O ITOBEYC BXOAAIU JaHHU.

¢ Eto enuH HareaeH npuMep 3a nogobHa mpeska ot Oiora Ha LSE.” 3a koeTo Bedye CbM mucaja moapodHo U
no-aprymenTapano (Bxk. [IutkeBud / Pitkevich 2016) u koeTo mocienoBaTeTHO ce MPOBEXkKa OT OMOTMHTBUCTH-

KaTra B MOMCHTA.

Academic 10

Tst e uHTEpECHA C pa3TUKaTa MEXK/IY T.HAP. BHHITHH M BETPEITHH ITUTHPAHUS (OTPa3eHH B TOCOKATa Ha CTPEII-
kute). ABtropureT (Authority) e Hanpumep BB3eNbT Academic 1, 3a10TO UMa HA-MHOTO BETPEIITHU IATUPAHUSL.
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U eto Tyk uaBaMe 70 Temara, MOCTaBeHa B 3arIaBUeTo Mo Gopmara Ha CIEIHHS BBIIPOC: A Kak
Ou MOTJIO J1a ce Kilacupa eIHo (PyHIaMEHTATHO, T.€. TCOPETUYHO 110 IPUPOJIATa CH, U3CIICABAHE B I1O-
JI0OHA MHTENIeKTyaHa pamka? JIOKOJIKO KpUTEpUHTE, HA KOUTO TO C€ CTPEMH Jia ChOTBETCTBA, MOTAT
Ja ObaatT ocMUCTIeHH 10 To100eH HaunH? O111e M0-0CTPOo, TOKOJIKO HAyKOMETPHSITA € TIO ChIIECTBO Ha-
yKa 3a Haykata? Jla cpaBHUM B Ta3u Bpb3Ka pa3OupaHeTo 3a Hayka Ha Jlakarom’ (Lakatos, Musgrave
1970):

e Kak morar fga ce uHTeprperupar nudpoBo CKOKOBeTe, CMeHHTe Ha Mojenute? Ta Halu TyK ce
MPOCIIE/IsiBa TIO-CKOPO JIMHEMHOCTTA B JIBMDKEHUETO Ha HAYYHOTO MUCJICHE, T.€. TO C€ OKa3Ba MOAYH-
HEHO Ha WjIesiTa 3a JMHEEH MPOrpec, KOsITO He ChOTBETCTBA HA Pa30MPAHETO HA ChBpeMeHHaTa GuiIo-
codust Ha HayKkaTa.

e Huma e Bb3MOXKHO B Ta3u Napajurma jia ce MUCIU TBOpUYECKaTa MPOMsIHA, a HE MPpOTpaMUpaHa-
Ta MpeaBapuTeIHO nHOBaUA? (MHosayusma € KeIaTeJIeH X0/ B TyXa Ha rOCTO/CTBAIaTa mapajur-
Ma, a He IPeoOphIaHeTO Ha BUKIaHeTo Ha BeeneHnara, KOeTo € ToIsIMOTO HayYyHO TBOPYECTBO B TyXa
Ha Aitaniaiid wim Yomcku®.) ToBa, ecTeCTBEHO, HE 3HAYHM, Y€ MOXKE Jia Ce MPEIBHK/IA PEBOJIOIIHNS,
moo0eH X0/ Ou s MpeBBbPHAN B OE3IJIONHO MojapakaHue. TpsiOBa ga ce MOMHHU, Y€ J1aJeHOTO WH-
JIEKCUPaHEe HE € OPUEHTUPAHO KbM OPUTHHAITHOCTTA, HE 5 MPEBIKIA, a OTUUTA CAMO M €IUHCTBEHO
YCHEUTHOCTTA ¥ HUIIIO APYTO.

I'py6o kazaHo, ,,6TO TH CTpaTerus 3a yCHEIIHOCT, ACHCTBAl U I11I€ CTaHEeIl KaKBOTO TpsiOBa“, T.€.
CTpaTerus Ha COLMAJIeH KapuepHu3bM, a He CTpaTerusl Ha HayYHOTO JBUKECHHUE.

B npyra nepcriekTiBa, a KakBH ca IMMAHCOBETE HA OBITaPUCTHYHOTO M3CIICBAHE, CHIIOCTABEHO C
€/THO M3CJICJIBAaHE Ha BE3ACCHINMS aHIIHICKU e3uKk? EcTecTBeHO, OTHOBO ce cOTbCKBaMe ¢ Mmpodiaema
3a pa3Mepa Ha akaJeMHYHaTa Mpeka, KOUTO IMKTyBa HUCHK MHIEKC. bu MOTIIO N1a ce KoHTpaapryMeH-
THPA, Y€ aKo pe3yATaTuTe ObJaT MPEJACTABCHU HA aHTJIIMICKU KaTo [ingua franca, TO TOraBa Bb3MOXK-
HOCTHUTE I1Ie C€ U3paBHAT. TyK OTHOBO Hellara He ca TOJIKOBa MpocTH. [IbpBo, YyBanma cbM MHEHHETO
Ha OBJIrapCcKH yYeHH’, ¥ TO B 00JacTTa Ha MPHUPOJHHUTE HAYKU, KBJIETO KAYeCTBOTO Ha BJaJiceHEe Ha
€3MKa He Ou TpsOBaIo Ja € 0COOCHO CHIECTBEHO, Y€ TEKCTOBETE UM CE€ BPBILAT C €3UKOBU MPETEH-
nuu. T.e. U3UCKBa ce OIecTsIIo, a He padoTeIIo BIaJICCHE Ha €31Ka.

U BTOpO, KOETO € MHOTO MO-CHIIECTBEHO: a KAKBO JIa C€ MPaBH ChC camara Matepus (T.e. JaJieH
HAI[MOHAJICH €3HK, B YACTHOCT OBJITapCKH), KOSATO MMEHHO TPsiOBa Ja ObJie 00CKT HA OCMHUCIISTHE U OT-
TYK u3gaBaHe u nutupane? Tyk 1ie u3ron3Bam euH MpuMep, KOUTO BE4Ye ChbM M3M0JI3Balla, HO KOMUTO
MU H3IIekKIa MHOTO M3pasutesneH. CTaBa BBIIPOC 32 KHUTATa Ha SAMOHCKUs JUHTBUCT T. Kymammmpo
Cognitive Grammar of Japanese Clause Structure. Human Cognitive Processing (Kumashiro 2016),
KOSITO € HalMCcaHa Ha MPEKPaceH aHNIMMCKU M € MaKCUMAJITHO aKTyallHa, HO... TOBAa € BCHYKO, KOETO
Mora Jla Kajka 3a Ta3u KHUTa, 3al10TO He 3HaM SIOHCKHU, a Ou TpsAOBAJo J1a TO 3HaM B CHBBPIICHCTBO,
3a J1a MOTa Jia OICHSIBAM CHUHTAKTHYHO CJIIOKHU MPUMEPU ¢ KOTHUTUBHU mMItukanuu. M?! [utu-
pyeMoOcCTTa U Kapuepara Moxke O I1e ca Hape.l, HO payuoHAIHOCMmA, HAy4YHoCcmma Ha OIleHKaTa H
€BEHTYaTHOTO IuTHpaHe? T.e. OTHOBO MO CHIIECTBO HHUIIO HE Ce€ pelaBa ¢ MU(PPOBUTE METOIU Ha
orenspane. .. ”

Mescounnu uzeoou. V1 ako nHIESKCHT Ha XUPII MOXKE J]a CE€ pa3iexkaa KaTo KpUBO, HO OIVIEAao,
KOETO TMO3BOJISIBA [la C€ OTUMTAT MHAMBHIYAIHUTE PE3yNITaTH B JNaJeHH HaydyHu oOnactu (Pusuka,
MEIUIMHCKH HAyKd W T.H.), U MOXKe Jia Ob/Jic YChBBPIICHCTBAH, KaTo HampuMmep T.Hap. g-index!'!, To
3a OBJATApUCTHKATA KATO ISUIO TOM M3TIIekKIa OE3CMHCIICH, Thid KaTo T O TpsiIOBaJIO MO-CKOPO Ja ce

8 EcTecTBeHO, Te3HW YUCHH MMAT OTPOMHH MHJIEKCH, HO TOBA €, 3aIl[0TO ca YCIEIIHH, a He 3alll0TO ca TBOP-
YECKH.

? TeonmorsT akajieMHK 3aropueB pa3kasa 3a CBOS IPAKTHKA B TO3M CMUCHI B MoK npea Chio3a Ha yIeHHTE
B Kpasi Ha MUHAJIaTa TOJIHA HAIIpUMeED.

10 ChIioTo ce oTHACS M 10 MAHUIYJAIUATA ChC CTATUCTUKATA, KOATO HAOMIOMaBaMe B HAIIUTE COOCTBEHU
aTecTaIluy, KOsITO choped MeHe ce IpUoImKaBa 10 cranaaptute Ha Modern Educayshun.

' TeopusTa Ha g-MHAEKCA, KbETO MEXAaHU3MbBT C€ YChBBpILCHCTBA camo crarucTryecku (Egghe 2006). Ipy-
ra BB3MOKHOCT € Tof00psiBaneTo Ha camus h-unnekc (Hirsch 2010).
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THJIKYBa KaTO PETHUOHAJIHA HAYKa, KOSATO HC CC O6XBaH_[a JAUPCKTHO OT HO)I06CH HOAXOM. Te3aTa, KOATO
3aluTaBaMe TyK, €, 4 O6HIOTO €3UKO3HaHuE Ou TpH6BaJ'IO Ja CC pasriicKaa B 1yxa Ha MaréMaTukKara,
T.C. a pa3yuTa MMo-CKOpPO Ha KIACUYCCKUTC METOAW KAaTO PCLCH3HWU U T.H. ECTGCTBGHO, TE3U METOAU
Mmorar CbIio aa 6’bIlaT MaHUITYJIMPpAaHU, JIOMIOTO obOaue €, uc I_[I/I(I)I)OBI/ITC noaxoau HE CaMO BOAAT JO
CaHAbKa OT U3XOAHHA pa3Kas, HO U Ca NPUHYUNHO HENPUTOHCUMU.

2. Cuctemara Ckomyc. A cera jJa pasrieiamMe B chllara CKeNITUYHA MEPCIIEKTUBA U Bb3 OCHOBA
Ha TPEIXOTHUTE U3BOJU 3a POJISTA Ha HAIMOHAIHUSA e3uK'? KaTo (1) obexm u kato (2) memaesux Ha
onucanuemo niu (2.1.) lingua franca dGubmmomerpuunara cucrema Croryc (Scopus), KosiTo oberaBa
Ha ChOTBETHHS OMONMHMOrpad)CKu M3TOUHUK MAKCHUMAIIHA UOUMOCH 32 KOJIETUTE, T.e. HAYyYHO OHUTHE,
TIOYTH BpaTa KbM ,,BeyHOCTTa !’ B mareTHuHu TepMUHM HApaBo Oe3cMbpTHE, €THO TaKoBa ,,l1 MoiiTe
MECHH... .

[Ile ocraBuM HacTpaHa aHEKIOTHYHU MPUMEPH Ha aKTUBHU eleMeHTH Ha CKOITyC Karo:

Akusherstvo i Ginekologiia (SJR 0,119),
Endokrinologya' (SJR 0.124, IPP' 0.1, SNIP'¢ 0.063)
Farmatsija (SJR 0.101),

KOWTO HsIMa KakK Ja He TPUBJICKAT MHOXKECTBO 3aMHTEPECOBAHM YUTATEIIH JJOPH CaAMO C IOCTHITHOCTTA
Ha 3araBueTo. Karo cpeicTBo 3a MMHTAIMS M HaJyBaHE Ha OTYCTHOCTTA HAUCTHUHA €()EKTHBHO —
MOe OU TOBa € U LEeNTAa. ..

3a Ja HE OCTaBHUM MJACTO 3a CbM- Acta Zoologica Bulgarica, Active * 0.27 0538 [0.686
HEHHMETO, Y€ MOTHBBT HA M300Pa HH | agvanced Studies in Theoretical Physics, Active OA 0226 [0.377  [0.637
e Oun udpoB, a HE OTHACAN] Ce JI0

I (bp ’ m A Akusherstvo i Ginekologiia, Active 0,119
CI)OpMaTa Ha 3aIlIaBUATa, IIC IIPUBEICM Anaesthesiology and Intensive Care, Active 0,100
€/lHa rojisiMa 4acT OT CIHMChKa Ha ObJI- Applied Mathematical Sciences, Active O/ 0.335 0507 [0.853
rapCKUTE CIIUCAHUS B CKQHyc: Archaeologica Bulgarica, Active 0.106 0.091 [0.216

AKO CPaBHMM TO3H CIIUCHK I10 OC- Asklepii: bolgaro-sovetskii ezhegodnik istorii i teorii
. meditsiny, Inactive
HOBHMS moka3arenl SJR cwe Scimago
Journal Rank (http://www.SCImagojr. [ Biomedical Reviews 07 b116 1 o.03s
com/journalrank.php), kbaeTo MBHp-
BuTe 111 mo3uumm ca Ha AHITIMMCKH

Biotechnology and Biotechnological Equipment, Active [0.162 0.323 [0.315

- - — —

¥ aMEpUKAHCKH M3LaHUs, a 112 e xo- Bulgan'an Cflem‘lcal Con.1munlca‘l|ons. Active 0.156 0.29 0.32
Phvsi R Bulgarian Historical Review, Active 0.102

NaHJCKO M3anue (Physics Reports), [gugaran Joumal of Agricultural Science, Active » 0196 256 [0.423

BMKIaM€, 4€ HsAMaA Kak Ja C€ OTpa3siBa
HAKAKBa IMO3UIMUA HAa HAallMOHAJIHA Ha-
YKa, a C€ OTpa3sdaBa HU3AaTCJICKa pCIy- Chemistry, Active » 031 T 772
Tanus, BOACHIa 10 ChOTBCTHH MHBEC- Clinical and Transfusion Haematology, Active 0.1
Taiud. Huma Hsikoil nma WII031H, 4¢ Clinical Application of Immunology, Inactive
6’I)J'IFapCKaTa n3aaTrciIiCKa I[Gf/iHOCT nma Comptes Rendus - Academie Bulgarie des Sciences,
HSKAaKBU [IaHCOBE B Ta3U MMOCOKa?! fctive *

A cera na CpaBHHUM HaIIpUMEP Cybemetics and Information Technologies, Active OA  [0.17 0.205 [0.356
¢ Endocrine Reviews' (SJR 7.086 wu
SNIP 5.567), kpaero Obarapcku yueH Ourypa 4. Hayunu pecypcu u uHbopManus 3a 0a3uTe NTaHHU Ha
MOJKe Jla MyONMKyBa alnTepHaTUBHO Ha  u3zarenctso Elsevier — Science Direct u Scopus

Bulgarian Journal of Veterinary Medicine, Active OA* 0.151 j0.224 [0.345

Bulgarian Medicine - Inactive

0.21 0.307 [0.411

12 BBArapcKy B HALIKS CITy4ail.

13 Cps. De Solla Price 1965.

1 Sic!

15 TPP — Impact per Publication, nogo0OHa cutyarust.

16 SNIP — Source Normalized Impact per Paper, momgo6Ho.
"7ISSN:0163-769XE-ISSN:1945-7189, Publisher: The Endocrine Society.
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Endokrinologya, nutupana no-rope. O4eBHIHO €, Ye MyOJMKYBAaHETO B OBJITapCKO CHHMCAHUE MPU
Te3u 00CTOSATEIICTBA CE OKa3Ba OE3CMUCIIEHO. A OTTYK, aKo € ,,ipo0min B Endocrine Reviews, 3amio
na padotu B BAH 3a Obnrapcka 3amnara? Kak mie cripe npu KeJlaHHeTo 1a ObJe caMo 8uouM, a He
HalpuMep U J1a UMa MO-pa3InyHH YCIOBHS 3a KHUBOT?

A3 He 3HaM Kak ce pellaBa To3u IpobieM 3a eHJOKPUHOIOTUATA WM XUMUATA U TOBA HE € LeJ-
Ta Ha Ta3W CTaTHUs, a3 €AUHCTBEHO [MOCOYBAM, Y€ CaMO BKJIIOYBAHETO Ha Ja/ieHo cnucanue B Ckomyc
He pemraBa HUIIO. Hemro nmoBeue, cnenBamuar ObiArapcku y4eH TpsOBa Jja yuu B HIKaKBO YUHIIHILE,
OTKB/JIETO J1a TIOTYYH HAKaKbB HauaJIeH UMITYJIC B CMHUCHI Ha 001a KapTuHa U 0a30BU TEPMHUHHU, 32 Ja
MPOABIKU B CTpeMeka CH J1a ObJie BUAUM, a IIPH MOJIXO0/ 38 MHANBUAYAIHO ,,IPOOMBaHE B TPECTHK-
HU U3JIaHMsI HA HETOBUTE MPE/IIECTBEHUIIM TOM MPOCTO HAMA J1a MMa IIIaHCa J1a CE MOSBH. . .

W Haii-Ba)XxHOTO, KakBa € (yHKIMATA HA HAITMOHAIHUS €3UK B TOBA pa30ounpaHe:

e CrrbHKA 32 OOIIYBAaHETO HA YYEHHUTE, CIUpavyka Ha CBOOOIHOTO JIBI)KEHUE HAa HAYYHUTE UICH;

e CpezAcTBO 3a ChXpaHEHUE U PA3BUTHE HA OOIIHOCTTA, KOSTO TOBOPU Ha TO3H €3HK?

W nBere riemHN TOYKH MMaT CBOSI PE30H, PELICHUETO HE € B OaHaHaATa IIOCKOCT Ha YepHO-0e-
nute ono3uiu. Ho Mu ce ucka 1a ce B3eMe MpeABH] OIlle €AWH CHIIECTBEH MpolieM. A KakBoO €
UMEHHO Obarapckuar e3uk? Toil e onpeneneH KyITypeH NpoayKT, KOMTO cHema B cebe CH pell MOMEH-
TH Ha UCTOPHYECKU M300p OT KUpHIHUIATa 10 TpynoBere Ha akaa. Credan MianeHOB, KOWUTO mHIIe
3a OTHOIICHHETO HA €3UK M MHUCHJI Ha OBJITapCKU €3UK | ,,B Kpauka“ (Mianenos / Mladenov 1929) B
MHTEPAUCUILTUHApEH cMUCHI WK nipe3 1943 1. (1) (Mnanenos / Mladenov 1943) 3aema no3unus mo
pacoBus BBIIPOC, KOSATO MPOTHBOPEUH Ha oduinanHaTa repmMancka. OTTyK U300pbT Ha €3UK € n300p
Jla c€ OTHKIECTBULI C MPEALUTE CU WU J1a OTXBHPIUII TEXHUTE AeHCTBUs KaTo rybdemnu (T.e. HeycC-
nemHu'®). Hama npo6iemM, HO 1ay OT TO3UIHATA Ha TEKBK KOMIUIEKC 38 MAJIOLIEHHOCT € Bb3MOYKHO
TBOPYECTBO, T.€. CBOOOA, UTPa, CAMOYBEPEHOCT B Kpasi Ha Kpauiiara?

Mesicounnu uzeoou. O01I0TO e3uK03HaHKE'? € HAYKH J]a Ce TOBOPH (T.€. TUCKYPC) 3a ONpe/IeIeHH
npoOJieMH — €3UK U MUCIICHE, €3UK U TIOJIUTHKA, €3UK U UCTOPUS, €3UK U IPYTH e3un™ u T.H. ChIect-
BEHO Ba)KHO € Ha KAKbB €3UK CE TOBOPH 32 J]aJICHU IPOOJIeMH — Taka ce TIOCTUTAT KOHCTPYKTUBHU ITPO-
MEHU B KOJIEKTUBHOTO Ch3HAaHHE Ha OOIIHOCTTA, TOUHO TOBA, KOETO OCMUCIIS CAMOTO ChIIIECTBYBaHE
Ha 00II0TO €3UKO3HAHUE.

OO0IM U3BOIHU MO MpeAJIoKeHATa TeMa. 3alloYHaxXMe C PUMEp Ha MaHUITyJIMpaHe Ha ITU(POBHU-
T€ TIOKa3aTeNu B eIMH caTUpU4eH (UM, a cien Toa aHanu3upaxme h-ungekca u cucremara Ckomyc
B ChIIlaTa MEPCIICKTURA, T.€. KATO YKPUBAIIN 3a]] IPUBUIHATA PAIIMOHAIHOCT M 0E3CTPACTHOCT Ha IH-
(dbpuTe MHOXKECTBO COLMAJIHU (HaK-001110 Ka3aHO) nmpooieMu. M3ka3zaxme U apryMeHTHPaxMe CBOETO
MPEITEOPETUYHO YCellaHe, Ye MUCIECHETO B MHACKCH € JhJIOOKO BpaaeOHO HAa TeOpHUsTa, TBOPUECT-
BOTO, PA3BUTHUETO (HAY4YHO U COL[MAIIHO).

[Tocounxme nu u3xon? He. B akTyamnara cuTyarusi, CTpyBa MH C€, U3BOIBT, & OTTYK M U300-
PBT € UHAMBUAYAJICH, KaTo TPsAOBa Ja ce NMOMHH, Y€ OTHOIICHHUSATA HA WHIUBUIA C MHOKECTBOTO
OOIIIHOCTH, B KOUTO € BKJIFOYEH, Ca HE CaMO KOHKYPEHTHHU U X0OCOBH, Taka Jia ce Kaxe... Mueure 3a
TOBa JIaJIM IPYTHAT YOBEK ¢ H00bp?! min jomr (Xo0C) U T.H. ca Beue U3LAI0 U3BbH oOcera Ha JIMHT-
BUCTHKATA. ..

'8 Harrata KJ1F090Ba JyMHYKa.

1 He camo. Tyk moguepraBaMme OOIIOKYJITYPHHUSI MOMEHT.

20 HaroHaseH u APYrd HAMOHAIIHH, ,,BbTPEIICH U ,, BBHIICH U T.H.

2 Berpoc Ha MHAUBUAYATHO yOexkaeHue. Mex 1y IpyroTo, Hal-roJIeMUsIT ChBPEMEHEH JIMHTBUCT CMSITA, Y€
¢ 100Bp, 1 TOBA TI0 MOE MHEHHE To mpaBu oile mo-seruk (Chomsky, Foucault 2006).
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Hoeu nooxoou
8 00yueHuemo no 0v12apCcKu e3uUK



NHoBAaTMBHU TEXHUKHU B 00y4eHHETO MO ObJTapCcKu e3UK
B HAYAJIHOTO YYMJIMLIE

Kaauna UoueBa

Illymenckn ynusepcureT ,,Enmnckon Koncrantun IlpeciaBckn
k.yocheva@shu.bg

Pe3rome

WuoBamuuTe B 00y4eHHETO 10 OBITapcKy €3UK B HAYAJIHOTO YYMIIHUIIE Ca YacT OT 00IIaTa TeHICHIHS 32
ONITHMU3HpPaHe Ha 00Pa30BaTEIHUS NPOLEC B CbBPEMEHHOTO Obyirapcko yumumie. [IpencraBenn ca nHOBaTHB-
HU TIOAXOIU M TEXHUKH, YHUATO LIEJ € Jla Ce POBOKUPA MHTEPECHT HAa YUCHUIIUTE KbM M3YUaBaHUTE TEMH, Ja
ce MOBHIIM e(PeKTUBHOCTTA [IPU OBJIA/SIBAHE HA YUSOHOTO ChIbp)KaHUE U Jia ce HGOpMHUpAT HauaIHU YMEHUS 32
CHUCTEeMaTH3upaHe U 00001eHIe Ha U3yYEHOTO.

Knwuoeu oymu: nedacozuuecka unogayus, obyuenue no OvbieapcKi e3ux, HaUaIHo Y4unuue

[Ipenu moBeue OT CTO FOAMHY 32 MHOBAIIMK CE TOBOPU B KOHTEKCTA Ha KYJITYPOJIOTHATA U JIMHT -
BHCTHKATa 3a ONHUCAHKE Ha TIPOIIECUTE HAa KyNTypHH qudy3uu (Tpancdepn), korato GeHOMEH OT €1Ha
KyATypHa 001acT MPOHUKBA B APYTH, KBAETO CE MPECTaBs KaTO HOBOCT 10 OTHOILIEHHE Ha TOBA, KOe-
TO Beue € c(hOpMHUPAHO TaM KaTo Tpaauuus. MIHOBAaIIMOHHHUTE MPOIECH ca THJIKYBaHH KaTO KPOCKYJI-
TypHH (DaKTOpH 3a pa3BUTHE HA PA3IUYHU KyJATYPHU SBICHUS (0Opean, €3UIH, THAICKTH, COITUATHI
UHCTHUTYTH, TEXHOJIOTHH U JP.).

Cren cpenara Ha MUHAJIMS BEK aHAJIM3bT Ha MHOBAI[MOHHATA MpOoOJieMaTHKa 3aroyuBa J1a 3aeMa
BCE TIOBEYE MSCTO B M3CJICIBAHUSTA HA PA3IMYHH aBTOPH.

[To-aGcTpakTHO 0OCHEHUE Ha MOHATUETO mpenanara B kpas Ha 20. Bek B. Cnencsp, ciopen ko-
rOTO ,,MHOBALIMATA € HEIIO ChBBPIIEHO HOBO IO OTHOIICHNE Ha KOHKPETHA CUTYallUsl, KOETO MOXE J1a
ObJie M3MOJI3BaHO, KOTaTO HHUE 3allovyHeM Ja och3HaBaMe ToBa™ (Spencer 1994). Tosa onpenenenue
uMa TpYU OCHOBHU MOMEHTA!

» HMHOBAIMATA — TOBA € HOBO SIBJICHME 32 XOpara, KOUTO MMaT HAKAKBO OTHOILICHHE KbM TOBa
SIBJICHUE;

» HWHOBAIIMATA € OCH3HATO OT XOpara sBJICHUE,

» HMHOBAIMATA € TAKOBA HOBO SBJICHHE, KOETO MOXKE J1a Ob/ie M3MOI3BAHO.

E. Pomxbpce B kaurara cu ,,/ludysus na nunosanunrte’ (Rogers 1983) onpenens mer erana Ha yc-
BOSIBAHE HAa MHOBAIIMUATA:

1) eman na ocvsnasane — MHIUBUABT pa3Oupa 3a HOBATa UJEs, HO BCE OIE HE MPHUTEkKaBa J10C-
TaThb4YHA ¥ HAJICKIHA WHPOPMALIUS 32 Hes;

2) eman Ha 3aunmepecosaHocm — UHIANBUABT C€ yBIWYA OT HOBATa UJes U CE CTPEMU Jia Hayuu
IIOBEYE 32 Hes;
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3) oyenvuen eman — UHAUBUIBT OLICHSBA MPUJIOKUMOCTTA HA HJIEATA KbM JIOCETAIIHUS CH OTTUT
¥ KbM IPOTHO3UPAHNUTE CUTYallMu B OBJICIIE U B3eMa PEUIeHNE Aalld CH CTPyBa Jia U3MpoOBa qaieHa
uzes B IPAaKTUKATa;

4) eman Ha anpobayus — VHANBUIBT U3II0JI3Ba HHOBAIMATA HAa TIPAKTUKA B MaJika 00JacT, 3a /1a
OIIpe/IeNId HeHATa MOJIe3HOCT;

5) eman na yceosieare — UHANBUABT PUEMA HHOBALUATA.

PasnpoctpaHneHneTo Ha MHOBAIIMOHHHUTE MPOLECH BbB BCHUKM 00JAaCTH BOJM M J0 HEOOXOIH-
MOCTTa OT U3y4YaBaHe Ha T€3H MPOIECH, TAXHATA CHIIHOCT, CTPYKTYpa, KIIaCH(PHUKALINU U XapaKTepUC-
TUKU U B c(hepara Ha 00pa30BaHUETO.

MHoBaunre B 00pa3oBaHMETO MOTAT JAa ce KiacuuIMpar 1o pasiuyHu npusHauu. Exna ot
OpPHEHTUPAHUTE KbM IpakTukaTa kinacudukanuu (Xomepuku u ap. / Homeriki et al. 1994) na uno-
BaI[MMTE I'M OTHACS KbM OIpEZEeH KOMIIOHEHT Ha oOpa3oBarenHus npouec. OT Ta3u IiefHa TOYKa
paznuyaBaMe MHOBAIUHU B:

» ChIBP)KaHUETO Ha 00Pa30BaHHETO;

» METOJMKara, TeXHOJIOTUATa, (HOPMHUTE, METOUTE, TIOXBATHTE, CPEIICTBATA 332 OOYUYCHUE U Bb3-
MUTaHUE;

» OpraHu3aluiaTa Ha y9eOHO-BB3MUTATEITHHS MPOIIEC;

» cucTemara 3a yInpapJeHHUE Ha YUUIIHIIETO.

[TouTn Bcsika MHOBAIMS B HAYAJIOTO CPella ChIPOTHBA. B IICHX0IOrnuecky MiaH BCHYKO HOBO U
HEM3BECTHO MPEIN3BUKBA y YOBEKA CTpax U HegoBepre. CTepeoTUnuTe Ha WHAWBUIYATHOTO U Maco-
BOTO Ch3HaHME BOJAT 10 IPOTUBONOCTABAHE Ha IPOMEHUTE B YCTAHOBEHUsI HAYMH Ha J)KUBOT U pado-
Ta, MHTEPECH ¥ HAaBUIM Ha Xopara.

IMegaroruyeckaTra MHOBAIUS CE OTPEIEI KaToO IeJIEHACOUYEeHO M3MEHEHHUE, BHACSIIIO B 00pa-
30BaTeJIHaTa cpesia CTaOUIIHU €J1eMEHTH (HOBOCTH), OJOOPSABAII0 XapaKTEPUCTUKUTE HA OT/ICIIHUTE
4acTH, KOUTO ca KOMIIOHEHTH U Ha camarta oOpa3oBaTenHa cucrema kato 1suio (poboreHko u np. /
Dobrotenko et al. 2012).

Cropen S1. ToueBa cpeJ; OCHOBHUTE IPUYMHU 3a CHIIPOTHBATA HA OBJITapCKUTE YUUTENHN 110 OTHO-
IIIEHUE Ha UHOBAIIMHTE ,,MOXKEM J1a TIOCOYUM CJICTHHUTE:

» WHOBAaTMBHUTE MOJIENIM Ca BHHIITHO HAJIOKCHU MTPOMEHHU OT MO-BUCIIECTOSII OpraH — MHUHHC-
TepcTBO, Pernonanen nncnexkropar, OOLIMHCKY ChBET WK APYT YIPABISIBAL OpraH;

» HENpaBWJIHO pa30upaHe Ha CHTyalMsTa WIK pa3jin4yHa OIICHKA Ha CUTYyalUsITa OT CTpaHa Ha
YUUTENN, POAUTENH, YYCHUIIU 1 TUPEKTOPH;

» TIpEeKaJeHO JTMYHU UHTEPECH, KOUTO MOTaT Ja ObJaT ONICTEHHU NMPH WHOBAIIMOHHATA MTPOMSIHA;

» yMopa OT IPOMEHHTE, KOraTo T€ Ca MPEKaJICHO YECTH;

» HeIoBepHe KbM M3TOYHHKA Ha TIPOMSHATA.

Hucka ThpmuMOCT KbM HU3MEHEHHATA, KOATO € XapaKTepHa 3a HapOAOIICUXOJIOTUATa Ha ObJrapu-
Ha. CHUITHOTO M30sirBaHEe HA HECUTYPHOCTTA € XapaKTepUCTHKA HAa HAlllaTa HAIIMOHAJIHA KYJITypa U TS
BJIMsIC HETATHBHO BHPXY oOpazoBarennute nHoBanuu' (Touesa / Totseva 2012).

Brnpeku MHOKeCTBOTO OapuepH pesl HOBOBbBECHUATA ObJITapCKUTE YUUTEIH CE CTPEMSAT KaK-
TO KbM BbBE/IaHE HAa TOTOBU MHOBATUBHM HJIeU B paboTara cH, Taka U KbM pPa3BUTHE HA COOCTBEHUTE
CH TBOpYECKH HJieH. BHECEHNTE OTBbH WHOBAIMOHHU CTPATETHH U MPAKTUKYA HEBUHATH Ca TTOIXO/Is-
1M WIK aKTyaJIHU 3a Obarapckara oopa3oBaTesiHa CUCTEMa, 3aTOBa T€ YECTO CE M3I0I3BaT B aJalTu-
paH BapHUaHT, KaTo OT TAX C€ IMpujarar caMo OTAEIHH EJIEMEHTH.

OO0yueHuneTo 1Mo OBATAPCKHU €3UK B HAUYAJTHOTO YUMJIUIIE HE € U30JUpaHa CUCTeMa, a CE€ PeaTu3u-
pa B KOHTEKCTa Ha LJIOCTHOTO 00Opa3oBaTeaHo B3aumozeicteue. 1o Ta3u npuunHa MHOBallMOHHUTE
MPOIIECH HE MOTaT Jia To MOJAMHUHAT. BhIIpeku e ce pasmiekaar KaTo MHOBaTUBHU, MHOTO OT IpeJyIo-
’KEHUTE OT 00Pa30BaATEITHOTO MHHUCTEPCTBO, OT PHKOBOJICTBATA HA YUWIIMIIIATA U OT CAMHUTE YUMITHIIA
HOBOBBBE/ICHUS HE Ca HENIO3HATH B CBETOBHATA IIPAKTHUKA, HO JOCETa He ca O IpuiiaraHy B oOyue-
HHUETO y Hac. 3a pa3iuKa OT Mo-MaladHUTe MHOBAIIMH, TPOIMKTYBAaHU OT HOBaTa HOpMaTuBHA 0a3a Ha
YYWIHITHOTO 00pa30BaHUE M CBBP3aHUTE C MPO(HECHOHATHOTO pa3BUTHE HA MEAATO3UTE H3UCKBAHNS,
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MHOBATHBHUTE TEXHUKH HE CAMO Y€ HE CPEIIaT ChIIPOTUBATA HA YYUTEINUTE, HO MHOTO OT TSIX Ch3Ha-
TEJIHO T'Hl THPCAT U NpUJIaraT B MPaKTHUKaTa CH.

Enun ot cepuosnute npodiaemMu Ha 00yueHUETO M0 ObJITapCKH €3MK B HAYAJIHOTO YUUJIUILIE € Clla-
0ara MOTHBAllMs HA YYCHUIIUTE. B KOMOMHAIMS ¢ HEJOCTATHYHO AOOPOTO BiIajieeHe Ha O(UIIUATHUS
€3WK Ha MpPEeIoJaBaHe TO3U MPOOJIEeM YEeCTO Ce MPEeBpPbhINa B HENPEOJOINMA TPYIHOCT 32 YUUTENIN H
YUEHHUIU ¥ BOAM JI0 3a/1b7100UaBaHEe Ha HEYCIIEXUTE B CIIEIBALIUTE €Talu U 00pa30BaTe/IHU CTEIICHH.

3a ch31aBaHE HA MOTUBAIIMOHHA OCHOBA Ha 00YYEHUETO MOTIaT J1a Ce U3I0JI3BAT Bb3MOKHOCTHUTE
Ha kpwcmocanomo yuene (Crossover Learning) (Sharples et al. 2015), cpueraBanio ¢popMaIHOTO U
HedopmanHOoTO yueHe. Ta3u cTparerus € 3a yueHe B HedopMaliHa cpea (My3en, KiyOoBe, U3JI0KOeH!
3aJI1 ¥ Ip.), OCBIIECTBSIBAHO MPEANMHO CJIe]I 3aHATUATA B YUUIIMIIE, HO OOBBP3aHO C TEMU OT y4eOHO-
TO CBHABPYKAHHUE C TIOMOIITA HAa BHIIPOCH, HACOYEHU KbM BaKHOCTTA Ha J1aJieHa yuyeOHa HHPpOpMaIus
3a xwuBoTa. [logoOHa Bpb3ka € nBynocoyHa. OT eaHa cTpaHa — padoTara B yUMUIIUIIE MOXKE Ja ObJIe
obOorareHa U JOMIbIHEHA ChC 3HAHMSI, YMEHHS U HABUIU, MPUAOOUTH OT YUICHUIIUTE B PEaTHU KUTEH-
CKH CUTYallMH U3BbH OpraHu3upaHus yueOeH MpolieC B YUHIIHIIE, KaTO MO TO3U HAYUH C€ CTUMYJIUPAT
MOTHBALIMATA U MIO3HABATEIHATA aKTUBHOCT Ha oOyyaemure. OT npyra crpaHa — He)OpMaIHOTO yue-
HE MOJKe J1a ce 000raTy ¢ MoMoIITa Ha nHpopMalus, NpUI00UTa B KJIacHATa CTasl.

YauTenar Moxxe /1a IpeioxKn TemMa 3a 00CHKIaHe B KilacHara cTasi, 1a GopMynupa BbIIPOCH, Ha
KOUTO YUCHUIIUTE J1a THPCAT OTTOBOPU CJIE] YPOLIUTE NPU MOCEIIEHNE B MY3€il, [10 BpeMe Ha eKCKYp-
3ud. [Ipu Ta3u JOMBIHUTETHA paboTa OT YUEHHUIUTE CE€ M3UCKBA HE CaMo J1a OTTOBOPST Ha BBIIPOCHTE,
HO M J1a TIOJIKPETISAT CBOMTE OTTOBOPH C JIOKA3aTeNICTBA OT Pa3JIM4eH xapakrep: (ororpaduu, naTep-
BIOTA, ayuo U BUAE0 Mmarepuanu u ap. [1o To3u HaYMH NPUIOOUTHUAT Ype3 KpbCTOCAHO O0yueHue
o0pa3oBaresieH OMMT JlaBa Bb3MOXKHOCT JIa C€ U3IO0JI3BAaT MMO3UTHUBHUTE €IEMEHTH OT JIBa THUIa o0pa-
30BaTeHA Cpeja — yYWIMIIHATA U U3BbHyumniHata. OCBEeH Mpskara Imoj3a, Mojgo0Ha CTpaTerus
OCHUT'ypsIBa Ha yUYEHUIIUTE MMO3UTUBHU MPEKMBABAHUS B aBTEHTHYHA cpeaa. T UM MOo3BOJIsiBa J1a Ipo-
SIBSIT CBOUTE MHJWBUyalTHU BB3MOKHOCTU Ype3 CaMOCTOSTENTHa padoTa Mo TeMara W IMpe/ICTaBsHe
Ha CAaMOCTOSATEIIHO MOJIrOTBEHA MTPE3CHTALMS Ha ChOPAaHUTE JI0KA3aTeJICTBA KbM MPEIJIOKECHUTE OTTO-
BOpU Ha MOCTaBEeHUTE BbIIpocH. CaMOTO MPEACTABSIHE € IOMBJIHUTEIHO O3UTUBHO MPEKUBSIBAHE 32
YYEHUIIUTE, ThI KaTo MM I03BOJISABA J]a MPEKHUBESIT OTHOBO MpoIieca Ha paboTa, KaKTo U J1a CIIOAETST
CBOUTE ,,0TKPUTHS C YUUTENSI U CbYYCHULIUTE CH.

BBb3MokHOCTH 32 MPUIIOKEHUETO HAa KPHCTOCAHOTO YUEHE Y HAC MpeAiarar HsIKOU MPOEKTH, KOH-
TO HE ca Ch3/aJICHH 3a 00pa30BaTENIHU 1IETH, HO MOTaT J1a Ob/AaT M3MOJI3BAHU 32 TOBHIIIABAHE HA MO-
TUBAIMATA HA MAJKUTE YUYEHHUIHN. /[gopbm Ha Kupunuyama B I1nucka e arpakmus, KOsSTO Bedye 1moKasa
CBOSITa 3HAYMMOCT M €(DEeKTHUBHOCT B Ta3u MOCOKA, IMPU TOBA OIIE B CAMOTO Hayajio HA YUYMJIMLIHUS
JKUBOT Ha JieriaTa. Beripeku orpaHMueHOTOo 3acera U3Moi3BaHe MPeANMHO 32 ThpKecTBa (ITPa3HUK Ha
OyKBUTE 32 MBPBOKJIACHHUIIUTE U JIP. ), TOBA IIPOCTPAHCTBO ChBbPKa MOTEHITHA 3a TO-IIUPOKa padoTa.
To HecbMHeHO 111e Ob/ie U3IMONI3BAHO U 3aHANPE OT YUUTEIIUTE.

JIpyr KOHTEKCT 32 MOTHBHpAHE HA YUYCHHUIIUTE U MPOBOKUPAHE HA MHTEpECca UM KbM MUCMEHOTO
CJIOBO U KbM KHMTUTE € cb3najeHara B [lnesen Tsopumenrnuya ,, O nucmenexs *“, KOSTO € cBOeoOpa3eH
My3€el Ha UCTOpHsITa HAa MUCMEHOCTTa. [IpoeKThT npocieasBa mbTs Ha MMCAHOTO CJIOBO OT Ch3JaBaHE
Ha XapTusATa 0 Hallu JHU. B paMkuTe Ha moBede OT yac aBTOpHT Ha mpoekTa [usH [laBnoB mpen-
CTaBsI IPEJ] yUSHUIIUTE ISTIOCTEH CIIEKTaKbJI, IPEMHUHABAII TIPe3 MPEBBILTHIICHHUS Ha JPEBEH KUTAELIl,
eTUITSHUH, TPBK 10 00pa3a Ha ObJArapcKUs Bb3POXKACHCKH JacKaj. YUYEHHUIUTE UMAT Bb3MOKHOCT
CaMHU Jia HalpaBsT XapTHsl, fa Habepar TeKCT ¢ medaTapcku OyKBH | Jla TO Harmedatar Ha ['yrenOepro-
BaTa mpeca, J1a OCh3HAAT IIEHHOCTTA Ha MEYaTHOTO CIIOBO.

W noxato 3a npuiiokeHue Ha KPbCTOCAHO YYEHE C€ M3MCKBA HAIMYUETO HA MOJXOJSIIO MPOCT-
PaHCTBO U3BbH YUMJIMILE, HO BCE MaK JJOCTaThYHO OJIN30, 32 Ja MOTaT YYEHHULIUTE J1a IO MOCeIaBar,
TO MHOTO TO-JIECHO € JIa MPHJIOKUM MHOBAaTUBHU MPAKTHKH B O0yYEHHETO, Thi KaTo T€ HE Hajarar
roJIeMU ITPOMEHU B YTBBPCHHS CTUJ Ha paboTa, a MOrar Ja YJIECHAT OBJIaJIBAHETO HA HOBOTO y4eO-
HO ChABpIKAaHME, /1a TIOMOTHAT 32 CUCTEeMAaTHU3UpaHE Ha 3HAHUATA U Ja MOBUIIAT €PEKTUBHOCTTA HA
y4eOHUS IpoIeC.

233



JAunakTuyecko neroctumue (cinquain)

[TeTocTuimeTo, MO3HATO OT SIMOHCKATA MOE3Us XAlUKY U MAHKA, 33 IPHB ITBT C€ U3IO0JI3BA 32 JAH-
JMAKTUYECKH IEJIM OT aMepuKaHckaTa noereca Anenanna Kpencu B Hauanoto Ha XX Bek. M3BecTHO-
TO B CBETOBHATA IEJaroruvyecka MpakTHUKa Ha3BaHUE cinquain uaBa OT PPEHCKHUs €3UK (cing — MeT).
[To-xbCcHO 3amouBa Ja ce M3MoJ3Ba MHUPOKO B Pycus, kaTto TaMm ce mpeHacs U TEPMHUHBT, HO C PyCKO
3Byu€HE — cuHkgeliH. B ObIrapckoTo 00pazoBaHue TO3M MOXBAT MOYTHU HE CE€ U3IOJ3BA, BHIIPEKHU Ye
CHIbpIKA CONHUJICH TIOTSHIINAN 32 00yUEHHETO 10 OBJITAPCKH €3HK, a KAKTO IMTOKa3Ba pycKara My yIo-
Tpeba, ChIIO Taka U B 00yUYEHUETO 10 BCUYKU yUeOHU MPEeIMETH Ha pa3IMuyHUTE eTanu 1 o0pa3oBa-
TEJIHU CTETICHH.

Anenanna Kpencu (Crapsey) cbh3faBa NETOCTHILNE ChC CTPYKTYypa OT 22 cpuuku: 2-4-6-8-2, 6e3
puma:

Listen...

With faint dry sound,

Like steps of passing ghosts,

The leaves, frost-crisp‘d, break from the trees

And fall.

[Tpu mpeMuHaBaHeTO cu B OOpazoBaTrenHaTa MpPaKTUKA METOCTUIIMETO T'yOu cTporara 3aBHCH-
MOCT OT OpOsi Ha CPHUKUTE BbB BCEKU CTHX, HO 3ama3Ba Oposi Ha caMUTe CTUXOBE. J[MIaKTH4eCcKOTO
NETOCTHINNE ce Oa3upa Ha JPYTd U3UCKBAHHS, IPOJUKTYBAHH OT OCOOCHOCTHTE HA YUYMIIHIITHOTO 00-
pa3oBaHue U 00BBP3aHU ChC CHOTBETHATA yueOHA TEPMUHOIOTHSI.

[TBpBHUAT CTUX HA TUJAKTUYCCKOTO NIETOCTHUIIIHE € HETOBA TEMa M BKIIIOYBA €{HA TyMa — CBIIECT-
BUTEITHO UME.

Bropusr ctux ce cbCTOU OT JIBE MpUIIaraTeTHu UMEeHa WU MPUYACTHs, OMMCBAIIM MMPU3HALIM Ha
MIOCOYEHOTO CHIIECTBUTEIHO UME.

TpeTusT cTuX BKIIOUBA TPH IJIarojia, Ha30BaBallly JICHCTBHSI WIIM ChCTOSTHUS HA ChIIECTBUTEITHO-
TO UME.

YeTBbPTUAT CTUX € MU3PEUCHHUE WU CIOBOCHUYETAHHE OT YETHPU AYMH, Upe3 KOETO aBTOPHT HA
METOCTHUIIUETO M3pa3siBa CBOCTO OTHOIICHHE KbM TemaTa. ToBa Moke Jja Obie M HApOIHA MBJIPOCT,
uuTar, ahopusbM U Ap.

[TeTuar cTuX € OT eHa JayMa, IO MPABUJIO CHIIECTBUTEIHO UME, KOETO € CBbP3aHO C TeMara, HO
BEYE Ha JIPYyro paBHUIIE — TO MOXKE J1a ObJie 00001IaBaIo, 1a ce€ U3BeJe KaTo KOHTEKCTOB CHHOHUM
WM J1a ChIbPIKa TOMBIHUTEIHO MOCIaHue, MPOAUKTYBAHO OT CHIIHOCTTA HAa TeMaTa.

Borpeku ue € mmMpoKo M3MOI3BAHO B CBETOBHATA MENAaroruuecka MPaKTHKA, JUJAKTUYECKOTO
METOCTHIINE € BCE OIIe C1a00 MO3HATO B OBJTAPCKOTO YUHIIHUINE. EMU30MYHN OMUTH Ce TPaBsT B
00y4YeHHETO M0 OBJATapCKU €3UK U JTUTEepaTypa B MPOTMMHA3HUAJIEH €Tall, KaTo MO/ BIMSHUE Ha PYCKHUS
€3UK HSIKOM YUUTEIH U3I0J3BAT TEPMUHA CUHKBEUIH.

BB3MOXHOCTHTE HA AMJAKTHYECKOTO METOCTHINNE 32 PAa3BUTHUETO HA peduTa To MPaBsT yA0O0CH
MOXBAT MPHU PAaHHOTO OOy4YEHHE HA YUYEHUIIM OMIIMHIBH, 32 KOUTO € 0COOEHO Ba)KHO Ja OBIAJesT 0u-
[UAJIHUS €3UK Ha IperojaBaHe, 3a Ja Moxke J1a Obae eekTuBHO 00y4YeHHETO UM He caMmo 1o Obi-
TapCcKH €3UK, HO U 110 IPYTUTEe Y4eOHU MpenIMeTH. 3a [eNTa ce Mpuiiara MoJu(GpUIMpaH BapuaHT, IPH
KOWTO YYEHHIIMTE, KOUTO BCE OLIEe HE MPUTEKaBaT AOcTaThbueH o0eM o0Ia 1 yueOHa JeKCHKa, MOrar
Ja n3bepar MOAXOASIIU TyMH U U3Pa3H OT Pa3IMYHA BapUAHTH, MPEATIOKECHH OT yUuTelns. BaxHo e
CBIIO TaKa KOHCTPYHPAHETO Ha IMETOCTUIINETO J1a ce 0OBBpIKE C KOHKPETHA TeMa, KOeTO O1 TT03BOIH-
JI0 HA YYEHUKA /1a C€ OPUEHTHPA MO-JIECHO.

Hanpumep npu KOHCTpyUpaHe Ha METOCTUIINE, CBBP3aHO C ONPENEICH CE30H, YUUTEIAT MOXKE
J1a TIPEJUIOKH OTIPE/ICIICHN IyMH, KaTo OT YYCHHUIIUTE Ce M3MCKBA J1a n30epaT caMo TaKkbB Opoif, KOUTO
€ HeoOXoAuM 3a BcekH cTHX. (B HauanoTo Ha y4MIMIIHOTO OOy4eHUe, Thil KaTo TEPMUHBT CMUX BCE
OIle HE € MTO3HAT, Ce U3I0JI3BA TyMara peo.)

3a IbpBUS CTUX YUYCHHUIMTE U30MpAT eHa lyMa OT NMPETIOKEHUTE YETUPH: Npoiem, Iamo, eceH,
3uma.
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3a BTOpUS CTHX U300PBT € MO JBE AYMH OT HPEIJIOKESHUTE, KOUTO ca MPU3HAIM HAa Pa3TUUHUTE
CE30HHU: 2opewyo, CmyoeHd, ObHCO08HA, NIOOOPOOHA, CHENHCHA, CTbHYE60, PAHHA, KbCHA. 33 YIIECHEHUE
Ha YYCHHUIIUTE yMUTE MOTaT Jia Ce TPYIUpPAT 10 JBOWKH, 0003HAYABAIIM TPU3HALIUTE HA OTJCITHUTE
CE30HU: 20peuio U CIbHUEB0, CIYOEeHA U CHENCHA, ObAUCOOBHA U PAHHA, NI00OPOOHA U KbCHA.

3a TpeTHs CTHX OTHOBO C€ TpeIarar yMH, OT KOMTO YUYSHHIIUTE J1a HAIIPaBsAT CBOSI U300p, KaTo
OT TSX C€ UCKa Jia u30epar Te3M OT MPEUIOKEHUTE TYyMH, KOUTO OMUCBAT TEXHHUTE JNCHCTBUS TpPE3
KOHKPETHHS Ce30H. 3a ynoOCTBO JyMHTE c€ TPYIHPAT Mo TpU. B Ha4aIoTo ca I0MmyCTUMHU U CIIOBOCH-
YeTaHus, KOUTO OMXa OPUEHTHPAIN YICHUIIUTE TI0-JIECHO TIPU U300pa: noyusam, niyeam, uepas, nvp-
3anAM ce, NPABsi CHENCEH YOBeK, CMOsL HA MONJI0, PA3X0icoam ce, bepa yeems, nocpewam nmuyume,
bepa niodoge, HOCA YA, MPBEEAM HA YYUIULe.

YeTBbPTUIT CTHX M3UCKBA IMPEACTaBSIHE HAa OTHOIICHHETO HAa yYCHHMKAa KBbM CE30HA, KOHTO €
n30pai, 3aToBa € YMECTHO IPOBEKIAHETO HA Oecella U YTOUHSIBAHETO ChC CAMHUTE YYCHHII Ha H3pe-
YEeHUSTA M CIIOBOCHhUYETAaHUsTA 3a n300p. [IpuMepHu n3pedeHust Morar na Obaar: A3 MHO20 obuyam
Jasmomo (8apuanmu. npoiemma, 3umama, ecenma); Ilpes nponemma oepa yeems, Ilpez ecenma be-
pem nnoodoge; Ilpes sumama obnuuam naimo.

[MocnenuusaT cTx 00001IaBa ¢ eHA JayMa IsuiaTa HHPOpMaIus, 3ajJ0KeHa B TIETOCTUIIINETO, U
ThI KaTo TOBA € TPYAHO 3a HaUMHAELIMs, 100pe € Ja UMa U300p OT MPEIOKEHN OT YUUTENs YETUPU
JYMU, CBbP3aHU C OTJCIHUTE CE30HU: 8AKAHYUS, CHS2, N10008e, YGEmsl.

[To TO3M Ha4YMH MoOrar Ja ce KOHCTPYUpAT YETHPHU TMETOCTUIIHS, OTHACSINU CE€ JO Pa3TUUHUTE
CE30HH:

IIponer

Jbx10BHA, paHHA

Pa3xoxnam ce, 6epa 1BeTs, mocpeniam NTULUTE
[Ipe3 mponerra 6epa HBETS.

LBets

JIaro

T'opemio, capHYEBO
[TouuBam, mryBam, urpas
A3 MHOTO 00HYaM JISITOTO.
Bakannus

Ecen

[Inonoponna, KbCHA

bepa muionose, HOCS 4axbp, TPBrBaM Ha yUHJIUIIE
IIpe3 ecenra b6epeM 11010BE.

[Inonose

3uMa

Crynena, CHe)XHA

[Ibp3ansiM ce, IpaBsi CHEXKEH YOBEK, CTOSI HA TOILIO
[Ipe3 3umara o6nuyam manTo.

Cusr

[Ipu KOHCTpYHpPaHETO Ha METOCTHUILIUETO YUSHUITUTE MOTAaT /1a pabOTAT B YETUPH €KHIIa — 3a BCe-
KU CE30H.

Ha no-kbceH erar, Korato ca yCBOGHH YMEHHS 32 CaMOCTOSATEIHA padoTa U YUSHULIUTE U303~
BaT B peuTa CHU MOBeYE TyMU, MOXKe J1a ce paboTu 1 0e3 MpeIBapuTeNHO 3a1aIcH! TyMH 3a U300p, HO
3aJIBJIKUTENHO C IIOMOLITA Ha BBIIPOCH OT CTPAHA HA YUUTEIS.
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I[I/II[E[KTI/I‘-ICCKOTO NCTOCTUIIHNE MOXKE Ja CC U3II0JI3Ba U 3a Ce6ereHCTaBHHC Ha YYCHHUKAa OTHOBO

C IMOMOIIITa Ha BBIIPOCHU OT YUHUTCJIA:

Kak ce ka3Bam?

KakbB cu? (1Be 1ymn)

KakBo npaumm? (Tpu gymu)

KakBo mpaBuii mpe3 BakaHIusATa? (U3peUYeHre OT YETUPH TyMH)
C xost Jpyra JyMa MOKEII /1a C€ MpeACTaBUII?

NBan

Pyc, mo6sp

VYuya, urpas, cnopryBam

[Ipe3 BakaHIUsATa KapaM KOJIETIO.
Yuenuk

HpI/II[O6I/ITI/ITC HaBHIIM 34 CBCTAaBAHC Ha AUAAKTUYCCKO IICTOCTHIIMEC MOIrar Jga C€ H3II0JI3BaT

IMO-KbCHO HC CaMO 3a pasmirMpsAaBaHC HAa aKTHUBHUA PCUHHK HAa YUYCHHMKA, HO U 3a CUHTC3UPAHC HA WH-
dbopmanusaTa 0 BCUYKU YUSOHU TTPEIIMETH.

INSERT (BMBbKHN)

To3u moxBar e pa3padoteH ot amepukanckute yuenu J. Vaughn u T. Estes (Vaughn, Estes 1986),

a MO-KBbCHO € JJOIIBJIHEH OT APYTH YYEeHH, NPUBbP)KEHUIM Ha TEXHOJIOTHSITA 32 Pa3BUTHE HA KPUTHYE-
ckoto muciaene (Cruitn, Mepeaut, Temnsa ). Criopen Ts1x INSERT e ymenue na ce ocmucis KpuTu-
YEeCKH HOBaTa MH(POPMAIIUS ¥ Jla C€ HAMUPAT BPB3KH C BeUe U3YYCHOTO C ITOMOIITA Ha paboTa BbpXy
TEKCT. B mpakTu4ecko OTHOIIEHHE TEXHOJIOTHATA Ha €(PEKTUBHOTO YETEHE MPEICTAaBISBA CUCTEMA OT
3HAIlM, NOAPEICHU B TaOIMIA, YUETO MOMBJIBAHE CE pPean3upa B MIPOIEca HA OBJIA/IBAHE HA HOBUS
Marepuall.

Ha3zBanuero Ha moxBara e aOpeBHaTypa OT IbpBUTE OyKBU Ha BCSAKA JyMa B ONPEICIIEHUETO:

I — interactive (MHTEpaKTHUBHA)

N — noting (rmo3HaBarenHa)

S — system for (cuctema)

E — effective (3a edpekTuBHO)

R —reading and (uetene)

T — thinking (pa3muniieHue).

ITpu paboTa ¢ TEKCT yYeHUIIUTE OTOEA3BAT B MOJIETO OTAEIHU OTKbCH, U3PEUEHUS U TyMU. AB-

TOPUTE HaA MoxBara npejjiarar ga c¢ U3Imoja3Bar CICAHUTEC 0003HaUYEeHUS:

V (masu ungopmayus éeue mu e useecmua)

+ (nHosa 3a men unghopmayus)

- (umax opyea npedcmasa 3a mosa, muciex no Opye Ha4uH)
? (mosa He mu e AcHO, uMam HyHcoa om obsiICHeHUe).

MapkupoBKHTE ce IPaBAT ¢ MOJIUB U CJIEJ] TOBA CE IPEHACcAT OT yueOHMKa B clIel[MaIHa TaOIuLa:

\% + - ?
Te3ucu Ha axTH, Bcwnuko HOBO, Ko€TO € IIporuBopeuns, Henosnatu nymu, dakru,
TEPMUHU U TTOHSTHUS, Hay4eHO OT TeKCTa BB3HUKHAIIM B PE3yJITAT HA | N3UCKBAIIN O0SICHEHUE
KOHTO Ca IMO3HAaTH MIPOYETEHOTO

BapI/IaHT Ha ImoxBaTa IpH U3IMOJ3BAHCTO MY € IIO-MaJIKU YUYCHHUIIUM € BMCCTO 3HALU Aa CC U3II0JI3-

BaT I[BETOBE, HAIIpUMED I[BETOBETE Ha cBeTodapa:

236




O 3elIeHO — TOBa I'0 3HaM;

O JKBJITO — TOBa € HOBO 32 MEH, HO TO pa3dupawm;

O YEpPBEHO — TOBA HE TO pa3dpax.

[Ipu paboTa c HBETOBE YYUTENAT MOXKE SICHO Ja BHJIM KaKBa YacT OT TEKCTa B KaKBa CTEIEH €
JOCTBIIHA 32 KOHKPETHUS YYCHUK.

IlenTa Ha moxBara e:

e J1a MPOBOKMpA MHTEpEca Ha YUYCHHUIIUTE KbM H3y4YaBaHUs MaTepuall uype3 CTUMYIHpaHE Ha ca-
MOCTOSITEIIHO TBOPYECKO ThPCEHE HAa HHPOPMAIIHS;

e J1a IOBHILIM MOTHBAIMATA Ype3 aKTHUBUPAHE HA MEXaHW3Ma Ha CaMOOPraHU3allus;

e J1a BB3MHTA KYJITypa Ha UcaHe upe3 (hopMupaHe Ha HABUIIM 32 MHCAaHE Ha TEKCTOBE OT Pa3iny-
HU YKaHPOBE;

e J1a JIONIPUHECE 32 pa3BUTHE HA UHPOPMAIIMOHHATA TPAMOTHOCT Ha YYEHUIUTE U AP.

BsipHo — HeBsIpHO

To3u moxBaT JaBa Bb3MOXKHOCT B Pa3jIMYHUTE €TAIld HAa ypOKa Jla CE YCTAHOBU B KaKBa CTEIICH
YUCHHIIUTE Ca OBIIAJICITH YUCOHUS MaTepual.

AnroputhbM 3a pabota: 1. mocTaBs ce TeMara Ha ypoKa; 2. YUYUTEIAT YeTe BIIPOCH I TBBPJIC-
HUS; 3. YICHUITUTE B TETPAJIKUTE CU WM HA OT/IEITHU JTUCTOBE OTOEINISI3BAT ChC 3HANM (+) WK (-) KOi
OTTOBOP € BEPEH M KOM HE €.

Crnen paborara 1o TeMara yYuTemIsT OTHOBO YETe BBIIPOCUTE WITH TBHPJICHUSATA, & YUCHUITUTE OT-
OersI3BaT Koe € BAPHO M KOE HE €, KaTO CaMH MOTarT Ja BUJAT KOM OT TEXHUTE OTTOBOPH Ca OMJIM BEpHU
OIIIE B HAYAJIOTO U KAKBO HOBO Ca HAYYHJIH.

BapuanT Ha moxBara € BRIIPOCHUTE M TBBPJCHUITA J]a HE CE YeTaT, a Jia Ce MPEJICTaBAT Ha Ipe-
3CHTAINS, ThI KaTO 32 HIKOW YUEHUIM TOBA MOXKE JIa CE OKAXKE MO-JO0CTHIICH 32 Bh3IPUEMAHE HAUNH.
KoMOMHUPaHOTO MpECTaBsHE Ype3 HOBPEMEHHO Y€TEHE Ha BIIPOCUTE U TBHPACHUATA U TIPE/ICTa-
BSHETO UM Ha €KPaH aKTUBUPA CTHOBPEMEHHO U CITYXOBUTE, U 3PUTEITHUTE PELEIITOPH.

Aunarpama Ha Ben

Juarpamara na /[>xon Ben' ce n3nomnssa B 00y4eHUETO TIPU HEOOXOAMMOCT OT CPAaBHEHUE MEKIY
JIB€ WJIU TIOBEYE MOHATHUS, TEPMHUHH, SIBICHUS U T.H. B mporeca Ha cpaBHEHHE ce OTKpHUBAT OOIIUTE
MecTa WIM PA3JIMKUTE U ce MpecTaBsT B rpaduyeH Bux (Purypa 1).

Cows. ume poA Npun. ume
umuecno

He ce npomena no onpeasheHocT Npuema poaa u

PoA. YMCNOTO Ha Cbil. HMe,
KOETO NOACHABA.

®urypa 1. Ilnarpama Ha BeH 3a cpaBHEHHE MeX Ty
CBILECTBUTEIHO U MPUJIAraTeIHO UME.

!http://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/899714 [19.01.2017].
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C nomolra Ha AuarpaMara Ha BeH morar J1a ce cpaBHSBAT €3UKOBU SIBJICHUS, TUTEPATYPHH Te-
pou, uaeu u ap.

JAmnarpama ,,Pudena koct* (Fishbone) / /lnarpama na Mmukasa

Fishbone (pubena xocT) € onmpoCcTeHO HA3BaHKWE HA MeTo/a Ha simoHckus yueH Kaopy WMmmkaga.
Ta3u rpaduyHa TeXHHKA 3a MPEACTaBsiHEe HAa MH(MOPMAIKS MO3BOJISABA JIa CE JIEMOHCTPUPA BU3yall-
HO aHAJIM3MPAHETO Ha JAJICHO SIBJICHUE Ype3 OTIEISIHE Ha MpoOJjeMa, U3sCHSIBaHE Ha MPHUYUHHUTE U
MOTBBPKIaBAIIUTE (hAKTH, KAaKTO U (hOpMYITHpaHe Ha U3BO/I.

[Ipu paborara BbpPXy ChCTaBSHE HA JHarpamMaTa yYCHUIUTE U3BbPIIBAT CICAHUTE ACHHOCTH:

» ydar ce 1a paOOoTST 10 JIBOMKY UM B €KHIT;

» BH3yaJM3HPAT IPHYMHHO-CIICICTBEHUTE BPBH3KH;

» pamKHpar pa3indHd (akTH 1Mo 3HAYUMOCT;

» pa3BHBaT YMCHUS 32 KPUTUYHO MUCJICHE;

» yu4ar ce 1a GopMynaupar OleHKa Ha SBICHHUATA.

Cxemara Ha pubenama Kocm TIO3BOJISIBA J]a C€ M3BEJIE MOIXO/AIIO PEIICHHE 3a BCsKa MPOOJIeMHA
CHUTYallusi, TCHEPUPANKN HOBHU HJICH, HACOUCHU KbM YCKOpSIBAaHE U O0JICKUaBaHEe HA MHUCJIOBHUTE IPO-
necu. To3u moxBar MoXe J1a ce M3IMOJI3Ba 10 BPEME Ha MO3bUHA amakd, 3a J1a Ce HaydaT YYCHHULIUTE
OBp30 U sCHO J1a GopMyIHpaT TBHPACHUATA CH.

[TpaBwiia 3a chcTaBsiHE HA qUarpamara ,,Pubena koct*:

Jlnarpamara ce chCTaBsl IIPEIBAPUTEITHO OT YUUTEIS WM CE 3aIbJIBa 3a€{HO ¢ yUeHHUIUTE. ToBa
MOKe J1a ObJIe U3MBIHEHO C TIOMOIIITA Ha IIBETEH I1a0JI0OH WM MO-IIPOCTO — Ha OOMKHOBEH KapTOH MU
Ha J’bCKara.

Mma nBa Tuna pasnoyiokeHue:

» XOPH30HTAJHO, KOETO MOBTAps MO-TOYHO CKejlera Ha pubara (M3Moi3Ba ce MPU MO-MaJTKUTE
YUYCHUIIN);

» BEPTHUKAITHO, KOETO IMO3BOJISIBA Ja Ce ChOepe moBedue nH(OpMAIUs Ha TOIBIIHUTEIHN KOCHU Ha
pubara (MOAXOASIIO € MPH MO-TOJIEMH YYSHHIIU U TIO-TOJIIM 00eM nHpopMaIus).

Pubenama xocm chabpka yeTupu HHPOPMAIIMOHHY OJIOKA!

e [JaBara, B KOATO c€ OTOEIISI3Ba BHIIPOCHT WITH MTPOOJIEMBT;

® TOPHUTE KOCTH (MU OTASCHO), KBAETO CE 3aUCBAT MPUYUHUTE U OCHOBHUTE MOHITHS HA U3Y-
YaBaHOTO SIBJICHHUE;

® JIOJIHUTE KOCTH (UJIU OTJISIBO), KbJIETO ca (haKTUTE;

e ornaikara, KbAETO ce pasioarar u3Boaute u oooobmenusara (durypa 2).

4acT Ha peuTa
BH O
\/ P\A \ -
yucno

onpegeneH

®urypa 2. Pasnpeznesnenue Ha HHPOPMAIIMOHHUTE OJIOKOBE B XOPU30HTAJICH MOJIEN Ha ,,pOeHa KOCT

PemenwusiTa Ha mocTaBeHUs TPOOIIEM Ce MOIPEKIAT MO BAXKHOCT — KOJIKOTO MO-0JIM30 € 710 T1aBa-
Ta, TOJIKOBA € O-ChIIECTBEHO. [Ipr ChCTaBIHETO HA 3aIIMCUTE 10 ,,CKEJIETa” € BayKHO Ja CE€ U3IT0JI3BAT
KpaTKU U3pa3u U OTJIEIHH KIIFOYOBH TyMH.
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Juarpamara Ha MivkaBa € yHUBEpCaseH MOXBaT, KOUTO MOXKeE Jla Ce U3M0JI3Ba B yPOLHU OT Pa3Jiu-
YeH THII, HO Hali-e(DeKTUBHO € MPIIIOKESHUETO M B yPOIIMTE 32 000OIICHIE U CHCTeMAaTH3aIUs Ha 3Ha-
HUATA, ThIl KaTO C IOMOIITA HAa TPadhUUHOTO U300pAKEHUE YUCHUIIUTE UMAT Bb3MOKHOCT MO-JIECHO
Jla OpraHu3upar noiay4yeHara nHGOpMaIHs U 1a BUIAT BPB3KUTE U 3aBUCUMOCTHTE MEXTy OTJCITHUTE
€JIEMEHTH.

CwcTaBsiHETO Ha MarpaMara Moxe Ja ObJie:

» WHIUBHUIYaJTHO — Ha YUCHHUIUTE CE 3aj1aBa BhIIPOC U UM ce aaBat 10 — 15 munyTH 3a 0OMUCIIS-
HE ¥ ChCTaBsSHE Ha pubenama Kocm, CIIe TOBa c€ 00CHK/IAT BAPUAHTUTE C IEJIHS KJIac;

» TpyINOBO — Ha BCUUKH YYaCTHHUIIM B IpyIiaTa ce pasaBa TEKCT, CJIe/IBa 3all03HABaHE C HETO U B
X0J1a Ha 00CHKIAHETO Ce 3aITblIBa CXeMara.

Huarpamara ,,Pubena kocT* MOXe Ja ce U3IoJI3Ba:

e 3a JoMalHa paboTa Mo JajieHa Tema;

® 32 OMOPEH KOHCIEKT KbM YpPOKa;

® 3a caMocTosATeTHA paboTa 3a MPOBEPKA HA 3HAHUATA HA YICHHIIUTE;

e mpu paboTa Mo MPOEKT U T.H.

AKIIEHTBT € BbpXY MPEACTABIHETO Ha PEe3y/lTaTUTE OT 3albJIBAHETO Ha cxemara. Te TpsOBa aa
MOTBBPIKIABAT 3HAYMMOCTTA Ha MPOOIeMa | J1a MOKa3BaT BPh3KaTa MEXKIy BCUUKH 0003HAYCHU eJIe-
MeHTH. [loHsAKOra yYeHHUIIMTE TOCOYBAT OTJEIHU €JIEMEHTH, HO TIO-TPYIHO CE CIPAaBAT C apryMeHTa-
[MsATa. 3aTOBA MOHSKOTA JOJHUTE (WM JIEBUTE) ,,KOCTH'* OCTaBaT Mpa3HHu.

IToxBarsT Ha Mimmukasa Moxxe Jla C€ U3I10JI3Ba BbB BCUYKHU MPCIAMCTHU O6J'IaCTI/I, HO IMpaKTHUKaTa
TOKa3Ba, Y€ TOW € Hail-e()eKTUBEH MPH 3aHITHS, CBbP3aHU C U3CJIEI0BaTEICKA ACHHOCT.

Kosnexunonep

To3u moxBaT ce M3MoJI3Ba MO BpeMe Ha MpeBapUTEIIHATA MTOTOTOBKA 32 M3y4YaBaHE Ha J1aJieHa
Tema. HeroBa Ba)kHa 0COOEHOCT € BH3MOXKHOCTTA JIa C€ YCTAHOBSBAT MEXKAYIPEIMETHH U METamnpe-
JIMETHHU BPB3KH, J1a C€ AEMOHCTPUPA MPAKTUUECKOTO MPUIIOKEHHWE HA HOBOTO 3HAHHUE, KOETO IIIE Ce
3aTBBP/ISIBA TI0 BpEME Ha ypoKa.

OmnmucaHye Ha MOXBaTa:

[IbpBu eTan. CbOnpane Ha kojdekuuA. Ha To3u eTan Ha yYeHHUIIMTE C€ TIOCTaBs 3aja4a Ja Ch-
Oepat Bb3MOKHO Hall-MHOTO TIPEIMETH, CBbP3aHM C ObJeniara TeMa Ha ypoka. ToBa Morar jia Obaar
€THKETH, KAPTUHKHU, poTorpadui. ..

Bropu etan. Ogopmsine Ha ajndyma 3a KoJleKIUATAa. Bcuuku chOpaHy mpeaMeTy Wik u3oopa-
JKEHUSI C€ TIOJIPEXK/IAT B ONPE/ICTICHA JIOTHYECKA MTOCIIeI0BATEIIHOCT.

Tpertu eran. PaGora ¢ koseknusita. Hail-mnoruyHo € KoJeKIMUTe J1a Ce U3MO0JI3BaT B yPOLIUTE 32
3aTBBP/SBAHE U 0000IICHHE, KATO CAMUSAT YPOK MOXKE J1a C€ OPTaHU3Hpa 110 MOjIeIa Ha YPOK ayKITUOH,
JIeJIOBa UTpa, poJieBa Urpa u Jip.

®Ourypa 3. JlanOyk
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BapuaHT Ha TO3M OXBAT € Ch3/1aBaHETO HA aKTYATHHSI HAMOCIEABK B ObITapCKUTE YUUITUINA 1aK-
oyx (dur. 3), karo B Hero nHPpopMaIMATa OOMKHOBEHO HE BKIIIOUBA MIPEIMETH, a CaMO U300paKeHUs
U TEKCT, HO MPUHIUIBT 33 CTPYKTypUPAHE HA MAaTePHAIIUTE € CXOJICH.

NuoBannoHeH Au3aiiH HA 00pa3oBaTeJIHATA cpeaa

TpaauMOHHUAT 1M3aiiH Ha KJlacMuecKaTa KjlacHa CcTasl 3aTpy/IHsBa peanu3alusaTa Ha HHOBaTHB-
HU TEXHUKHU B 00y4EHHUETO, Thil KATO YUEHHUIIM U YUUTEN €A B IO3ULIUS €UH CPEILy APYT, KaTo M0 TO3H
HAYHMH MPEIBAPUTEITHO € 3aJI0KEHA UEsTa 32 JICKIIMOHEH THUII ITPETIoaBaHe C SICHO Je(PUHUPAHU POIIH
Ha oOydaBan] 1 oOyuaBaH. [lacuBHara no3uiys Ha yuyeHUKa B 00pa30oBaTeIHUS MpOLEeC, CTAaTUYHATA
My poJisi Ha 00y4aBaH M JIMIIABaHETO OT Bb3MOXKHOCT 32 M351Ba U IEMOHCTpPALIUS HAa 3HAHUS U YMEHUS,
MOJTYYEeHU U3BBH CTEHUTE HA YUMIIUIIETO, BOJAT 10 IEMOTHBALIUS U JIUTICA HA MHTEPEC KbM yueOHH-
Te 3aHATHsI. OCHOBEH MpolieM Ha OBJIrapcKoTO YUMIIUINE, KOMTO ce 3a1b1004aBa ¢ BCsKa FO/IMHA, €
PaHHOTO OTMAaJaHe Ha YYEHHUIIUTE OT YUUIIUIIE, KOETO € Pe3yaTaT UMEHHO OT NOA00HA JeMOTHBALIUS
1 JINTICA HA UHTEpEC.

Ju3aiinbT Ha oOpa3zoBarenHara cpena ,,00yciaaBs 1o crenupruyeH HauyuH Ka4yeCTBOTO Ha OCTaHa-
nuTe (paKTopu, U3rpaxIally ChAbpKaTeIHaTa KOHCTPYKLUS Ha cpenara™ (Bacunea / Vasileva 2002).

Cnopen apXUTEKTUTE Ha YYMJIMIITHOTO IPOCTPAHCTBO Pa3MEPBT Ha €/1HA KJIacHA CTas cie/iBa Ja
ce o0ycnass ,,0T QYHKIUATA, OT ChAbPKAHUETO U OT BCUUKU OHE3H MeJarorn4ecku, 3[paBHO-XUTUEeH-
HU M3MCKBAaHHUs, HA KOUTO TS TpsIOBa Ja OTroBaps. MHOTO BaXKEeH € KOHTAKThT MEX/1y MperoiaBares
U YYEHUIUTE — 3pUTENICH U CIyXOB. EMUHCTBEHMST HaUMH Jja C€ ONPENENST MapaMeTpUTE Ha e€/1Ha
KJIaCHA CTas € J1a Ce 3Hae:

® KOJIKO II[€ Ca YUYEHHIINTE;

® Ha KakBa Bb3pacT ca Te¢;

e KaKBO TOYHO L€ Ce MpenojanBa U Kak TOYHO MMPOTHYA YUEOHUST Yac;

e KakbB BHJ L€ ca MeOETUTe 3a CsAJaHe — YNHOBE, MacH 3a JIBaMa WM eTUHUYHHU MacH (0aHKu )™
(MBanosa / Ivanova 2015).

TpaauIMOHHOTO MOAPEkKAAHE € CBBP3aHO U ChC CBOCOOpA3HA CCTEMa HAa PAHTOBETE CpeJl YUSHHU-
UTe B KJaca. B ganeyHoTo MuHano pasnpeneaeHueTo Ha yUeHHUIMTE 0 YMHOBETE CE € N3BBhPIIBAJIO
B 3aBMCHMOCT OT PaBHHMILETO Ha 3HAHMTA UM (HAIp. YYEHUKBT € TpAOBajIO Aa MOKaXe ONpeaesieH
HalnpeabK B 00yUeHHETO, 3a J]a IPEMHUHE OT necounuyama B no-coper uyun). T. Unuesa nuwe: ,,Karo
HSIKAKBa M0J/ICh3HATENIHA pe(IEKCUs U cera Mo-HeOPeKHNUTE YUEHUIM MPEANOUUTAT /1a CSIaT KOJIKOTO
ce MOXKE T0-Ha3ajl, a CTapaTeIHUTE U aMOUIIMO3HUTE OOMKHOBEHO 3aeMar IIbPBUTE YUHOBE. [...] ma-
PaZIOKCaIHOTO OT Ta3M IVIe/IHA TOUKa IPEMECTBAaHE HAa YUEHUK C JIOLIO AbP)KaHHE WM HUCHK yCIIeX Ha
NpeeH YuH OM MOIVIO J1a ce 00SICHH He IPOCTO KaTo MsApKa 3a 3aCUJIEH KOHTPOJI OT CTPaHa Ha KJIACHUS
HACTaBHUK. TO BEPOSTHO € pedieKc C MOCTABIHETO HA MO-TOPHO M MOYETHO MSCTO BCHIUIHOCT Ja Ce
MOJATHKHE JINYHOCTTA KbM MIPOMSIHA, ChOTBETCTBAIA HAa 3aeMaHOTO nojoxenue. C eaHa qyma, ako ce
3aMUCIIUM, YUHBT U JHEC, MaKap ¥ HEBUHATHU Jia TO OCh3HAaBaMe, € HEIllo MOBeUYe OT MSCTO 3a CsJlaHe
B kisac. Toit e HAKaKbB BUJ NO3MILIMS B MUHHOOIIECTBOTO Ha Ki1aca. B TO3M Kyl1TypeH KOHTEKCT cTa-
Ba MPEEIIHO SCHA U €JHa OT Hal-pa3NpOCTPAaHEHUTE HaKa3aTeIHU MEPKHU B OBJITapCKOTO YUMIIMIIE
— npemecTBaHeTo Ha Apyr uuH (Mnuesa / Ilieva 2011). I g0 nHec HacTaHsABaHETO Ha yYeHHUKa Ha
II'bPBUSI UJIM HA TMOCJIEIHNS YUH B KJJacHaTa cTas Noka3Ba (HO U IPEANOCTaBs) CTEIIEHTa Ha HEroBara
YCHEIIHOCT B 00y4EHHETO, CTaTyca My B YUEHUYECKHUS KOJIEKTHUB, @ HEPSIIKO — M OUaKBaHUSTA HA YUH-
TeJs COpsAMO Hero. Bp3MOKHOCTTA Ha ydeHUIMTE (C M3KIIIOUEHUE Ha CeIALINTE Ha TbPBUTE YHHOBE)
Jla TOBOPSIT HA THJIA, @ HE B JIMLIETO HA IPYTUTE HE BIUSE MOJIOKUTEIHO HUTO HA Pa3BUTHETO HA KOMY-
HUKaTUBHUTE UM CIIOCOOHOCTH, HUTO Ha Bb3MOKHOCTHUTE UM 3a YYaCTHE B ITbJIHONIPABEH AUAJIOT, HUTO
Ha Ch3/1aBAaHETO Ha MO3UTUBHA CaMOOLIEHKa (0COOEHO BayKHO 3@ YUEHHUIIUTE ¢ O0YUUTEIHU TPYIHOCTH,
KOMTO 110 MPABWJIO CEIAT Ha MOCIEIHUTE YHHOBE, ,,3a J1a HE Mpedar Ha octaHanute). [lonsikora obaue
HACTaHSIBAaHETO Ha M30CTaBall] YYCHHUK Ha II'bPBUS YUH CE€ MIPaBH, 3a J1a UMa Bb3MOKHOCT YUHUTEJIAT J1a
HaOmofaBa no-106pe padorara My M IpU HEOOXOIUMOCT 12 My OKa3Ba ITOMOIIL.
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[Ipu BBBE)KIaHE HA MHOBATUBHU MOJENN U TEXHUKH B CHBPEMEHHOTO YUWJIMINE Ca BH3MOXKHU
Pa3IUYHU CXEMH 32 pa3npe/eicHHe Ha paOOTHUTE MECTa B pAMKHUTE Ha KJIACHATA CTasi — MHIUBHTY-
aJIHO, 110 IBOMKH, B MAJIKU TPYIIH, B TOJIEMH IPyNHH U Ap. PaznuyHuTe nenu U pa3iudHUsT TUI padboTa
MIpeoarar u pa3iuyHo pa3noiIoKeHne Ha paboTHaTa cpera.

BuenpsiBaneto Ha mo-MamaOHU WHOBAIMKA B 00pa30BaTEIHUS MPOIEC, KAKTO M EMU30AUYHOTO
U3I0JI3BaHEe HAa MHOBATUBHU IOXBAaTH B OT/AEIHUTE YPOIIM, U3UCKBA HE camo J100pe 0OMUCIIEHO Iia-
HUpaHE OT CTPaHa Ha YUUTENIS, HO U ChJECHCTBUE OT CTPAaHA HA PHKOBOACTBOTO HAa YUUJIUIIETO, POAU-
TEJIUTE U CAMUTE YUYCHUIIH. AKO Ta3H MOAKPENa He € HAJIMIIE, YIUTENIIT MHOBATOP OCTaBa CaM CpeIry
pyTHHaTa, KOETO BOJM JI0 yMOpa M OTKa3 OT MHOBAIIMOHHA MHUIIMATUBA B ObaeIE.

Hutupana guteparypa / References

Bacunesa 2002: Bacunesa, E. [lememo 6 nauannomo yuunuwe. Codus: Ilpocsera. [Vasileva 2002: Vasileva,
E. Deteto v nachalnoto uchilishte. Sofia: Prosveta.]

Hpodotenko u ap. 2012: JIpo6orenko, FO. b., H. A. ldyka, T. O. Jlyka, H. B. YekaneBa. Hnnosayuonmwvie
npoyeccol 6 06pa306aHUU; NPAKMUKYM OJisi cmyOdenmoe mazucmpanypol. OMck. [Drobotenko et al. 2012:
Drobotenko, Ju. B., N. A. Duka, T. O. Duka, N. V. Chekaleva. Innovatsionnye protsessy v obrazovanii:
praktikum dlja studentov magistratury. Omsk.]

Wpanosa 2015: MBanoBa, E. Uumepuopvm na yuunuwnume cepaou. Apropedepar Ha AUCepTallMOHeH TPY/ 32
MIPUCHKAAaHE Ha 00pa3oBaTeNiHa M Hay4YHa cTereH ,,Jo0kTop . Codus. [Ivanova 2015: Ivanova, E. Interiorat
na uchilishtnite sgradi. Avtoreferat na disertatsionen trud za prisazhdane na obrazovatelna i nauchna
stepen ,,doktor*. Sofia. ]

Wnmesa 2011: Unuesa, T. 3a unHa KaTo MsICTO 3a CsilaHe B Kiac M MO3UIMS B 00IIeCTBEHATa HepapXus, WIn
U3 UCTOPUSATA HA e[HA JyMa B OBJITapCKus €3UK. — buieapcku e3ux u aumepamypa (€1EKTPOHHA BEPCHs),
2011, 4. [Ilieva 2011: Ilieva, T. Za china kato myasto za syadane i pozitsiya v obshtestvenata yerarhiya, ili
iz istoriyata na edna duma v balgarskiya ezik. — Balgarski ezik i literatura (elektronna versiya), 2011, 4.]
<http://liternet.bg/publish28/tatiana-ilieva/za-china.htm> [10.05.2017]

Touesa 2012: Toresa, 5. OGpa3oBaTeTHUTE HHOBAIIUU U CHBPEMEHHOTO OBJIrapcKo o0pazoBanue. — B: Mrnosa-
yuu u unmepaxmusru mexronozuu 6 oopazosanuemo. lllymen. [Totseva 2012: Totseva, Ya. Obrazovatelnite
inovatsii i savremennoto balgarsko obrazovanie. — In: Inovatsii i interaktivni tehnologii v obrazovanieto.
Shumen.]

Xomepuku 1994: Xomepuku, O. I'. u ap. Pazsumue wikonvl xax unnosayuonnsiti npoyecc. Mocksa. [Homeriki
1994: Homeriki, O. G. et al. Razvitie shkoly kak innovatsionnyj process. Moskva.]

Crapsey: Crapsey, A. November Night. <http://www.poetryfoundation.org/poem/175524> [25.03.2017]

Rogers 1983: Rogers, E. Diffusion of Innovations. New York: Free Press of Glencoe.

Sharples et al. 2015: Sharples, M. et al. Innovating Pedagogy 2015. The Open University.

Spencer 1994: Spencer, W. R. Innovation: the communication of change in ideas, practices and products.
London.

Vaughn, Estes 1986: Vaughn, J., T. Estes. Reading and reasoning beyond the primary grades. Boston.

241
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Abstract

The innovations in teaching Bulgarian language at primary school level are part of the general trend
of optimizing the educational process in the contemporary Bulgarian school. The article explores innovative
methods and techniques aimed at increasing the pupils interest towards the studied subjects, increasing the
effectiveness of the curriculum and early development of skills for systemizing and generalizing of the studied
material.
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BbiarapckusiT HAMOHAJIEH KOPILYC — 00JIACTH HA NIPUJIOKEHH e

Cgetiio3apa Jlecea, Mapusi TogopoBa

HHceTuTyT 32 OBJATapPCKU €3HK ,,[Ipod. JTrodomup Anapeiiunn® — bbarapcka akagemMusi Ha HayKUTe
zarka@dcl.bas.bg, maria@dcl.bas.bg

Pe3ome

Crarusra pas3micikia NpUMCPHHA MMPUIIOKCHU HA B’BJ’IFapCKI/IH HAIlMOHAJICH KOPIYC KATO CJICKTPOHCH €31~
KOB peCypcC B O6y‘{eHI/ICTO 1o 6Lnrapc1<1/1 e3uK. Onucany ca Bb3MOXKHU CIICHAapuu 3a (bopMym/IpaHe Ha C3MKOBHU
3aa41 U TAXHOTO pCIIaBaHC C MMOMOIITAa Ha JaHHHW, U3BJICUCHU OT ET:JII‘apCKI/IH HallMOHAJICH KOPITYC.

Knwuoeu oymu: bvicapcku nayuonanen kopnyc, 06pazosanue, obyuenue no 0vbieapcki e3ux

1. BbLBeaenue

bparapckusaT HalMOHANIEH KOPIYC € eJIeKTPOHEH €3UKOB pecypc, KOWTO OrarogapeHue Ha MHO-
TOIUTACTOBATA AHOTAIIHSI, TOJIEMHSI 00eM U OAIAHCUPAHOTO ChABPKAHUE UMA PA3TTUYHU MPUIOKEHUS
HE caMo B M3CIIeJIoBaTeNICKaTa U MpeBojadeckara padbora, HO U B 00yYEHHETO M0 OBJITapCKu €3UK Ha
YYEHHUIIU U CTYJCHTH.

Enna oT mocokute 3a nMpeBphIIaHETO HAa 00YYEHUETO IO OBJITAPCKH €3UK B MPUBJICKATEIICH yUe-
O€H TpeIMeT € J1a Ce MOOMIPH U3IMOI3BAHETO HA MOAXOAN, METOIM M CPEJICTBA, KOUTO Ja JOMPHHECAT
3a M0-BUCOKAaTa My MHTEPAKTUBHOCT. [[OHATHETO ‘UHTEPAKTUBHOCT , OT €JHAa CTPaHa, BKJIFOYBA HHTET-
parus Ha MyITUMEIUITHU CPEACTBA U ChBPEMEHHH TEXHOJOTUU B 00yUEHHUETO, a OT JIpyra, O3Ha4aBa
Y aKTUBHO B3aWMOJICHCTBUE MEXKIy YUSHHIIUTE W MpernoaaBareis. M3rpaxaaHeTo Ha MOJOKHUTEITHO
AKTUBHO OTHOIIICHHE KbM YUYEHETO M CH3AaBAHETO HA TPAHH 3HAHUS MO OBJITAPCKH €3UK U YMEHUS
3a €3MKOB aHAIM3 ¥ aHATMTHYHO MHCIICHE H300I10 U3UCKBAT MIPEOCTABSIHE Ha Bh3MOKHOCTH YICHHU-
IIUTE CAaMOCTOSATENHO JIa CE CIPaBAT C PElIaBaHETO Ha MOCTaBEHUTE 3a1adu. E3ukoBuTe pecypcu u
TEXHOJIOTUU OT CBOSI CTpPaHa MPEAOCTABAT aJJeKBaTHU Ha ChbBPEMHUETO CPEJICTBA U CPe/ia 3a OChINECT-
BSIBAHETO Ha TIOAO0CH TUIT OOyUYCHHE.

2. BbJArapcKusiT HAMOHAJIEH KOPILYC

Bbearapckust HarmonaneH kopryc (Hararbk — BHK) e Haii-ronemust xopiryc ¢ hoxyc Bbpxy ObJ-
rapcKusl €31K, B KOMTO KOPIYCHUTE €UHUIIM ca CHAOJEHH C MOAPOOHHU METaJlaHHU U pa3HooOpa3Ha
muHrBucTHYHA aHoTarus (Koesa u np. / Koeva et al. 2011; Koesa u np. / Koeva et al. 2012; Koesa /
Koeva 20140). bearapoe3nunara yact cbabpika Haja 240 XUIsau TEKCTOBU €AMHUIN, KOUTO HaOpo-
sBar moBeue or 1,2 munmapaa nymu. KopmychT chabpka ChIo Taka 48 mapajeiHu KOpIryca ¢ pas-
JMYHA ToJIeMUHA, HaOposBaiM o010 Haj 4,2 Munuapaa IyMu. Bcuuku TeKcToBe Ha 4y €3UK UMaT
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CHOTBETEH OBJITAPCKH TEKCT, KATO HAW-TOJIEMHU Ca MapaJeTHUTe KOPITYCH 33 aHIJIMICKU, PyMBHCKH H
nosicku e3uk. OcHoBHuTe npenmyiectsa Ha BHK ca:

a) Yaudunmpan mMojen 3a u3rpaxkaaHe Ha Kopmyca U o0paboTKa Ha TEKCTOBUTE €IUHUIIA HE-
3aBHCUMO OT €3MKa, KaTeropusTa Ha TEKCTa M T.H.; CbOMPAHETO Ha TEKCTOBE C€ M3BBPILIBA OCHOBHO
aBTOMaTHYHO OT MHTEPHET M3TOYHMIIM, KOETO OCUTYpPSIBa BB3MOXKHOCT 3a OBbp30 oOoraTsBaHe U pas-
mupsiBane Ha kopiryca (Koesa u ap. / Koeva et al. 2012) u rapanTipa 0OEKTUBHOCT B CTPYKTypara u
ChIBPKAHUETO MY 10 OTHOIIIEHUE Ha €3MKOBAaTa MPOAYKIIHS B MHTEPHET.

0) IIpeacTaBUTEIHOCT HAa €3WKOBHUTE JAHHU Ype3 MOKPUTHE HA PazHOOOpa3HH KaTerOpUH TEK-
CTOBE, 0OXBaIIaI MHOT0OOpa3neTo Ha ObJrapckus e3uk npe3 XX u Hadanoro Ha X XI Bek; paznpe-
nenenuero Ha BkioueHUTe B BHK TekcToBe mo QyHKIIMOHAIHN CTUIIOBE € CIETHOTO: XyJ0KEeCTBEH
—41,8%; anmunuctparuseH — 18,9%; nayuen — 3,0%; nomynsipes — 0,26%; nyomuiuctuyer — 30,9%;
HayuyHonomnyssipeH — 3,40%; paszroBopen/xynoxectBeH — 1,7%.

B) [TonpoOHO MeTaomucanne Ha BCUYKU TEKCTOBU €UHUIIN HA OBJITAPCKU U aHTIIMICKHU €3UK, Op-
raHW3UPAHO B CEMAaHTUYHA MpPEXa OT KaTeropuu: CTHI (00I1a KaTeropus Ha TEKCTa), )KaHp, TeMaTH4-
Ha 00JacT, aBTOp, TOJIMHA HA Ch3/1aBaHE U Jp., KOUTO XapaKTepu3upar u3ueprnareHo JOKYMEHTHTE.
MeTanaHHUTE TIO3BOJISIBAT JIECHOTO KIACH(UIIMPAHE HAa TEKCTOBETE, U3BIMYAHE HA CTATUCTUYECCKU
JTAaHHU 32 KOpITyca, Ch3/1aBaHe Ha ITOIKOPITYCH 3a CIICIIM(PHYHH LEIH U JIp.

r) MHoromiactoBa aHOTalus C JUHTBUCTUYHA WH(OpMaLUs: OBbJIrapcKUTEe U aHITIMHCKUTE TEK-
CTOBE Ca aBTOMaTHYHO TOKHHU3UPAHH, Pa3elieHN Ha U3PEUEHUs, aHOTUPAHU ¢ WH(OpMAITUS 33 YacT
Ha peuTa, JieMa U IpaMaTUYHU XapaKTePUCTUKHU, KaKTO ¥ ChC 3HAUYEHHATa OT bhirapckara JeKkcuka-
HO-cemaHTH4Ha Mpexa ybpaHeT byiaHer (Koesa / Koeva 2014a) u IlpuncThHCKUs ybpaHeT (Miller
1995; Fellbaum 1998). YacTtu ot napaienHuTe KOPIyCH ca ChbOTHECEHU ChC ChOTBETHUTE TEKCTOBE Ha
OBATAPCKU €3UK.

1) PaznooOpa3Hu Bb3MOXKHOCTU 3a A0CThI. OCHOBHHUSAT HAUMH Ha JIOCTHII € Ype3 3asiBKU KbM
cnenranHo pazpaborenara 3a BHK ownmaiin cuctema, KoSATO MO3BOMISIBA THPCEHE IO JIEMU HIIU CJIO-
BO(QOPMH U 110 HAPEACHU WM HEHAPEICHH KOMOMHAIIUU OT JIEMH WM CJIOBO(QOPMHU M TEXHU IpamMa-
TUYECKU XapaKTepUCTHKHU. Upe3 OHJIaliH cucTeMara ¢ IOMOIITa Ha JIMHKOBETE B TOPHHUS JIECEH bI'bJI
Ha HayaJHaTa CTpaHula ce mpenoctass aocTwl u 10 bynllocKop — kopmyc, B KolTO Ha BCUYKUTE
Haja 174 Xuisam IyMd pBYHO ca MPUTTUCAHU M3USPIIATEITHA TPAMaTHYHU XapaKTCPUCTUKHU, KAKTO U
1o beirapckus cemantruno aHotupan kopnyc (bynCemKop), cbabpkain Hag 95 xunsau nymu, Ha
KOWTO ca mpumnucaHu 3HauyeHus oT bynHer. Yact oT TekcToBeTe, KOUTO HE ca OOEKT Ha 3alluTa Ha
aBTOPCKOTO TPaBO, C€ MPENOCTABAT 3a CBOOOTHO m3TerIsiHe. M3uepnarenna ungopmanus 3a BHK e
JIOCTBITHA Ype3 CTeIaTHo pazpadorenus yed cailT: http://dcl.bas.bg/bulnc/.

3. Ilpuaoxkenuss Ha BHK B e3ukoBoTO 00y4enune

HNndopmanusta B BHK no3BosnsiBa u3cinensane Ha MHOXKECTBO €3MKOBM HHMBa. B oGmactra Ha
MopdoJI0TrusTa KOPIYChT NPEAOCTaBs Bb3MOKHOCTH 3a U3BIMYaHe Ha MH(opMmalys 3a ynorpedara Ha
JYMUTE — [10 OCHOBHH ()OPMHU U CJIOBOGOPMH H/UJIH TPAMAaTHYHHU XapaKTEPUCTUKH; 33 TUCTPUOYIHATA
1 QyHKLHOHUPAHETO Ha onpezeneHu popmu u ynorpedbu u ap. B obnactra Ha cMHTakcuca 03BOJIsIBA
ThpPCEHE Ha MOCIIeI0BATEIHOCTH OT YaCTH Ha pedTa U/WiIM TpaMaTUYHH XapaKTePUCTUKU U/WIIH ChITIa-
CYBaTeJIHM WIH JIPyTU IPaMaTUYHU OTPaHUYCHUS. BB3MOXKHU ca U HAONIOEHUS BbPXY JICKCUKATHHS
1 (Gpa3eosOruuHus ChCTaB HAa €3MKa, KAKTO M Ha €3MKOBaTa CEMaHTHKAa Ype3 ThPCEHE Ha 3HAYCHUS
Ha JYMHUTE B peajieH KOHTEKCT, ChYe€TaHO ChC CIPaBKa 3a THJIKOBHHU J€(DUHHUIINN, CHHOHUMHU, XUIIe-
ponumHu u 1p. [Ipu mHoroesukoBurte uscnenBanusa bHK moxe na cinyu 3a U3BJIMYaHe HA MPEBOJIHU
€KBHMBAJICHTH Ha JYMHU U CJIOBOCBYETAHMSI, KAKTO U 3a ThPCEHE Ha MH(OpMalMs 3a rpaMaTHYHaTa
ChUYETAEMOCT, CHHTAKTUYHUTE MOJIeNU U Jp. B obnacrra Ha metoquueckute nzcaensanus BHK moxe
na ObJIe MOJIe3eH 3a TUIIOJIOTH3UPAHE Ha JIOMYCKAaHH I'PEIIKH.

[To-nony mpesuiarame Bb3MOXKHHU CLIEHApUM 3a (GOpMY/IHMpaHEe W M3BEXKJIaHE HA pElICHUsITa Ha
€3MKOBH 33J1a4i C MOMOILTA Ha JAaHHU, U3BJIECUYEHU OT bbharapckus HalmoHANEH Kopiyc. B pamkure,
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Oo4CepTaHu OT BCCKU CHeHapHﬁ, € Bb3MOXHO JIC(I)I/IHI/IpaHeTO Ha Pa3jiInYHA TUIIOBEC 3a/1a4U, IMOAXOIAIIN
KaKTO 3a KOJICKTUBHA, TaKa 1 3a CaMOCTOATCIIHA pa60Ta, CIIOpCi UHAWNBUAYAIHUTC MPECATTIOYNUTAHUSA HA
MmpenoaaBaTCinuTe u O6yLIaBaHII/ITC CC U NpEABU KOHKPECTHUTE LEJIU, HUBO Ha 06yqu1/Ie H T.H.

3.1. Ilpnaoxkenne Ha BHK B npenogaBaneTo Ha e3UKOBUTE HOPMH

OCHOBHUTE M3TOYHMIIM Ha HAAEKAHA WHPOpPMALUS 3a MPOBEpPKA HA MPABOMKCA, 3HAYCHHETO U
ynorpebara Ha JEKCEMUTE U T.H. ClleBa Ja ObaT HOPMATUBHUTE PEYHULH, Pa3padOTEeHH OT CelHa-
JMCTH 110 €3UKO3HAHKME, KAaKBUTO ca PEYHMIIUTE, Ch3laBaHU oT MHcTuTyTa 32 Obarapcku e3uk. Ch-
HIECBPpCMCHHO JUHAMUKATa Ha C3UKa, MPOsABABAIlld C€ BKITOUUTCIIHO YPC3 MPOLUCCUTC HAa Bb3HUKBAHC
WJIM HABIM3aHE HAa HOBU JyMH, YpE3 €BOJIIOLMATA B IIPAaBONKMCHATA MMPAKTUKA U T.H., B peIuLa Cllydan
He MOJKe BelHara Jia Objie OTpa3eHa B peUHHUIMTE OPAIU TAXHATa OTPAHUYCHOCT KaKTO BbB BPEMEBH
IUIaH, Taka U OTKbM 00eM. B TakuBa cilydan nMa Bb3MOXHOCT Jla C€ aHaJIM3Mpa ChIECTByBAlllaTa
€3MKOBa MPAKTHKA Ype3 U3CJIEABAHE HA YECTOTaTa Ha yrnoTpeda Ha JyMUTE U TEXHUTE CI0BO(OpMH,
3acBuzerencTeada B BHK. M3nbiaHeHneTo Ha moqo0HM 331a4M TOTIPUHACS 3a pa3BUBaHE HA YMEHUS
3a paboTa C peYHHUIIH, 32 U3CTIe[BaHe Ha €3MKOBUTE (DaKTH U SBJICHUS U 000CHOBABAaHE HA 3aKIIIOYECHUS
C TIOMOIITA HA €3UKOBH JaHHMU.

ITo-gomny mie 6bAaT pasriieaHu Ba Cilydas OT MPAKTUKATa, KOUTO OHAIVIesBaT MPUIIOKEHUETO
Ha BHK npu ¢popmynupanero Ha momoOHU 3a/1a41 — MPaBOMKCA HAa 3a€MKaTa numusp/numuyep v yno-
Tpebara Ha opmaTa 3a MHOKECTBEHO YUCIIO Ha uHpopmayus (ungopmayuu).

Cuenapuii 1. U3yyaBaHe Ha nMpaBoNnyuca U rPAMAaTHYHUTE 0COOEHOCTH HA HENMO3HATH WJIH
He3aCBU/IeTeJICTBAHU B PEYHULIUTE TyMH

Tumuvp/numuep e 6ei300JIeH TEPMUH, YCBOCH MAPAJICITHO ¢ HABIIM3aHETO HA TO3H CIopT B bbira-
pusi. 3acera TepMUHBT HE € BKitodeH B Oguyuannus npasonucen peunux (OIIPBE / OPRBE 2012) u
B Peunuxa na 6vicapckus esux (PBE / RBE 2004). 3arpynHenuero B ciydas MpoM3THYa OT TOBA, Y€ B
€3UKOBAaTa MPAKTHKA ChIIECTBYBAT 3HAYUTEIHHU KOJIeOAHHS TPH KOAU(DUIIMPAHETO HA TyMH, ChABPKALIH
aHIIMICKaTa HACTaBKa -er, KOSATO CE MpeaBa Karo -ep, cpB. mvpuanoatizep (OIIPBE 2012: 388) opea-
nauzep (OIIPBE 2012: 438), u xato -»p, cpB. 6paysvp (OIIPBE / OPRBE 2012: 181), r03vp (OIIPBE /
OPRBE 2012: 674). BHK e MHOTO MoAXO/II H3TOYHUK Ha HH(OpMAaLUs 3a pelIeHre Ha 3a7adara, Thid
KaTo B HEro rapaHTHpPaHO MOXKE J1a C€ ThPCH B TEKCTOBE CaMO Ha ObJTapCKH €3HK, a €3UKBT 3a 3asBKU
Ha cUCTeMara 3a ThPCEHE TMO3BOJIsSIBA U3BIMYAaHE HA BCUYKH clioBodopMmu. PemieHrero Ha 3a1adata ce
CHCTOM B ChCTABSIHETO Ha TIOIXOAIIA 3asiBKa. B ciydas TpsiOBa 1a ce popmynupar JBe OTASTHH 3asIBKH:
3a opMuUTE HA NUMYBY U CHOTBETHO HA numuyep. Tbii KaTO numusp/numuep He purypupa B peyHUKa,
ype3 koiito BHK u3Bexxna rpamatnyna unHdopmaius 3a JyMuTe, U3BIMYAHETO Ha CIOBO(OPMUTE ce
U3BBPIIIBA YPE3 331aBAHETO UM B 3asBKUTe. CaMuTe 3asBKH UMaT BUJIA, rpeacTaBeH B (1a) u (16):

(1a) MMTYBP|MUTYBPHT|IUTYBPA| MU TYBPU|IUTIBPUTE

(16) nuTYep|MUTYEPHT|MUTYEPA|IUTHYEPH|TUTUEPUTE

Bw3MoxkuH#TE (hOpME ca OTIENEeHH ChC CUMBOJIA |, KOHTO MPEACTABIISABA ONEPATOP 32 AU3IOHKIIHS
(‘mnn’). Mnaue ka3ano, B TekctoBe B BHK ce Thpcu nnm eqnara, wim Bropara, uiv TpeTara u T.H. OT
u30opoenute Gpopmu. Pe3yntarsT nokassa, ue GOpMHUTE HA numMubp UMAT 0010 76 CpelaHus, KOeTo €
JIBa ITBTU TIOBEYE B cpaBHEHUE ¢ popmute HA numuep (38 cpemanus).

Cuenapuii 2. U3cieaBaHe Ha pa3snpocTPpaHEeHHETO HA CJI0BOGOpPMHUTEe Ha JyMHTe BbB Bpe-
MeBHM IJIAH U BbB ()yHKIMOHAJIHUTE CTUIOBE

BB3MoxkHOCTUTE 32 THPCEHE 10 CII0BO(YOPMHU, OCHOBHH (OopMH, (HAOOp OT) rpaMaTUYHU XapaKTe-
PUCTHKHU ca IPUIOKUMHU ITPH HAOIIOACHUS BPXY JUCTPUOYLUATA U (PYHKIIMOHUPAHETO HA OTpeiese-
HU popmu 1 ynotpedu. ChbueTaHo C ThPCEHETO M0 METaAaHHU (TO/IMHA Ha Ch3aBaHe WK MyOIHuKy-
BaHe, aBTOP, 3alIaBue U T.H.), TbpceHeTo 1o 3asaBku B BHK ce mpeBpbliia B MOILIEH M3ClIe10BaTEICKH
UHCTpyMeHT. [10106HO ThpceHe M03BOJIsIBa Ja CE MPOCIEAN Pa3BOSAT U Pa3NpPOCTPAHEHUETO Ha AAJICHU
€3MKOBHU SIBJICHHSI B €3MKOBaTa MPaKTHUKa BbB BPEMEBH IUIaH, B Pa3jIMYHU CTHUIIOBE U )KaHPOBE, B TEK-
CTOBE, Ch3/1aJICHU OT Pa3JIMYHHU aBTOPH.
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Enna takaBa u3cienoBarencka 3aada € mpociesaBaHeTO Ha yrmoTpedara Ha GOpMH, KOUTO MIPH-
no0rxa MOMYJSIPHOCT €/1Ba B IMOCJICIHUTE TOIUHU, HapuMep (Gopmara 3a MHOKECTBEHO YHCIIO Ha
nekcemara ungopmayusa. 3agadara, KosTO CH IOCTaBsAME, € Ja Ce M3CJe/Ba YecToTarta Ha ynorpeda
Ha hopmute ungopmayuu M ungopmayuume cupsmo GopMUTE 3a EAUHCTBEHO YHCIO. 3asBKaTa UMa
BU/JA, TIpe/icTaBeH B (2a) u (20):

(2a) undopmauusi|juudpopmanuaTa

(26) nndopmanusi | undopmanun

JIOITBITHUTETHO OrpaHIUYEHHEe, KOETO Ce 3a/]aBa, € TOIMHaTa Ha Ch3/1aBaHe Ha TekcToBeTe (year of
creation), KOETO C€ M3BBPIIBA CJIe] aKTUBUpaHe Ha OyToHa 3a M300p Ha MeTagaHHU Mema B TOpHaTa
JIiCHa yacT Ha cTpaHuiara. [lo ekcriepuMeHTasIeH IbT Ype3 BapupaHe Ha CTOWHOCTTA Ha ChOTBETHOTO
noJie (IIocoYBa ce YMCIeHaTa CTOMHOCT Ha rofuHara, Hanpumep: 1990) ce Brka, ue mpeobiaiaBaiiara
gacT oT 00110 619-Te cpemntanus Ha GopMUTE 32 MHOXKECTBEHO 4uCIIo (cripsiMo 60 463 Ha dopmuTe 3a
€IMHCTBEHO YKclio) ca B TekcToe cnen 1990 . c mepBu ‘muk’ nipe3 1991 1. (11 cpemanust). [pu 3aane-
Ha CTOMHOCT 3a ThPCEHE B TEKCTOBE, Ch3/a/IeHU B mepuona Mexay 1945 u 1989 ronuna ([1945:1989)),
pesynrarure ca easa 13, karo 9 or cpenjaHusATa ca B aIMUHUCTPAaTUBHU TEKCTOBE Ha EBpomneiickara
OOIIHOCT (BEpOSATHO MPEBEIEHH MO-KHCHO), a 4 — B IPEBOIHU XyIOKECTBEHU TekcToBe. [IpoyuBanero
Ha CTWJIOBOTO pasmpeziesieHne Ha (popMuUTe 32 MHO)KECTBEHO YMCIIO (Upe3 BbBEXK/IaHE Ha UME Ha CTHI
B CHOTBETHOTO ToJie Style) mokassa, ue ot Te3u 619 cpemanus 192 ca B TEKCTOBE OT aIMUHUCTPATHB-
Hus ctuil (Administrative), 89 — B myonunuctnyaus ¢t (MassMedia), 312 — B XyJ0)KeCTBEHUS CTHI
(Fiction), ot xouto 220 cpemanusi B IpeBOIHU TeKcToBe, 15 — B Hayunus ctui (Science), a 3a 11 cpe-
IIaHUS HEe MOXe Ja ce ornpenenu. Moxe fa ce 000011y, 4e GopMuTe 32 MHOKECTBEHO YHCIIO Ha Tymara
ungopmayus, Henomysipau npean 1991 1., ca HaBie3MM B €3MKa OCHOBHO MPE3 aMUHUCTPATUBHUS U
XyH0KECTBEHUS CTHII, KaTO CHIECTBEHA 3aCilyTa UMaT MPEBOJHHUTE TeKCToBe. Karo 1510 hopmute 3a
MHOECTBEHO YHMCJIO CE CPelIaT CTOKPATHO MO-MaJIKO CIPSMO (POPMHUTE 32 €TUHCTBEHO YUCIIO.

Cuenapuii 3. Tunosioru3upane Ha JONMYCKAHU I'PelIKU

O6embT 1 6anancupanara cTpykrypa Ha BHK mo3BomnsiBat na ce uszcieaBar ocoOCHOCTH Ha He-
(dbopMaTHa TMCMEHA TIPOYKIMS KaTO YaTOBE, YaCTH OT OJIOTOBE, IMYHH ChOOIIEHUs u aAp. B o0yue-
HHUETO MO OBJITApCKU €3UK Ta3H Bb3MOKHOCT HaMHUpa MPUJIOKEHUE TP KOMEHTap U aHaJlu3 Ha €BEH-
TyaJIHU TPEILKH.

HamepeHu 431

L. . HacuBupaHe Ha NPeamMeTH, KOWTO Npodecop BUHCTES, YMIATO BIYCOBE NOKPUBAXA CHIUATA 06AACT, BW 3aUrHa 683 HU Hal-ManKo yrpuseH. ., +
2 ..M — He ro nckal M? — 3acms ce T4, — Ye Kol MBI, B HMIATO BEHI TEUE KPBB, He G Nouckan cnasa? +
3 ..M — He ro Cckal M? — 3acMs ce 79, — Ye Kol MK, B HMIATO BEHW TEYE KPBB, He 61 Nouckan casa? +
4. ...HHOC& Ha CAMONETA KbM BE3KPAIHATA BOAHE PABHWHE, YMIATO ELIHW KDOTKO NPoBAs cBaxa Nof CAbHYEBUTE kL. +
5 ... X W3UAN0 ce NpeoBpasysa 0T OPUTMHENHUS CY ChCTAE W HMIATO EMUCHY C3 HEZHAUMTENHN. PereHepupare: npepaboTkara Ha ONon3oTEOPEH ... +
[ EAMHUYUHN [TBPBETA, HMIATO KOPOHN HE Ce BUNAEXa, MHaEaxa BABHO NPes Hero. +
7. ...[0CTO 33 YBAKEHWE MNaM YOBEK, BELIE, Ue NOCABAHUAT, HMITO Napn 6Axa M3NETW B CTOMaHONEAPHUTE 38B0AN Ha TO3W rpag, U3NUTEalE Heo.., +
8. ...BnuB 3bBUTE CW, TOM OTKBCHAN MABATA HA Ch3AAHWETO, YMITO Phlle 06a4Ue NPoITEAKWIY A8 OCAKATABAT BPET My, +
9 ...No 683 ManKko WA a2 Gbe NPerased oT HAKaKBa KoNa, HMATo Cripasiki BEPoATHO He pafioTenn Ao6pe. +
10 Hamepu ce B nykc 03Ho Npefagepre, YMnTo CTaH GAxa HanpaBeH NoAAPsKKE KPUCTANHW orneaana. +
11 ...6bp3 orneqda ce W oTWae Aa 3acTade Ao ocTaHanuTe, — chiyto niveda zapochvaha c "K". +
12 MOCTAHOBNEHUATA HA "CNELUANHWA KNepuKaneHd cba'”, YMIATOo thiyHKL MY CA HE3ABUCUMI OT HOPMANHETE ChAeBHa paMka | & NoAuMHeH cam..,,  +
13 ... NPEXBLPM B MEXY, NOBAMUEHKN ChC cefe cu n MPUAET, HMATO UENcTH ce BAxXa BNuv A0 CMBET B Hall-yA38UMoTOo il MACTo. +
14. .., 33 M3TbAHEHNE BB BPb3Ka C HECTOAWOTO ChoBUIEHWE, YMIATO Fipecary ca EBponelicknd napnameHT, CbBeTa, EBponeickusd ukoHomuueck, .  +

®urypa 1. Pesynraru 3a 3asBkara B (3)
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ITpumep 3 pasmiexia MOAXOJ 3a OHAIIEAABaHE HA IPEILKHU, TOIMyCKaHH MU yrnoTpedaTta Ha Gop-
MUTE 32 M. . €]I. 4. HA OTHOCHTEITHOTO MECTOMMEHHE 3a MPUTEKAHHE yutimo U popmara 3a MH. 4. yu-
umo. 3asiBKarTa nNpeAcTaBs cpelanus Ha popmara yuiimo, ciefiBaHa OT ChIIIECTBUTEIHO HAPULIATEIIHO
B MHOYKECTBEHO YHMCJIO U UMa BUJA:

(3) <umiito *{POS=N NT=CO N=pf}>

AHanu3bT Ha pe3yiTartuTe, WitocTpupanu Ha durypa 1, 1aBa Bb3MOXKHOCT Ha MperojaBaTens
Jla HACOYM BHUMAHHETO KbM OCOOEHOCTHUTE 3a ChIVIaCyBaHE Ha (POPMUTE HA MECTOMMEHHETO CIPSIMO
T€3U Ha OCTAHAJIUTE OTHOCUTEITHU MECTOUMEHMUSI.

IIpuiaoxenue Ha BHK B n3cienBanero
HA JIEKCHKOJIOTUATA, CEMAHTUKATA ¥ (Ppa3eoorusira

BparapckusaT HallMOHAIEH KOPITyC € M3TOYHMK Ha Oorara M IeHHa WH(pOpManus 3a 3HaYCHUSITa
U ynotrpedure Ha JIEKCEMUTE U TEXHUTE CI0BO(OPMHU B peasieH €3UKOB KOHTEKCT, TEepMUHH, Ppa3eo-
JIOTU3MH, HOBH lyMH U T.H. EnHo or npuiioxkenusta Ha BHK e npu n3ydaBanero Ha nekcukaiHara u
CEMaHTHYHAaTa ChbUYE€TAEMOCT HA lyMH, U3pa3u U Ip.

Cuenapuii 4. U3cieiBaHe Ha JIEKCHKAJHATA U CEMAHTHYHATA ChbY€TAeMOCT HA JIEKCEMHUTe
¥ Ha 3HAYEHMS], Pe3yJITAT OT CEMAHTHYHA ChYeTaeMOCT

Enun 0T ,,ipenbHUKaMBbHUTE IPU OBJIA/IBAHETO HA JAJEH €3UK € ChbUeTaeMOCTTa MEXIy IVia-
TOJIM U MIPEAJIO3N U pa3srpaHN4YaBaHETO HA HIOAHCHUTE B 3HaueHUsATa. LlenTa Ha npeioxkeHara 3aaada
€ J1a ce M3cieBaT KOHTEKCTUTE Ha yroTpeda Ha ChUETaHNETO Ha IVIaroJia 64p6am C MPEAIO3N U Ja ce
HAalpaBsT U3BOJIU 32 OTJICJIHUTE 3HAYEHUS Ha I1arosa. 3asBKUTE UMaT BUJa, IPEJCTABEH B (4a).

(4a) <sspmam|BsipBar|BsipBa/BsipBame|BsipBare|sapsar [0,3] * {POS=PREP}>

Upes popmynupanara 3asBKaTa ce OTKPHBAT CpeIIaHKs Ha (hopMa 3a CEralIHo BpeMe Ha 8ap6aM,
cJIeZIBaHa OT MPEeJUIOT, KaTo MEX1y IVIarosa U MpeJyiora Moxe Ja uma 1o 3 1yMu.

Hamepenn 25857

1 Efyap cTpacTHo BApBalle B ChabaTta. +
2. Hanu TOUHO TW He - BApBaLLEe B pas? L
3. BApEaLL MM, 38W0TO, 4eN60K0 B Cefe CH, BUHAIM Ci1 3HZEA UE HEWD B MeH e paany... +
4. He BApBALL WM ELE BTOPUS WaHC? -
5 T BApBALL N B TOBa, %07 +
6. BApBall W B TasW UrpanHa Bepcua Ha TBoAT Nag? i
T Hali-no6pe cnpu Aa BApEall Ha GaBUHW AEBETUH. +
8. He BApBaLL ELE BTOPWA WaHC? L
9. He - EApEALL E Hero, +
10. Kazhi Tax Ye He BApBaLl B OyxoBe, +
11 BTopw BBnpoc: BAapearte av & Mocnog? +
12. BTopw Bbnpoc: BAapeate Av B Focnog? +
13. BApeBarte nv B rocnog? +
14. BApEaTe N4 B Focnog,. L

@urypa 2. Pe3ynraru 3a 3asBKara B (4a)
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Habmronenusra BbpXy KOpITycHaTa U3BajKa, WitrocTpupana ¢ durypa 2, coyar, 4e TIaroibT 81p-
6am ce Cpellla ¢ IPeIO3UTe 6/6b6 U HA. 3a 1a ce 00XBaHAT 3HAYCHUATA HA OTJACITHUTE KOMOWHAIINN OT
IJIaroJI U TIPEJIOT, C€ U3BBPIIBAT HOBU 3asBKH (40), (4B).

(46) <BsipBaM|BspBall|BspBa|BsipBame|BsipBare|Bsipsat [0,3] B|[BbB>

(4B) <msipBam|BsipBal|BsipBa|BipBame|BsipBare|sipsar [0,3] na>

be3 na nperenaupamMe 3a U34epraTeIHOCT HA 3HAYCHUATA WM Bb3MOKHOCTHUTE 33 ChYETAEMOCT
(6ap6am MoOxe J1a ce cpellla U KaTo MPEXoJeH I1aroi 6e3 Mmpezior), MOXKe Jja Ce HalpaBsT CIEIHUTE
n3BOMM. B chueTanue ¢ mpemiora 6/6v6 IarolrbT 64p6am MOXKE Jla 03HaYaBa: ‘M3MOBSIBAM OIpe/erie-
HU PEJTUTHO3HU WK MJICOJIOTHYECKU YOexKACHUS (8spsam 6 602, 83psam 6v6 sucuid cuia); ‘yoeneH
ChbM B CLIOCOOHOCTHUTE, BH3MOKHOCTUTE U TOJ]. Ha HSIKOTO WJIM B TMOJE3HOCTTA WU €(hUKACHOCTTa Ha
Hemo’ (Jlekapume eapsam 6v6 saxcunume, Haucmuna eapseam 6 Hean, mou we ycnee). B komOuna-
1Usl C IPEJIOTa Ha TIIArONbT 8Ap6am MOXKE Ja O3HauaBa: ‘TipreMaM Helllo 32 ICTUHHO WU J0CTOBep-
HO  (Mcka mu ce oa éapsam Ha paskaza My); ‘UMaM JOBEpHE HA HAKOTO WJIHM HEIO, YIIOBaBaM Ce Ha
HSIKOTO 3a HEWo (Bapsam Ha cecmpa cu nogeue, omkoikomo Ha eceku opye, Ta u ceea eéapsauwie Ha
obewaHuamMa my).

BHK Mmoxe na ce m3mon3Ba HE caMO OT CTpaHa Ha yYEHHUIIUTE 3a MpUI0OMBaHE Ha IMO-100pa
NpeacTaBa 3a ynoTpeOuTe Ha OTJCTHUTE ChUETaHUs, HO M OT IPENOAaBaTEeIUTE 3a I0A00p Ha MITIOCT-
pHUpaly U3peueHusi, KakTo € BbB popMmynupaHara B (5) 3agada, KbAETO LENTA € Ha MSICTOTO HAa MHO-
TOTOYMETO J1a C€ MOMBIHY JIUTICBAIATa TyMa, Taka 4e J1a C€ MOJyYd CMHUCIOBO BIPHO U TPAMAaTHYHO
MIPAaBUITHO M3pPEUCHUE.

(5a) Konko 1bT0 111€ 51 OCTaBMIII JIa BAPBA ... BB3MOXHOCTUTE HA HOBHS YUUTEN?

(56) Axo mosxertie 1a ce BspBa ... MOpsALUTE, M3TOKBT KUMelIe OT dyjieca U CTPaxoTHH.

(58) Yecro ce uyneme 3amo 6ada v BspBa ... bor.

(5r) Uynemre ce maau MOXeE /1a BSIpBa ... OOSICHEHHWETO Ha OpaToBYE]l CH 3a JIUTICBAIIUS KITFOY.

Cuenapuii 5. U3ciienBane Ha ynoTpeOuTe HA HENMO3HATH U3Pa3H, pa3no3HaBaHe Ha ¢pa3seo-
JIOTU3MH M CBOOOIHU CJIOBOCHYETAHUS U THJIKYBaHE HA 3HAYEHHETO U CTPYKTYpPaTa UM

M3BecTHO €, ue yCBOSIBAaHETO Ha (hpa3eosiorusiTa € rmokas3aren 3a Hall-BHCOKO HMBO Ha BIIAJICCHE
KaKTO Ha POJHHUA, TaKa U Ha YyXKJ €3MK. 3aJadyuTe, HACOUEHU KbM pa3lo3HaBaHE U THJIKyBaHE Ha
3HAYEHHUETO Ha (Pa3eoJOTMYHUTE ChUETAHUs, MOTAaT Jla CE M3BEAAT HA MO-BHCOKO HUBO 4Ype3 MHTE-
rpupaHe Ha aHAJUTHYECH MTOJXO0, KOWTO HE caMo Jia MOIIOMOTHE N3yYaBaHETO UM, HO U Ja HAATPaIH
YMEHHMITA 3a aHaJIu3 Ha €3UKOB MaTepual U popMyliMpaHe Ha U3BO/IM 33 €3MKOBaTa ynorpeoa.

Bb3mokHa 3a1aua, KOSITO MOXke J1a ce (hopMynupa, € Bb3 OCHOBA Ha €3ukoBU npumepu oT bHK
Jla C€ yCTAHOBST IPAaMaTUYHUTE XapaKTePUCTHKH U JICKCHKAIHATa ChYeTaeMOCT Ha J1ajieH u3pas. Tyk
1Ie CH TIOCITY>KUM ChC ChUETAHUETO Uea 8 Kyna cero. Ypes TbpceHe Ha pa3iuyHu GOpPMH YUEHULIUTE
1€ JTOCTUTHAT J0 3aKII0UEHUETO, Y€ B OOMYaifHaTa cu ynorpeda u3pazbT € Hem3MeHsieM. Bb3MokeH
BapHaHT € 0]l PHKOBOJICTBOTO HA Mpemnoaasareis aa ce popmynupa 3asBkara B (6a). Toa e Hapene-
Ha 3asBKa, 3aIl0TO Ype3 BINIOBUTE CKOOU (<) € 3a7a/ICHO OTPAaHUYCHHE EIEMEHTHUTE Jla C& HaMupar
TOYHO B 3aJIaJICHUSI PEI:

(6a) <uena [0,3] 6 [0,3] kyna|xona [0,3] ceno>

[IpenBuaeHa € Bb3MOKHOCT 32 BMbKBAaHE HAl-MHOTO Ha TPU IyMH MEXKYy KOMIOHEHTHUTE, a ChC
CHUMBOJIa 32 TU3IOHKIIUS B ThPCEHETO Ca BKJIIOUEHH JIBaTa BapuaHTa Kyna U kona. Peynratute HelBy-
CMHCIICHO COYarT, Y€ B XapakTepHaTta ynorpebda Ha u3paza — B 104 ot o6mo 106 cpemanus — MEXITy
€JIEMEHTUTE Ha M3pa3za He ce paszmoiaraT apyru. OcraHaiuTe JBa MpUMepa MPeACTaBIT ChOTBETHO
HETUIMYEH BapUaHT HA ChueTaHueTo: [l]e 6v0e kamo 0a muvpcuwluzna é Kyna cbc ceHo! v pasmmpe-
Ha MeTadopusupana ynorpeda B XyJ0XKECTBEH TEKCT: Bucop naucmuna beuie cnomenal, ye e npamui
408eK 0a MbpCU 31AMHAMA U21d 8 02POMHAmMA eU3anmuiicka Kyna ceno. Ilpennountanue ce otaaBa
Ha BapuaHTa ¢ kyna (79 cpemanus) npes To3u ¢ xona (25 cpemanus). Upes aHanoruyHu 3asBku (66
— 61) o0y4aBamuTe ce MOTaT Jja MPOBEPST JOKOJIKO U3pa3bT MOXKE Jla C€ M3MCHS:

(60) <uenama [0,3] 6 [0,3] kyna|kona [0,3] ceno> (4 pesynrara)

(6B) <uenama [0,3] & [0,3] kynama|konama [0,3] ceno> (1 pe3ynrar)
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(ér) <uena [0,3] 6 [0,3] kynama|konama [0,3] ceno> (3 pezynrara)

(6n) <uenu|uenume [0,3] 6 [0,3] kyna|kona [0,3] ceno> (4 pe3ynrara)

KakTo mokas3Ba yecrorara Ha pa3nuuHuTe (GOPMH, B TUIIMYHATA CU YNOTpeOa M3pa3bT € HEeH3-
MEHSIeM U MEX]ly eJIEMEHTUTE My He ce pas3roarar BbHIIHHU €MHULU, HO B ONPEesIeH KOHTEKCT ca
BB3MOXKHU MOJIU(UKAIMN KaTo WieHyBaHEe U (OpPMHU 32 MHOXKECTBEHO 4mcio. [IpuMepure mokazpar
olle, Ye UMa SCHO M3pa3eHa TeHACHIMS 3a ChUYETAaeMOCT Ha M3pa3za C MAJKO MHOXECTBO IJIArOJIH C
OJIM3Ka CeMaHTHUKA KaTo Mbpcs, OUpsl, HAMUpam, Hameps, omxkpueam, omxpus. Ha 6a3ara Ha Te3u Ha-
OroneHns 00yJyaBaluTe Ce MMaT Bb3MOXKHOCT J]a OTKPHAT U 0000UIAT Hali-BaXKHUTE CTICHU(PUKU Ha
(pazeonorn3mMmuTe B CHIIOCTaBKA ChC CBOOOJHNUTE CIIOBOCHUCTAHUSL.

Hpuiaoxkenue na BHK B u3cienBanero Ha rpaMarukara

Enno ot ocHoBHuTe noctoitHcTBa Ha BHK, kKoeTo ro nmpaBu paBHOCTOCH Ha Haii-nmoOpuTe mpu-
MEpH B CBETOBEH Mallad, € ChYeTaHUETO OT KOMIUIEKCHA JIMHIBUCTUYHA aHOTalUs U (PyHKIMOHAIHA
cucTeMa 3a ThPCEHE KaKTO 110 AyYMH M CIOBO()OPMHU, TaKa U 110 YaCTU HA pedTa U IpaMaTHYECKU XapakK-
tepucTuky. ToBa mo3BossiBa KoprychT 1a ObJie M3MONI3BaH 32 H3BbPILBAHE HA pa3HOOOpA3HU HAOIIO-
JIeHUs BbpXY MOp(OJIOTHsATa U CHHTAKCUCA, 32 U3BJIMYAHE HA IPaMaTHYHU 0000IEHUs 32 €3UKOBUTE
€IMHULU U TEXHUTE XapaKTEPUCTHUKH, 33 U3CJIEIBAaHE HAa IPaMaTUYHATa ChbYETAEMOCT, CAHTAKTUUHUTE
CTPYKTYpH, CIIOBOPEIHUTE 3aBUCUMOCTH U T.H.

CepuiecTByBaT pa3iMyHU TpaMaTUYHU OTPaHMYEHUS, KOUTO HOCUTEIUTE HA €3WKa MHTYUTHBHO
cnas3Bar. OCbh3HAaBaHETO Ha CHLIECTBYBAHETO Ha MOJOOHHM OrPaHUYEHUS U OCMUCIISIHETO Ha IPUYMHU-
T€, KOUTO T'M IUKTYBAT, € €/IHA OT IOCOKUTE 32 YCHBBPIIECHCTBAHE HA CTENIEHTA Ha BIIaJICEHE HA POJIHUS
€3UK (2 M Ha 4y)KJIM €3M1IH) KaKTO B paMKHUTE Ha CPETHOTO, TaKa U B paMKUTE Ha BUCILIETO 00pa3oBa-
Hue. [lo-nomy ce npeanarar NpuMEpHHU CLICHAPUH, OHAIEASBAILN U3CIIEIBAHETO HA €3HMKa C IIOMOIITa
Ha rpaMaTHYHH M1a0JIOHU U CHHTAKTHYHU CTPYKTYPH.

Cuenapuii 6. U3cjie1Bane Ha rpaMaTHYHH MPABUJIA U OTPAHUYEHHS

Bb3MokHO npuiiokeHre Ha TO3M CLIEHApUi € 3a/1a4a 3a U3Cie/IBaHe Ha OTpaHUYEHUSTA 3a [osIBa-
Ta Ha onpezaeneHu Gopmu. KakTo e 13BeCTHO, CEralHoTO JESTEIHO MPUIACTHE U JeePUIacTUETO Ce
o0pa3yBar OT HECBBPIIECHHU 110 BHJ Iaroiu. OOydaBaliiuTe ce Morar Jia ce 3aro3HasT C TO3H €3UKOB
(bakT upe3 u3cneaBaHe Ha MOAXOIAIIN IPUMEPH. 3a 1enTa ce popMyaupa CieHa 3asBKa 32 ThpCeHe
Ha TTPOM3BOIIHO (*) ceramnHo nesrenHo npudactue (¢ o3Hadenune [VF=y) unm neenpuvactue (¢ 03Ha-
yenue [VF=z):

(7a) *{IVF=y}|*{IVF=z}

Upe3 aHanu3 Ha rpaMaTHYHUTE XapaKTEPUCTHKU HA (OpMHUTE, KOUTO 3asBKaTa BpbIIa KaTto pe-
3yATart, Hanpumep: Mmawe xonu u asmobdycu, npenyckawju Ha npeceKkyiku, ¢ SbpMAWU KIaKCOHU U
ckvpyawu cnupauxu 1 Cvecem muxo, Xo0euKu Ha Yyemupu Kpakd, as ce npuoauxcux, ooydaBaiiuTe
ce Morar Jia ce HacouaT KbM MpaBHIHUSA OTroBop. [Ipeanonoxkenusta Morar aa ce MOTBbPAST 4pe3
3a/laBaHe Ha 3asBKH KaTO MOCOYEHUTE MO-J0NY — 32 ThPCEHE Ha CETalllHO JCATETHO MPUYACTUE OT
miaroi oT HecBbpiieH BUJ (VA=IM) (76) u ot miaron ot cbpieH Buja (VA=PE) (7B):

(76) *{VA=IM 1VF=y}

(78) *{VA=PE IVF=y}

Pesynrarute noTBbp:K/1aBaT KaTerOPUYHO, Y€ IVIArojUTe OT CBHPILEH BUJ HE 00pa3yBar CErairHo
nestenHo npuyactre (0 cperanus), 3a pa3Jivka OT TIaroiauTe ot HecBbpiiieH By (140 554 cpemanus).

Cuenapuii 7. U3cienBaHe HA CHHTAKTHYHU MOJ€JIM M KOHCTPYKIIUU

To3u cueHapr/i OHamICAdgBa U3CJICABAHCTO HA MO-CJIO0KHU KOHCTPYKIUH U CUHTAKTUYHU MOJCIIN,
KaTo CTPyKTypaTa Ha CIOKHHUTE IJIAaroJHU (OpMH, CTPYKTypara Ha ¢pa3ute, HA U3PEUCHUSITA U JIP.
TaxkbB TUI 3a/1a4M TIO3BOJISBAT M3BEXKIAHETO HAa He3a0eNsI3BaHU OT HOCUTEIHNTE Ha €3HKa MpHU3HAIU
Ha €QHOTUIIHU CTPYKTYPHU KaTO BB3MOKHOCTH 33 BMBbKBAaHE HA KOHKPETHU Py KOHTEKCTOBU €lIe-
MEHTH, CJIOBOPEIHO pa3MecTBaHe u Ap. Ch3aBaHEeTO Ha CHHTAKTUYHY MPAaBUJIa TPEHUPA YMEHHUSTA 32
METae3UKOBU 00O0OIIEHHS U MTOJIIOMara OCMUCIISIHETO Ha JIOTHYECKaTa CTPYKTypa Ha e3uKa.
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B Ilpumep (8) ca mpeaioxkeHn 3asBKHU 3a ThpCEeHE HAa IMEHHH (Ppa3u, ChCTOSIIIN C€ OT ABE OIpe-
JICJICHUS TIPWJIAraTelTHU ¥ TJIaBHA JyMa ChINECTBUTETHO nMe (8a), kato B (80) € 3a1a/1eH0 orpaHuye-
Hue (pazara aa € onpeseseHa, T.e. JSIBOCTOSAIIOTO NpuiaratenHo € wienyBano (D=df) u e cienano
OT HEWICHYBAHO MPUJIAraTeIHO U HEWIEHYBAHO CHIIECTBUTENIHO (C XapaKTePUCTHUKA 32 OMPEIETICHOCT
D=0f). CprimacyBaHeTO 110 PO ¥ YMCIIO MEXKTy OTPE/ICICHUATA U OTIOPHATA JyMa, KOSITO € OT KEHCKH
PO, € 3a/1aJICHO Upe3 eaqHaKBUTEe cToMHOCTH Ha npusHanute poa (GF=ff) u uncno (N=s). Pe3ynararu
OT 3asiBKaTa ca rnpejacraBeHu BpB durypa 3.

(8a) <*{POS=A} *{POS=A} *{POS=N}>

(80) <*{POS=A GF=f{f N=s D=df} *{POS=A GF={f N=s D=0f} *{POS=N GF=ff N=s D=0f}>

1 W TpbrHa nokpai ruraHTckara 3Muicka Koxa. e
v MbTekara ce ryfelue B rbCTara yTpUHHA MbI/a. +
3 Toil e fpeBHaTa YOBELLKA NaMET. +
4. JokocHa gbnrata gbpeeHa ApbXKKa. +
5 EnvHcTeeHaTa bnega nyHa 6e usuesHana. +
6. ...naga Moxelw Ja cv B3emell HOB Mkbn B TO3M nay e egyHCcTEEHATA OPUTVMHANHA BEpCUA Ha eXistenZ Lisnara cuctema Kosto cTpysa 3...  +
7. ... BMb/JIHA CUNa 3aCThNEeHa TYK, Ha Bopaa Ha CBETOBHO M3BecTHaTa boitHa 3re3fa ManakTuka. M
8. CepiAixa B MasnkaTta TACHa cTawuka 3az Gapa. -

bg: Kakeo Hanpasmxme? — MuTaLle ¥mn. BhAHeHneTo npobArsalle no TEpMMLM Harope-Haaony no ropba my. Cedaxa s Mankama mAcHa cmauyka 3ad Oapa. Tnog cw
CBanM Wwnema u ro u3Gbpca oTEbTpe. — LUe NoBAPBATE N Ha YETWPK yaapa Nno rpuda, TakT 4B YETBLITH, MENDANATA BOOH, a DACOBHAT PUTEM Haii-Hanpes B
MENognATA? — K'3HauW BCUYKO TOBA? — nonwuTa flnac. — K'BO 3HAYAT BCMYKWTE TWA AyMU? — T HANW CK MY3WKAHT? — nonuta Fnod. — Kakso MUCAWLL, Ye npasv’?
— Ue, yApAM M1 C YyKOBETE — OTBLPHA flnac, kaTo TuniueH bapabasncT. — Ho oHoBa, ETo ro M3CBMPM... — Ka3a limn, — oHoBa fg... B cpegaTa... Tosa bam-6a bam-

®urypa 3. Pesynraru 3a 3asBkara B (80)

39.  ...0 XMMHOTMYHO M3Ka3BaHe Le Obje KOMKO HOPMASTHO U MOMEe3HO € BCUUKA @ XPaHsT NoUTULUTE. +
40. FpUATHO €, Hasn? +
41. [la, paznuuHo e. +
42, ..HEXe 3annaxaTa HaucTWHa be U3NbNHeHa (JoHAKBLAE), pedHo e Aa Obae 3aJafeH eanH BLNPOC. +
43, [IKO... pEOHO & Ja 3Haell KakBo Ce roBOopw. +
44, Cnabo e aa ce kaxe, Ue Ha BTOPOTO 3aceflaHie B 3anara u3byxHa UCTUHCKW ckaH... +
45, [a, cnewHo e. +
46.  ...BINACHA CbM, Ue € CTPAHHO Helllo, HO He e CTpaHHO... CTPaHHOo e... HeobWYaiHO, HO BLNPEKW TOBA Bb3MOMXHO. +
47. CTpaxoTHo e +
48, MHOro ChLECTBEHO € JOMbL/HEHNETO B Ul. +
49. MHOro CbLLECTBEHO e, Aa PEYEM, KONKO BpeMe ABaMAaTa Ca XUBe/n 3aelHo. +
50. He no-masnko TparkuHo e nonoxeHneTo B Tbproeckara konerms Ha BKC. +
51 Mo-paHo 61no e Taka, TPYAHO e [a ce [MNeart Aelata, HEMa IPexu, HEMa XpaHa. .. +
52, XapakTepHo e, 4e npe3 NocnefHuTe roAUHU UMa NPoMAHa W B camata cTpykTypa ... =+

®durypa 4. Pesynraru 3a 3asBkata B (10)
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B IIpumep (9) e npeanoxeHa 3asBKa, KOSITO TO3BOJISBA U3CIIEIBAHETO HA UMEHHU (hpa3u, ChCTO-
SIIIIU C€ OT CHIIECCTBUTEIIHO HAPHUIIATEITHO BbB (PYHKIIMATA HA MPUIOKEHUE M OTIOPHO CHINECTBUTEITHO
cobcTBeHO UMe: dokmop Jicenunec, aomupan Kvpx, cecmpo Maodenun, oupekmopa Tvpruvp 1 MH. Ap.

(9) <*{POS=N NT=CO} *{POS=N NT=PR}>

B Ilpumep (10) e onarneaeH madioH, TO3BOISIBAIL U3CJIEIBAHE HA CIIOKHUA ChCTABHHU MU3PEUCHUS
C MOJYMHEHO MOJUIOKHO, B KOMTO ITIABHOTO M3PEYCHHE € ChbCTABHO MMEHHO CKa3yeMO OT THIIA: SCHO
e, (ue...), 663M01CHO e (Oa....) n iof. Crienmurkara Ha 3a/1a4aTa € CBbp3aHa ChC 3a/laBaHe Ha Orpa-
HUYCHUS (CpeJICH PO, HewIeHyBaHa (hopMa) KbM MPUIIATATeITHOTO, KOSTO € MPESIUKATUB Ha TIAaBHOTO
U3peUeHUeE.

(10) <*{POS=A GF=nf N=s D=0f} e [0,2] *{POS=V}>

B ITpumep (11) e oHarmeneHa 3asBKa 3a ThpceHe Ha (POPMUTE 32 MUHAIIO HEOIIPEICIICHO BpEMe.

(11) <cupm{T=r} [0,3] *{IVF=x}>|<*{IVF=x} [0,3] cbM{T=r}>

3asBKaTa THPCH CIIOMAaraTeiIHHs IIaroi cwm B ceramrHo Bpeme (T=r), cieaBan ot Haii-mHOTO 3
JyMH, CIIE[IBAHU OT MUHAJIO CBBPIICHO JEATETHO MpuyacTue Ha mpousBojeH miaron (IVF=x) NJIN
MUHAJIO CBBPIICHO AESITETHO MpHYacTue, ciaenaano ot 0 — 3 aymu, ciieIBAHU OT CbM B CETalllHO Bpe-
Me. PerienneTo Ha 3ajja4ara jaBa Bb3MOKHOCT Ha TMPENoaBamivs 1a o0bpHE BHUMAaHHE Ha 0COOEHO-
ctute Ha popmute: (i) CIIOMAraTeIHUAT IJIarojl U MPUIACTHETO MOTaT Ja UMAaT Pa3IndeH CIOBOPE/:
CbM X00un v xooun cvm; (11) crioMarareTHUsT TJIaroj U MPUYacTHETO MOoraT Ja Obaar pa3iesieHd OT
JPYTH €JIEMEHTH — MECTOUMEHHH KITMTUKHU, BHIIPOCUTETHATA YACTHUIIA /I, PSIIKO HAPEUUS — CbM M) 20
oan, CbM My 8eye ccomsuna, cu ce usmu; (1i1) crroMaraTeTHUSAT I71aroi BB hopmara 3a 3 JI. e11. 4. uMa
pa3IuyeH CIOBOPE CIPSMO MECTOMMEHHHUTE KIMTUKU B CPABHEHHE C OCTAHAIUTE (HOPMU — CbM MY
20 oan, HO my 20 e oan. @urypa 5 uimoctpupa pe3yiraTure.

92, ... npaBelle Hal-xybaBWA oBYAPCKW Nal, KOWTO HAKOra - CbM onuTean. +
03 [a, B newepa CbM XVBAN. +
94, CurypHo CbM zagpaMana. +
95 MornegHax Hagony U BMOAX, Ye ChM CTEMNWN BBPXY XOpa. +
96 KoraTto npoBepseax B areHUMATa, MM Ka3axa, Ye CbM ce pasnucan 3a 20 npeAMeTa, Ho Te ca camo 19. +
117. ["nenan cbM BWM N0 TENEBUIMATA C MCTUHECKO YAOBONCTEME, +
118. Lana cbM ofeT 3a Gezbpaune +
119. Lowsn cbM faro yéua, v 4a HAMepPA NPUATENR CW. +
120. Aa... 3abpasina cbM. — He cu aabpasuna, +

@urypa 5. Pesynrarn ot 3asBkara B (11a)

Ilo anamormdeH IIbT € BB3MOKHO MU3CJIICABAHCTO U Ha OCTAaHAJIMUTE CJIOKHH IJIaroJiHu (i)OpMI/I B
6T>J'Il"apCKI/I$I C3HK 1 U3BCKIAHCTO Ha Hal-BaXHUTE UM 0COOEHOCTH.

4. 3akawueHue

CpBpemMHETO HE caMo Mpejiara, HO U U3MCKBa OT Hac (pOopMHpaHU YMEHHS 3a ThPCEHE, KJIacu-
¢unupane u aHanu3 Ha WHGOPMAIUS Ype3 TEXHOJOTHMHUTE B €XKETHEBHETO. ToBa B roiisiMa CTENEH
3apJKaBa CbBPEMEHHOTO OOyYeHHeE J1a mpejyiara MOJeNIM M TOAX0AU 3a paboTa ¢ roJieMu KoJude-
CTBa eJIeKTpoHHA MH(opManusa. M3mon3BaHeTO Ha MHTEPAKTUBHU METOIM HE CaMO MpPaBU YUYEHETO
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MPUBJIEKATEIIHO, HO U M3TPaXkJa YMEHHUS 3a CaMOCTOATENHA padoTa M pa3BHBA M3CIEIOBATEICKUTE
CHOCOOHOCTH Ha YYEHHILIM U CTY/ICHTH.

OcBeH TNpeICTaBeHUTE MPUIOKEHUS! BBIrapcKusT HAalMOHAJICH KOPITyC Mpejylara OIie MHOTO
BB3MO)KHOCTH, KOUTO OMXa OWUJIM MOJIE3HU B IpyTru 00pa30oBaTeaIHH 001acTH. YCIOpEeaAeHUTE MPEBOI-
HU TCKCTOBC B MApPaJICJTHUTC KOPITYCH ITO3BOJJISABAT M3BJIMYAHC HA MPEBOJHNU CKBUBAJICHTHU, ITPOBEPKA
Ha 3HAUCHMS, Ha CIOBOPEIHU O0COOCHOCTH M MEXKIYE3MKOBH 3aBHCHMOCTH M MOraT Jia ca 0COOEHO
MOJIE3HH MIPH U3yYaBaHETO HA YUY €3UK.
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